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  Verrukkelijke verrassing


  NORA ROBERTS


  


  Wanneer Nathan Powell uitgeput thuiskomt van een lange reis, wil hij niets liever dan in bad, zijn bed in duiken en slapen. Maar hij is de drempel nog niet over of hij voelt dat er iets mis is. Er zijn dingen verplaatst en er staat ineens een vaas met bloemen die hij er niet had neergezet. De grootste verrassing zit echter in het bad waar hij zo naar uitkeek: een onbekende vrouw…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Vanaf het moment dat Jackie het huis zag, was ze verliefd. Nu moest ze natuurlijk wel toegeven dat ze snel verliefd werd. Niet doordat ze zo gemakkelijk onder de indruk was, maar doordat ze openstond, wagenwijd open, voor gevoelens – haar eigen gevoelens en die van anderen.


  Dit huis bood plaats aan een heleboel gevoelens, en zeker niet allemaal even sereen. Dat was goed. Totale sereniteit zou best zijn geweest voor een dagje of twee, maar dan zou de verveling hebben toegeslagen. De contrasten hier bevielen haar – de scherpe hoeken, de bijna arrogante lijnen van de vertrekken, verzacht door de gewelfde kozijnen en onverwacht charmante bogen.


  De ramen waren groot en boden een fraai uitzicht op de tuin, waarin talloze bloemen bloeiden. Er zou dus getuinierd moeten worden – zeker als de zon zo bleef schijnen en de regen verstek zou laten gaan – maar ze vond het niet erg om de handen uit de mouwen te steken.


  Door de grote glazen deur tuurde ze naar het heldere water van het ovale zwembad. Ze zag zichzelf al lekker zitten zonnen, genietend van de geur van al die bloemen. Alleen. Dat was een beetje jammer, maar ze zat er niet echt mee.


  Aan de overkant van het zwembad reikte het glooiende, uitgestrekte gazon tot aan de Intracoastal Waterway. Er voer een bootje langs; het kalme gepruttel van de motor had iets gezelligs, vond ze.


  Het deed haar aan Venetië denken, en aan de bijzonder prettige maand die ze daar tijdens haar tienerjaren had doorgebracht. Aan de romantische gondels waarin ze over het geheimzinnige water was gegleden, aan de knappe, donkerogige mannen met wie ze had geflirt… Florida in de lente mocht dan misschien niet zo romantisch zijn als Italië, het beviel haar er opperbest.


  ‘Ik vind het fantastisch.’ Jackie draaide zich om en glimlachte naar de man die tegen de wit marmeren open haard leunde. Het witte pak dat hij droeg, zag eruit alsof het speciaal voor die pose was uitgezocht. Aangezien ze Fred MacNamara langer kende dan vandaag, zou het haar niets hebben verbaasd als dat inderdaad het geval was. ‘Wanneer kan ik erin?’


  Freds ronde gezicht lichtte op. ‘Typisch onze Jack, zo lekker impulsief.’ Hij liep naar haar toe. ‘Je hebt de eerste verdieping nog niet eens gezien.’


  ‘Die bekijk ik wel wanneer ik uitpak.’


  ‘Jack, ik wil dat je het zeker weet.’ Fred tikte haar op de wang – helemaal de oudere neef die zich verantwoordelijk voelde voor zijn jonge, warhoofdige nichtje. ‘Ik zou het echt akelig vinden als je hier over twee dagen spijt van kreeg. Per slot van rekening wil je in dit huis drie maanden in je eentje gaan zitten.’


  ‘Ik moet toch ergens wonen.’ Jackie maakte een welsprekend gebaar met haar hand, even slank en delicaat als de rest van haar. De gouden ringen met de kleurige stenen die aan alle vier de vingers prijkten, verrieden hoeveel ze van mooie dingen hield. ‘Als ik serieus wil schrijven, moet ik alleen zijn. Aangezien ik een hutje op de hei niet zo zie zitten, lijkt me dit een prima oplossing.’ Ze zweeg even. ‘Weet je zeker dat het in orde is dat je het onderverhuurt?’


  ‘Helemaal zeker,’ verklaarde Fred luchtigjes. ‘De eigenaar bewoont het huis alleen in de winter, en dan nog maar sporadisch. Hij vindt het prettig als er iemand in zit. Ik had Nathan gezegd dat ik tot november voor alles zou zorgen, maar ik zit ineens met dat onverwachte zaakje in San Diego, en daar kan ik niet onderuit. Je weet hoe het gaat, poes.’


  Jackie wist exact hoe het ging. Fred kennende, wist ze dat een ‘onverwacht zaakje’ meestal betekende dat hij zich even uit de voeten moest maken voor een jaloerse echtgenoot of de politie. Met beiden wilde hij nogal eens overhoop liggen. Ze zou eigenlijk wat voorzichtiger moeten zijn, maar ze ging nu eenmaal niet altijd op haar verstand af, en het huis had eenvoudig haar hart gestolen.


  ‘Als de eigenaar het prettig vindt dat er iemand in zijn huis zit, zal ik me graag van die taak kwijten. Laat me mijn handtekening maar zetten, Fred. Ik wil uitpakken en een paar uurtjes luieren bij het zwembad.’


  ‘Als je het maar zeker weet.’ Hij haalde een vel papier uit zijn zak. ‘Ik wil geen ruzie krijgen later – zoals die keer dat je mijn Porsche had gekocht.’


  ‘Toen was je vergeten me te vertellen dat de versnellingsbak met plakband bij elkaar werd gehouden.’


  ‘Je moet altijd kijken voor je koopt.’ Met een zwierig gebaar overhandigde Fred haar een zilveren pen met zijn monogram.


  Jackie weifelde heel even. Uiteindelijk had ze te maken met neef Fred, nietwaar? Fred van de gemakkelijke zaakjes en de ‘gouden’ investeringen. Toen begon een vogel in de tuin vrolijk te kwinkeleren, en dat kon ze niet anders dan als een gunstig voorteken zien. Ze zette haar handtekening onder het contract en pakte haar chequeboekje.


  ‘Duizend per maand – voor drie maanden?’


  ‘Plus vijfhonderd borg,’ hielp Fred haar fijntjes herinneren.


  ‘Oké.’ Jackie veronderstelde dat ze nog blij mocht zijn dat die goeie neef Fred geen commissie berekende. ‘Geef je me nog zoiets als een nummer of een adres zodat ik contact kan opnemen met de eigenaar mocht dat nodig zijn?’


  Fred keek haar even niet-begrijpend aan voordat hij glimlachte – die charmante en onschuldige MacNamara-glimlach. ‘Ik heb hem al verteld hoe de vork in de steel zit. Maak je nergens druk over, poes. Hij neemt wel contact met jou op.’


  ‘Prima.’ Waarom zou ze zich ook opwinden over details? Het was lente, en zij had een nieuw huis en een nieuw project. Een nieuw begin was het fijnste wat er bestond. ‘Ik zal goed voor alles zorgen.’ Ze raakte een grote Chinese urn aan. Daar zou ze snel bloemen in zetten. ‘Blijf je vannacht logeren, Fred?’


  Fred had de cheque al in zijn zak gestopt. Hij zag nog net kans er niet eens liefdevol op te kloppen. ‘Ik zou het heerlijk vinden om nog wat te blijven plakken en lekker te roddelen over de familie, maar nu we alles hebben geregeld, moest ik er maar vandoor gaan. En jij moet trouwens snel naar de supermarkt, Jack. Er is nog wel iets eetbaars in de keuken, maar veel is het niet.’ Hij liep naar de deur, waar zijn bagage klaarstond. ‘De sleutels liggen op de tafel. Veel plezier.’


  ‘Dat zal wel lukken.’ Ze keek toe terwijl hij zijn koffer optilde en maakte de deur voor hem open. ‘Bedankt, Fred, voor alles.’


  ‘Graag gedaan, poes.’ Hij gaf haar een zoen; ze rook zijn dure aftershave. ‘Doe mijn groeten aan de familie als je die spreekt.’


  ‘Doe ik. Goede reis, Fred.’ Ze bleef staan tot hij in een lange, slanke cabriolet was gestapt, even wit als zijn pak, en wuifde hem uit. Toen liep ze terug naar de zitkamer en keek nog eens rond. Daar was ze nu – in haar eentje. Niet dat het de eerste keer was, uiteraard. Uiteindelijk was ze vijfentwintig; ze was wel meer alleen op vakantie gegaan; ze had haar eigen flatjes gehad, had haar eigen leven… Toch was het elke keer wanneer ze aan iets nieuws begon, weer een avontuur.


  Vanaf deze dag… Was het 27 maart, 28 misschien? Ze schudde haar hoofd; het deed er niets toe. Vanaf deze dag begon ze aan een nieuwe carrière. Jacqueline R. MacNamara, auteur.


  Het klonk goed, mijmerde ze. Het eerste wat ze ging doen, was haar nieuwe schrijfmachine neerzetten en aan Hoofdstuk Een beginnen.


  


  Het duurde niet lang voordat Jackie gewend was – aan het Zuiden, aan het huis, aan haar nieuwe routine. Ze stond vroeg op, genoot van de rustige morgens en ontbeet met wat sap en een geroosterd boterhammetje – of cola zonder prik en koude pizza als dat gemakkelijker was. Het typen ging steeds beter; tegen het eind van de vierde dag kon ze prima met haar schrijfmachine overweg. Tijdens de middagen nam ze een pauze om wat te zwemmen en al zonnend over haar boek in spe na te denken.


  Ze werd snel en gemakkelijk bruin – waarschijnlijk had ze dat te danken aan de Italiaanse overgrootmoeder die de Ierse gelederen van de MacNamara’s was binnengedrongen – met het gevolg dat ze gewoonlijk tevreden was over haar teint. Meestal dacht ze er ook wel aan de vochtinbrengende crèmes te gebruiken die haar moeder zo propageerde.


  ‘Een gave huid en een mooie bottenstructuur – dat is schoonheid, Jacqueline,’ placht Mrs. MacNamara altijd te zeggen, en die bezat Jackie allebei, hoewel zelfs haar moeder moest toegeven dat dochterlief niet echt een klassieke schoonheid was. Ze was echter knap genoeg, op een pikante, gezonde manier. Haar gezicht was driehoekig van vorm, en ze had een brede, gulle mond. Haar ogen waren groot en fluwelig bruin. Ook haar vrij korte, dikke manen waren bruin, en ze was gezegend met een natuurlijke slag. Dat was een bofje – voor haar geen eindeloze martelingen bij de kapper. En nu ze iedere middag zwom, was het helemaal gemakkelijk; ze hoefde haar vingers maar door haar natte lokken te halen, en ze zaten weer goed.


  Iedere morgen stortte ze zich dus op haar schrijven. Dan een duik in het zwembad, wat zonnen, en een hapje voor de lunch. Vervolgens ging ze weer ijverig achter haar schrijfmachine zitten en werkte ze door tot de avond viel. Na het eten amuseerde ze zich in de tuin of ging ze op het terras naar de voorbijvarende boten zitten kijken. Af en toe trakteerde ze zichzelf op een bubbelbad, dat altijd een even weldadige werking had. En ’s avonds laat kroop ze tevreden onder de wol in de kamer die ze had uitgezocht, zich alweer verheugend op de volgende dag.


  Wanneer ze aan Fred dacht, kon ze alleen maar dankbaar glimlachen. Misschien vergiste haar familie zich toch in hem. Het was natuurlijk waar dat hij meer dan eens een goedgelovig familielid iets had aangesmeerd waaraan een luchtje zat, maar hij had beslist een goede beurt gemaakt door haar dit huis in Florida aan te bieden.


  Op de avond van de vierde dag, terwijl ze zich voldaan in het bubbelbad liet zakken, besloot ze neef Fred een grote bos bloemen te sturen.


  


  Doodop was Nathan, en intens blij dat hij eindelijk thuis was. Het laatste deel van de reis had nog het langste geleken. Weer Amerikaanse grond onder de voeten voelen, was niet voldoende geweest. Eenmaal geland in New York, had hij zich voornamelijk ongeduldig gevoeld. Thuis en toch niet thuis. Voor het eerst sinds tijden had hij zichzelf toegestaan zich te verheugen op zijn eigen huis, op zijn eigen bed. Op zijn eigen heiligdom.


  Het vliegtuig naar Florida had een uur vertraging, hetgeen hij tandenknarsend had verduurd. Zelfs toen hij ten slotte in het toestel zat, had hij om de haverklap op zijn horloge gekeken om te zien hoelang hij nog in de lucht moest hangen.


  Het vliegveld van Ford Lauderdale was nog steeds niet ‘thuis’, maar hij had geregeld dat zijn auto klaarstond, dus daar had hij geen last van oponthoud. Zodra hij achter het stuur kroop, begon hij zich wat prettiger te voelen. De lange vlucht van Frankfurt naar New York was vergeten, net als de vertraging en zijn ongeduld. Over twintig minuten zou hij zijn eigen oprijlaan op rijden. Vannacht zou hij in zijn eigen bed liggen, tussen frisse lakens, gewassen en gestreken door Mrs. Grange die, zo had Fred MacNamara hem verzekerd, ervoor zou zorgen dat zijn huis schoon en klaar zou zijn.


  Nathan voelde zich een tikje schuldig ten aanzien van Fred omdat hij hem te kennen had gegeven dat hij vóór zijn terugkomst weg diende te zijn. Maar na zes maanden hard werken had hij echt geen zin in een logé. Hij moest maar snel contact met hem opnemen en hem bedanken voor het feit dat hij zolang een oogje in het zeil had willen houden.


  Morgen of overmorgen, dacht hij terwijl hij de sleutel in het slot stak. Nadat hij eens lekker had geslapen en goed had uitgerust. Hij duwde de deur open, liep naar binnen en keek tevreden om zich heen. Thuis. Wat een verrukking om thuis te zijn, in het huis dat hij zelf had ontworpen!


  Thuis. Het was precies zoals hij… Nee, het was niet precies zoals hij het had achtergelaten. Hij wreef over zijn vermoeide ogen en bekeek de kamer eens. Zijn kamer.


  Wie had de Ming bij het raam gezet en er bloemen in gestopt? En waarom stond de Meissen-kom op de tafel in plaats van op de plank? Hij fronste zijn wenkbrauwen, maar schudde toen het hoofd. Hij was een Pietje Precies, maar hij was niet van plan het plezier van zijn thuiskomst te laten bederven. Later zou hij eens een duchtig woordje met Mrs. Grange moeten wisselen.


  Hij pakte zijn koffers en liep naar boven, zijn slaapkamer binnen. Daar bleef hij stokstijf staan. Terwijl hij heel langzaam zijn bagage neerzette, staarde hij naar zijn slordig opgemaakte bed. Op zijn commode, de Chippendale die hij vijf jaar geleden bij Sotheby’s op de kop had getikt, prijkten talloze potjes en flesjes. Er hing een geur van poeder en lotion in het vertrek. Met half toegeknepen ogen liep hij naar het bed om een ragfijn, kleurig slipje op te pakken.


  Van Mrs. Grange? Het idee alleen al was absurd. De forse Mrs. Grange zou zich met geen mogelijkheid in dat niemendalletje kunnen wringen. Als Fred een gast had… Afwezig stopte hij het slipje in zijn zak. Natuurlijk een weelderige blondine met haar op de tanden, en zaagsel in haar hoofd. Allemaal goed en wel, maar de afspraak was dat het huis leeg zou zijn. Hij kon beter maar eens verder rondneuzen om te zien wat er nog meer niet in orde was.


  


  Jackie lag met gesloten ogen in het bubbelbad in het solarium. Het was een bijzonder fijne dag geweest. En een productieve. In haar verhaal begon flink schot te komen. Als locatie had ze Arizona gekozen, in het begin van de negentiende eeuw – desolaat, hard en zanderig. Precies het juiste oord voor haar ruige held en haar preutse, naïeve heldin.


  Er hing al iets van romantiek in de lucht, hoewel haar personages dat nog niet wisten. En natuurlijk kwam er een hoop gevaar en avontuur om de hoek kijken. Haar in het klooster opgegroeide heldin had het behoorlijk moeilijk, maar ze redde het aardig. Sterk. Jackie zou nooit een boek over een zwakke vrouw kunnen schrijven.


  En dan haar held. Met een glimlach zag ze hem voor zich. Dik zwart haar. Een lang, goedgebouwd lijf, soepel van het vele paardrijden, gebruind door de zon. Een knap gezicht met een schaduw van baardstoppels. En dan die ogen – grijs met dichte zwarte wimpers – die vrouwenharten sneller deden kloppen en mannen de stuipen op het lijf konden jagen.


  Iedere vrouw in Arizona was wel een beetje verliefd op Jake Redman. Jackie was zelf een beetje verliefd op hem. Maakte dat haar held echt, vroeg ze zich af terwijl ze genoot van het borrelende water, en overtuigend? Als ze zich goed concentreerde, kon ze hem bijna horen praten.


  ‘Wat spook jij hier in vredesnaam uit?’


  Nog dromerig, opende Jackie haar ogen en keek recht in het gezicht van haar held. Jake? Ze vroeg zich af of ze door het bubbelbad aan een hersenverweking begon te lijden. Jake droeg toch geen pak en stropdas! Met open mond gaapte ze de man aan.


  ‘Droom ik?’


  Nathan kneep zijn ogen half toe. Dit was niet de wulpse blondine die hij zich had voorgesteld, maar een pittige brunette met hertenogen. Hoe dan ook… Ze hoorde hier niet thuis. ‘Wie ben je, verdorie?’


  Die stem. Lieve help, zelfs de stem klopte. Jackie schudde verward haar hoofd. Dit was de twintigste eeuw, en bovendien konden haar personages niet echt tot leven komen. Wat er wel aan de hand was, was dat ze hier moederziel alleen was met een wildvreemde – en in een behoorlijk kwetsbare positie.


  ‘En wie mag jij wel wezen?’ vroeg ze hooghartig van pure schrik.


  ‘Jij bent degene die hier de vragen moet beantwoorden,’ pareerde hij. ‘Ik ben Nathan Powell.’


  ‘De architect? Goh, ik ben een fan van je werk. Ik heb het Ridgeway Center in Chicago gezien, en –’ Ze wilde opstaan, maar herinnerde zich net op het nippertje dat ze in evakostuum was. ‘Je hebt een enorm talent om het esthetische met het praktische te verenigen.’


  ‘Bedankt. Nu –’


  ‘Maar wat doe je hier?’


  Weer kneep hij zijn ogen half toe. ‘Dat vroeg ik jou juist. Dit is mijn huis.’


  ‘Jouw huis?’ Met haar pols over haar ogen wrijvend, probeerde ze na te denken. ‘O, ben jij Nathan? Freds Nathan?’ Ze glimlachte opgelucht. ‘Nou, dat verklaart een hoop.’


  Nathan zag dat er een kuiltje bij haar mondhoek verscheen wanneer ze glimlachte, maar hij probeerde er geen acht op te slaan. Hij was een kieskeurig man, en kieskeurige mannen wensten geen vreemde vrouwen aan te treffen in hun bubbelbad wanneer ze thuiskwamen. ‘Dat verklaart niks. Ik zal mezelf kennelijk moeten herhalen. Wie ben je?’


  ‘O, sorry, ik ben Jack.’ Met een glimlach stak ze haar natte hand uit. ‘Jackie. Jacqueline MacNamara, het nichtje van Fred.’


  Nathan keek naar haar vingers en naar de ringen, maar hij pakte haar hand niet vast. Hij was namelijk heel bang dat hij haar dan meteen het bubbelbad uit zou trekken, op de tegelvloer. ‘En waarom, Miss MacNamara, zit je in mijn bubbelbad en slaap je in mijn bed?’


  ‘Is dat jouw kamer? Sorry, Fred heeft niets gezegd, dus heb ik de kamer genomen die me het beste beviel. Hij zit in San Diego, weet je.’


  ‘Het kan me geen fluit schelen waar hij zit.’ Nathan was altijd een geduldig man geweest. Tenminste, dat had hij geloofd. Op dit moment had hij echter geen greintje geduld in zich. ‘Wat ik wil weten is, waarom jij in mijn huis zit.’


  ‘O, ik heb het ondergehuurd van Fred. Heeft hij je niet te pakken kunnen krijgen?’


  ‘Wát heb je?’


  ‘Weet je, het is nogal lastig converseren op deze manier.’ Jackie haalde met een welsprekend gebaar haar schouders op. ‘Ik, eh… Nou ja, ik verwachtte niemand, dus ik ben niet bepaald gekleed op bezoek.’


  Automatisch keek hij naar de plek waar het water net rond de subtiele aanzet van haar borsten borrelde. Hij klemde zijn tanden op elkaar. ‘Ik ben in de keuken. Opschieten.’


  Jackie slaakte een lange zucht toen ze alleen was. ‘Ik geloof waarachtig dat Fred het weer heeft geflikt,’ mompelde ze. Ze stapte uit het bubbelbad en droogde zich vluchtig af.


  In de keuken schonk Nathan zichzelf een royale gin-tonic in. Dit was dus niet bepaald een ideale thuiskomst. Hij nam een ferme teug en leunde tegen het aanrecht. Het eerste wat hij moest doen, was die Jacqueline MacNamara zo snel mogelijk kwijtraken.


  ‘Zo, daar ben ik.’ Jackie stapte de keuken binnen.


  Nathan keek op. Fraai gebronsde benen, welgevormd en heel lang, en nog een beetje nat. Daarboven een kort, felgekleurd, gestreept badjasje. Haar bruine haar krulde vochtig om haar gezicht en accentueerde haar grote, fluwelig bruine ogen. Toen ze glimlachte, verscheen het kuiltje weer. Of hij dat nu zo prettig vond, wist hij niet. Met die glimlach zou ze iemand moeiteloos de Eiffeltoren kunnen verkopen.


  ‘Kennelijk zullen we het eens over je neef moeten hebben.’


  ‘Fred.’ Jackie knikte en ging op een rotan keukenstoel zitten. Ze had besloten hem niet te laten merken dat ze zich niet echt op haar gemak voelde. Anders zou ze wel eens met haar koffers op straat kunnen belanden. ‘Wat een type, hè? Hoe ben je aan hem gekomen?’


  ‘Via een vriendin.’ Nathan bedacht dat hij ook nog een woordje met Justine moest wisselen. ‘Ik had een project in Duitsland, waardoor ik een aantal maanden niet in het land zou zijn. Ik wilde iemand in dit huis hebben, en hij werd me aanbevolen. Aangezien ik zijn tante kende –’


  ‘Patricia? Patricia MacNamara is mijn moeder.’


  ‘Adele Lindstrom.’


  ‘O, tante Adele. Het zusje van mijn moeder.’ Er verschenen ondeugende pretlichtjes in haar ogen, en die ontgingen hem niet. ‘Een schat van een vrouw.’


  Ze zei het net iets te geamuseerd naar zijn smaak. ‘Ik heb korte tijd met Adele samengewerkt tijdens een restauratieproject in Chicago. Omdat Fred haar neef was, heb ik besloten hem tijdens mijn afwezigheid op mijn huis te laten passen.’


  Zonder het zelf in de gaten te hebben, knaagde Jackie nerveus op haar onderlip. ‘Huurde hij het niet van je?’


  Nathan zag haar zenuwachtig met haar ringen spelen. Niet teerhartig worden, prentte hij zichzelf in. Zeg haar dat ze haar biezen moet pakken. Geen verklaringen, geen verontschuldigingen. In tien minuten kun je in je eigen bed liggen. Hij hoorde zichzelf zuchten. Maar weinig mensen wisten dat hij au fond maar een klein hartje had.


  ‘Heeft hij je dat verteld?’


  Ze knikte. ‘Ik denk dat ik je beter het hele verhaal kan vertellen.’ Vragend wees ze naar zijn glas. ‘Mag ik er ook eentje?’


  Bijna had hij het op een snauwen gezet. Hij was een man met manieren, en het irriteerde hem dat hij zo slordig was geweest om haar niets aan te bieden. Hoewel ze natuurlijk nauwelijks een gast te noemen was. Hij schonk zwijgend nog een gin-tonic in en ging tegenover haar zitten aan de keukentafel.


  ‘Ik zou het op prijs stellen als je me in plaats van het hele verhaal alleen de belangrijke punten vertelde.’


  ‘Oké.’ Ze nam een slok en zette zich schrap. ‘Fred belde me verleden week op. Hij had via de familietamtam gehoord dat ik op zoek was naar een onderkomen voor een paar maandjes. Een lekker rustige plek waar ik kon werken. Ik ben schrijfster,’ verduidelijkte ze met alle stoutmoedige trots van iemand die heilig in zichzelf gelooft. Toen hier geen reactie op volgde, vervolgde ze: ‘Hoe dan ook… Fred zei dat hij iets had wat misschien wel geschikt voor me was. Hij vertelde me dat hij een huis had gehuurd, en toen hij het beschreef, wilde ik het meteen zien. Het is een prachtig huis, zo uitgekiend ontworpen. Nu ik weet wie je bent, begrijp ik het. Als ik niet zo op mezelf gericht was geweest, zou ik je stijl ogenblikkelijk hebben herkend. Ik heb zelf een aantal semesters architectuur gestudeerd bij La Fond op Columbia.’


  ‘Dat is fascinerend… La Fond?’


  ‘Ja, hij is een te gekke oude schat, hè? Zo zelfverzekerd en inspirerend.’


  Nathan trok één wenkbrauw op. Zelf had hij ook college gelopen bij La Fond – een eeuw geleden leek het wel – en hij wist drommels goed dat de oude schat, zoals Jackie hem had genoemd, alleen in zee ging met werkelijk veelbelovende studenten. Hij opende zijn mond, maar klapte meteen zijn kaken weer op elkaar. Zo eenvoudig zou hij zich niet uit zijn tent laten lokken.


  ‘Laten we eens teruggaan naar je neef.’


  ‘Tja, als ik verstandig was geweest, had ik Freds aanbod afgeslagen – bij hem zit er dikwijls een addertje onder het gras. Maar ik ben hiernaartoe gekomen, en zodra ik het huis zag, was ik verkocht. Hij zei dat hij naar San Diego moest voor zaken en dat de eigenaar – jij dus – iemand in het huis wilde hebben. Ik neem aan dat je het huis ook niet alleen sporadisch in de winter gebruikt, hè?’


  ‘Nee.’ Hij stak een sigaret op. ‘Ik zit hier altijd, behalve wanneer ik weg moet voor een opdracht. Het was zo geregeld dat Fred hier tijdens mijn afwezigheid zou zitten. Twee weken geleden heb ik hem opgebeld om hem te laten weten wanneer ik zou terugkomen. Hij zou contact opnemen met Mrs. Grange en haar het adres geven waar hij te bereiken was.’


  ‘Mrs. Grange?’


  ‘De werkster.’


  ‘Hij heeft het helemaal niet over een werkster gehad.’


  ‘Daar was ik al bang voor,’ mompelde Nathan, waarna hij zijn glas leegdronk. ‘En hoe zit het nu met jou?’


  Jackie slaakte een zuchtje. ‘Ik heb een huurcontract getekend voor drie maanden. Ik heb Fred een cheque gegeven voor de huur, plus borg.’


  ‘Dat is nu beroerd.’ Hij weigerde medelijden te hebben. ‘Je hebt alleen geen contract met de eigenaar getekend.’


  ‘Wel met je gevolmachtigde. Met degene van wie ik dacht dat hij je gevolmachtigde was,’ gaf ze terug. ‘Neef Fred kan een hele gladde zijn.’ Er kon geen glimlachje bij de eigenaar af, zag ze. Jammer dat hij de humor van de situatie niet inzag. ‘Hoor eens, het is duidelijk dat Fred ons allebei voor de gek heeft gehouden, maar er is vast wel iets op te vinden. Wat betreft die vijfendertighonderd dollar –’


  ‘Vijfendertighonderd dollar?’ herhaalde Nathan. ‘Heb je hem vijfendertighonderd dollar betaald?’


  ‘Het leek me wel redelijk.’ Jackie kwam even in de verleiding om een pruillip te trekken, maar ze geloofde bij nader inzien niet dat het haar veel zou helpen. ‘Het is een prachtig huis, tenslotte. Hoe dan ook… Met wat druk van de familie kan ik misschien nog wat geld terugkrijgen. Vroeg of laat.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Maar belangrijker is hoe we deze situatie oplossen.’


  ‘Wat voor situatie?’


  ‘Ik hier en jij hier.’


  ‘Dat is heel eenvoudig.’ Hij drukte zijn sigaret uit. Natuurlijk hoefde hij geen schuldgevoel te hebben omdat zij haar geld kwijt was. ‘Ik kan een paar uitstekende hotels aanbevelen.’


  Ze glimlachte, ervan overtuigd dat hij dat kon. Maar ze was niet van plan een hotel te nemen. ‘Dat zou jouw gedeelte van het probleem oplossen, maar niet het mijne. En ik héb een huurcontract.’


  ‘Je hebt een waardeloos stuk papier.’


  ‘Dat is best mogelijk.’ Ze tikte met haar beringde vingers op tafel. ‘Heb je ooit rechten gestudeerd? Toen ik op Harvard zat –’


  ‘Harvard?’


  ‘Heel kort.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vond rechten niet echt boeiend, maar ik denk wel dat het moeilijk – en erger nog, heel vervelend – zou worden als je me zomaar op straat zette.’ Kalmpjes nam ze een slokje. ‘Natuurlijk, als je er een rechtszaak van wilt maken en Fred er met zijn haren bij wilt slepen, zou je op den duur kunnen winnen. Maar ik ben ervan overtuigd dat we wel een prettigere oplossing kunnen verzinnen. Je moet bekaf zijn.’ Ze sloeg zo gemakkelijk een andere toon aan dat hij haar aangaapte. ‘Waarom ga je niet naar boven om eens lekker uit te slapen? Alles ziet er altijd duidelijker uit de volgende ochtend, vind je niet? Dan pluizen we dit morgen wel uit.’


  ‘Er valt niets uit te pluizen. Wat er gaat gebeuren is, dat jij je bulletjes pakt.’ Hij stopte zijn hand in zijn zak; zijn vingers kwamen in contact met het nylon frutseltje. Tandenknarsend trok hij het te voorschijn. ‘Is dit van jou?’


  ‘Ja, bedankt.’ Zonder blikken of blozen pakte ze het slipje aan. ‘Het is een beetje te laat om de politie te bellen en dit hele verhaal uit de doeken te doen. Natuurlijk kun je me nu de deur uit gooien, maar dan zou je alleen maar een hekel krijgen aan jezelf.’


  Daarmee had ze hem tuk. Nathan begon te vermoeden dat ze meer gemeen had met haar neef dan alleen de achternaam. Hij keek op zijn horloge en vloekte. Het was al over twaalven; hij had inderdaad niet het hart haar midden in de nacht op straat te zetten. Bovendien was hij zo moe dat hij bijna scheel keek en zijn hersens een soort pudding waren geworden. ‘Ik geef je vierentwintig uur. Dat lijkt me meer dan redelijk.’


  ‘Ik wist wel dat je een redelijk man was.’ Ze glimlachte hem zonnig toe. ‘Waarom duik je nu niet lekker je bed in? Ik sluit wel af.’


  ‘Jij slaapt in mijn bed.’


  ‘Pardon?’


  ‘Ik bedoel: je spullen zijn in mijn kamer.’


  ‘O.’ Jackie krabbelde even aan haar slaap. ‘Ach, als het zo belangrijk voor je is, wil ik mijn rommel wel weghalen, hoor.’


  ‘Laat maar.’ Misschien was dit een nachtmerrie en zou hij morgen bij het wakker worden ontdekken dat alles was zoals het hoorde te zijn. ‘Ik neem wel een logeerkamer.’


  ‘Dat is een veel beter idee. Je ziet er echt moe uit. Welterusten,’ zei ze hartelijk.


  Wel een volle minuut staarde Nathan haar aan voordat hij wegliep.


  Eenmaal alleen, begon Jackie onbedaarlijk te giechelen. O, Fred zou ze nog wel krijgen, daar kon hij op rekenen. Maar nu, op dit moment, kon ze alleen maar lachen. Dit was het zotste wat haar in maanden was overkomen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Toen Nathan om tien uur wakker werd, wist hij dat de nachtmerrie niet voorbij was zodra hij het gestreepte behang van de logeerkamer zag. Hij was dan wel in zijn eigen huis, maar hij voelde zich eerder te gast dan thuis.


  Zijn koffers, open maar nog ingepakt, lagen op de mahoniehouten tafel bij het raam. De gordijnen had hij niet dichtgedaan; het heldere zonlicht viel op zijn keurig opgevouwen overhemden. Geprikkeld wendde hij zijn blik af. Hij vertikte het om uit te pakken voordat hij zijn eigen kamer terug had.


  Een man had recht op zijn eigen kast.


  Toch had Jacqueline MacNamara in één opzicht gelijk gehad: hij voelde zich beter nu hij goed had geslapen. Zijn geest was helderder. Een tikje onwillig liet hij de gebeurtenissen van de vorige avond nog eens de revue passeren. Hij kwam tot het besef dat hij gek was geweest om haar niet meteen op straat te zetten, maar dat viel te verhelpen, want hij kon het alsnog doen. En hoe eerder, hoe beter.


  Hij nam snel een douche, waarna hij een katoenen broek en een poloshirt aantrok. Zo, nu had hij tenminste weer het gevoel dat hij de touwtjes in handen had. Als hij niet opgewassen was tegen die brunette die nu lekker in zijn eigen bed lag te dommelen – hoe pittig ze ook was – dan zou het er wel heel somber voor hem uitzien. Toch kon het geen kwaad eerst een kop koffie te drinken.


  Halverwege de trap kwam de geur hem tegemoet. Koffie. Verse, sterke koffie. Het aroma was zo appetijtelijk dat hij bijna glimlachte, maar toen realiseerde hij zich wie die koffie had gezet. En wat was die andere geur? Bacon? Kennelijk voelde mevrouw zich wél thuis. Terwijl hij kordaat verder liep, hoorde hij vrolijke popmuziek.


  Nee, de nachtmerrie was nog niet voorbij, maar hij zou niet lang meer duren. Strijdlustig beende Nathan de keuken in.


  ‘Goedemorgen.’ Jackie glimlachte hem stralend toe terwijl ze de radio wat zachter zette. ‘Ik wist niet hoelang je onder zeil zou blijven, maar je leek me niet het type dat de hele morgen in bed blijft, dus ben ik maar aan het ontbijt begonnen. Ik hoop dat je van bosbessenpannenkoekjes houdt. Ik ben vroeg opgestaan om de bessen te kopen, dus ze zijn vers.’ Voordat hij iets had kunnen zeggen, stopte ze een bosbes in zijn mond. ‘Ga erbij zitten. Ik zal koffie voor je inschenken. Room?’


  ‘Zwart. Hoor eens, we hebben gisteravond niet de puntjes op de i gezet, maar we moeten de zaken nu echt regelen.’


  ‘Absoluut. Ik hoop dat je ook van knapperige bacon houdt.’ Ze zette een blad op de tafel, die al was gedekt met zijn beste serviesgoed en linnen servetten. ‘Ik heb er eens flink over nagedacht, Nathan, en ik geloof dat ik de ideale oplossing heb gevonden.’ Ze deed wat beslag in de pan. ‘Heb je lekker geslapen?’


  ‘Prima.’ Bijna verdedigend pakte hij zijn koffie.


  ‘Mijn moeder beweert altijd dat je het beste thuis slaapt, maar mij heeft het nooit iets uitgemaakt. Ik kan overal slapen. Wil je de krant?’


  ‘Nee.’ Hij nam een slok koffie. Misschien speelde zijn verbeelding hem parten, maar het was de lekkerste koffie die hij ooit had geproefd.


  ‘Ik koop de bonen in een klein winkeltje in de stad,’ verklaarde ze, zijn onuitgesproken vraag beantwoordend. Handig draaide ze de pannenkoekjes om. ‘Ik drink zelden koffie; daarom wil ik het beste van het beste. Zin hierin?’ Zonder op zijn reactie te wachten liet ze de pannenkoekjes op zijn bord glijden. ‘Mooi uitzicht heb je hier toch.’ Ze schonk een kop koffie voor zichzelf in en ging zitten. ‘Echt genieten geblazen.’


  Nathan pakte de stroop. Hij kon best eerst wat eten voordat hij haar eruit zette. ‘Hoelang ben je hier?’


  Jackie streek haar bruine haar naar achteren. ‘Een paar daagjes. Fred heeft altijd een voortreffelijk gevoel voor timing gehad. Hoe zijn je pannenkoekjes?’


  Eerlijk is eerlijk, dacht hij. ‘Heerlijk. Eet jij niets?’


  ‘Ik heb af en toe een hapje genomen terwijl ik bezig was.’ Ze pikte nog een plakje bacon uit de pan. Toen glimlachte ze naar hem. ‘Kun jij koken?’


  ‘Alleen als op de verpakking de gebruiksaanwijzing staat.’


  Ze voelde zich groeien. ‘Ik kan echt reuzegoed koken.’


  ‘Zeker op de Cordon Bleu gezeten.’


  ‘Zes maanden, maar,’ pareerde ze met een brede grijns. ‘Maar daar heb ik wel de basis onder de knie gekregen. Toen heb ik besloten mijn eigen gang te gaan, te experimenteren, weet je wel. Koken moet net zo’n avontuur zijn als al het andere.’


  Nathan vond koken een klus vanjewelste, en de resultaten waren meestal niet te eten. ‘Hm,’ bromde hij.


  ‘Die Mrs. Grange van je,’ begon Jackie op opgewekte conversatietoon, ‘hoort die iedere dag te komen om schoon te maken en te koken?’


  ‘Eén keer per week.’ Die pannenkoekjes waren echt verrukkelijk, moest hij in stilte toegeven. ‘Ze maakt de boel schoon, doet boodschappen en maakt een ovenschotel of zoiets klaar.’ Hij nam nog een hapje. ‘Hoezo?’


  ‘Het heeft te maken met ons kleine dilemma.’


  ‘Jouw dilemma.’


  ‘Wat dan ook. Ik zit me af te vragen hoe je bent, Nathan. Je gebouwen hebben stijl en kracht, maar ik kan er niet aan aflezen of je rechtvaardig bent.’ Ze schonk nog wat koffie voor hem in.


  Zijn eetlust verging hem enigszins. ‘Waar wil je naartoe?’


  ‘Ik schiet er vijfendertighonderd bij in.’ Ze knabbelde aan een plakje bacon. ‘Nu wil ik je niet laten denken dat ik door dit verlies op de hoek van de straat lucifers moet gaan verkopen. Het gaat me niet zozeer om het bedrag; het gaat me om het principe. Jij gelooft toch wel in principes, hè?’


  Op zijn hoede haalde hij zijn schouders op.


  ‘Ik heb, in goed vertrouwen, betaald voor een plek waar ik drie maanden kan wonen en werken.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat je familie wel een goede advocaat heeft. Waarom span je niet een proces aan tegen je neef?’


  ‘De MacNamara’s lossen hun familieproblemen niet op die manier op. O, ik pak hem nog wel… als hij er niet op verdacht is.’


  Nathan zag aan de blik in haar ogen dat haar dat opperbest zou lukken; onwillekeurig voelde hij een vleugje bewondering. ‘Ik wens je veel succes, maar ik heb niets te maken met je familieproblemen.’


  ‘Wel als jouw huis erbij betrokken is. Wil je nog iets eten?’


  ‘Nee. Eh… dank je,’ voegde hij er wat sullig aan toe. ‘Kijk, ik zal open kaart met je spelen.’ Hij leunde achterover, van plan redelijk te zijn maar voet bij stuk te houden. Als hij haar beter had gekend, zou hij zich zenuwachtig hebben gevoeld toen ze hem met grote bruine ogen boordevol medewerking aankeek. ‘Mijn werk in Duitsland was ingewikkeld en vermoeiend. Ik heb een paar maanden vrij nu, en die wil ik hier doorbrengen – in mijn eentje.’


  ‘Wat was het voor een project?’


  ‘Wat?’


  ‘In Duitsland.’


  ‘Een muziektheater, maar dat is niet relevant. Het spijt me als het onaardig overkomt, maar ik voel me niet verantwoordelijk voor je situatie.’


  ‘Het komt helemaal niet onaardig over.’ Jackie klopte hem op zijn hand. ‘Waarom zou jij je verantwoordelijk moeten voelen? Zo zo, een muziektheater. Klinkt fascinerend; ik wil er later graag alles over horen. Maar nu gaat het erom dat ik ons min of meer zie als twee mensen die in hetzelfde schuitje zitten. Allebei verwachtten we de komende maanden lekker in ons eentje bezig te kunnen zijn, en dat heeft neef Fred voor ons verknald. Houd je van de oosterse keuken?’


  Hij begon terrein te verliezen, al wist hij niet precies waarom. Met een beslist gebaar plantte hij zijn ellebogen op tafel. ‘Wat heeft dat er in vredesnaam mee te maken?’


  ‘Het heeft te maken met mijn idee; ik wilde weten van wat voor eten je houdt. Ik vind alles lekker, maar de meeste mensen hebben hun voorkeuren.’ Ze trok haar benen onder zich op. Vandaag had ze een short aan, kobaltblauw, met op één pijp een flamingo geborduurd.


  Nathan bestudeerde die wonderlijke roze vogel eens voordat hij haar aankeek. ‘Waarom vertel je me dat idee van je niet nu ik mijn verstand nog enigszins bij elkaar heb?’


  ‘Het idee is dat we alle twee krijgen wat we willen. Het is een groot huis.’ Ze trok haar wenkbrauwen op toen hij zijn ogen samenkneep en vond dat hij weer verdacht veel op haar held Jake leek. ‘Ik ben een uitstekende huisgenoot – dat kan een aantal mensen beamen. Uiteindelijk heb ik op verscheidene universiteiten gezeten. Ik kan netjes zijn als het moet, en ik kan rustig en bescheiden zijn.’


  ‘Dat klinkt me nogal onwaarschijnlijk in de oren.’


  ‘Nee, heus. Vooral als ik midden in een eigen project zit, zoals nu. Ik schrijf bijna de hele dag. Dat verhaal is op dit moment het allerbelangrijkste in mijn leven. Ik zal je er alles over vertellen, maar dat komt later wel.’


  ‘Dat stel ik op prijs.’


  ‘Je hebt een subtiel gevoel voor humor, Nathan. Zorg dat je het houdt. Hoe dan ook… Ik geloof sterk in sfeer. Dat doe jij vast ook, als architect.’


  ‘Ik kan je weer even niet volgen.’ Hij schoof zijn kop koffie opzij. De cafeïne maakte hem in de war – dat moest het wel zijn.


  ‘Het huis,’ verduidelijkte Jackie geduldig.


  Nathan besloot dat haar ogen het probleem waren. Die grote bruine kijkers van haar dwongen je naar haar te kijken en te luisteren, terwijl je het liefste je vingers in je oren wilde stoppen en de benen wilde nemen. ‘Wat is er met het huis?’


  ‘Het heeft iets bijzonders. Zodra ik me had geïnstalleerd, begon alles op gang te komen. Met het verhaal. Als ik nu vertrok, zou dat wel eens mijn inspiratie kunnen bederven. Dat risico wil ik niet lopen. Dus ik ben bereid wat compromissen te sluiten.’


  ‘Je bent bereid wat compromissen te sluiten,’ herhaalde hij langzaam. ‘Dat is reuze-interessant. Je woont in mijn huis, zonder mijn toestemming, maar je bent bereid wat compromissen te sluiten.’


  ‘Dat is alleen maar fair.’ Daar was die stralende glimlach weer. ‘Jij kookt niet. Ik wel.’ Ze gebaarde met haar handen als om de eenvoud van de situatie te benadrukken. ‘Ik zal al je maaltijden klaarmaken, op mijn eigen kosten, zolang ik hier ben.’


  Het klonk redelijk. Waarom klonk het in vredesnaam redelijk als ze het zo zei? ‘Dat is erg royaal van je, maar ik wil geen kokkin of huisgenote.’


  ‘Hoe weet je dat bij voorbaat zo zeker?’


  ‘Wat ik wil,’ begon hij op vlakke toon, ‘is mijn privacy.’


  ‘Allicht wil je dat.’ Ze raakte hem niet aan, maar haar toon was als een sussend klopje op zijn hoofd. Hij begon bijna te grommen. ‘Ik weet dat je absoluut geen reden hebt om mij een plezier te doen, maar ik zit echt vast aan dat manuscript. Ik wil het dolgraag afmaken, en ik weet dat ik het kan. Hier.’


  ‘Als je probeert me aan te praten dat ik sabotage pleeg op de grote Amerikaanse roman –’


  ‘Nee, dat probeer ik niet. Misschien had ik het gedaan als ik eraan had gedacht, maar dat heb ik niet. Ik vraag je alleen me een kans te geven. Een paar weken. Als ik je gek maak, vertrek ik.’


  ‘Jacqueline, ik ken je pas twaalf uur, en je hebt me nu al gek gemaakt.’


  Ze was aan de winnende hand, dat hoorde ze aan zijn stem. ‘Je hebt al je pannenkoekjes opgegeten.’


  Bijna schuldig gluurde hij naar zijn lege bord. ‘Ik heb het afgelopen etmaal alleen maar vliegtuig-voedsel gegeten.’


  ‘Wacht maar tot je mijn flensjes proeft. En mijn Belgische wafels.’ Ze knaagde even op haar onderlip. ‘Nathan, stel je eens voor… Je zult niet één blikje hoeven open te rukken zolang ik in de buurt ben.’


  Onwillekeurig dacht hij aan alle ongenietbare maaltjes die hij zelf had gefabriceerd en aan de muffe troep in piepschuimen dozen die hij had afgehaald. ‘Ik ga wel uit eten.’


  ‘Perfect voor je privacy om in een vol restaurant te zitten, waar je op je hoofd moet gaan staan om de aandacht van de ober te trekken. Met mijn oplossing kun je gewoon rustig eten.’


  Hij had een hekel aan restaurants. En de hemel wist dat hij er de afgelopen tijd heel wat vanbinnen had gezien. Haar voorstel leek hem zo gek nog niet, zeker nu hij zo had gesmuld van haar pannenkoekjes. ‘Ik wil mijn eigen kamer terug.’


  ‘Vanzelfsprekend.’


  ‘En ik houd niet van gekeuvel ’s morgens.’


  ‘Ontzettend onbeschaafd, ja. Ik wil wel zwembadprivileges.’


  ‘Als ik struikel over jou, of over je spullen – al is het maar een kam – dan vlieg je eruit.’


  ‘Afgesproken.’ Ze stak haar hand uit en besloot haar laatste troef uit te spelen. ‘Je zou je echt ellendig voelen als je me eruit gooide, weet je.’


  Nathan keek haar een tikje nijdig aan. Toen schudde hij haar slanke hand, hopend dat hij geen spijt zou krijgen van deze regeling. ‘Ik ga een bubbelbad nemen,’ kondigde hij aan. Hij stond op en begon weg te lopen.


  ‘Goed idee. Maakt al die gespannen spieren los. Tussen twee haakjes: wat wil je hebben voor de lunch?’


  Hij draaide zich niet om. ‘Verras me maar.’


  Jackie pakte zijn bord op en maakte een rondedansje in de keuken.


  


  Tijdelijk ontoerekeningsvatbaar. Nathan overwoog ernstig dat excuus te gebruiken in zijn pleidooi ten aanzien van zijn kennissen en collega’s, zijn familie, het hoogste rechtscollege. Een huisgenote! Hij, Nathan Powell, een conservatief, vooraanstaand lid van de samenleving, het tweeëndertig jaar oude wonderkind van de architectuur, had zich met een vreemde vrouw in zijn huis laten opschepen.


  Met vreemd bedoelde hij niet alleen onbekend. Jacqueline MacNamara wás vreemd. Tot die conclusie was hij gekomen toen hij haar na de lunch bij het zwembad had zien mediteren. Hij had naar buiten gekeken en haar in lotushouding op de flagstones zien zitten – het hoofd achterovergebogen, de ogen gesloten, de handen met de palmen naar boven op de knieën. Het had er angstig sterk naar uitgezien dat ze een mantra zat op te zeggen. Deden mensen dit soort dingen nog?


  Hij moest gek zijn geweest om op haar voorstel in te gaan vanwege een glimlach en een paar bosbessenpannenkoekjes. Jetlag, besloot hij terwijl hij zich nog een glas inschonk van de ijsthee die Jackie bij een werkelijk voortreffelijke salade niçoise had geserveerd. Zelfs een intelligente, competente man kon het slachtoffer worden van lichamelijke zwakte na een lange vlucht.


  Een paar weken, prentte hij zich in. Technisch gesproken, gold de afspraak voor twee weken. Dan kon hij haar vriendelijk doch kordaat lozen. In de tussentijd kon hij doen wat hij al eerder had moeten doen – controleren of hij niet een maniak in huis had gehaald.


  Hij liep naar de telefoon, keek in zijn adressenboekje en draaide een nummer.


  ‘Hallo?’


  ‘Dag, Adele. Je spreekt met Nathan Powell.’


  ‘Nathan, schat, hoe is het?’


  ‘Uitstekend. En met jou?’ Hij stak een sigaret op.


  ‘Het kon niet beter, hoewel het weer hier te wensen overlaat. Wat kan ik voor je doen, schat? Ben je in Chicago?’


  ‘Nee, ik ben net thuis gearriveerd. Je neef Fred heeft, eh… op het huis gepast.’


  ‘Ach ja, nu weet ik het weer. Zeg, Fred heeft toch niet iets ondeugends gedaan, hè?’


  Ondeugend? Nathan blies een wolkje rook uit en besloot Adele niet al te ongerust te maken. ‘Het is een beetje raar gelopen hier. Je nichtje is er.’


  ‘Nichtje. Daar heb ik een stel van. O, Jackie natuurlijk. Ik herinner me dat Honoria – dat is de moeder van Fred – me heeft verteld dat Jackie naar het zuiden vertrok. Arme Nathan, je hebt dus een huis vol MacNamara’s.’


  ‘Eigenlijk zit Fred in San Diego.’


  ‘San Diego? Wat spoken jullie uit in San Diego?’


  Nathan probeerde zich voor de geest te halen of Adele Lindstrom ook zo’n warhoofd was geweest toen ze samenwerkten in Chicago. ‘Fred is in San Diego – tenminste, dat geloof ik. Ik zit in Florida met je nichtje.’


  ‘O… O!’ klonk het verrukt aan de andere kant van de lijn. ‘Nou, is dat niet enig? Ik heb altijd al gezegd dat onze Jackie een aardige, stabiele man nodig had. Ze is een beetje een vlinder, natuurlijk, maar ze is reuzeslim en fantastisch goedhartig.’


  ‘Vast wel.’ Nathan wilde zo snel mogelijk allerlei misverstanden uit de weg ruimen. ‘Ze is alleen maar hier door een vergissing. Het blijkt dat Fred niet… heeft begrepen dat ik terugkwam, en hij heeft het huis… aangeboden aan Jackie.’


  ‘Ik snap het.’ En dat deed ze ook. Gelukkig kon Nathan de pretlichtjes in haar ogen niet zien. ‘Wat lastig nu voor je. Ik hoop dat jij en Jackie er iets op hebben gevonden.’


  ‘Min of meer. Jij bent dus het zusje van haar moeder?’


  ‘Klopt. Jackie lijkt erg op Patricia. Zo’n pikant gezichtje. Verder is het niet duidelijk van wie ze haar karakter heeft geërfd.’


  Nathan blies een wolkje rook uit. ‘Dat verbaast me niks.’


  ‘Wat is het nu… schilderen? Nee, schrijven. Jackie schrijft tegenwoordig.’


  ‘Dat beweert ze.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat ze met een goed verhaal op de proppen komt. Ze zat altijd al vol verhalen.’


  ‘Vast wel.’


  ‘Nou, schat, ik ben er zeker van dat jullie best met elkaar zullen kunnen opschieten. Jackie kan met iedereen overweg – een talent van haar. Niet dat Patricia en ik haar niet graag gesetteld zouden zien, dan zou ze iets van die energie van haar in een gezinnetje kunnen stoppen. Ze is een schat van een kind. Je bent nog steeds ongetrouwd, hè, Nathan?’


  Hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Ja, dat ben ik. Leuk met je te hebben gepraat, Adele. Ik zal tegen je nichtje zeggen dat ze contact met je moet opnemen wanneer ze ergens anders naartoe gaat.’


  ‘Goed idee. Het is altijd leuk om iets van Jackie te horen. En van jou ook, Nathan. Laat me weten wanneer je weer eens naar Chicago komt.’


  ‘Dat zal ik doen. Tot ziens, Adele.’


  Met gefronste wenkbrauwen hing Nathan op. Zijn ongenode huisgenote was dus inderdaad Jacqueline MacNamara, al schoot hij met die wetenschap niet echt iets op. Hij kon nog eens met haar praten; alleen had hij, toen hij dat tijdens de lunch had geprobeerd, een barstende hoofdpijn gekregen. Misschien was het laf, maar de rest van de dag zou hij net doen alsof Jacqueline MacNamara met haar lange benen en haar stralende glimlach niet bestond.


  Boven, achter haar schrijfmachine, dacht Jackie zelfs niet aan Nathan. Ze hield zich bezig met haar heroïsche Jake. Het schrijven vlotte, dus ze was danig in haar sas.


  Achterovergeleund, las ze de laatste scène nog eens door. Hij was goed, daarvan was ze overtuigd. Ze wist dat de familie in Newport het wijze hoofd zou schudden. Die Jack met al haar talenten maakte immers toch nooit iets af…


  Maar dit zou ze wel afmaken.


  Peinzend leunde ze met haar kin op haar hand. Hoe vaak had ze dat niet eerder gezegd? Met de verbouwing van het huis, met de fotocursus, met de danslessen, met het pottenbakken… Maar schrijven was écht heel iets anders. Toch hadden al die dingen die ze totnogtoe had gedaan, haar geboeid, en misschien leidden ze op deze manier uiteindelijk wel degelijk tot een resultaat.


  Ze wilde dit verhaal schrijven van het begin tot het einde. Niets wat ze ooit had geprobeerd, had haar zo belangrijk geleken. Het maakte niet uit dat haar familie haar excentriek en grillig vond. Ze wás excentriek en grillig. Maar nu wilde ze een doel hebben in haar leven. En dat was schrijven.


  De grote Amerikaanse roman. Dat maakte haar aan het glimlachen. Nee, dat zou het niet worden. Dat was haar ambitie ook niet. Wel zou het een goed boek worden, een boek dat plezierig lezen was. Dat was voldoende, meer dan voldoende.


  Ze sloot haar ogen om over Jakes volgende stap te peinzen. Onmiddellijk moest ze aan Nathan denken. Was het niet wonderlijk hoe hij leek op de voorstelling die ze van haar held had? Het leek wel een lotsbestemming. Ze had een heilige eerbied voor het lot, zeker na haar astrologiecursus.


  Niet dat Nathan een roekeloze revolverheld was. Nee, hij was eerder schattig conservatief. Een man, zo wist ze zeker, die zichzelf ordentelijk en praktisch vond. Ze twijfelde er oprecht aan of hij zichzelf als een kunstenaar beschouwde, terwijl hij toch ontegenzeglijk een getalenteerd kunstenaar was op zijn gebied.


  En hij was ook een plezier voor het oog – vooral wanneer hij glimlachte. Die glimlach van hem was dikwijls wat onwillig, waardoor het effect hartveroverend was. Ze had al besloten hem die glimlach zo vaak ze kon te ontlokken.


  Dat zou vast niet zo moeilijk zijn. Kennelijk had hij het hart op de juiste plaats zitten; anders had hij haar die vorige avond wel de deur uit gezet. Dat hij dat niet had gedaan terwijl hij het wel had gewild, pleitte voor hem. In ruil daarvoor was ze van plan hem het leven zo aangenaam mogelijk te maken.


  Ze twijfelde er niet aan dat ze die paar maanden best met elkaar zouden kunnen opschieten. Eigenlijk vond ze het zelfs gezelliger dan helemaal in haar eentje. Ze zou hem zo min mogelijk voor de voeten lopen en hem vergasten op de lekkerste maaltjes die hij ooit had geproefd.


  Die laatste gedachte zorgde ervoor dat ze op haar wekker keek. Met een zucht stond ze op. Het was knap vervelend om aan avondeten te moeten denken terwijl Jake juist door een apache aan een boom was vastgebonden, maar afspraak was afspraak. Neuriënd huppelde ze de trap af naar de keuken.


  Weer werd Nathan verlokt door de geuren. Hij had intevreden in zijn werkkamer in de Architectural Digest zitten lezen. De terrasdeuren stonden open, buiten was het prachtig weer, en hij was in staat geweest Jacqueline MacNamara totaal uit zijn hoofd te zetten.


  Nu streelden de geuren zijn neus. Ook stond de radio weer aan. Hard. Daar zou hij iets van moeten zeggen. Vergeefs probeerde hij zich weer in zijn lectuur te verdiepen. Was dat kip, vroeg hij zich af. Hij verloor op slag zijn belangstelling voor het artikel waaraan hij bezig was. Die muziek… Abrupt stond hij op om eens een hartig woordje met haar te wisselen.


  In de keuken moest hij zijn stem verheffen om zich verstaanbaar te maken. ‘Zet dat af!’


  ‘Het moet nog even sudderen. Wil je wat wijn?’


  ‘Nee. Zet af.’


  ‘Wat?’


  ‘Zet –’ Bijna grommend, beende Nathan naar de radio om een mep op de knop te geven. ‘Heb je nooit gehoord dat je trommelvliezen hierdoor kunnen worden beschadigd?’


  Jackie draaide het gas laag. ‘Ik zet altijd muziek aan wanneer ik kook. Dat inspireert me.’


  ‘Schaf een koptelefoon aan.’


  Schouderophalend prikte ze in de pan met rijst. ‘Sorry. Ik dacht dat je van muziek hield omdat je overal speakers hebt. Hoe was je dag? Lekker uitgerust?’


  Iets in haar toon gaf hem het gevoel een norse grootvader te zijn. ‘Ja, hoor.’


  ‘Mooi zo. Ik hoop dat je van Chinees eten houdt.’ Ze schonk een glas wijn voor hem in. Deze keer gebruikte ze zijn Waterford. Handig deponeerde ze de zoetzure kip op een bedje van rijst, waarna ze haar vingers aflikte. ‘Laat het niet koud worden.’


  Behoedzaam ging hij zitten. Uiteindelijk moest een man toch eten, nietwaar? Terwijl hij een stukje kip aan zijn vork prikte, keek hij toe hoe zij zich installeerde. Niets leek dat luchtige zelfvertrouwen van haar te verstoren.


  ‘Ik heb vandaag met je tante gesproken.’


  ‘Heus? Met tante Adele?’ Jackie haakte een blote voet om de poot van haar stoel. ‘Heeft ze me een goed getuigschrift gegeven?’


  ‘Min of meer.’


  ‘Tja, je hebt het je zelf op de hals gehaald.’ Opgewekt begon ze te eten.


  ‘Hoe bedoel je?’


  Jackie proefde een plukje taugé. ‘Het verhaal zal als een lopend vuurtje de ronde doen, via de Lindstroms naar de MacNamara’s. Misschien komt het ook nog bij de O’Brians terecht.’ Ze nam een hapje rijst. ‘Ik neem die verantwoordelijkheid niet op me.’


  Nathan was de kluts kwijt. Alweer. ‘Ik snap niet wat je bedoelt.’


  ‘De bruiloft.’


  ‘Wat voor bruiloft?’


  ‘Die van ons.’ Ze nam een slokje wijn en glimlachte hem toe. ‘Hoe smaakt het?’


  ‘Hoe bedoel je: onze bruiloft?’


  ‘Kijk, jij wilt niets en ik wil niets, maar reken maar dat tante Adele er anders over denkt. Een kwartier nadat jij met haar had gesproken, zat ze ongetwijfeld al vrolijk te kwebbelen over onze romance – tegen wie het maar wilde horen. En mensen luisteren nog naar tante Adele ook. Waarom is me een raadsel. Je laat die kip koud worden, Nathan.’


  Hij legde zijn vork neer. ‘Ik heb haar geen enkele aanleiding gegeven om te denken dat jij en ik samen iets hebben.’


  ‘Allicht niet.’ Ze klopte hem hartelijk op de arm. ‘Het enige wat je hebt gedaan, is tante Adele vertellen dat ik hier woon.’


  ‘Ik heb haar uitgelegd dat het een misverstand was.’


  ‘Ze heeft een selectief geheugen.’ Met smaak nam Jackie nog een hapje. ‘Maak je geen zorgen, ik zal je er niet aan houden. Vind je dat er genoeg gember in zit?’


  ‘Er is niets om me aan te houden.’


  ‘Niet tussen ons.’ Ze schonk hem een medelevende blik. ‘Laat het je eetlust niet bederven. Ik kan de familie wel aan. Mag ik je een persoonlijke vraag stellen?’


  Hij pakte zijn vork weer op, sterk onder de indruk dat hij in de val was gelopen. ‘Waarom niet?’


  ‘Heb je misschien iets met iemand? Het hoeft niet ontzettend serieus te zijn.’ De manier waarop hij zijn grijze ogen samenkneep, beviel haar wel.


  Hij overwoog een stuk of vijf antwoorden voordat hij besloot de waarheid te vertellen. ‘Nee.’


  ‘Jammer. Het zou hebben geholpen als dat wel het geval was geweest, maar ik verzin er wel iets op. Zou je het erg vinden als ik je inruilde, misschien voor een zeebioloog?’


  Nathan lachte. Hij wist niet waarom; het ging vanzelf. ‘Helemaal niet.’


  Jackie had er niet op gerekend dat zijn lach zo aantrekkelijk zou zijn. Even voelde ze vlinders in haar buik; ze vermande zich echter onmiddellijk. Dat kon toch niet. ‘Je bent echt tof, Nathan. Niet iedereen zal dat beamen, maar wie het niet vindt, die kent je niet zoals ik je ken. Laat me nog wat kip voor je pakken.’


  ‘Nee, ik doe het wel.’


  Het was het soort simpele misverstand dat twee mensen maken die op hetzelfde moment een deur uit willen lopen. Het soort misverstand dat zo vaak voorkomt en gewoonlijk snel weer is vergeten.


  Ze stonden tegelijkertijd op en pakten alle twee het bord. Zoals te voorspellen was, botsten ze tegen elkaar aan; hun handen maakten contact. Geen van beiden glimlachte of mompelde een excuus.


  Jackie voelde haar hart op hol slaan. Dat verraste haar niet. Ze was te veel één met haar emoties om verrast te zijn. De heftigheid ervan frappeerde haar wel. De aanraking was toevallig, eerder grappig dan romantisch, maar ze had plotseling een gevoel alsof ze er haar hele leven op had gewacht. Het leek alsof de wereld even de adem inhield.


  Wat is dit nu, verdorie, dacht Nathan overdonderd. Hij verdronk in haar grote bruine ogen; haar subtiele geur streelde zijn neusvleugels. Verlangen welde in hem op. Het duurde maar even, maar het was intens en onthutsend overweldigend.


  Snel deden ze beiden een stap achteruit. Jackie schraapte haar keel. Nathan slaakte een onhoorbare zucht.


  ‘Het is een kleine moeite,’ zei ze.


  ‘Oké. Bedankt.’


  Ze liep naar het fornuis. Terwijl ze nog wat van de zoetzure kip opschepte, vroeg ze zich af of dit niet een avontuur was waaraan ze beter niet kon beginnen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Toen hij naar haar keek, voltrok zich iets in haar – iets wonderlijks dat ze nog nooit had ervaren. Haar hart klopte net iets te snel; haar handen werden klam. Eén enkele blik was voldoende. Het was alsof hij kon zien wie ze was, wie ze kon zijn, wie ze wilde zijn…


  Dit was absurd. Hij was een man die zijn eigen wetten stelde en ze afdwong met zijn revolver, een man die zonder mededogen nam wat hij wilde. Zij was opgevoed met de regel dat de grens tussen goed en kwaad door God gegeven was en niet mocht worden overschreden.


  Doden was de grootste zonde, de onvergeeflijkste. En hij had gedood en zou het weer doen. Die wetenschap zou haar ervan moeten weerhouden iets voor hem te voelen. Toch deed ze dat wel. En verlangde ze naar hem. En had ze hem nodig…


  Achterovergeleund, las Jackie haar beschrijving van de verwarde en gemengde gevoelens die Sarah voor Jake koesterde nog eens over. Een onschuldige jonge vrouw, nauwelijks negentien, en een man die zijn leven lang het heft in eigen hand had genomen. Twee totaal verschillende werelden. Romantiek in een bestaan vol avontuur. Maar liefde was liefde, en Sarah en Jake maakten een goede kans.


  Ze bedacht dat dat laatste was wat zijzelf ook wilde. Een goede kans. Iemand die van haar hield en van wie zij hield. Iemand om mee samen te zijn, om plannen mee te maken. Was het niet merkwaardig dat ze door het scheppen van een relatie op papier begon te fantaseren over een relatie voor haarzelf?


  Volmaakt hoefde die niet te zijn – niet alleen omdat dat saai zou zijn, maar omdat ze dat zelf niet zou kunnen opbrengen. Het zou zelfs niet aantrekkelijk zijn om lief en leed te delen met een man die het in alles met je eens was.


  Zou ‘flitsend’ haar bevallen? Waarschijnlijk wel. Het kon wel leuk zijn om iemand te hebben die je leven in en uit flitste met armen vol bedauwde rozen en flessen champagne. Het zou een aardige afleiding zijn, maar ze wist zeker dat een flitsende minnaar haar leven niet continu kon regeren. ‘Flitsend’ zette de vuilnisbak niet buiten. ‘Flitsend’ sloeg geen spijker in de muur.


  ‘Gevoelig’. Dat riep het beeld op van een lieve, attente man die bloemrijke poëzie schreef. Een ziekenfondsbrilletje en een zachte stem. ‘Gevoelig’ zou altijd openstaan voor de stemmingen van een vrouw. Ze zou erg dol op ‘gevoelig’ kunnen zijn. Totdat ‘gevoelig’ haar hoorndol zou maken.


  ‘Hartstochtelijk’ had ook wel zijn charmes. Iemand die haar over zijn schouder zou gooien en gepassioneerd met haar zou vrijen in het door de zon gekuste gras. Maar misschien zou dit soort acties wat inspannend worden wanneer ze eenmaal tegen de tachtig liepen.


  Geestig, intelligent, ongebreideld, betrouwbaar… Ze kon veel kwaliteiten bedenken die ze leuk vond in een man, maar niet één combinatie die haar altijd zou blijven boeien. Met een zucht staarde ze uit het raam. Misschien was ze nog niet rijp voor trouwringen. Misschien zou ze daar nooit rijp voor zijn.


  Het was niet gemakkelijk te aanvaarden, maar ze zag zichzelf wel alleen in een oud huisje bij het water wonen. Daar zou ze schrijven over de romances van anderen, lekker wieden in de tuin en tante spelen voor alle kleine MacNamara’s.


  Een kluizenares zou ze niet worden, natuurlijk. En het was niet zo dat ze iets tegen mannen had. De mannen die ze had gekend, hadden allemaal een van die kwaliteiten gehad die ze bewonderde. Ze was op hen gesteld geweest, had zelfs een beetje van hen gehouden. Verliefdheid overkwam haar snel en was ook snel weer over; ze hield er geen blauwe plekken aan over. Verliefdheid was alleen geen echte liefde. Echte liefde moest overrompelend zijn.


  Hemel, ze begon filosofisch te worden sinds ze aan het schrijven was geslagen! Misschien verklaarde dat haar reactie op Nathan.


  Hoewel ze altijd goed was geweest in haar taalgebruik, lukte het haar niet dat korte contact onder woorden te brengen. Intens, verwarrend, verhelderend, griezelig… Dat was het allemaal geweest, maar die woorden bestreken het toch niet helemaal.


  Aantrekkingskracht. Dat was natuurlijk ook een belangrijke factor. Toch steeg het ook daar bovenuit.


  Ik ken je, had een stemmetje in haar gezegd, en ik heb op je gewacht.


  En hij had ook iets gevoeld. Alleen, wat hij dan ook had gevoeld, het had hem niet gezind, want hij had haar twee dagen lang zo veel mogelijk gemeden. Niet echt gemakkelijk, aangezien ze in hetzelfde huis woonden, maar het was hem toch behoorlijk goed gelukt.


  Toch vond ze het knap onaardig van hem dat hij vandaag voor de hele dag met zijn boot was vertrokken en haar niet had meegevraagd.


  Misschien moest hij eens goed nadenken. Hij leek haar het soort man dat alles in zijn leven analyseerde. Dat was in zekere zin jammer, want zij vond juist dat opwellingen dikwijls heel leuk konden uitpakken.


  Over haar hoefde hij zich niet druk te maken, peinsde ze. Ze had absoluut geen zin in een relatie. Schrijven wilde ze. Toch keek ze onwillekeurig op haar wekker. Het was bijna etenstijd, en hij was nog niet terug. Zijn probleem, dacht ze. Dan maakte hij maar een boterham wanneer hij thuiskwam. Haar kon het niet schelen.


  Haar doel in het leven was, zo bracht ze zich in herinnering, haar verhaal afmaken, er een uitgever voor vinden en een beroemd schrijfster worden. Wat dat dan ook mocht inhouden. Ze zette Nathan Powell uit haar hoofd en toog weer aan het werk.


  


  Hier was hij nu voor teruggekomen, bedacht Nathan terwijl hij door een smal, verlaten kanaal voer. Voor deze vredige rust. Geen deadlines, geen contracten, geen aannemers die in de contramine waren, geen schoonheidscommissie die hij tekst en uitleg moest geven. Zon en water, en verder niets.


  Hij begon weer aardig zichzelf te worden. Vreemd dat hij hier niet eerder aan had gedacht – met zijn boot er een hele dag tussenuit knijpen. Hij mocht dan wel een paar weken een logee hebben, dat betekende nog niet dat hij de hele dag thuis hoefde te zitten.


  Helemaal onplezierig vond hij het niet dat ze er was. Ze hield zich aan hun afspraak. De meeste dagen zag hij haar amper, behalve in de keuken. Hij was zelfs gewend geraakt aan haar gehamer op haar schrijfmachine. Van wat ze nu eigenlijk produceerde, had hij geen idee – misschien wel kinderrijmpjes.


  Eigenlijk wist hij maar weinig van haar. Het probleem begon met de dingen die hij wel wist.


  Ze praatte te snel en sprong van de hak op de tak. Hij was een man die van een rustige conversatie hield. Als ze babbelden over het weer, begon zij over haar korte carrière als weerkundige en eindigde met de opmerking dat ze wel van regen hield omdat het zo lekker rook. Wie kon zoiets bijbenen?


  Ze was hem voor. Soms kwam net de gedachte bij hem op dat hij wel zin had in een koud drankje, en dan trof hij haar aan in de keuken, waar ze ijsthee maakte of een biertje voor hem aan het inschenken was. Hoewel ze nog net niet beweerde dat ze als helderziende had gewerkt, vond hij het toch iets griezeligs hebben.


  Ze zag er altijd zo ontspannen uit. Dat kon hij haar moeilijk kwalijk nemen, maar toch merkte hij dat het hem af en toe nerveus maakte. Bovendien liep ze eeuwig in een short en een topje en maakte ze zich nooit op. Hij begreep niet dat hij dat wel aantrekkelijk vond – hij, die op gesoigneerde, elegant geklede vrouwen viel.


  Prettig vond hij het niet om toe te geven, maar hij begon gewend te raken aan het gezelschap van Jacqueline MacNamara. Dat op zich was al een verbijsterende ontdekking voor een eenling als hij.


  Met één hand bestuurde Nathan zijn boot. Misschien had hij het rustiger gevonden als ze saai of sloom was geweest. Waar het vriendinnen betrof, prefereerde hij verfijning en elegantie, maar een huisgenote – een ongenode, tijdelijke huisgenote, zo bracht hij zichzelf streng in herinnering – mocht van hem best saai zijn.


  Het probleem was dat ze, hoe rustig ze het merendeel van de dag ook haar eigen gang ging, niet viel te negeren met haar levendige conversatie, haar stralende glimlachjes, haar kleurige kleren. Kleren die hoogstens tien procent van haar bedekten.


  Misschien kon hij het zich nu bekennen – nu hij alleen was en de wind door zijn haren streek – dat hij haar wel… leuk vond.


  Veel leuks had hij zich de afgelopen paar jaar niet toegestaan. Werk was altijd zijn hoogste prioriteit. Hij had ook nooit een hekel gehad aan de verantwoordelijkheden die er aan zijn beroep kleefden.


  Hij was een bezield architect, die een ontwerp tot in de kleinste details uitwerkte, maar hij beschouwde zich niet als een kunstenaar wanneer hij met zijn blauwdrukken in de weer was. Het was gewoon zijn vak, en hij vond dat hij bofte dat hij een vak had gevonden waarin hij zijn talenten kon botvieren en waarvan hij hield. Het betekende hard werken, veel concentratie, en als beloning trots wanneer een ontwerp eenmaal was gerealiseerd.


  Natuurlijk hield hij van het gezelschap van vrouwen, maar hij had er nog nooit één ontmoet die hem uit zijn slaap kon houden op de manier waarop een werkproject dat kon doen.


  Tenzij hij Jackie meetelde. En dat wilde hij liever niet.


  Met half toegeknepen ogen tuurde hij naar de zon. Haar conversaties waren als puzzels die moesten worden uitgeplozen. In geen jaren had iemand hem zo aan het denken gezet. Haar onverwoestbare opgewektheid was aanstekelijk. En het zou onzin zijn om te ontkennen dat hij sinds zijn jeugd ooit zo lekker had gegeten als nu.


  Ze had echt een heerlijke glimlach, mijmerde hij. En haar ogen waren zo groot en donker. Donker ja, maar ze lichtten op wanneer ze lachte met die brede gulle mond van haar…


  Nee, haar fysieke kanten mochten geen rol gaan spelen, zo kapittelde hij zichzelf. Dat ene, korte contact was stom toeval geweest. En ongetwijfeld overdreef hij een beetje. Misschien was het een vorm van vluchtige aantrekkingskracht geweest. Dat was heel natuurlijk. Die affiniteit moest hij zich hebben verbeeld. In dergelijke dingen geloofde hij niet. Liefde op het eerste gezicht was iets voor flutromannetjes. Een plotselinge vlaag van begeerte… een aardige uitdrukking voor wellust.


  Wat hij dan ook had gevoeld – als hij al iets had gevoeld – het was iets fysieks geweest dat gemakkelijk kon worden onderdrukt.


  Het was bijna alsof hij hóórde dat ze hem uitlachte. Grimmig keerde hij de boot en voer richting huis.


  Het schemerde al bijna toen Jackie zijn boot hoorde. Opluchting overspoelde haar. Dus hij had geen akelig ongeluk gehad zoals ze al had verzonnen. Noch was hij ontvoerd en werd hij vastgehouden totdat er losgeld werd betaald. Hij was terug, veilig en wel. Ze kreeg zin hem een fikse draai om zijn oren te verkopen.


  Twaalf hele uren, dacht ze terwijl ze een duik nam in het zwembad. Hij was twaalf uur weg geweest. De man was gespeend van iedere vorm van consideratie.


  Uiteraard had ze zich niet echt ongerust gemaakt. Ze had het veel te druk gehad met haar eigen besognes om veel aan hem te denken – alleen maar om de vijf minuten de afgelopen twee uur.


  Ze begon baantjes te trekken om wat van haar opgekropte energie kwijt te raken. Boos was ze niet. Hemel, ze was niet eens geërgerd. Zijn leven was uiteraard zíjn leven, en hij mocht ermee doen wat hij wilde. Zij zou er niet over kikken. Met geen woord.


  ‘Aan het trainen voor de Olympische Spelen?’ Nathan, gehuld in een poloshirt en een short die eruitzagen alsof ze rechtstreeks uit de winkel kwamen, stond aan de rand van het zwembad, een glas in zijn hand.


  Jackie begon te watertrappen. ‘Ik wist niet dat je terug was,’ loog ze, naar zijn voeten turend. Iemand recht in de ogen kijken bij het liegen was een van de weinige dingen die ze nog nooit had kunnen presteren.


  ‘Ik ben er ook nog maar pas.’ Hij realiseerde zich dat ze geërgerd was, en dat vond hij onverwacht prettig. ‘En, hoe was jouw dagje?’


  ‘Druk.’ Ze vertrouwde zijn glimlachje niet helemaal, maar dat beviel haar wel. Niets was er saaier dan een man die onvoorwaardelijk te vertrouwen was. ‘En het jouwe?’


  ‘Ontspannen.’ Plotseling kreeg hij zin om ook in het zwembad te duiken. Het water zou koel zijn en glad, net als haar huid.


  Ze bestudeerde hem eens. Inderdaad zag hij er ontspannen uit – voor zijn doen. Ze had al ontdekt dat hij iemand was die met spanning omging alsof het een verantwoordelijkheid was. Ze glimlachte, hem even gemakkelijk vergiffenis schenkend als ze nijdig was geworden. ‘Zin in een omelet?’


  ‘Wat?’ vroeg hij afwezig. Twee smalle reepjes stof moesten een bikini verbeelden. Al die onbedekte huid glansde zo uitnodigend…


  ‘Heb je honger? Ik kan een omelet voor je maken.’


  ‘Nee, bedankt.’ Hij nam een slokje omdat zijn keel ineens kurkdroog was, waarna hij het glas neerzette. ‘Het wordt frisjes.’ Intelligente opmerking, dacht hij.


  ‘Valt wel mee.’ Ze streek haar natte haar naar achteren en kwam het zwembad uit. Druppels flonkerden op haar huid. ‘Ik ben mijn handdoek vergeten.’


  Nathan slikte en wendde zijn blik af. Dat was absoluut het verstandigste. ‘Ik moest maar eens naar binnen,’ zag hij kans uit te brengen. ‘Ik heb nog heel wat lectuur in te halen.’


  ‘Ik ook. Ik lees bendes westerns. Ooit Zane Grey of Louis L’Amour geprobeerd?’ Al pratend, liep ze naar hem toe. ‘Prima leesvoer. Ik zal je glas voor je meenemen.’


  ‘Ik doe het wel.’


  Voor de tweede keer staken ze allebei tegelijk hun hand uit. Voor de tweede keer raakten hun vingers elkaar. Beiden trokken ze hun hand terug, met het gevolg dat het glas op de rand van de tuintafel wankelde. Ze wilden het tegelijkertijd redden, grepen het… en bleven zo staan.


  Het zou grappig moeten zijn, dacht ze, maar ze kon alleen maar een nerveus soort lachje produceren. In zijn ogen zag ze precies wat ze zelf voelde. Verlangen, fel en gevaarlijk.


  ‘Het ziet ernaar uit dat we een choreograaf nodig hebben.’


  ‘Laat maar los – ik heb het,’ zei hij stijfjes.


  Nadat ze hem het glas had toevertrouwd, haalde ze eens diep adem en nam een besluit. Snel, zoals ze dat altijd deed. ‘Het is misschien beter als we het achter de rug hebben.’


  ‘Wat achter de rug hebben?’


  ‘De kus. Eigenlijk is het doodeenvoudig. Ik vraag me af hoe het zal zijn; jij vraagt je af hoe het zal zijn.’ Ze slaagde erin het bijna nonchalant te laten klinken. ‘Geloof je niet dat het prettiger is als we ophouden met ons dat af te vragen?’


  Nathan zette het glas neer en bestudeerde haar. Dit was geen romantisch voorstel, het was rationeel, en dat sprak hem wel aan. ‘Een heel praktische manier om het te bekijken.’


  ‘Ik kan best praktisch zijn – af en toe. Hoor eens, het zit er dik in dat het naderhand niet meer zo belangrijk is. Verbeelding werkt als een loep op dingen. Tenminste de mijne.’ Ze glimlachte; het kuiltje verscheen bij haar mondhoek. ‘Je bent mijn type niet. En ik betwijfel of ik jouw type wel ben.’


  ‘Nee, dat ben je niet,’ verklaarde hij een tikje aangebrand.


  Ze knikte opgewekt. ‘Dus laten we dan maar eens even zoenen voor de goede gang van zaken. Oké?’


  Hij wist niet of ze het expres had gedaan, maar ze had wel kans gezien een deuk in zijn mannelijke trots te maken. Zo vriendelijk en terloops deed ze erover. Zo zeker dat een kus van hem haar niets zou doen – alsof ze die zou kunnen wegwuiven als een lastige vlieg. Nou, dat viel nog te bezien.


  Ze had gewaarschuwd moeten zijn door de blik in zijn ogen – die blik die ze nog altijd beschouwde als de Jake-blik. Dat realiseerde ze zich net iets te laat.


  Met één hand omvatte hij haar nek, zodat zijn vingers haar vochtige haar beroerden. Het had een verwonderlijk intiem effect. Een plotselinge opwelling om een stap achteruit te doen negeerde ze. Ze was niet iemand om zich op het laatste nippertje terug te trekken. Dus hief ze haar gezicht naar hem op. Iets prettigs, warms, een tikje gewoontjes verwachtte ze, maar het was niet de eerste keer in haar leven dat ze meer kreeg dan waar ze om vroeg.


  Vuurwerk. Dat was het eerste beeld dat haar te binnen schoot toen zijn lippen zich over de hare sloten. Vuurwerk en die plotselinge, overweldigende explosie. Iets waarop ze altijd gek was geweest. Ze kreunde even – niet uit protest, maar van verrukking – en ze drukte zich dichter tegen hem aan.


  Hier had ze dus op gewacht. Die conclusie drong zich onmiddellijk aan haar op. Hier had ze jaren lang op gewacht. Alleen hierop.


  Hij savoureerde haar als in trance. Ze smaakte exotisch. Daar was hij niet op voorbereid geweest. Haar pikante gezichtje had niet gesuggereerd dat ze naar melk met kruidige honing zou smaken, dat ze zou zijn wat een man in een woestijn als een oase zou ervaren.


  Het was zijn bedoeling niet geweest haar vast te houden. Het was ook niet zijn bedoeling geweest zijn handen vrijelijk over haar heen te laten dwalen, maar op de een of andere manier had hij die handen van hem niet meer onder controle.


  Haar rug was lang en soepel en glad. Toen zijn vingers over haar huid gleden, voelde hij haar huiveren. Verlangen roerde zich, en zijn mond eiste de hare op, heftiger dan hij van plan was geweest. Zijn hartenklop gonsde in zijn oren.


  Dichter drukte ze zich tegen hem aan. Haar mond was een en al bereidwilligheid; haar lichaam zacht, maar niet onderworpen. Haar gulheid was allesverterend. Evenals de verleiding.


  Dit zou ze nooit vergeten, bedacht ze, niet één enkel detail. De geur van de bloemen, het gezoem van de insecten, het gekabbel van het water. Nooit zou ze deze eerste kus van hem in de schemer vergeten.


  Haar handen streelden zijn haar. Een glimlach speelde om haar mond toen ze hun hoofd terugtrokken. Zich niet generend over haar reactie op hem, slaakte ze een lange, voldane zucht.


  ‘Ik ben dol op verrassingen,’ zei ze zachtjes.


  Hij niet. Dat prentte hij zich in terwijl hij een stap achteruit deed om haar niet nog eens aan te halen. Tot zijn verbazing en ergernis merkte hij dat zijn handen trilden. Hij verlangde ondraaglijk naar wat hij niet wilde nemen.


  ‘Nu we onze nieuwsgierigheid hebben bevredigd, hoeven we geen problemen meer te verwachten,’ kondigde hij aan.


  Op woede had hij gerekend, en die vonkte inderdaad op in haar ogen. Buitengewoon expressieve ogen, dacht hij. Hij voelde een steek toen hij er een flits van verdriet in zag. Toen verscheen er echter een geamuseerde uitdrukking in.


  ‘Daar zou ik mijn hoofd maar niet onder verwedden, Nathan.’ Jackie klopte hem minzaam op de wang – hoewel ze hem liever een mep had verkocht – en ze beende naar het huis.


  Nathan keek haar na, beseffend dat ze hem wel degelijk problemen zou geven, en dat dat haar een genoegen zou zijn ook nog.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Vergif in zijn gepocheerde eieren, dat zou volkomen gerechtvaardigd zijn, vond Jackie. Hij zou naar beneden komen, kalm en zelfvoldaan. Ze kon zich zelfs voorstellen wat hij aan zou hebben – een beige katoenen broek en een donkerblauw poloshirt. Zonder een enkel kreukeltje.


  Ze zou, zonder hem een reden te geven tot argwaan, een bord voor hem neerzetten met gegrilde Canadese ham en gepocheerde eitjes op toost. Met een vleugje arsenicum.


  Hij zou eerst een slokje koffie nemen. Dat deed hij altijd. Dan zou hij de ham snijden. Zij zou wat tegen hem keuvelen – misschien over het weer. ‘Tikje vochtig vandaag, hè? Misschien gaat het wel regenen.’


  Wanneer hij zijn eerste hapje ei zou nemen, zou het koude zweet haar uitbreken terwijl ze wachtte…


  Al snel zou hij liggen kronkelen op de grond, de handen om de keel, naar adem snakkend. Zijn ogen zouden uitpuilen van schrik, maar er zou hem pas een licht opgaan wanneer hij haar met een triomfantelijke glimlach boven zich uit zag torenen. Hijgend zou hij haar om vergiffenis smeken voordat hij de geest gaf.


  Alleen was dat niet subtiel genoeg.


  Jackie geloofde heilig in wraak. Mensen die met een vroom gezicht beweerden dat alles vergeven en vergeten was, verdienden een trap. Niet dat ze geen kleine, onopzettelijke fouten kon vergeten, maar een grove fout – bewust kwetsen – vroeg, nee, schreeuwde om wraak.


  Ze zou het Nathan Powell betaald zetten.


  Een koude vis was hij, zo vertelde ze zichzelf, een ongevoelig varken. Alleen geloofde ze het niet echt. Helaas voor haar had ze gemerkt dat hij vriendelijk kon zijn en eerlijk. Hij mocht wat stijfjes zijn, koud was hij niet.


  Misschien, heel misschien had ze te veel waarde gehecht aan die kus. Misschien was ze emotioneler en had hij geen vuurwerk ervaren, zoals zij. Maar hij hád iets gevoeld. Een man hield een vrouw niet vast alsof hij van een rots af viel als hij alleen maar over een kiezeltje struikelde.


  Ja, hij had absoluut iets gevoeld, en zij zou ervoor zorgen dat hij nog veel meer zou voelen. En lekker zou lijden.


  Tegen een afwijzing was ze wel opgewassen, zo hield Jackie zich voor terwijl ze verse koffiebonen maalde. Afwijzingen hoorden bij het leven en maakte je sterk genoeg om het nog harder te proberen. Zo vaak in haar leven was ze weliswaar niet afgewezen, maar ze beschouwde zichzelf als ruimdenkend genoeg om het te accepteren als dat nodig was.


  Fronsend keek ze naar de fluitketel. Ze verwachtte heus niet dat mannen bij bosjes voor haar vielen – hoewel haar ego groot genoeg was om het niet onaardig te vinden als er af en toe eentje uitgleed. Zeker verwachtte ze geen beloften van eeuwige trouw na één omhelzing, hoe heftig dan ook.


  Maar, verdraaid, er had zich iets bijzonders tussen hen voltrokken, iets zeldzaams, iets moois. Dat hoefde hij toch zeker niet schouderophalend af te ketsen.


  Hij zou ervoor boeten, dacht ze nijdig terwijl ze het kokende water op de koffie goot. Hij zou boeten voor het schouderophalen, voor het veinzen van gebrek aan belangstelling, en hij zou zeer zeker boeten voor de nacht die ze woelend in bed had doorgebracht terwijl ze steeds weer aan die kus moest denken.


  Het was jammer dat ze niet beeldschoon was, mijmerde ze, een pan pakkend. Echt beeldschoon, met hoge jukbeenderen en een weelderig figuur, of klein en breekbaar, met smeltende blauwe ogen en een perzikhuid. Aangezien haar uiterlijk iets was dat niet te veranderen was, zou ze er het beste van maken. En ze zou ervoor zorgen dat Nathan Powell, de man van steen en staal, binnen de kortste keren uit haar hand zou eten.


  Ze hoorde hem binnenkomen, maar ze draaide zich niet meteen om. Haar topje liet een fraai stuk gebronsde rug vrij. Voor het eerst sinds dagen had ze wat make-up gebruikt. Niet te opvallend, zo had ze zich voorgehouden. Alleen wat blush en gloss en een licht accent bij haar ogen.


  Uiteindelijk, toen ze met de verblindendste glimlach die ze in huis had over haar schouder keek, moest ze zich prompt inhouden om het niet uit te proesten. Hij zag er vreselijk uit. Was dat nu niet jammer?


  Nathan vóelde zich belabberd. Geen oog had hij dichtgedaan – hij had maar liggen woelen. Die stralende glimlach van haar maakte dat hij zin kreeg zijn bovenlip op te trekken en te grommen.


  Eén kus, en dan zou alles weer gewoon zijn? Het liefste had hij haar gewurgd. Niks was er gewoon geweest sinds zij zich in zijn leven had gedrongen. Voorzover hij het zich kon herinneren, had zijn lichaam niet meer zo gereageerd sinds hij een puber was en zijn fantasie – gelukkig – groter was geweest dan zijn ervaring. Nu wist hij precies hoe het zou kunnen zijn, en daar had hij de hele nacht aan moeten denken.


  ‘Morgen, Nate. Koffie?’


  Nate? Náte. Omdat hij er zeker van was dat het te vermoeiend zou zijn om aan het hakketakken te slaan, knikte hij alleen maar.


  ‘Heet en vers, precies zoals je het lekker vindt.’ Als haar stem nog ietsje liever had geklonken, had ze vleugeltjes gekregen en een stralenkransje. ‘Er staan gepocheerde eieren en gegrilde Canadese ham op het menu vanmorgen. Over vijf minuutjes klaar.’


  Nathan dronk zijn kop snel leeg en zette hem op het aanrecht, waarna ze hem nog eens inschonk. Ze had wat meer eau de toilette gebruikt – licht en fris als altijd, maar de geur leek net wat sterker dan normaal. Voorzichtig keek hij haar aan.


  Zag ze er knapper uit of speelde zijn verbeelding hem parten? Hoe zag ze kans haar huid er altijd zo zacht te laten uitzien? Het klopte niet – het was niet eerlijk dat die bruine manen van haar altijd op een leuke manier in de war zaten, of ze nu een salade klaarmaakte of een tukje deed op de bank.


  Hij zou hebben durven zweren dat hij nooit iemand ’s morgens zo levendig en vitaal had mogen aanschouwen. Het was om razend te worden dat zij er zo fris als een hoentje uitzag terwijl hij zich voelde alsof hij de hele nacht met een moker was behandeld.


  Ondanks zijn goede voornemens keek hij naar haar mond. Ze had iets op haar lippen gesmeerd waardoor ze warm en glanzend leken, net zoals na die kus. Hier wordt vals gespeeld, dacht hij, en hij fronste zijn voorhoofd.


  ‘Mrs. Grange komt vandaag.’


  ‘O, ja?’ Jackie glimlachte naar hem terwijl ze de ham omdraaide. ‘Wat leuk. Alles wordt inderdaad weer gewoon, hè?’ Ze brak met één hand een ei en liet het in het pannetje met kokend water en azijn vallen. ‘Ben je van plan hier te zijn met de lunch?’ Haast nonchalant brak ze nog een ei.


  De dooiers bleven keurig heel. Gewoon een handig trucje, dacht Nathan. Hij was ervan overtuigd dat ze nog wel heel wat meer in huis had. ‘Ik blijf de hele dag hier. Ik moet een hoop telefoontjes plegen.’


  ‘Mooi zo. Dan zal ik iets lekkers voor de lunch klaarmaken.’ Ze bekeek hem eens aandachtig. ‘Weet je, je ziet er een beetje moe uit. Niet goed geslapen?’


  Hij zou koste wat het kost niet tegen haar grommen. ‘Ik had nog wat administratie die moest worden afgehandeld.’


  Ze klakte medelevend met haar tong terwijl ze de gepocheerde eieren met een schuimspaan opviste. ‘Je werkt te hard. Dat maakt je gespannen. Je zou eens yoga moeten proberen. Er gaat niets boven wat meditatie en wat oefeningen om lichaam en geest te ontspannen.’


  ‘Werken ontspant me.’


  ‘Algemeen misverstand.’ Ze zette het bord met zijn ontbijt voor hem neer. ‘Het is waar dat werk je geest bezighoudt en afleidend kan zijn, maar dat is niet hetzelfde als ontspannen. Neem een goede massage.’ Terloops begon ze zijn nek en schouders te kneden, in haar nopjes toen hij verschrikt opveerde. ‘Een echt goede massage,’ vervolgde ze terwijl haar vingers druk bezig bleven, ‘werkt ontspannend op lichaam en geest. Een beetje olie, wat sussende muziek, en je slaapt als een roos. Oef, er zit hier onder aan je nek een fikse knoop.’


  ‘Het gaat best met me,’ mompelde hij. Nog een minuut, en de vork die hij vasthield zou totaal verbogen zijn. Haar handen bezaten magie. Zwarte magie. ‘Ik ben nooit gespannen.’


  Geloofde hij dat nu echt, vroeg ze zich af. Waarschijnlijk wel. Wanneer een man continu gespannen was, beschouwde hij dat kennelijk als normaal. ‘Laten we zeggen dat er ontspannen en ontspannen bestaat.’ Ze kneedde vaardig verder. ‘Na een goede massage zijn mijn spieren als boter. Ik glijd zo van de tafel af. Ik heb uitstekende olie. Hans zweert erbij.’


  ‘Hans?’ Waarom vroeg hij dat nu.


  ‘Mijn masseur. Hij komt uit Nederland en hij heeft de handen van een kunstenaar. Hij heeft me zijn techniek geleerd.’


  ‘Dat verbaast me niks,’ sputterde Nathan.


  Jackie zag kans net niet te grinniken. ‘Je bent goedgebouwd, zeg.’


  Nu was het welletjes, dacht hij. Nog één keer dat strijken met die lange soepele vingers van haar, en hij zou iets gênants doen. Zoals zachtjes jammeren. In plaats daarvan draaide hij zich met een ruk om en greep haar handen vast.


  ‘Wat probeer je in vredesnaam te doen?’


  Ze vond het niet erg dat haar hart een slagje oversloeg. Eigenlijk was het een verrukkelijk gevoel. Toch bleef het haar bij dat wraak haar enige doel was.


  ‘Ik probeer je wat losser te maken, Nate. Spanning is slecht voor je spijsvertering.’


  ‘Ik ben niet gespannen. En noem me geen Nate.’


  ‘Sorry. Het past bij je wanneer je die blik in je ogen krijgt. Die blik die zegt: eerst schieten en dan pas vragen stellen.’


  Geduld, prentte hij zich in. Tot tien tellen. Hij haalde het tot vier. ‘Pas op, Jack. Je bent nog in je proeftijd. Als je slim bent, laat je dat spelletje achterwege.’


  ‘Spelletje?’ Ze glimlachte, maar voor het eerst verscheen er een ijzige blik in haar ogen. Zelfs dat vond hij attractief. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Hoe zit het met dat spul dat je op je mond hebt gesmeerd?’


  ‘Dit?’ Weloverwogen gleed ze met haar tong over haar bovenlip, toen over haar onderlip. ‘Een vrouw mag toch zeker af en toe wel eens wat lip-gloss gebruiken? Vind je het niet mooi?’


  Die vraag wenste hij niet te beantwoorden. ‘Je hebt ook rommel op je ogen gedaan.’


  ‘Is make-up illegaal in deze staat? Echt, Nate – sorry, Nathan – nu doe je toch een beetje dom. Je dacht toch niet dat ik probeerde je… te verleiden?’ Ze vuurde een uitdagende glimlach op hem af. ‘Ik zou zo denken dat een grote, sterke man als jij wel voor zichzelf kon opkomen.’ Die smachtende blik in zijn ogen beviel haar wel. ‘Maar als je er van streek door raakt, zal ik de oorlogsverf in het vervolg achterwege laten.’


  Zijn stem klonk zo zacht, zo beheerst, dat ze meende dat ze het roer nog steeds in handen had. ‘Wie een kuil graaft voor een ander, valt er zelf in.’


  ‘Zoiets heb ik gehoord, ja.’ Ze keek hem aan vanonder haar wimpers. ‘Maar, weet je, ik kan wel voor mezelf opkomen.’


  Toen pas zag ze dat ze hem verkeerd had beoordeeld. En zo’n kleine vergissing kon dikwijls fataal zijn. De blik die in zijn ogen verscheen, was volslagen genadeloos, uitermate gevaarlijk; haar hart stond even stil.


  Jake was terug, met zijn revolver in de aanslag.


  Het zou nu meer dan een kus zijn, of ze dat nu wenste of niet. Het zou exact worden wat híj wilde, wanneer hij het wilde, hoe hij het wilde. En daar zouden geen charmante glimlachjes of luchtig gekeuvel iets aan kunnen doen.


  Toen er werd aangebeld, bewogen ze zich geen van beiden. Jackie slaakte inwendig een zucht van opluchting. Gered door de bel. Als ze zich niet zo bibberig had gevoeld, zou ze hebben gegiecheld.


  ‘Dat moet Mrs. Grange zijn,’ zei ze, net iets te opgewekt. ‘Als je mijn handen zou willen loslaten, Nathan, doe ik wel open. Dan kun jij je ontbijt opeten.’


  Nathan liet haar handen los met een blik die duidelijk zei wat hij graag met haar zou willen doen. Zin in koffie had hij niet meer; hij had meer trek in een stevige borrel.


  Jackie stevende de keuken uit. Ze hoopte dat zijn eieren ijskoud waren.


  


  Ze vond Mrs. Grange meteen aardig. Toen ze de voordeur openmaakte, zag ze een potige vrouw in een gebloemd huishoudschort. Een paar lichtblauwe ogen bestudeerden haar eens grondig; toen perste Mrs. Grange haar lippen even op elkaar.


  ‘Zo zo.’


  Jackie begreep wel wat dat inhield; met een glimlach stak ze haar hand uit. ‘Goedemorgen. U moet Mrs. Grange zijn. Ik ben Jackie MacNamara, en Nathan zit een paar weken met me opgescheept omdat hij het niet kan opbrengen me het huis uit te smijten. Hebt u al ontbeten?’


  ‘Een halfuurtje geleden.’ Mrs. Grange zette een enorme canvas tas neer. ‘MacNamara. Je moet familie zijn van die nietsnut.’


  Jackie knikte. ‘Klopt. Ik ben zijn nichtje. Hij is vertrokken.’


  ‘Opgeruimd staat netjes.’ Verontwaardigd snuivend, keek Mrs. Grange om zich heen. ‘Ik zal je zeggen wat ik hem heb gezegd: ik heb geen zin om een varkensstal op te ruimen.’


  ‘En wie kan u ongelijk geven?’ Jackie glimlachte stralend. Kennelijk had neef Fred geen beste indruk op Mrs. Grange gemaakt. ‘Ik maak gebruik van de logeerkamer – de blauw met witte. Daar werk ik ook, dus als u me laat weten wanneer u die kamer onder handen wilt nemen, zal ik zorgen dat ik weg ben. Ik was van plan om zo tegen halféén de lunch klaar te maken.’


  Mrs. Grange perste haar lippen weer even op elkaar. ‘Ik heb mijn eigen boterhammen meegebracht.’


  ‘Tja, als u dat lekkerder vindt. Maar ik hoopte eigenlijk dat u met ons mee zou eten. Ik ben boven, als u iets nodig hebt. Nathan is in de keuken, en er is verse koffie.’ Ze glimlachte nog eens naar Mrs. Grange en liep de trap op.


  Gedurende de hele morgen hoorde Jackie het geluid van de stofzuiger en van de zware voetstappen van Mrs. Grange. Het deed haar genoegen dat die activiteiten haar niet uit haar concentratie haalden. Een echte schrijver moest zich volgens haar niet laten storen door wat dan ook. Tegen twaalf uur had ze Sarah en Jake alweer een spannend avontuur laten beleven.


  In de keuken toog ze neuriënd aan het werk. Toen Nathan binnenkwam, zette ze net een grote schaal spinaziesalade klaar.


  ‘Is ijskoffie goed?’


  ‘Prima.’ Zijn antwoord klonk nonchalant, maar hij hield haar in de gaten. Eén foute zet, dacht hij, en hij zou danig uit zijn slof schieten. Wat die foute zet zou moeten zijn, wist hij niet, noch hoe hij uit zijn slof zou schieten. Wel dat hij op alles voorbereid was.


  ‘Ik zou straks graag even van de telefoon gebruik willen maken, als je het niet erg vindt. Interlokaal – voor mijn eigen rekening, natuurlijk.’


  ‘Best.’


  ‘Bedankt. Ik geloof dat het tijd wordt de zaadjes te zaaien voor Freds ondergang.’


  Nathan pakte zijn vork. ‘Wat voor soort zaadjes?’


  ‘Het is beter als je dat niet weet. O, hallo, Mrs. Grange. Gaat u hier maar zitten. Ik hoop dat u mijn spinaziesalade lekker zult vinden.’


  Mrs. Grange zakte neer op een stoel en loerde argwanend naar de schaal. ‘Hij ziet er niet gek uit.’


  ‘Mooi zo.’ Jackie zette een glas ijskoffie voor haar neer. ‘Als u hem lekker vindt, zal ik u het recept geven. Hebt u eigenlijk een gezin, Mrs. Grange?’


  ‘De jongens zijn volwassen.’ Voorzichtig nam Mrs. Grange een hapje.


  ‘Ah, u hebt zonen.’


  Mrs. Grange knikte en nam nog een hapje. ‘Vier stuks. Twee zijn er getrouwd. Ik heb drie kleinkinderen.’


  ‘Drie kleinkinderen. Dat is enig – vind je niet, Nathan? Hebt u foto’s?’


  ‘Ik heb wat kiekjes in mijn tas.’


  ‘Die wil ik dolgraag zien.’ Jackie installeerde zich ook. ‘Vier zonen. U zult wel apetrots zijn.’


  ‘Het zijn brave jongens.’ Het ronde gezicht begon bescheiden te glimmen. ‘De jongste studeert. Hij wordt docent. Een slimmerik is hij – hij heeft me nooit moeilijkheden bezorgd. De anderen…’ Ze zweeg even, waarna ze haar hoofd schudde. ‘Nou ja, dat brengt kinderen hebben nu eenmaal met zich mee. Die salade smaakt heel goed, Miss MacNamara. Heerlijk.’


  ‘Jack. En ik ben blij dat u hem lekker vindt. Wilt u nog wat ijskoffie?’


  ‘Nee, ik moest maar weer eens aan de slag. Wilt u dat ik die hemden naar de wasserij breng, Mr. Powell?’


  ‘Graag, ja.’


  ‘Als u het goedvindt, wilde ik nu uw werkkamer doen.’


  ‘Prima.’


  Ze keek Jackie vriendelijk aan. ‘Je hoeft niet weg te gaan uit je kamer, hoor. Ik kan best mijn gang gaan terwijl je er bent.’


  ‘Dank u. Nee, laat maar. Dat doe ik wel.’ Jackie pakte de borden, terwijl Mrs. Grange wegstapte.


  Nathan keek Jackie fronsend aan. ‘Wat was dat nu weer allemaal?’


  ‘Hm?’ Jackie deed de rest van de spinaziesalade in een plastic bakje.


  ‘Dat gedoe met Mrs. Grange. Wat was de bedoeling?’


  ‘Lunchen. Vind je het erg als ik haar dit restje geef om mee naar huis te nemen?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Hij pakte een sigaret. ‘Lunch je altijd met de werkster?’


  Ze keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Waarom niet?’


  De enige antwoorden die hij kon bedenken, zouden tuttig klinken, dus haalde hij zijn schouders maar eens op en stak een sigaret op.


  Jackie zag dat hij zich niet echt op zijn gemak voelde. ‘Is Mrs. Grange gescheiden of weduwe?’


  ‘Wat?’ Hoofdschuddend blies Nathan een wolkje rook uit. ‘Hoe zou ik dat moeten weten? En hoe weet jij of ze het één of het ander is?’


  ‘Omdat ze over haar zoons en haar kleinkinderen sprak, maar niet over een man repte. Dat impliceert, mijn beste Nathan, dat ze er geen heeft.’ Ze knikte. ‘Ik houd het op gescheiden, omdat weduwen meestal hun trouwring blijven dragen. Hebben jullie het er nooit over gehad?’


  ‘Nee.’ Peinzend staarde hij naar zijn ijskoffie. Om de een of andere reden wilde hij niet bekennen dat Mrs. Grange al vijf jaar – nee, bijna zes jaar was het nu – voor hem werkte, en hij tot voor vijf minuten niet had geweten dat ze vier zoons en drie kleinkinderen had. ‘Dat stond niet in haar getuigschrift, en bovendien steek ik mijn neus niet graag in andermans zaken.’


  ‘Dat is onzin. Iedereen praat graag over zijn familie. Ik vraag me af hoelang ze al alleen voor alles staat.’ Jackie spoelde de borden af en maakte het aanrecht schoon. De ringen aan haar vingers fonkelden kleurig. ‘Ik kan me niets moeilijkers voorstellen dan kinderen in je eentje opvoeden. Denk jij er wel eens aan?’


  ‘Aan wat?’


  ‘Aan een gezin hebben.’ Ze schonk nog een glas ijskoffie in, van plan dat mee naar boven te nemen. ‘Aan kinderen denken geeft me altijd zo’n traditioneel gevoel. Een hek met witte latjes, een garage voor twee auto’s, een stationcar met houten lijsten… dat soort dingen. Het verbaast me eigenlijk dat je niet getrouwd bent, Nathan. Jij bent zo’n traditionele man.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik weet heus wel wanneer ik word beledigd.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze beroerde zijn kaak heel even met haar vingertoppen. ‘Maar traditioneel zijn is niet iets om je over te schamen. Ik bewonder je, Nathan, echt waar. Er kleeft zoiets vertederends aan een man die altijd weet waar zijn sokken liggen. Als de juiste vrouw op de proppen komt, krijgt die een absolute hoofdprijs.’


  Zijn hand klemde zich om haar pols. ‘Heeft iemand jouw neus wel eens gebroken?’


  Intens in haar nopjes, grijnsde ze naar hem. ‘Tot nog toe niet. Wou je vechten?’


  ‘Laten we dit eens proberen.’


  Ze werd schrijlings over hem heen getrokken. Hij had haar zo onverwacht te pakken genomen, dat ze zich aan zijn schouders moest vastklampen om niet te vallen. Ze had niet gedacht dat hij tot zo’n onverhoedse zet in staat was. Voordat ze kon besluiten hoe ze dit moest pareren – en of ze het wel wilde pareren – voelde ze zijn mond al op de hare. Verschroeiend.


  Hij wist niet waarom hij het had gedaan. Wat hij had willen doen, waar hij naar snakte, was haar een fiks pak rammel verkopen. Het enige bezwaar was dat een man een vrouw uiteraard geen fiks pak rammel verkocht, dus in feite had hij geen andere keus gehad.


  Waarom hij had gedacht dat een kus wraaknemen zou zijn, snapte hij alleen even niet meer nu hij bezig was. Ze stribbelde niet tegen, hoewel hij uit de manier waarop ze naar adem snakte en haar vingers om zijn schouders klemde, wel kon opmaken dat hij haar in ieder geval had overrompeld.


  Toch kon ze niet méér overrompeld zijn dan hij.


  Verdorie, hij was niet het soort man dat onbeheerst omsprong met vrouwen, maar met Jackie… Dit leek… voorbestemd. Hij kon urenlang rationaliseren, hij kon redeneren en delibereren totdat alles kristalhelder was. Dan raakte hij haar aan, en alle logica lag meteen aan diggelen.


  Hij wilde haar niet hebben, maar toch werd hij verteerd door verlangen naar haar. Hij mocht haar niet eens, maar toch fascineerde ze hem. Bovendien vond hij dat ze stapelgek was. En hij begon te geloven dat hij zelf stapelgek was. Altijd was hij ervan overtuigd geweest dat er een patroon in alles zat, een structuur. Totdat Jackie was verschenen.


  Heel even zette hij zijn tanden in haar onderlip. Hij hoorde haar zachtjes kreunen. Kennelijk was het leven niet een en al geometrie.


  Ze had erom gevraagd, bedacht ze. En de hemel zij dank had ze het gekregen. Gedachten aan wraak, aan hem laten lijden en zweten, verdwenen als sneeuw voor de zon nu ze zich overgaf aan zijn kus. Hij was heerlijk, zoet, scherp, warm, opwindend – precies zoals ze had gehoopt, zoals ze zich had voorgesteld dat een kus zou kunnen zijn.


  Haar hele hart stopte ze erin, compleet en vol vertrouwen. Dit was een man die van haar kon houden, haar kon accepteren. Ze was niet gek, en ze was niet naïef. Ze voelde het aan hem, even duidelijk alsof hij het had gezegd. Dit was bijzonder, uniek, het genre waarover liefdessonnetten werden geschreven, waarvoor oorlogen waren gevoerd in de oudheid. En het was niet voor iedereen weggelegd. Sommige mensen moesten hier hun hele leven op wachten, en lang niet iedereen overkwam het. Dat wist ze; ze sloeg haar armen om hem heen, bereid hem alles te geven wat ze was. Geen vragen. Geen twijfels.


  Er voltrok zich iets. Boven het verlangen, boven de hartstocht uit kon hij het voelen. Er veranderde iets in hem; er ontstond iets roekeloos. Terwijl haar mond met de zijne versmolt, haar lichaam zich naar het zijne voegde, kon hij alleen nog maar denken aan dit moment. Dat was krankzinnig. Nooit had hij aan vandaag gedacht zonder morgen in ogenschouw te nemen. Maar nu, nu kon hij alleen maar denken aan haar zo vasthouden. Aan meer van haar te proeven, langzaam, stukje bij beetje. Aan haar verkennen, haar ontdekken. Hij kon aan niets anders denken dan aan haar.


  Het was waanzin. Hij wist het en hij was er bang voor, zelfs toen hij haar dichter tegen zich aan trok. Verzinken. Hij verzonk in haar. Het was een wonderlijk erotische sensatie, dit voelen hoe hij zijn greep verloor. Tegenhouden moest hij dit, en drastisch ook, voordat hij totaal losgeslagen zou raken.


  Hij duwde haar van zich af, zich dwingend om voet bij stuk te houden, van plan om wreed te zijn. Als ze naar hem glimlachte in plaats van terug te slaan, wist hij dat hij verloren zou zijn. Hij wist dat hij haar moest zeggen dat het afgelopen moest zijn, dat ze haar spullen moest pakken en weggaan. Maar hij kon het niet. Hij kon het onmogelijk opbrengen.


  ‘Nathan.’ Warm, soepel, al verliefd, legde ze haar hand op zijn wang. ‘Laten we Mrs. Grange de rest van de dag vrij geven. Ik wil alleen met je zijn.’


  Woorden bleven in zijn keel steken. Nooit had hij een vrouw gekend die zo open was over haar gevoelens, zo eerlijk ten aanzien van haar verlangens. Ze maakte hem doodsbang. Hij gunde zich nog een extra momentje – hij kon zich niet permitteren dat zijn stem onvast zou klinken, of dat zou blijken dat zijn vastberadenheid gevaarlijk wankelde.


  ‘Je loopt een beetje hard van stapel.’ Alsof de kus gewoon een kus was geweest, liet hij haar los. Hij had zich niet gerealiseerd hoeveel warmte ze hem had geschonken totdat hij haar niet meer aanraakte. ‘Ik geloof niet dat een affaire beginnen een goed idee is – noch voor jou, noch voor mij – als we ons aan onze afspraak willen houden. Maar in ieder geval bedankt voor het aanbod.’


  Toen ze wit wegtrok, wist hij dat hij te ver was gegaan in zijn poging zichzelf te beschermen. ‘Jack, ik bedoelde het niet zoals het klonk.’


  ‘Nee? Nou ja, hoe dan ook…’ Ze was verbaasd, stomverbaasd, wat een pijn dit deed. Altijd had ze dromen gekoesterd over verliefd worden – halsoverkop, blindelings, heerlijk verliefd. Dus zo voelde dat, dacht ze, terwijl ze haar hand tegen haar maag drukte. Die dichters mochten hun sonnetten houden.


  ‘Jack. Luister –’


  ‘Nee, liever niet.’ Toen ze beleefd naar hem glimlachte, besefte hij pas hoe bijzonder haar oprechte glimlach was. ‘Tekst en uitleg is niet nodig, Nathan. Het was maar een voorstel. Misschien zou ik je mijn excuses moeten aanbieden.’


  ‘Verdorie, ik hoef geen excuses!’


  ‘Nee. Nou, dat is dan maar goed ook, want ik denk dat ik me erin zou verslikken. Ik moet echt weer eens aan het werk, maar er is nog één ding.’ Dodelijk kalm pakte Jackie haar glas ijskoffie en goot het leeg in zijn schoot. ‘Ik zie je bij het avondeten.’


  


  Ze werkte als een bezetene en merkte amper dat Mrs. Grange binnenkwam om haar kamer te doen. Ze was razend over het feit dat ze bijna in tranen was uitgebarsten. Niet dat ze iets had tegen huilen. Het kwam voor dat ze niets lekkerder vond dan een flink potje janken. Ze wist alleen dat ze het deze keer bepaald niet lekker zou vinden.


  Hoe kon hij zo ongevoelig zijn om te denken dat ze hem niets meer had aangeboden dan seks, een snel avontuurtje voor een middag? En hoe had zij zo oerstom kunnen zijn om te geloven dat ze verliefd was geworden?


  Voor liefde waren twee mensen nodig, dat wist ze drommels goed. Ze was nota bene dag in dag uit bezig haar ziel en zaligheid te steken in een verhaal dat daarover ging. Over twee mensen en hun gevoelens en verlangens. Gevoelens die niet waren ontstaan uit één kus, maar gerijpt door tijd en strijd.


  Je leert het ook nooit, Jack. Je blijft maar geloven dat alles in het leven zo gemakkelijk gaat. Ze had de kous op de kop gekregen, en dat had ze verdiend ook. Maar verdiend of niet, het maakte het niet minder vernederend dat Nathan haar zo had onderuitgehaald.


  Mrs. Grange schudde de kussens op en schraapte voor de derde keer haar keel. Toen het gehamer op de toetsen ophield, zag ze haar kans schoon. ‘Jij tikt snel, zeg,’ begon ze. ‘Ben je bezig met kantoorwerk?’


  Er was geen reden om haar snertbui af te reageren op Mrs. Grange, prentte Jackie zichzelf in terwijl ze zich tot een glimlach dwong. ‘Nee, ik schrijf een boek.’


  ‘O, ja?’ Belangstellend keek Mrs. Grange haar aan. ‘Ik houd wel van een goed verhaal.’


  Ze was de eerste aan wie Jackie vertelde dat ze een boek schreef, die niet haar wenkbrauwen optrok of met haar ogen rolde. Dat werkte bemoedigend. De boom in met Nathan, dacht Jackie. Jacqueline R. MacNamara was bezig aan een boek, en daar zou ze zich met hart en ziel aan wijden.


  ‘Hebt u vaak de gelegenheid om te lezen?’


  ‘Ik vind niets lekkerder dan, na een dag werken, met een boek op de bank te kruipen voor een uurtje of twee.’ Mrs. Grange stofte een lamp af. ‘Wat voor soort boek schrijf je?’


  ‘Een roman, een historische roman.’


  ‘Heus waar? Ik ben verzot op liefdesverhalen. Schrijf je allang?’


  ‘Eerlijk gezegd is dit de eerste keer dat ik me eraan waag. Ik heb maandenlang research gepleegd – informatie en jaartallen verzameld en zo – en toen heb ik me erin gestort.’


  Mrs. Grange keek eens voorzichtig naar de schrijfmachine. ‘Ik neem aan dat het net zoiets is als met schilderen. Je wilt het aan niemand laten zien voordat het helemaal klaar is.’


  ‘Nee, hoor.’ Jackie lachte. ‘Integendeel. Ik wil juist dolgraag dat iemand er een stukje van leest.’ Alleen niet haar eigen familie, bedacht ze. Die hadden al te veel dingen gezien waaraan ze was begonnen en die ze niet had afgemaakt. ‘Wilt u de eerste bladzijde lezen?’ Ze pakte het onderste manuscriptvel al.


  ‘Nou.’ Mrs. Grange pakte het vel aan en hield het op een armlengte van zich af om te kunnen focussen. Ze las met opeengeperste lippen en half toegeknepen ogen. Even later produceerde ze drie hijgerige geluidjes die Jackie herkende als lachen. Niets, maar dan ook niets had haar meer plezier kunnen doen.


  ‘Nou, je bent meteen knallend begonnen, hè?’ In de lichtblauwe ogen lag goedkeuring en bewondering. ‘Niets is beter dan een stevige schietpartij om de belangstelling op te wekken.’


  ‘Dat hoopte ik. Uiteraard is dit nog maar het begin, maar het gaat snel.’ Ze nam het vel aan van Mrs. Grange. ‘Mijn streven is om over een paar weken genoeg te hebben om naar een uitgever op te sturen.’


  ‘Ik wil dolgraag het hele verhaal lezen wanneer je klaar bent.’


  ‘Ik zelf ook.’ Jackie grinnikte. Toen aarzelde ze even. ‘Ik heb nog niet bedacht wat ik ga doen wanneer het klaar is.’


  ‘Nou, gewoon aan het volgende boek beginnen, zou ik zeggen.’ Mrs. Grange pakte haar mand met schoonmaakspullen en stapte de kamer uit.


  Jackie bedacht dat Mrs. Grange gelijk had. Als dit lukte, dan moest ze er natuurlijk mee doorgaan. En als het niet lukte, dan zou ze het nog eens moeten proberen.


  Met een glimlach tuurde ze naar het vel in haar schrijfmachine. Dit filosofietje kon ze, als ze toch bezig was, ook mooi op Nathan betrekken.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Woedend was hij op zichzelf. Toch was het een stuk gemakkelijker om woedend op haar te zijn. Hij had haar helemaal niet willen kussen – zij had hem ertoe verleid. Zeker had hij haar niet willen kwetsen – zij had hem ertoe gedwongen. Als hij niet uitkeek, zou ze hem binnen de kortste keren in een humeurige hufter met een overactief libido hebben veranderd.


  In feite was hij een reuze-aardige man, dat wist Nathan zeker. Natuurlijk had hij zijn eigen wil en was hij een perfectionist, zodat hij met aannemers nogal eens in de clinch kon liggen, maar dat had allemaal met zijn beroep te maken. In zijn privéleven had hij nooit iemand reden gegeven om hem niet aardig te vinden.


  Wanneer hij met een vrouw uitging, zorgde hij er altijd voor dat de regels van tevoren duidelijk waren. Als het dan tot een relatie kwam, waren ze zich beiden goed bewust van de mogelijkheden en de begrenzingen. Niemand zou hem ooit een versierder kunnen noemen.


  Niet dat hij geen vriendinnen had. Het zou merkwaardig zijn voor een volwassen man, een gezonde man, om zonder affectie door het leven te gaan. Maar, verdorie, híj nam de initiatieven, en hij hield de touwtjes in handen. Als een man en een vrouw besloten meer dan vrienden te worden, moest dat op een verantwoordelijke manier gebeuren, en voorzichtigheid was hierin een belangrijke factor. Zo kon zich een goede vorm van genegenheid en begrip ontwikkelen.


  Foezelen in de keuken bij de afwas was niet zijn idee van een verstandige, volwassen relatie.


  Als dat ouderwets was, dan was hij ouderwets.


  Het probleem was dat die kus meer voor hem had betekend, hem meer door elkaar had geschud dan alle zorgvuldig uitgestippelde, volwassen relaties die hij achter de rug had. En dat beviel hem maar zeer matig.


  Dat een vrouw met respect behandeld moest worden, met zorg, met een zekere vorm van bewondering, wist hij. Van zijn vader had hij wel geleerd nooit beloften te doen die hij niet kon nakomen, of banden aan te gaan die zeker zouden worden verbroken. Hij was er altijd trots op geweest dat, wanneer hij het nodig vond om een punt achter een relatie te zetten, hij en de vrouw in kwestie als vrienden uit elkaar waren gegaan.


  Hoe konden hij en Jackie uit elkaar gaan als ze nog niet eens vrienden waren geworden? Het einde, zo wist hij zeker, zou even explosief en onlogisch zijn als het begin.


  Hij hield niet van kwikzilverachtige types met uitbundige stemmingen. Dat kwam zijn concentratie niet ten goede. Wat hij nodig had, was zijn eigen ritme terugkrijgen – beginnen aan de voorbereidingen voor zijn volgende project, zijn normale leven hervatten. In Duitsland had hij te veel tijd besteed aan de beslommeringen die nu eenmaal bij het bouwen kwamen kijken. Nu hij thuis was, had hij nog geen moment rust gehad.


  Het was zijn eigen schuld – dat moest hij eerlijk toegeven. Zijn ongenode gast had nog een week; uiteindelijk was dat de afspraak. Dan moest ze vertrekken. Weg en vergeten zou ze zijn. Nou ja, weg in elk geval.


  Nathan liep naar boven, van plan een zwembroek aan te trekken en een duik in het zwembad te nemen. Toen hoorde hij haar lachen. Waarom moest ze, verdorie, ook zo’n aantrekkelijke lach hebben? Onwillekeurig bleef hij staan. De deur van haar kamer stond open. Dit was geen luistervinkje spelen, hield hij zich voor. En bovendien was het zijn eigen huis.


  ‘Tante Honoria, hoe kom je daar nu bij?’ Jackie hield de hoorn tussen kin en schouder geklemd en was bezig haar teennagels te lakken. ‘Natuurlijk ben ik niet boos op Fred. Waarom zou ik? Hij heeft me een reusachtige dienst bewezen. Het huis is ideaal, en Nathan – Nathan is de eigenaar – is aanbiddelijk.’


  Voldaan bekeek ze haar roodgelakte nagels. Met al dat schrijven en koken waren haar tenen er een beetje bij ingeschoten.


  ‘Nee hoor, we hebben alles prima geregeld. Hij is een beetje een kluizenaar, dus we lopen elkaar niet voor de voeten. Ik maak zijn maaltijden klaar. De schat krijgt al een beetje een embonpoint.’


  In de gang legde Nathan automatisch een hand op zijn platte buik.


  ‘Nee, hij kon niet liever zijn. We rooien het prima. Hij zou een van mijn ooms kunnen zijn. Hij heeft wel wat van oom Bob; zijn haargrens wijkt ook een beetje terug.’


  Nu streek Nathan over zijn dikke haar.


  ‘Ik ben zo blij dat ik je heb kunnen geruststellen. Nee, zeg alsjeblieft tegen Fred dat het niet beter had kunnen uitpakken. Ik zou hem zelf wel hebben gebeld, maar ik wist niet waar hij zat.’


  Er viel een stilte, die Nathan op de een of andere manier als zeer koel ervoer.


  ‘Allicht, lieverd, ik weet precies hoe Fred is. O, tussen twee haakjes, tante Honoria, dat was ik bijna vergeten… Hoe heet die fantastische makelaar ook alweer die je in de arm hebt genomen voor dat landgoed van Hawkins?’ Ze ging er eens voor zitten om haar troef uit te spelen. ‘Nou, lieverd, het is nog geheim, maar ik weet dat ik je kan vertrouwen. Er is hier een lap grond van ongeveer tien hectare – Shutters Creek. Ja, dat klinkt aardig, hè? Hoe dan ook… Je moet er wel je mond over houden.’


  Met een glimlach luisterde Jackie naar de geruststellende beloftes van haar tante.


  ‘Ja, ik wist wel dat ik op je kon rekenen. Trouwens, wie zou er nu interesse voor hebben? Het is op dit moment een soort moeras. Maar het mooie is dat er op het ogenblik jongens van Allegheny Enterprises rondneuzen – je weet wel, het bedrijf dat die fraaie bungalowparken bouwt. Ze overwegen het leeg te pompen en op te hogen, en er dan een van die chique oorden van te maken zoals ze in Arizona hebben gebouwd. Ja, wat ze met die lap woestijngrond hebben gedaan, is niet mis, hè?’


  Jackie zweeg even om het nog aantrekkelijker te maken.


  ‘Een tip van een kennis van me. En nu wil ik het gauw aan de haak slaan om het dan door te verkopen aan Allegheny. Die kennis zegt dat ze bereid zijn het driedubbele van de vraagprijs neer te tellen. Ja, ik weet dat het te mooi klinkt om waar te zijn. Ik hoop dat die makelaar het kan regelen voordat het uitlekt.’


  Luisterend naar haar tante, overwoog ze of ze een derde laagje lak op haar teennagels zou aanbrengen.


  ‘Ja, dat kan zeker spannend zijn. En omdat het geheim moet blijven, wil ik ook niet in zee met een makelaar hier in Florida. Nee, ik heb nog niets tegen pap gezegd. Je weet toch hoe leuk ik het vind om mensen te verrassen. O, lieverd, er wordt aangebeld – ik moet hollen. Groetjes aan iedereen. Ik bel nog wel. Ciao.’


  Intens in haar nopjes, maakte Jackie een rondje in haar draaistoel. ‘Zo, hallo, Nathan.’


  ‘Ik weet niet waar jij je informatie vandaan hebt,’ begon hij, ‘maar tenzij je je geld wilt verliezen, zou ik naar iets anders uitkijken dan naar Shutters Creek, als ik jou was. Het is tien hectare modder en muggen.’


  ‘Jep, dat weet ik.’ Lenig bracht ze haar voet naar haar mond om op haar teennagels te blazen. Nathan zou niet eens verbaasd zijn geweest als ze haar been om haar nek had gevouwen en naar hem had gegrijnsd. ‘En tenzij ik de plank missla, zal die ouwe Fred binnen achtenveertig uur de eigenaar zijn van die modder en die muggen.’ Ze grinnikte. ‘Ik ga ervan uit dat als je wraak neemt op iemand, je dat moet doen door hem te treffen waar het het hardste aankomt. Bij Fred is dat zijn portemonnee.’


  Onder de indruk, liep Nathan de kamer verder binnen. ‘Dus zo heb je de zaadjes van Freds ondergang gezaaid.’


  ‘Precies. Dat heeft hij verdiend.’


  ‘Hoe weet je dat hij erin zal trappen?’


  Ze glimlachte stralend. ‘Zullen we erom wedden?’


  ‘Nee,’ zei hij na een ogenblik. ‘Nee, dat lijkt me niet zo’n goed idee. Hoeveel is de vraagprijs?’


  ‘O, maar dertigduizend. Ik ben er zeker van dat Fred dat zonder al te veel moeite bij elkaar kan bedelen, lenen of stelen.’ Ze speelde met het flesje nagellak. ‘Ik betaal mijn schulden altijd, Nathan, zonder uitzondering.’


  Hij besefte dat hij werd gewaarschuwd, en dat had hij verdiend. ‘Als het een troost is – ik twijfel eraan of ik ooit nog ijskoffie zal kunnen drinken.’


  Loom sloeg ze haar benen over elkaar. ‘Ach, het is iets.’


  ‘En ik word niet kaal.’


  Ze keek naar zijn haar – dik en donker. ‘Waarschijnlijk niet.’


  ‘En ik heb geen embonpoint.’


  Met haar tong tussen haar tanden liet ze haar blik over zijn gespierde buik glijden. ‘Nou ja, nog niet.’


  ‘En ik ben niet aanbiddelijk.’


  ‘Tja…’ Haar ogen lachten hem toe. ‘Schattig dan, op een uiterst mannelijke manier.’


  Redetwisten zou niet helpen, realiseerde hij zich. ‘Het spijt me,’ zei hij in plaats daarvan voordat hij wist dat hij haar zijn excuses had willen aanbieden.


  Er verscheen een zachte uitdrukking op haar gezicht. Wraak was minder van belang als er oprecht verontschuldigingen werden aangeboden. ‘Ja, ik geloof dat je dat meent. Wat dacht je van een nieuw begin, Nathan?’


  Dus zo gemakkelijk was het. Hij had kunnen weten dat het gemakkelijk zou zijn met haar. ‘Daar heb ik niets op tegen.’


  ‘Goed dan.’ Ze kwam soepel overeind en stak haar hand uit. ‘Vrienden?’


  Talloze redenen zou hij kunnen opsommen waarom ze dat niet konden zijn, maar zijn hand omsloot de hare al. ‘Vrienden. Heb je zin om een duik te nemen?’


  ‘Jep.’ Ze had hem kunnen zoenen. Hemel, dat wilde ze ook. In plaats daarvan glimlachte ze. ‘Geef me vijf minuutjes om me te verkleden.’


  Het kostte Jackie nog minder tijd. Toen ze bij het zwembad arriveerde, dook Nathan juist. Ze schoot het water in voordat hij haar zou zien. Haar bruine manen plakten om haar gezicht toen ze bovenkwam.


  ‘Hoi.’


  ‘Jij bent snel.’


  ‘Meestal wel, ja.’ Ze zwom een stukje. ‘Ik ben gek op je zwembad. Daardoor viel ik ook zo op je huis, weet je. Ik ben opgegroeid met een zwembad, en ik had het niet graag drie maanden zonder gesteld.’


  ‘Blij je van dienst te kunnen zijn.’ Het kwam er minder sarcastisch uit dan hij had verwacht. ‘Ik neem aan dat je veel zwemt.’


  ‘Niet zoveel als vroeger.’ Ze liet zich drijven op haar rug. ‘Toen ik een tiener was, heb ik een tijd lang in een zwemploeg gezeten. Ik heb zelfs nog serieus aan de Olympische Spelen gedacht.’


  ‘Dat verbaast me niks.’


  ‘Toen werd ik verliefd op de coach. Hij heette Hank.’ Met een zucht sloot ze even haar ogen. ‘En toen kon ik me niet meer op mijn vorm concentreren. Ik was vijftien; Hank vijfentwintig. Ik zag ons al getrouwd en zwemlustige kindertjes krijgen. Hij was alleen maar geïnteresseerd in mijn rugslag.’


  ‘Heus?’


  ‘Absoluut. Hoe dan ook… Hank mat ongeveer één meter negentig en had prachtige schouders. Ik ben altijd al gek op schouders geweest.’ Ze bestudeerde hem eens. ‘De jouwe zijn heel aardig.’


  ‘Bedankt.’ Hij kwam tot de ontdekking dat het zowel ontspannend als versterkend was om zo naast haar te drijven.


  ‘Ook had Hank een stel schitterende blauwe ogen. Ik heb heel wat fraais afgefantaseerd naar aanleiding van die ogen van hem.’


  Heel onredelijk begon hij een hekel te krijgen aan Hank. ‘Maar hij was alleen geïnteresseerd in je rugslag.’


  ‘Precies. Om zijn aandacht te trekken, deed ik net alsof ik verdronk. Ik stelde me al voor hoe hij me zou redden en mond-op-mondbeademing zou toepassen totdat hij zich zou realiseren dat hij smoorverliefd op me was en zonder mij niet kon leven. Hoe kon ik nu weten dat mijn vader net die dag had uitgezocht om te komen kijken?’


  ‘Niemand kon dat weten.’


  ‘Ik wist wel dat je me zou begrijpen. Dus daar heb je mijn vader, die zo in zijn driedelig grijs in het zwembad springt. Tegen de tijd dat hij me aan de kant had gesleept, was hij hysterisch. Een paar lui van de zwemploeg dachten dat het van de schrik was, maar ik kende mijn vader beter – en hij mij. Binnen een mum van tijd was het afgelopen met zwemmen en stond ik op de tennisbaan. Met een vrouwelijke coach.’


  ‘Je vader lijkt me erg verstandig.’


  ‘O, hij is uiterst slim, J.D. MacNamara. Hem kun je geen zand in de ogen strooien. En de hemel weet dat ik dat vaak genoeg heb geprobeerd.’ Ze grinnikte even. ‘Hij zal een reuzekick krijgen als ik hem vertel van de hak die ik Fred heb gezet.’


  ‘Heb je een hechte band met je ouders?’


  Verbeeldde ze het zich of klonk zijn stem een tikje verlangend? ‘Enorm. Af en toe zelfs te hecht – misschien is dat wel de reden waarom ik me zo vaak losruk om ergens iets nieuws te proberen. Als het aan pap lag, zou ik met de man van zijn keuze veilig gesetteld zijn in Newport en zijn kleinkinderen opvoeden. Heb jij familie hier in Florida?’


  ‘Nee.’


  Nu hoorde ze het duidelijk – het onderwerp was taboe. Dus besloot ze het over een andere boeg te gooien. ‘Zullen we een wedstrijd houden?’


  ‘Waar?’ vroeg hij, bijna gapend. Zo ontspannen als nu had hij zich in geen tijden gevoeld.


  ‘Van het ene eind naar het andere en terug. Ik geef je een kleine voorsprong.’


  Nathan keek eens naar de watertrappende Jackie en bedacht dat hij haar zo naar zich toe kon trekken om haar te kussen. Een wedstrijd was vast een veel beter idee.


  ‘Prima.’


  Hij maakte drie soepele slagen en zag toen iets voorbij flitsen. Geamuseerd door deze uitdaging, versnelde hij zijn tempo.


  Het mocht dan wat jaartjes geleden zijn dat ze in de zwemploeg had gezeten, maar na een paar meter merkte Nathan dat ze nog steeds in was voor competitie. Sommige vrouwen, de meesten, zou hij hebben laten winnen, in de wetenschap dat de vrouw in kwestie wel zou beseffen dat hij met opzet had verloren. Jackie niet; daar had hij geen zin in.


  Toen ze de rand aanraakte en zich omkeerde, waren ze bijna op gelijke hoogte. Tegen zijn verwachting in had hij haar niet weten te passeren. Haar lange benen stuwden haar vooruit, en haar slanke armen maakten snelle, soepele slagen. Geleidelijk haalde hij haar echter in – één slag, twee slagen, doordat hij het voordeel had van een groter bereik. Toen ze weer aan de andere kant belandden, had hij op het nippertje gewonnen.


  ‘Ik ben mijn snelheid een beetje kwijt.’ Een tikje buiten adem leunde Jackie met haar armen op de rand. Waterdruppels glansden op zijn gespierde schouders. Schouders, zo bedacht ze, waarop een vrouw kon vertrouwen. ‘Je bent uitstekend in vorm, Nathan.’


  ‘Jij ook.’ Zelf was Nathan ook buiten adem.


  ‘De volgende keer geen voorsprong.’


  Hij grinnikte. ‘Dan versla ik je nog.’


  ‘Misschien.’ Ze haalde een hand door haar natte haar. ‘Hoe ben je in tennissen?’


  ‘Niet slecht.’


  ‘Nou, dat is dan een mogelijkheid.’ Ze hees zich uit het zwembad en ging op de rand zitten. ‘Hoe zit het met Latijn?’


  ‘Hoezo Latijn?’


  ‘We zouden een wedstrijd in Latijn kunnen houden.’


  Hoofdschuddend hees ook hij zich op de rand en ging naast haar zitten. ‘Ik ken geen woord Latijn.’


  ‘Iedereen kent wel een paar woorden Latijn. Corpus delicti of magna cum laude.’ Ze steunde op haar ellebogen. ‘Ik snap niet waarom ze het een dode taal noemen terwijl hij nog iedere dag wordt gebruikt.’


  ‘Dat is inderdaad iets om over na te denken.’


  Ze moest wel lachen. Hij had ook zo’n droge manier om haar aan haar verstand te brengen dat ze maf was. Als zijn ogen vriendelijk stonden en zijn mond glimlachte, leek hij iemand die ze haar hele leven al had gekend. Of graag had willen kennen.


  ‘Ik vind je aardig, Nathan.’


  ‘Ik vind jou ook aardig. Geloof ik.’ Hij glimlachte terwijl hij haar aankeek.


  Voordat hij besefte wat hij deed, streek hij een natte lok haar achter haar oor. Dit soort nonchalant contact was eigenlijk zijn stijl niet. Zodra zijn vingers haar wang aanraakten, wist hij dat het weer een vergissing was. Hoe kon je meer willen als je niet eens zeker wist wat je nam?


  Toen Nathan zijn vingers terug wilde trekken, pakte Jackie zijn hand vast en bracht die naar haar lippen – op zo’n natuurlijke manier, dat hij er versteld van stond.


  ‘Nathan, is er een vrouw over wie ik me zorgen moet maken?’


  Tegen zijn zin in krulden zijn vingers zich om de hare. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel of er iemand in je leven is. Dat wil ik gewoon graag weten.’


  Er was niemand. Zelfs als dat wel het geval was geweest, zou de herinnering aan die vrouw prompt zijn verbleekt. Dat baarde hem nu juist zorgen. ‘Jack, je loopt veel sneller dan ik.’


  ‘Heus?’ Ze leunde naar hem over tot haar lippen de zijne beroerden. ‘Hoelang duurt het, denk je, totdat je me inhaalt?’


  Hij besefte niet eens dat hij het deed, maar op de een of andere manier omvatten zijn handen haar gezicht. Het leek alsof het water op zijn huid verdampte. Het zou gemakkelijk hebben moeten zijn, ongecompliceerd. Zij was bereid, en hij verlangde naar haar. Ze waren volwassenen die de regels en de risico’s kenden. Er was geen enkele belofte gedaan. Toen haar lippen zich openden onder de zijne, wist hij echter dat het niet eenvoudig zou worden.


  ‘Ik denk niet dat ik aan je toe ben,’ fluisterde hij, maar hij trok haar dichter tegen zich aan.


  ‘Denk liever helemaal niet.’ Haar armen omsloten hem. Ze had op hem gewacht, haar hele leven, al leek dat nog zo onverklaarbaar. Het was zo gemakkelijk, zo logisch om naar hem te verlangen en om aan dat verlangen toe te geven.


  Op de een of andere manier, zelfs als kind al, had ze geweten dat er maar één man voor haar bestond. Ze had niet geweten wanneer ze hem zou vinden – óf ze hem zou vinden. Zonder hem zou ze het ook best hebben klaargespeeld. Maar toch…


  En nu was hij hier – met zijn mond op de hare, met zijn lichaam het hare verwarmend. Ze hoefde niet te denken aan morgen of overmorgen nu ze de droom van haar leven in haar armen hield. Zachtjes fluisterde ze zijn naam.


  Ze was totaal anders dan andere vrouwen. Waarom? Hij had eerder naar iemand verlangd, was eerder gecharmeerd geweest, maar niet op deze manier. Als hij zo dicht bij haar was, kon hij niet meer denken. Alleen nog maar voelen kon hij. Tederheid, frustratie, passie, begeerte… Het was net alsof zijn hersens in een wolkje veranderden zodra hij haar vasthield en zijn emoties de overhand namen.


  Kwam het doordat ze de belichaming was van de fantasie van iedere man? Een genereuze, bereidwillige vrouw met de noden en verlangens die op die van een man leken – een vrouw zonder remmingen of smoesjes. Hij wilde dat hij kon geloven dat dat de reden was, maar hij wist dat het meer was, veel meer.


  Hij was bezig zichzelf te verliezen, stukje bij beetje. Zijn hele leven had hij geweten wat hij deed en waarom. Het was niet mogelijk, het was niet goed dat daar verandering in kwam. Hij moest er nu een punt achter zetten, nu hij nog de keus had, of althans net kon doen alsof hij de keus had. Met de grootste moeite liet hij haar los; het kostte hem al zijn zelfbeheersing om haar niet nog even over haar wang te aaien.


  ‘We kunnen beter naar binnen gaan.’


  Jackie was volkomen gesmolten vanbinnen. Nathan had op dit moment alles van haar kunnen vragen; ze zou zonder een seconde te hoeven nadenken hebben toegegeven. Zo immens was de kracht van de liefde. Ze knipperde even met haar oogleden. Als de keus aan haar was geweest, alleen aan haar, zou ze zijn gebleven waar ze was. In zijn armen. Voor altijd.


  Ze was echter niet dom. Het was duidelijk dat hij niet naar binnen wilde om waaraan ze begonnen waren voort te zetten, maar om er een einde aan te maken. Ze sloot haar ogen omdat die klap hard aankwam.


  ‘Ga jij maar vast. Ik wil nog een beetje in de zon zitten.’


  ‘Jack…’ Hij was verbaasd, toen ze haar ogen opende, hoeveel geduld erin te lezen lag. Omdat hij ernaar snakte haar weer aan te raken, schoof hij een stukje op. ‘Ik wil niet aan iets beginnen voordat ik weet hoe het afloopt.’


  Jackie slaakte een zucht. ‘Dat is jammer. Op die manier mis je een heleboel, Nathan.’


  ‘En maak ik minder vergissingen. Ik houd er niet van om vergissingen te maken.’


  ‘Beschouw je mij als een vergissing?’


  Tot zijn opluchting klonk haar stem wel geamuseerd. ‘Ja. Je bent van het begin af aan een vergissing geweest.’ Hij keek haar aan. ‘Je weet dat het beter zou zijn als je hier niet bleef.’


  Ze trok één wenkbrauw op. ‘Schop je me eruit?’


  ‘Nee,’ zei hij, haastiger dan hij bedoelde. ‘Ik zou het moeten doen, maar ik schijn er niet toe in staat te zijn.’


  Toen ze haar hand op zijn schouder legde, voelde ze hem verstrakken. ‘Je wilt met me naar bed, Nathan. Is dat nu zo vreselijk?’


  ‘Ik doe niet alles wat ik wil.’


  Even fronste ze peinzend haar wenkbrauwen. ‘Nee, dat zul je vast niet doen. Je bent te verstandig. Dat is een van de dingen die ik zo in je waardeer. Maar toch zal het gebeuren, Nathan. Omdat er iets heel erg goed zit tussen ons. En dat weten we alle twee.’


  ‘Ik ga niet naar bed met iedere vrouw die ik aantrekkelijk vind.’


  ‘Blij dat te horen.’ Ze trok haar benen op en sloeg haar armen om haar knieën. ‘Op die manier feestvieren is op meer dan één front gevaarlijk.’ Ze bestudeerde hem eens. ‘Denk je dat ík met iedere man de koffer in duik die een bepaald effect heeft op mijn bloeddruk?’


  Niet helemaal op zijn gemak, haalde hij zijn schouders op. ‘Ik ken je levensstijl niet.’


  ‘Tja, dat is waar, natuurlijk. Laten we de seks er nu eens buiten laten en het rationeel bekijken. Ik ben vijfentwintig en ik ben heel wat keertjes verliefd geweest. En het was ook altijd snel weer over. Nathan, misschien is dit moeilijk te aanvaarden voor je, maar ik ben geen maagd meer.’


  Toen hij zijn hoofd schudde en zijn kin op zijn borst liet hangen, klopte ze hem op zijn schouder.


  ‘Ik weet het, vreselijk, hè. Ik ben met een man naar bed geweest. Eerlijk gezegd met twee. De eerste keer was op mijn eenentwintigste verjaardag.’


  ‘Jack –’


  ‘Ik weet het,’ zei ze, hem onderbrekend, ‘het is een beetje oud voor deze tijd, maar ik heb er altijd een hekel aan gehad om trends te volgen. Ik was dol op hem. Hij kon zo mooi Yeats citeren.’


  ‘Dat verklaart alles,’ mompelde Nathan.


  ‘Ik wist wel dat je het zou begrijpen,’ verklaarde ze opgetogen. ‘Nummer twee was een paar jaar geleden – ik zat in de fotografie. Sobere zwartwitfoto’s. Reuze esoterisch. Toen kwam ik die man tegen. Zwart leren jack, sombere blik…’ Haar ogen twinkelden. ‘Hij trok bij me in en zat daar maar mooi en mistroostig te wezen. Het kostte me een paar weken om tot de ontdekking te komen dat het niet mijn stijl was om gekweld door het leven te gaan. Maar ik heb wel wat fraaie foto’s gemaakt. Sinds die tijd heb ik niemand meer ontmoet die me vlinders in mijn buik bezorgde. Tot jij opdook.’


  Zwijgend zat hij zich af te vragen waarom hij zo blij was dat er maar twee mannen belangrijk voor haar waren geweest. ‘Ik kan maar niet besluiten of je totaal argeloos bent of het tegendeel.’


  ‘Is het niet prettig als je iets hebt om je af te vragen? Ik neem aan dat dat de reden is waarom ik wil schrijven. Dan ben je daar in feite de hele tijd mee bezig.’ Ze zweeg even. ‘Nathan, misschien is er nog iets wat je je afvraagt. Ja, ik ben verliefd op je.’ Ongehaast stond ze op. ‘Ik wil niet dat je je daar zorgen over maakt,’ zei ze, ‘maar ik houd er niet van om goede dingen te verzwijgen. En nu ga ik toch maar eens naar binnen om me te verkleden voordat ik aan het avondeten begin.’


  Nathan bleef verbijsterd zitten, zich afvragend of er op de hele wereld nog één ander mens bestond die zo terloops een bom kon laten barsten, om vervolgens weg te wandelen zonder te kijken wat de schade was.


  Met gefronste wenkbrauwen staarde hij naar het water. Dus ze was verliefd op hem. Dat was toch absurd? Maar waarom was hij dan niet verbaasd? Het was een kwestie van karakter, besloot hij uiteindelijk. Hij gebruikte termen als ‘liefde’ niet zo terloops – zij was veel vrijer met woorden, met gevoelens… Hij wist zelfs niet eens wat ‘liefde’ voor haar betekende.


  Aantrekkingskracht, affectie, een vonkje… Dat zou meer dan genoeg zijn voor veel mensen. Jackie was onstuimig. Had ze hem niet verteld dat ze heel wat keren verliefd was geweest en dat het altijd weer was overgegaan? Dit was gewoon de zoveelste keer voor haar.


  Wilde hij dat niet geloven? En als dat zo was, waarom voelde hij dan die kille woede?


  Omdat hij niet het zoveelste avontuur wilde zijn. Niet voor haar. Hij wilde niet dat ze verliefd op hem was, maar áls ze het was, wilde hij dat ze het ook compleet was.


  Langzaam kwam Nathan overeind. Ze had het recht niet hem te vertellen dat ze verliefd op hem was en hem te laten geloven dat hij misschien ook verliefd was op…


  Nee. Boos keek hij naar zijn huis. Het was bespottelijk om ook maar een moment te geloven dat hij verliefd op haar was. Hij kende haar amper, en het grootste deel van de tijd bezorgde ze hem voornamelijk ergernis. Hoogstens voelde hij zich gewoon tot haar aangetrokken.


  Onzin. Dat was een leugen. Hij voelde meer voor haar. Wat en waarom, was hem niet duidelijk, maar dát het zo was wel. Hij wilde meer dan met haar in bed duiken. Hij wilde samen met haar zijn, haar vasthouden, die lage, fascinerende stem van haar zijn spanningen laten wegwissen…


  Meteen stelde hij zichzelf gerust. Dat was geen liefde. Misschien gaf hij een beetje om haar, en dat was bijna aanvaardbaar. Een man kon om een vrouw geven zonder te verdrinken.


  Alleen niet om een vrouw als Jackie…


  Hij haalde een hand door zijn haar en liep naar het huis, zichzelf voorspiegelend dat het gewoon beter was om door de zijdeur naar binnen te glippen zodat hij haar niet tegen het lijf zou lopen. Met lafheid had het niets te maken.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Jackie schaamde zich er niet voor dat ze Nathan had verteld wat ze voor hem voelde. Noch wenste ze dat ze haar mond had gehouden. Een van de dingen waarin ze heilig geloofde, was dat het zinloos was om te tobben over een beslissing wanneer die eenmaal was genomen.


  In ieder geval zou spijt niets veranderen aan het feit dat ze de waarheid had gezegd – hoewel het niet haar bedoeling was geweest om verliefd op hem te worden. De liefde had zich onverwacht aangediend. Het was gewoon gebeurd zoals ze altijd stiekem had gehoopt, al was ze een beetje gaan twijfelen of het haar ooit zou overkomen.


  Echt een geschikte partij voor haar was hij niet, tenminste niet als ze keek naar de criteria die ze daarvoor had gesteld. Ze wist zelfs niet zeker of hij alle kwaliteiten bezat die ze in meer nadenkende buien als onontbeerlijk voor een man beschouwde.


  Dat deed er allemaal niets toe; ze hield van hem.


  Ze was bereid hem de tijd te geven – een paar dagen, zelfs een week – om te reageren, want ze twijfelde er niet aan dat alles zich zou oplossen. Per slot van rekening hield ze van hem. Het lot, in de vorm van neef Fred, had toegeslagen en hen bij elkaar gebracht. Misschien besefte Nathan dat nog niet. Met een glimlach klutste ze de eieren voor een soufflé. In feite was ze ervan overtuigd dat hij het nog niet wist, maar ze was precies wat hij nodig had.


  Wanneer een man rationeel was, conservatief en… nou ja, zelfs een tikje stijfjes, had hij de liefde nodig van een vrouw die die eigenschappen niet had. En die vrouw – zij zelf dus in dit geval – zou van die man, Nathan, houden juist vanwege die eigenschappen. Ze zou die trekjes vertederend vinden en er tegelijkertijd voor zorgen dat hij niet echt een stijve hark werd.


  Ze kon duidelijk zien hoe het hun in de loop der jaren zou vergaan. Langzaam zouden ze dichter naar elkaar toe groeien. Het constant met elkaar eens zijn zou niet mogelijk zijn, maar wederzijds begrip zou de basis worden. Hij zou aan zijn tekentafel aan zijn opdrachten werken en in conclaaf gaan met aannemers en bouwlui, terwijl zij boeken schreef en zo nu en dan eens naar New York reisde om te lunchen met haar uitgever.


  Als hij weg moest voor zijn werk, zou ze met hem meegaan. Ze zou hem in zijn carrière steunen, net als hij dat met haar zou doen. Terwijl hij zich bemoeide met de bouw van een van zijn projecten, zou zij blocnotes vol schrijven met aantekeningen.


  Totdat er kinderen kwamen. Dan zouden ze beiden voor een poos dichter bij huis blijven om hun kroost op te voeden en met liefde te omringen.


  Altijd zou ze er voor hem zijn – om de spanning uit zijn schouders te masseren, om hem aan het lachen te maken als hij somber was, om zijn genie te stimuleren. Met haar zou hij vrolijker zijn. Met hem zou zij stabieler zijn. Ze zou trots op hem zijn en hij op haar. Als ze de Pulitzerprijs won, zouden ze een magnum champagne soldaat maken en de hele nacht de sterren van de hemel vrijen.


  Het was echt allemaal erg eenvoudig. Nu hoefde ze alleen nog maar te wachten totdat hij besefte hóe eenvoudig het was.


  Toen rinkelde de telefoon.


  Jackie zette de kom neer en pakte de hoorn van de haak. ‘Hallo?’


  Na een korte stilte klonk er een prachtige, uiterst beschaafde stem aan de andere kant van de lijn. ‘Is dit huize Powell?’


  ‘Inderdaad. Kan ik u helpen?’


  ‘Kan ik Nathan even aan de telefoon krijgen? U spreekt met Justine Chesterfield.’


  Die naam klonk bekend. Justine Chesterfield, de pas gescheiden lieveling van de roddelrubrieken. Een naam die deuren opende in Bridgeport, Monte Carlo, Gstaad… Jackie geloofde in voorgevoelens, en het exemplaar dat ze nu had, beviel haar niet. Ze had buitengewoon veel zin om de hoorn op de haak te gooien, maar dat zou niet echt iets oplossen.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze hoffelijk – de goede invloed van haar moeder. ‘Ik zal even kijken of hij thuis is, Mrs. Chesterfield.’


  Het was belachelijk om jaloers te zijn – dat was haar stijl niet. Toch voelde Jackie zich reuze voldaan nadat ze haar tong had uitgestoken naar de hoorn voordat ze op zoek ging naar Nathan.


  Aangezien hij net de trap af kwam, hoefde ze niet ver te zoeken. ‘Justine Chesterfield is aan de telefoon voor je.’


  ‘O.’ Tot zijn verbazing voelde hij zich schuldig. Waarom zou een telefoontje van een oude vriendin hem een schuldgevoel bezorgen? ‘Bedankt. Ik neem wel op in mijn werkkamer.’


  Jackie bleef niet talmen in de hal. Niet expres, in ieder geval. Kon zij het helpen dat ze plotseling vreselijk jeuk kreeg in haar knieholte? Dus bleef ze staan krabben terwijl Nathan zijn werkkamer binnen liep en de hoorn van de haak pakte.


  ‘Justine, hallo. Een paar dagen geleden. Een nieuwe werkster? Nee, dat was…’ Hoe kon hij, of wie dan ook, Jackie uitleggen? ‘Ik was trouwens al van plan je te bellen. Ja, over Fred MacNamara.’


  Omdat Jackie besefte dat als ze nog langer bleef krabben, de vellen erbij zouden hangen, liep ze terug naar de keuken. Daar staarde ze naar de telefoon. Het zou zo gemakkelijk zijn om de hoorn te pakken – langzaam, zachtjes – alleen maar om te checken of hij nog aan het telefoneren was, uiteraard. Ze stak haar hand uit en deed het, maar legde de hoorn nog vóór ze hem naar haar oor had gebracht weer op de haak. Met een klap.


  Het kon haar geen zier schelen wat hij met dat mens te bepraten had. Hij mocht mooi aan haar uitleggen waarom er een vrouw bij hem woonde. Omdat dat idee haar nogal amuseerde, zette ze de radio aan en begon gezellig mee te zingen terwijl ze verderging met de voorbereidingen van de soufflé. Met potten en pannen werd niet gesmeten; ze wist hoe ze zich moest beheersen. Niet dat ze er een gewoonte van maakte zich te beheersen, maar ze wist hoe het moest. Uiteindelijk was het alleen maar een telefoontje. Misschien belde dat mens Nathan op om geld los te peuteren voor een goed doel. Of misschien wilde ze haar zitkamer laten verbouwen. Er konden talloze onschuldige redenen waarom Justine Chesterfield Nathan zou willen spreken.


  Bijvoorbeeld omdat ze hem aan de haak wilde slaan, dacht ze venijnig. Zonder een druppel te knoeien goot ze het mengsel voor de soufflé in een schotel.


  ‘Jack?’


  Ze draaide zich om, even voorzichtig met haar glimlach als met het soufflébeslag. ‘Klaar? Heb je gezellig gebabbeld met Justine?’


  ‘Ik wilde je even zeggen dat ik uitga, zodat je niet op me rekent met het eten.’


  ‘Oké.’ Ze legde met uiterst beheerste gebaren een komkommer op een plank en begon die in plakjes te snijden. ‘Ik vroeg me net af of Justines tweede – of is het derde? – scheiding er al door is.’


  ‘Voorzover ik weet wel.’ Hij stond in de deuropening en keek naar Jackie, die met dodelijke precisie met het mes in de weer was. Jaloezie herkende hij onmiddellijk. Hij opende zijn mond, maar klapte zijn kaken meteen weer op elkaar. Nee, hij vertikte het om tekst en uitleg te geven. Misschien was het absurd, maar als ze dacht dat Justine en hij samen iets moois hadden, zou dat misschien nog het beste voor iedereen zijn. ‘Tot later.’


  ‘Amuseer je,’ zei ze, en ze liet het mes met een flinke klap op de plank neerkomen.


  Ze draaide zich niet om; ze bleef halsstarrig doorsnijden totdat ze de voordeur hoorde dichtvallen. Toen blies ze het haar uit haar ogen en gooide het beslag voor de soufflé weg. Ze zou wel een hotdog eten.


  


  Weer aan het werk gaan hielp, maar wat nog meer hielp, was het ontwikkelen van een nieuw personage. Justine – Carlotta in het verhaal – was de wulpse, doortrapte madam van het plaatselijke bordeel. Ze was een vrouw die mannen gebruikte alsof ze pokerfiches waren.


  Jake, die toch uiteindelijk ook maar gewoon een man was, raakte gecharmeerd van haar, maar Sarah, met de scherpe blik van een echte vrouw, zag wel hoe Justine – Carlotta – werkelijk in elkaar zat.


  Bang voor zijn groeiende gevoelens voor Sarah, zocht Jake zijn heil bij Carlotta. De hufter. Op den duur zou Carlotta hem verraden, en dat verraad zou Sarah bijna het leven kosten, maar nu zou Sarah het feit moeten accepteren dat de man die ze liefhad zijn hartstochten op een andere vrouw botvierde.


  Jackie had het prettiger gevonden om van Carlotta een stoffig, verlept type te maken. Misschien zelfs met een wrat – een heel kleintje. Helaas zou zo’n personage haar boek geen goeddoen, dus werd Carlotta beeldschoon. Op een kille, berekenende manier. Jackie had genoeg foto’s van Justine gezien om haar te kunnen beschrijven. Roomblanke huid, helderblauwe ogen en een kleine, bijna kinderlijke mond. Een zwanenhals en koperrood haar. Prachtige jukbeenderen, een voluptueus figuur… Ze stond zichzelf alleen wel toe haar personage met een alcoholprobleem op te zadelen.


  Toen ze haar creatieve kruit had verschoten, liep het al tegen middernacht. Zich voorspiegelend dat het niets te maken had met opblijven voor Nathan, sloeg ze wat aan het prutsen – ze nam een maskertje, vijlde haar nagels, bladerde een tijdschrift door…


  Om één uur deed ze kordaat het licht uit, kroop in bed en ging naar het plafond liggen staren.


  Misschien was ze inderdaad gek, bedacht ze. Een vrouw die verliefd werd op een man die geen enkele belangstelling voor haar koesterde, vroeg om moeilijkheden. En om liefdesverdriet. Dit was haar eerste ervaring met liefdesverdriet; het beviel haar totaal niet.


  Desondanks… Ze hield van hem, met alle toewijding en energie die ze in zich had. Dit was anders dan met de Yeats-specialist of met het leren jack. Dit was geen bevlieging; dit zat diep in haar hart. Ze was bereid ervoor te vechten. Mentaal stroopte ze haar mouwen op. Justine Chesterfield zou nog een harde dobber aan haar krijgen.


  


  Nathan was al bijna een uur thuis, maar hij bleef in zijn auto zitten en rookte zijn zoveelste sigaret. Het was eigenaardig voor een man om geen zin te hebben om zijn eigen huis binnen te gaan, maar het was niet anders. Zij was daar. In de logeerkamer. Nu haar slaapkamer. Nooit zou het meer gewoon een logeerkamer kunnen zijn.


  Hij had het licht zien branden, had het zien uitgaan. Ze zou wel slapen als een roos. Hij vroeg zich af of híj ooit nog weer eens lekker zou kunnen slapen.


  Verdraaid! Hij wilde naar binnen, de trap op lopen naar haar kamer en zichzelf in haar verliezen.


  ‘Ik ben verliefd op je.’


  Kon het werkelijk zo gemakkelijk voor haar zijn? Ja, hij dacht van wel. Nu hij haar begon te leren kennen, begon te begrijpen, was hij ervan overtuigd dat verliefd worden en dat feit gewoon vermelden even natuurlijk voor haar was als ademhalen. Maar deze keer was ze verliefd op hem.


  Hij kon ervan profiteren. Nathan inhaleerde diep. Ze zou het hem niet eens kwalijk nemen. Hij kon zonder gewetensbezwaren of schuldgevoelens precies doen waarvan hij droomde – haar kamer binnen lopen en voltooien wat die avond bij het zwembad was begonnen.


  Alleen kon hij het niet. Nooit zou hij in staat zijn de blik in haar ogen te vergeten – vol vertrouwen, eerlijk en onbeschrijflijk kwetsbaar.


  Hoe moest hij met haar omgaan?


  Eerder die avond had hij gedacht dat hij het wist. Op bezoek gaan bij Justine was een berekenende zet geweest om afstand te scheppen tussen Jackie en zichzelf. Om aan te tonen hoe belachelijk en onmogelijk wat voor relatie dan ook tussen hen zou zijn.


  Dus was hij in Justines elegante huis beland, met zijn in wit en goud uitgevoerde kamers, met het Franse antiek – en hij had alleen maar aan Jackie kunnen denken. Verrukkelijke gepocheerde zalm, bereid door Justines kokkin, hadden ze gegeten – en hij had verlangd naar de zoetzure kip die Jackie de eerste avond had klaargemaakt.


  Hij had geglimlacht toen Justine – gehuld in een elegant wit satijnen broekpak, haar koperrode haar in een chignon – cognac voor hen had ingeschonken. En hij had eraan gedacht hoe Jackie eruitzag in een short.


  Ze hadden het over wederzijdse kennissen gehad, en over Frankfurt en Parijs gepraat. Justines stem was zacht en welluidend, haar opmerkingen waren intelligent en lucide. Toch had hij moeten denken aan Jackies woelige tirades vol onverwachte associaties.


  Justine was een oude vriendin die hij zeer waardeerde. Ze was een vrouw met wie hij zich altijd compleet op zijn gemak voelde. Hij kende haar familie; zij kende de zijne. Meestal waren ze het roerend met elkaar eens. In de tien jaar dat ze elkaar kenden, waren ze nooit geliefden geworden. Justines huwelijken en Nathans reizen hadden daar een stokje voor gestoken, hoewel zich op een luchtige manier wel een zekere wederzijdse aantrekkingskracht manifesteerde.


  Nu konden er spijkers met koppen worden geslagen, en daar waren ze zich beiden van bewust. Zij was weer ongetrouwd, en hij was thuis. Waarschijnlijk zou er nooit een vrouw zijn die zo geschikt voor hem was als Justine Chesterfield.


  Nathan, comfortabel geïnstalleerd in een elegante fauteuil, had echter eigenlijk alleen maar terug gewild naar zijn eigen keuken, om daar naar Jackie te kijken, die een lekker maaltje klaarmaakte. Zelfs als ze die verwenste radio te hard aan had staan.


  Het was heel goed mogelijk, dacht hij, dat hij zijn verstand aan het verliezen was.


  De avond was besloten met een kuis kusje. Hij had geen zin gehad om met Justine te vrijen. Het besef dat hij, als hij met Justine naar bed zou zijn gegaan, aan Jackie zou hebben gedacht en zich hoogst overspelig zou hebben gevoeld, was om razend van te worden.


  Er bestond geen twijfel over – hij werd gek.


  Met een zucht stapte hij uit zijn auto. Terwijl hij het huis binnen liep, bedacht hij dat hij misschien slaap zou krijgen als hij een tijd in het bubbelbad ging zitten.


  Jackie hoorde een geluid beneden en ging rechtop zitten. Nathan? Ze had zijn auto niet gehoord, en ze had al een halfuur liggen luisteren. Ze spitste haar oren.


  Stilte.


  Als het Nathan was, waarom kwam hij dan niet naar boven? Geërgerd omdat haar hart zo bonkte, stond ze op, sloop naar de deur en loerde in de gang.


  Als het Nathan was, waarom liep hij dan rond in het donker?


  Omdat het Nathan niet was, concludeerde ze. Het was een inbreker, die het huis vast al wekenlang in de gaten had gehouden en op zijn kans had gewacht. Hij wist natuurlijk dat zij alleen thuis was en sliep, dus had hij ingebroken om zijn slag te slaan.


  Met haar hand tegen haar hart gedrukt, tuurde ze naar haar bed. Ze kon de politie bellen en dan de dekens over haar hoofd trekken. Dat leek wel een goed idee, maar stel dat ze niets anders had gehoord dan een rammelende verwarmingsbuis? Als Nathan nog niet schoon genoeg van haar had, zou hij dat zeker krijgen als hij terugkwam van dat mens en zijn huis vol politie aantrof omdat zij alarm had geslagen.


  Eens diep ademhalend, besloot ze naar beneden te sluipen en te kijken of er een gegronde reden tot paniek was.


  Langzaam, haar rug naar de muur gekeerd, liep ze de trap af. Nog steeds stilte en duisternis. Een inbreker moest toch énig geluid maken wanneer hij het familiezilver stal. Weer spitste ze haar oren. Niets te horen. Ze besloot toch snel even het huis te controleren, wel wetend dat haar verbeelding haar parten zou gaan spelen als ze terug naar bed ging zonder haar nieuwsgierigheid te hebben bevredigd.


  Zachtjes fluitend liep ze van kamer naar kamer. Er was niemand uiteraard, maar als dat toch het geval was, had ze liever dat de inbreker wist dat ze in aantocht was.


  Tegen de tijd dat ze via de zitkamer en Nathans werkkamer bij de keuken was beland, begon ze zich voor te stellen dat het misschien niet een inbreker was, maar een groepje enge psychopaten, ontsnapt uit een strenge inrichting in Kentucky. Haar fantasie was altijd oeverloos geweest volgens haar moeder. Ze stapte de keuken binnen; alle lichten beneden waren nu aan. Achter zich hoorde ze voetstappen.


  Jackie verstijfde, maar haar hersens werkten op volle toeren. Ze waren in het solarium – minstens zes stuks. Een van het stel had een litteken van zijn slaap tot zijn kaak en was veroordeeld omdat hij oude dametjes in hun slaap bewusteloos had geslagen. De voetstappen naderden…


  Te laat om de politie te bellen, dacht ze verwilderd. Ze greep het eerste wapen dat ze te pakken kon krijgen – een zware koekenpan, die ze in de aanslag hield.


  Toen Nathan in de keuken verscheen, slechts gehuld in zijn onderbroek, was het niet duidelijk wie er het meest verbaasd was. Hij bleef stokstijf stilstaan, zich onzinnig gegeneerd voelend, terwijl Jackie een kreet slaakte en de pan liet vallen. De klap waarmee het wapen op de grond belandde, ontlokte haar een lichtelijk hysterisch gegiechel.


  ‘Waarom sluip jij, verdorie nog aan toe rond in huis?’ Nathan zou het liefste een droogdoek hebben gepakt om zich te bedekken, als dat niet zo belachelijk was geweest.


  Jackie drukte proestend haar hand tegen haar mond. ‘Ik dacht dat het zes enge mannen waren met moordneigingen. Eén had een groot litteken, en de kleinste had het gezicht van een wezel.’


  ‘Dus uiteraard ben je naar beneden gekomen om het hele stelletje weg te meppen met de koekenpan.’


  ‘Niet echt.’ Nog steeds giechelend, leunde ze tegen het aanrecht. ‘Sorry, maar ik moet altijd lachen als ik bang ben.’


  ‘Wie niet?’


  ‘Het was alleen dat ik eerst dacht dat ik een inbreker hoorde; toen dacht dat het onzin was, en toen…’ Ze begon te hikken. ‘Toen dacht ik dat het een bende uit Kentucky was, onder leiding van die griezel, genaamd Bubba. Ik moet wat water drinken.’ Ze vulde een glas.


  ‘Kennelijk ben je aan het juiste beroep begonnen, Jack. Met een dergelijke fantasie zul je het ver schoppen.’


  ‘Bedankt.’ Terwijl ze het water opdronk, wreef ze met haar duim in rondjes over de onderkant van het glas.


  ‘Wat doe je nu weer?’


  ‘Dat moet je doen om de hik kwijt te raken.’ Ze zette het glas neer en wachtte even. ‘Zie je wel? Uitgehikt. En nu is het jouw beurt. Waarom sluip jij in het pikkedonker in je onderbroek rond?’


  ‘Het is mijn huis.’


  ‘Daar heb je gelijk in. En het is ook een heel leuke onderbroek. Het spijt me als ik je de stuipen op het lijf heb gejaagd.’


  ‘Je hebt me de stuipen niet op het lijf gejaagd.’ Omdat hij zich nijdig voelde worden, bukte hij zich om de pan op te rapen. ‘Ik wilde een bubbelbad nemen en besloot toen eerst iets te drinken te halen.’


  ‘O, dat verklaart alles.’ Ze moest haar lippen even op elkaar persen om niet weer te gaan giechelen. ‘Heb je het gezellig gehad?’


  ‘Wat? Ja, hoor.’ Nathan kwam tot de ontdekking dat het een slecht moment was om op te merken dat ze niets anders aanhad dan een wijd T-shirt met een portret van Mozart aan de voorkant. ‘Ik wil je niet langer wakker houden.’


  ‘O, dat is geen punt. Ik zal iets te drinken voor je inschenken.’


  ‘Dat kan ik zelf wel.’ Zijn hand lag al op haar pols voordat ze de koelkast had kunnen openmaken.


  ‘Je hoeft niet zo knorrig te doen. Ik zei toch dat het me speet.’


  ‘Ik ben niet knorrig. Ga naar bed, Jack.’


  ‘Ik breng je van de wijs, hè?’ Ze keek hem aan. Met haar vrije hand raakte ze zijn wang aan. ‘Dat is wel leuk.’


  ‘Ja, je brengt me van de wijs, maar zo heel erg leuk is dat nu ook weer niet.’ Hij inhaleerde haar geur. ‘Ga nu maar naar bed.’


  ‘Zin met me mee te komen?’ informeerde ze opgewekt.


  Hij kneep zijn ogen half toe. ‘Je drijft het te ver.’


  ‘Het was maar een suggestie.’ Een vlaag tederheid welde in haar op toen ze bedacht hoe hij zijn positie zou zien – een fatsoenlijk man die vond dat zijn intenties onfatsoenlijk waren. ‘Nathan, is het zo moeilijk voor je om te begrijpen dat ik van je houd en dat ik met je wil vrijen?’


  ‘Wat moeilijk voor mij te begrijpen en zomaar te geloven is, is dat iemand na een paar dagen al over liefde kan praten. Zulke dingen gaan niet zo eenvoudig, Jack.’


  ‘Soms wel. Kijk maar naar Romeo en Julia. Nee, dat is een slecht voorbeeld als je bedenkt hoe dat afloopt.’ Met haar vingertop streek ze over zijn mond. ‘Sorry, ik kan op dit moment niet één goed voorbeeld verzinnen omdat ik aan jou moet denken.’


  Zijn maag werd een grote knoop. ‘Als je probeert om dit moeilijk te maken, dan lukt je dat aardig.’


  ‘Dat is wel het laatste wat ik wil.’ Ze schoof dichter naar hem toe; hun dijen raakten elkaar. Haar oogleden waren half geloken. ‘Kus me, Nathan. Zelfs mijn fantasie haalt het niet bij de werkelijkheid als jij me kust.’


  Hij wilde vloeken, maar zijn mond bedekte de hare al. Elke keer was het net iets zoeter, net iets gekruider, net iets moeilijker om te vergeten. Hij was aan het verliezen, en dat wist hij. Als hij eenmaal aan zijn verlangens had toegegeven, zou hij zich niet meer kunnen terugtrekken, vreesde hij. Ook wist hij niet precies in wat voor val hij zou terechtkomen.


  Als een bedwelmende drug was ze voor een man die altijd zo goed zijn hoofd helder had weten te houden. En ze was naakt onder dat wijde T-shirt. Zacht en naakt en warm – voor hem. Hij kon er geen weerstand aan bieden, hoewel hij in zijn achterhoofd toch heel duidelijk een alarmbelletje hoorde rinkelen.


  GEVAAR! DOORGAAN OP EIGEN RISICO.


  Wat deed hij? Hij die altijd zorgvuldig de risico’s had berekend voordat hij zich aan een stap waagde? Haar lichaam leek voor zijn handen geschapen, voor zijn genot, zijn behoefte… Dit kon onmogelijk berekend worden, dit verlangen elke keer wanneer ze elkaar aanraakten.


  Het was zo gemakkelijk, zo ongelooflijk gemakkelijk om de volgende stap te nemen. Blindelings, roekeloos… Ze fluisterde zijn naam, terwijl haar handen over zijn rug naar zijn heupen gleden. Elke welving van haar lichaam kon hij voelen toen zijn vingers onder het T-shirt kropen. Hoe kon het effect zo vertrouwd en toch zo nieuw zijn? Zo geruststellend en toch zo zenuwslopend?


  Optillen wilde hij haar, en zichzelf in haar verliezen. Het zou zo simpel zijn geweest. Wilde zij niet hetzelfde? De ultieme verleiding.


  Ergens had hij nog een laatste restje verstand over, en dat trommelde hij op. Hij liet haar los. ‘Ho.’


  Zuchtend, half in trance, opende ze haar ogen. ‘Hm?’


  Hij zou instorten als ze zo naar hem bleef kijken. Of haar het T-shirt van het lijf rukken. ‘Hoor eens, ik weet niet waarom dit gebeurt, maar er moet een eind aan komen. Ik ben niet hypocriet genoeg om te zeggen dat ik niet naar je verlang, maar ik ben ook niet gek genoeg om aan iets te beginnen wat ons alle twee ongelukkig zal maken.’


  ‘Waarom zou vrijen ons ongelukkig maken?’


  ‘Omdat het nooit verder dan dat zou kunnen gaan.’ Hij legde zijn handen op haar schouders en voelde dat ze trilde. Of trilde hijzelf? ‘Ik heb geen plaats voor jou, voor wie dan ook in mijn leven, Jack. Ik wil ook geen plaats maken. Ik denk niet dat je dat zult begrijpen.’


  ‘Nee, dat begrijp ik niet.’ Ze boog zich naar voren en gleed met haar lippen over zijn kin. ‘En als ik het geloofde, zou ik het heel droevig vinden.’


  ‘Geloof het nu maar.’ Alleen was hij er niet zo zeker meer van dat hij het zelf geloofde. ‘Mijn werk komt op de eerste plaats. Mijn werk neemt al mijn tijd in beslag, al mijn energie, al mijn concentratie. En zo wil ik het ook. Een verschroeiende affaire met jou heeft zo zijn aantrekkingskracht, maar… om de een of andere reden geef ik om je, en ik geloof niet dat zo’n affaire alles is wat je wilt of nodig hebt.’


  ‘Het hoeft toch ook niet alles te zijn.’


  ‘Dat moet wel, en daar moet je maar eens over nadenken.’ Opzettelijk zei hij dit heel kalm. ‘Over zes weken ga ik naar Denver. Als ik daar klaar ben, moet ik naar Sydney. Daarna weet ik niet waar ik zal zijn en voor hoelang. Dat is het soort leven dat ik leid, en daar past geen geliefde in of iemand die thuis op me wacht.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik vraag me af wat er is gebeurd dat je niets wilt delen, dat je vastbesloten maakt dat smalle pad te blijven bewandelen. Geen bochten, geen omwegen, Nathan?’ Ze keek hem aan met een medeleven dat hij niet wilde. ‘Het is meer dan droevig, het is zondig, echt, om iemand die van je houdt af te poeieren omdat je je routine niet wilt bederven.’


  ‘Misschien is het dat wel, maar zo leef ik nu eenmaal. Zo verkies ik te leven.’ Weer had hij haar pijn gedaan, en flink ook deze keer. Maar zichzelf deed hij ook pijn. ‘Ik kan je vertellen dat het, als je een andere vrouw was, een stuk gemakkelijker zou zijn. Ik wil niet voelen wat ik voor je voel. Begrijp je dat?’


  ‘Ja, al wou ik dat ik het niet begreep.’ Ze tuurde even naar de grond voordat ze hem weer aankeek. ‘Wat jij niet begrijpt, is dat ik het niet opgeef. Dat zal het Ierse bloed wel zijn. Een koppig ras. Ik wil je hebben, Nathan; hoe hard je ook op de loop gaat – ik haal je in. En als het zover is, zullen al je keurige plannetjes omvallen als een rij dominostenen.’ Ze omsloot zijn gezicht met beide handen en gaf hem een geduchte kus. ‘En je zult me er dankbaar voor zijn omdat er nooit iemand zo van je zal houden als ik.’ Ze kuste hem nog eens, zachter nu, waarna ze zich omdraaide om weg te lopen. ‘Ik heb verse limonade gemaakt, als je nog iets wilt drinken. Welterusten.’


  Hij keek haar na met het beklemmende gevoel dat hij de dominostenen al hoorde omvallen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ze zou hem moeten haten. Sarah wilde niets liever. Met haat, pure, onvervalste haat, zou ze zichzelf weer onder controle kunnen krijgen. En zichzelf onder controle krijgen was iets waar ze grote behoefte aan had. Alleen kon ze hem niet haten.


  Zelfs nu ze wist dat Jake de nacht had doorgebracht met een andere vrouw, de lippen had gekust van een andere vrouw, de huid had beroerd van een andere vrouw, kon Sarah hem niet haten. Verdriet over het verlies, over het afsterven van schoonheid die nooit volledig tot bloei was gekomen, voelde ze echter wel.


  Sarah was gaan begrijpen wat zij en hij samen hadden kunnen hebben. Bijna had ze aangenomen dat ze bij elkaar hoorden, ondanks hun verschillende aard. Hoewel Jakes leven altijd zou worden geregeerd door zijn revolver, had hij haar ook zijn tedere kanten getoond. Er was plaats voor haar in zijn hart, dat wist ze zeker.


  Waarom had hij dan, net nu ze hem had leren aanvaarden voor wat hij was, voor wie hij was, zijn heil gezocht bij een andere vrouw, een vrouw van lichte zeden?


  


  Een vrouw van lichte zeden, dacht Jackie. Ze rolde met haar ogen. Als dat het beste was wat ze kon verzinnen, kon ze er maar beter even mee ophouden.


  Vandaag had ze niet haar beste dag. Nathan was al opgestaan en vertrokken voordat ze aan het ontbijt was begonnen. Hij had een briefje voor haar achtergelaten om haar mee te delen dat hij een groot gedeelte van de dag weg was.


  Kauwend op een hap chocolade die ze wegspoelde met gingerale, nam ze de situatie eens in ogenschouw. Ze kwam tot de conclusie dat die situatie niet deugde.


  Ze hield van een man die vastbesloten was haar en zijn gevoelens voor haar niet toe te laten. Een man die zijn gevoelens wegredeneerde – niet omdat hij vastzat aan een andere vrouw, niet omdat hij een enge ziekte had, niet omdat hij een crimineel verleden had, maar gewoon omdat die gevoelens hem niet goed uitkwamen.


  Geen plaats in zijn leven voor haar? Jackie stond op en begon te ijsberen. Dacht hij nu heus dat ze zich met een kluitje in het riet liet sturen? Waarom beweerde hij zoiets? Waarom bouwde hij zo’n muur om zich heen?


  Hij hield wel degelijk van haar, dacht ze, terwijl ze zich op haar bed liet vallen. Daar kon ze zich niet in vergissen. Maar hij zou zich er heftig tegen blijven verzetten, en dat kwam hard aan bij haar.


  Ze was eerlijk tegen hem geweest; het had niets uitgehaald. Opzettelijk uitdagend was ze geweest, maar ook dat had niet bijster mogen baten. Ze was lastig geweest en juist heel aardig. Zonder overweldigend succes. Wat ze nu nog kon doen, wist ze niet precies.


  Wat ze kon doen, was een uiltje knappen. Het was halverwege de middag; ze had aan één stuk doorgewerkt sinds het ontbijt, en enig enthousiasme voor het zwembad kon ze niet opbrengen. Misschien zou ze na het dutje een oplossing voor de situatie hebben. Met deze hoopvolle gedachte installeerde ze zich op haar bed en doezelde in. Toen werd er aangebeld.


  Iemand die encyclopedieën probeerde te slijten, dacht ze suffig. Ze gaapte en besloot niet open te doen. Toen schoot ze overeind. Natuurlijk was het een telegram van thuis, met het bericht dat er iemand een akelig ongeluk had gehad. Met een noodvaart rende ze naar beneden. ‘Ja, ik kom eraan!’ Haar verwarde haar naar achteren strijkend, rukte ze de deur open.


  Het was geen postbode, noch een colporteur. Het was Justine Chesterfield. Jackie besloot dat dit inderdaad niet een van haar beste dagen was. Met moeite toverde ze een koel glimlachje te voorschijn.


  ‘Hallo.’


  ‘Hallo. Is Nathan in de buurt?’


  ‘Sorry, hij is weg.’ Haar vingers jeukten om de deur zonder meer weer dicht te doen. Alleen zou dat wel buitengewoon onbeschoft zijn. Ze haalde eens diep adem. ‘Hij heeft niet gezegd waar hij naartoe ging of wanneer hij terugkomt. Maar kom gerust binnen als je op hem wilt wachten.’


  ‘Bedankt.’ Taxerende blikken werden uitgewisseld voordat Justine over de drempel stapte.


  Dat mens is uitgedost alsof ze zo van een luxejacht komt, dacht Jackie vals. Een jacht in Hyannis Port. Weelderig figuur, fraai geaccentueerd door een witte linnen broek en een oudroze zijden T-shirt met boothals. Een gouden collier met bijpassende oorbellen. Los, golvend koperrood haar. Perfect was ze. Mooi, welgemanierd, in één woord volmaakt. Jackie was blij dat ze een hekel aan haar kon hebben.


  ‘Ik hoop dat ik je niet stoor…’ begon Justine.


  ‘Absoluut niet.’ Jackie wuifde naar de zitkamer. ‘Doe alsof je thuis bent.’


  ‘Bedankt.’ Justine schreed naar binnen, waar ze haar enveloppetasje op een tafeltje legde. Dat tasje paste precies bij haar witte slangenleren pumps. ‘Jij moet Jacqueline zijn, Freds nichtje.’


  ‘Dat moet ik zijn, ja.’


  ‘Ik ben Justine Chesterfield. Een oude vriendin van Nathan.’


  ‘Ik herkende je stem.’ Goed opgevoed als ze was, stak Jackie haar hand uit.


  Justine glimlachte minzaam. ‘En ik de jouwe. Volgens Nathan is Fred even listig als hij charmant is.’


  ‘Nog een stuk listiger zelfs, neem dat maar van mij aan.’ Dus dit was het soort vrouw dat Nathan prefereerde. Een zucht beheersend, hing Jackie de goede gastvrouw uit. ‘Kan ik iets voor je halen? Een koel drankje, koffie?’


  ‘Iets kouds graag.’


  ‘Oké. Ga zitten. Ik ben zo terug.’


  In de keuken stond Jackie te sputteren terwijl ze de limonade inschonk en koekjes op een schaal legde. Wanneer ze thuis was, kon het haar nooit veel schelen hoe ze eruitzag. Vandaag had ze uitgerekend een comfortabele, stokoude spijkerbroek met afgeknipte pijpen aan en een slobberig groen met geel gestreept hemdje. Aan haar vingers prijkten haar ringen, en haar voeten waren bloot. De rode nagellak op haar teennagels begon al wat af te schilferen. Niets aan te doen, dacht ze, en ze liep met het blad terug naar de zitkamer.


  ‘Dit is reuze-aardig van je,’ begon Justine, die zich elegant in een stoel had genesteld. ‘Eigenlijk hoopte ik dat we de kans zouden krijgen om een praatje te maken. Ben je druk bezig? Nathan vertelde me dat je een boek schrijft.’


  ‘Heus?’ Verrast ging Jackie zitten. Ze had niet gedacht dat Nathan zich herinnerde dat ze schreef, en zeker niet dat hij dat aan iemand zou vertellen.


  ‘Ja, hij zei dat je aan een roman bezig was en dat je heel gedisciplineerd werkte. Nathan gelooft heilig in discipline.’


  ‘Dat was me al opgevallen.’ Jackie merkte dat ze het geheel tegen haar verwachting in wel gezellig vond om wat te kletsen. ‘Ik was net aan een pauze toe toen je aanbelde.’ Ze nam een slokje limonade.


  ‘Dat is dan een bof.’ Justine knabbelde aan een koekje. Ze had mooie handen, goed verzorgd, en droeg maar één ring – een prachtige opaal, omgeven door diamantjes. ‘Ik veronderstel dat ik je mijn verontschuldigingen moet aanbieden.’


  Jackie trok één wenkbrauw op. ‘Verontschuldigingen?’


  ‘Voor het misverstand hier tussen jou en Nathan.’ Het viel Justine op dat er geen spoortje make-up te bekennen viel op Jackies gave huid. ‘Ik ben namelijk degene geweest die Nathan heeft aangeraden zijn huis aan Fred over te laten terwijl hij in Duitsland aan het werk was. Het leek me zo’n goede oplossing – Nathan vond het vervelend het huis leeg achter te laten, en Fred zat een beetje moeilijk.’


  ‘Fred zit altijd een beetje moeilijk.’ Jackie blikte met enige sympathie naar Justine. ‘Hij kan je ook heel goed laten geloven dat hij goud kan maken van stro. Zolang jij maar voor het stro betaalt.’


  ‘Dat is tot me doorgedrongen.’ Waardering voor deze analogie blonk in Justines ogen. ‘Ik voel me, tja… een beetje schuldig dat Fred je onder valse voorwendselen je geld heeft afgetroggeld.’


  ‘Dat hoeft niet.’ Met smaak verorberde Jackie een koekje. ‘Ik heb Fred mijn hele leven gekend. Als iemand hem door had moeten hebben, was ik dat wel. Hoe dan ook,’ vervolgde ze met een voldaan glimlachje, ‘Nathan en ik hebben een goede regeling getroffen.’


  ‘Dat zei hij, ja.’ Justine nam een slokje. ‘Blijkbaar kun je koken als de beste.’


  ‘Klopt.’ Waarom zou de waarheid ontkend moeten worden? En wat had Nathan Justine nog meer verteld?


  ‘Ik moet je bekennen dat ik nog geen ei kan koken. Heb je echt een cursus gevolgd in Parijs?’


  ‘Welke keer?’ Jackie glimlachte, oprecht nu, omdat ze Justine wel aardig begon te vinden.


  Justine glimlachte terug. ‘Jacqueline, mag ik eerlijk zijn?’


  ‘Dat is meestal de beste oplossing.’


  ‘Je bent heel anders dan ik had verwacht.’


  Een tikje verrast trok Jackie haar bruine benen onder zich op. ‘Wat had je dan verwacht?’


  ‘Ik heb altijd gedacht dat, wanneer Nathan het van iemand te pakken zou krijgen, die dame een van die gepolijste, nogal zelfvoldane types zou zijn. Mogelijk oersaai.’


  Jackie verslikte zich nog net niet in haar limonade. ‘Ho! Zei je dat Nathan het te pakken had?’


  ‘En hoe. Wist je dat niet?’


  ‘Hij weet het goed te verbergen.’


  ‘Nou, gisteravond werd het me uitermate duidelijk.’ Ze zag Jackies ogen even fonkelen. ‘Tussen twee haakjes: we zijn nooit meer dan goede vrienden geweest.’ Ze haalde even haar schouders op. ‘Als ik in jouw positie zat, zou ik het prettig vinden als iemand me dat duidelijk maakte.’


  Jackie was iemand die een vriendelijke geste altijd waardeerde. ‘Ik vind het reuze-aardig dat je me dat hebt verteld. Vind je het erg als ik je vraag waarom jullie nooit meer dan alleen goede vrienden zijn geweest?’


  ‘Dat heb ik mezelf ook wel eens afgevraagd.’ Justine nam nog een koekje. ‘De timing is altijd verkeerd geweest. Ik ben niet zo onafhankelijk – ik houd ervan getrouwd te zijn, dus ik doe het tamelijk vaak. Ik was getrouwd toen ik Nathan leerde kennen. Na mijn eerste scheiding zaten we allebei in een totaal ander deel van het land. En zo is dat eigenlijk steeds gegaan, de laatste tien jaar. Ik had altijd iets met iemand anders, en Nathan was altijd bezig met zijn werk. Daar heeft hij zo zijn redenen voor.’


  Hoewel Jackie graag naar die redenen wilde vragen, durfde ze niet meteen zover te gaan. ‘Echt heel prettig dat je me dit hebt verteld. Eigenlijk zou ik jou nu ook moeten zeggen dat jij niet zo bent als ik had verwacht.’


  ‘En wat had je dan verwacht?’


  ‘Een berekenende avonturierster met een hart als een ijsklomp en een oogje op “mijn man”. Ik ben gisteravond vooral bezig geweest met een hekel aan je hebben.’ Toen ze Justine zag glimlachen, was ze blij dat ze Carlotta geen wrat had gegeven.


  ‘Dus dan had ik het niet mis met mijn conclusie dat je om Nathan geeft.’


  ‘Ik ben verliefd op hem en ik houd van hem.’


  Justine glimlachte weer, een tikje spijtig nu. ‘Hij heeft iemand nodig. Hij denkt wel van niet, maar het is gewoon zo.’


  ‘Ik weet het. Ik zal diegene worden.’


  ‘Dan wens ik je vreselijk veel geluk. En dat was ik niet van plan toen ik arriveerde.’


  ‘Waardoor ben je van gedachten veranderd?’


  ‘Je inviteerde me binnen en bood me wat te drinken aan, hoewel je me naar de maan wenste.’


  Jackie grinnikte. ‘En ik dacht nog wel dat ik zo discreet was.’


  ‘Je hebt een expressief gezicht. Jack… zo noemt Nathan je toch, hè?’


  ‘Meestal wel.’


  ‘Jack, mijn resultaten waar het verhoudingen betreft, zijn niet wat je noemt indrukwekkend – eerlijk gezegd zelfs miserabel – maar ik zou je toch een goede raad willen geven.’


  ‘Heel graag.’


  ‘Sommige mannen hebben een harder duwtje nodig dan anderen. Gebruik allebei je handen maar bij Nathan.’


  ‘Dat ben ik zeker van plan.’ Jackie hield haar hoofd een tikje schuin en bekeek Justine eens. ‘Weet je, Justine, ik heb een neef. Nee, niet Fred,’ zei ze snel. ‘Deze is professor aan de universiteit van Michigan. Houd je van intellectuele types?’


  Met een lachje zette Justine haar glas neer. ‘Vraag me dat nog maar eens over zes maanden. Voorlopig houd ik even vakantie.’


  


  Toen Nathan een paar uur later thuiskwam, wist hij niets af van Justines bezoekje of de conclusies die er waren getrokken in zijn zitkamer. En dat was misschien maar beter ook.


  Het was al erg genoeg dat hij blij was thuis te zijn – anders blij dan het gevoel dat hij had gehad toen hij terugkwam uit Duitsland. Toen had hij uitgekeken naar zijn vertrouwde routine, die hij helemaal niet saai vond, die hem juist zo goed bekwam.


  Nu was een deel van hem, een deel dat hij nog niet wilde erkennen, blij om thuis te komen bij Jackie. Anticipatie voelde hij, een vleugje opwinding omdat hij wist dat ze er was. Geleidelijk aan was hij het idee kwijtgeraakt dat ze een inbreuk vormde op zijn privacy.


  Zodra hij de deur openmaakte, hoorde hij de muziek – niet de popmuziek waaraan hij zo langzamerhand wel gewend was geraakt, maar een van de melodieuze, sensuele walsen van Strauss. Hij deponeerde zijn aktetas en de kokers met blauwdrukken van zijn project in Denver in zijn werkkamer en liep naar de keuken.


  Het rook er zalig. Jackie droeg niet een van haar gebruikelijke shorts, maar een jumpsuit van een zijdeachtig materiaal in de kleur van gesmolten boter. Aan één oor bungelde een houten oorbel, en ze liep op blote voeten. Ze was bezig een knapperig stokbrood te snijden. Nathan kreeg plotseling het gevoel dat hij zich moest omdraaien en zich zo snel mogelijk uit de voeten moest maken. Omdat dat gevoel hem irriteerde, stapte hij kordaat naar binnen.


  ‘Hallo, Jack.’


  Ze had heus wel gemerkt dat hij voor de drempel had staan dralen, maar ze zag kans er geloofwaardig verrast uit te zien toen ze zich omdraaide. ‘Hoi.’ Wat zag hij er toch aantrekkelijk uit; haar hart smolt toen ze naar hem toe liep om hem een zoen op zijn wang te geven. ‘Hoe was je dag?’


  Zoals gewoonlijk wist hij niet goed wat hij van haar moest denken. Wat hij wel wist, was dat die zoen precies was wat hij nodig had. En dat baarde hem zorgen. ‘Druk,’ antwoordde hij.


  ‘Nou, daar moet je me dan eens alles over vertellen, maar eerst krijg je een glas wijn.’ Ze schonk twee glazen in. ‘Ik hoop dat je trek hebt. Het eten is zo klaar.’


  Hij nam het glas van haar aan en vroeg zich af hoe het kwam dat haar timing toch altijd zo perfect was. ‘Ben jij lekker opgeschoten vandaag?’


  ‘Behoorlijk.’ Ze legde het brood in een mandje. ‘Aanvankelijk wilde het niet vlotten, maar later heb ik de schade flink ingehaald.’ Haar glimlachje was een tikje geheimzinnig, vond hij. ‘Ik heb besloten me de volgende week op de eerste honderd vellen te concentreren, en die op te sturen naar een agent die ik ken in New York.’


  ‘Mooi.’ Waarom raakte hij bij dat idee in paniek? Hij wilde toch dat ze opschoot, nietwaar? Geen logica was opgewassen tegen die onzinnige angst dat ze zijn huis niet langer nodig zou hebben om te werken en haar biezen zou pakken. ‘Dan moet het goed gaan.’


  ‘Beter dan ik had verwacht, en ik verwacht altijd een heleboel.’ Ze nam een slok wijn en draaide de oven uit. ‘Het leek me wel wat om op de patio te eten. Het is zo’n lekkere avond.’


  ‘Er is regen voorspeld.’


  ‘Pas over een paar uur.’ Ze haalde de vuurvaste schaal uit de oven. ‘Ik hoop dat je dit lekker vindt. Het heet Schinkenfleckerln.’


  ‘Het ziet er heerlijk uit.’


  ‘Een heel eenvoudig Oostenrijks recept,’ legde ze uit. Dat verklaarde de Weense wals, dacht hij. ‘Neem jij het brood even mee, Nathan? Ik heb buiten al gedekt.’


  De ondergaande zon kleurde de hemel roze. Het zoele briesje geurde naar de zee. De tafel op de patio was gedekt voor twee personen. Het geheel zag er knap romantisch uit, bedacht hij. Kleurige placemats, die ze zelf moest hebben gekocht, lagen onder zijn witte servies. Wat wilde margrietjes prijkten in een rood kruikje dat ook al niet van hem was. Hij ging zitten en keek naar Jackie, die opdiende.


  ‘Ik heb je nog niet bedankt voor al die maaltijden.’


  Met een glimlach installeerde ze zich tegenover hem. ‘Die hoorden bij de afspraak.’


  ‘Ik weet het, maar je hebt veel meer moeite gedaan dan je hoefde. Dat stel ik zeer op prijs.’


  ‘Fijn. Ik vind het echt leuk om te koken als er iemand is om het samen mee te verorberen. Niets is ongezelliger dan in je eentje eten.’


  Dat had hij nooit gevonden. Ooit. ‘Jack…’ Door de zachte blik in haar grote bruine ogen wist hij even niet meer wat hij wilde zeggen. Hij nam een slokje wijn. ‘Ik, eh… ik heb het gevoel dat we allebei verkeerd zijn begonnen. Aangezien we daar alle twee het slachtoffer van zijn, om het zo maar eens uit te drukken, ben ik voor een wapenstilstand.’


  ‘Ik dacht dat we die al hadden.’


  ‘Een officiële.’


  ‘Oké.’ Ze klonk met haar glas tegen het zijne. ‘Leef lang en welvarend.’


  ‘Wat?’


  Ze gniffelde. ‘Ik had kunnen weten dat je geen fan was van Star Trek. Om het gewoon te zeggen, Nathan, ik wens je het allerbeste.’


  ‘Dank je wel.’ Onbewust trok hij zijn das een beetje losser. ‘Waarom vertel je me niet eens wat over je boek?’ Voor het eerst zag hij dat ze even sprakeloos was.


  ‘Heus?’ zag ze na een paar seconden kans uit te brengen.


  ‘Ja, ik zou graag horen waar het over ging.’ Hij smeerde wat boter op een stukje brood. ‘Wil je er niet over praten?’


  ‘Jawel. Ik dacht alleen dat het je niet interesseerde. Je hebt me er nooit naar gevraagd, en ik heb de neiging om te enthousiast te worden. Omdat ik je toch al gek maak, leek het me dus maar beter om er niet over te beginnen. En dan nog die kwestie met Fred…’


  Nathan proefde wat van de knoedels met ham in roomsaus. ‘Heerlijk,’ zei hij. ‘Nou, vertel op dan.’


  Jackie nam een slok wijn. ‘Oké. Ik heb het verhaal gesitueerd in wat nu Arizona is, in 1870 – een jaar of tien na de Mexicaanse oorlog, toen het aan de VS werd afgestaan als een deel van New Mexico. Ik heb overwogen in de achttiende eeuw te beginnen, toen het nog een Europese vesting was, en het verhaal een paar generaties te laten doorlopen, maar uiteindelijk was ik daar te ongeduldig voor.’


  ‘Hoezo?’


  Een tikje nerveus plukte ze aan een stukje brood. ‘In die tijd waren Jake en Sarah nog niet geboren. Mijn hoofdpersonages,’ verduidelijkte ze. ‘Het is hun verhaal, en ik had geen zin om nog een eeuw te wachten voordat ik met die twee kon beginnen. Hij is een revolverheld, en zij is opgegroeid in een klooster. Arizona heb ik uitgekozen omdat nergens anders het wilde Westen zo echt het wilde Westen was.’


  ‘Schietpartijen, premiejagers en indianen?’


  ‘Precies. Sarah belandt er nadat haar vader is gestorven. Ze is redelijk chic opgevoed in het oosten en komt pas na de dood van haar vader tot de ontdekking dat hij helemaal geen rijke mijneigenaar was, maar iedere cent voor haar opvoeding bij elkaar heeft moeten schrapen.’


  ‘Nu is ze dus berooid, een wees, en in een vreemde omgeving.’


  ‘Inderdaad.’ Trots op zijn begrip, schonk ze hun glazen nog eens vol. ‘Dat maakt haar kwetsbaar en sympathiek én rijp voor avontuur. Al snel ontdekt ze dat haar vader niet is omgekomen bij het instorten van een mijn, maar dat hij is vermoord. Maar dan heeft ze al een paar confrontaties gehad met Jake Redman, de geharde revolverheld die de belichaming is van alles waaraan ze een hekel heeft. Hij heeft haar leven gered tijdens een aanval van de apaches.’


  ‘Dus zo slecht is hij nu ook weer niet.’


  ‘Een ruwe diamant.’ Ze nam nog een hapje. ‘Sarah blijft in die gevaarlijke omgeving om uit te pluizen wie haar vader heeft vermoord en waarom. Bovendien voelt ze zich, al wil ze dat niet, aangetrokken tot Jake.’


  ‘En hij tot haar?’


  ‘Gesnopen.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Zie je, Jake – zoals zoveel mannen – en vrouwen trouwens óók – gelooft niet dat hij iemand nodig heeft, zeker niet iemand die zich bemoeit met zijn manier van leven en hem wil ompraten zich te settelen. Hij is een eenling en wil dat ook zo houden.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen nam hij een slokje. ‘Erg verstandig,’ reageerde hij mild.


  Tevreden dat hij de samenhang zag, glimlachte ze. ‘Ja, hè? Maar Sarah is reuze vastbesloten. Zodra ze heeft ontdekt dat ze van hem houdt, gaat ze door roeien en ruiten. Uiteraard doet Carlotta haar best om roet in het eten te gooien.’


  ‘Carlotta?’


  ‘Dat is de dame met de slechte reputatie. Eigenlijk wil ze Jake niet echt hebben, hoewel in haar hart… Alle vrouwen willen hem. Maar ze heeft iets tegen Sarah. Bovendien weet ze dat Sarahs vader is vermoord omdat hij goud had gevonden en dat Sarah in feite steenrijk is. Zover ben ik nu.’


  ‘En hoe loopt het af?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Hoe bedoel je? Jij schrijft het; jij moet het weten.’


  ‘Nee, dat doe ik niet. Trouwens, ik ben er zeker van dat als ik het al zou weten, ik met lang niet zoveel plezier iedere dag achter mijn schrijfmachine zou gaan zitten. Voor mij is het ook een verhaal, en dat is iets heel anders dan een blauwdruk, Nathan.’


  ‘Hoezo?’ vroeg hij niet-begrijpend.


  Ze schoof haar lege bord opzij en leunde met haar ellebogen op tafel. ‘Ik zal je zeggen waarom ik nooit een goede architect zou kunnen zijn, hoewel ik het een fascinerend vak vind – een lege ruimte tot leven brengen met een fraai gebouw dat de omgeving geen geweld aandoet.’


  Hij zweeg, bedenkend dat het leek alsof ze in zijn geest was gekropen door het zo uit te drukken – precies zijn gevoelens.


  ‘Je moet ieder detail weten van het begin tot het einde. Je moet alles van A tot Z incalculeren. Door je werk ben je niet alleen verantwoordelijk voor het creëren van een mooi, functioneel gebouw. Je bent ook verantwoordelijk voor de mensen die erin wonen of werken. Niets kan aan het lot worden overgelaten, en de verbeelding moet zich conformeren aan de eisen van veiligheid en nut.’


  ‘Ik denk dat je je vergist,’ zei hij na een moment. ‘Volgens mij zou je een goede architect zijn geweest.’


  Ze glimlachte hem toe. ‘Nee. Dat ik het begrijp, betekent nog niet dat ik het in praktijk kan brengen. Geloof me, ik weet waar ik het over heb.’ Heel even raakte ze zijn hand aan – vriendschappelijk. ‘Jij bent een voortreffelijk architect doordat je het niet alleen begrijpt, maar ook in staat bent kunst functioneel te maken, fantasie reëel.’


  Hij keek haar aan, blij en getroffen door haar inzicht. ‘Is dat wat jij met schrijven doet?’


  ‘Dat hoop ik van harte. Mijn hele leven heb ik rondgescharreld, op zoek naar de ene creatieve uitlaatklep na de andere. Muziek, schilderen, dansen… Ik heb mijn eerste sonate gecomponeerd toen ik negen was.’ Ze grijnsde vol zelfspot. ‘Ik was er vroeg bij.’


  ‘Niet te geloven.’


  Gniffelend nam ze nog een slokje. ‘Zo’n briljante sonate was het niet, hoor,’ stelde ze hem gerust. ‘Maar creatief heb ik altijd willen zijn. Mijn ouders hebben een engelengeduld met me gehad, de lieverds. Deze keer… Dit klinkt misschien stom op mijn leeftijd, maar deze keer wil ik dat ze trots op me kunnen zijn.’


  ‘Dat klinkt niet stom,’ zei hij zachtjes. ‘We willen eigenlijk altijd de goedkeuring van onze ouders hebben.’


  ‘Heb jij die van jouw ouders, Nathan?’


  ‘Ja.’ Het klonk zo kortaf, dat hij glimlachte om haar niet het gevoel te geven dat hij haar afsnauwde. ‘Ze zijn alle twee heel tevreden over de loop van mijn carrière.’


  Ze besloot wat meer door te drukken. ‘Je vader is geen architect, hè?’


  ‘Nee. Hij beweegt zich in de geldwereld.’


  ‘Ah. Grappig is dat. Ik stel me zo voor dat onze ouders meer dan eens een borrel met elkaar hebben gedronken. J.D.’s grootste interesse gaat uit naar het geldwezen.’


  ‘Noem je je vader J.D.?’


  ‘Alleen als ik aan hem denk als zakenman. Hij vond het altijd te gek als ik zijn kantoor binnen marcheerde, op zijn bureau neerplofte en zei: ‘Oké, J.D., wat wordt het: kopen of verkopen?’


  ‘Je bent erg dol op hem.’


  ‘Ik ben stapel op hem. Op mijn moeder ook, zelfs wanneer ze wat op me aan te merken heeft. Ze zou me graag wat eleganter zien.’


  ‘Ik vind je leuk zoals je bent.’


  Er verscheen een verraste blik in haar ogen. ‘Dat is het aardigste wat je ooit tegen me hebt gezegd.’


  Terwijl hij haar aankeek, meende hij in de verte onweer te horen. ‘We moesten dit maar eens naar binnen brengen. De bui is in aantocht.’


  ‘Oké.’ Ze prentte zich in niet te veel in de wolken te zijn over die simpele opmerking van hem. Hij had niet gezegd dat ze prachtig was en briljant. Hij had niet gezegd dat hij waanzinnig veel van haar hield.


  In de keuken waren ze een poosje in een kameraadschappelijk stilzwijgen bezig.


  ‘Ik neem aan,’ begon Jackie, ‘dat, gezien je keurige pak, je niet een dagje aan het strand hebt doorgebracht.’


  Nathan schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik had een bespreking. Met mijn opdrachtgevers uit Denver.’


  ‘Je hebt me nooit verteld wat je daar gaat doen.’


  ‘S & A Industries zet een filiaal op in Denver. Ze hebben een kantoorgebouw nodig.’


  ‘Je hebt er een paar jaar geleden al eentje voor hen ontworpen in Dallas, hè?’ Ze schonk het laatste restje wijn in hun glazen.


  Verrast keek hij op. ‘Inderdaad.’


  ‘Ga je via dezelfde structuur te werk?’


  ‘Nee. Voor Dallas wilde ik iets futuristisch. Veel glas en staal en onverwachte hoeken. Nu wil ik iets klassiekers. Zachtere lijnen.’


  ‘Mag ik de tekeningen zien?’


  ‘Als je dat wilt.’


  ‘Dolgraag.’ Ze gaf hem zijn glas wijn aan. ‘Nu?’


  ‘Best.’ Hij stond er maar niet te veel bij stil dat haar mening belangrijk voor hem was.


  Ze liepen naar zijn werkkamer. Zijn bureau was keurig opgeruimd. Hij haalde de ontwerpen uit de kokers en spreidde ze uit. Geïnteresseerd bekeek ze ze.


  ‘Het exterieur is van baksteen,’ begon hij, en hij probeerde geen acht te slaan op het feit dat haar haren zijn wang beroerden. ‘Ik gebruik meer ronde dan rechte lijnen.’


  ‘Het heeft iets van art deco.’


  ‘Precies.’ Hij inhaleerde haar geur. ‘Ik wil de vensters in gebogen lijnen en…’


  Ze keek op en glimlachte hem bemoedigend toe toen hij zweeg.


  Waarom voelde hij zich zo slecht op zijn gemak? ‘Iedere kamer heeft ten minste één raam. Donkere hokken komen de productiviteit niet ten goede.’


  Nog steeds glimlachte ze; geen van beiden keken ze meer naar de blauwdrukken.


  ‘Klassiek zonder stijf te zijn. De accenten worden roze, had ik me zo voorgesteld. Bijpassend bij de kleur van de baksteen.’ Hij zag dat haar mond roze was, zacht, subtiel roze, en hij kreeg zin om haar lippen te proeven.


  Een donderslag weerklonk.


  Hij trok zijn hoofd terug. Zwijgend begon hij de tekeningen op te rollen.


  ‘Ik wil graag de tekeningen van het interieur zien.’


  ‘Jack –’


  ‘Wie A zegt moet B zeggen.’


  Met een knikje spreidde hij de volgende ontwerpen uit. Ze had gelijk. Wat was begonnen, moest worden voltooid.
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  Jackie haalde eens diep adem. Ze voelde zich alsof ze een duik van de springplank in het diepe moest nemen. Nu was er geen weg terug meer.


  Toen ze aan deze avond begon, had ze niet geweten dat ze zo dichtbij zou komen. Zijn verdedigingsmechanisme werd zwakker, de afstand tussen hen kleiner.


  Meer van hem houden dan ze al deed, kon ze niet. Tenminste, dat had ze gedacht, maar nu besefte ze dat het niet waar was. Ieder stapje dichterbij, ieder moment samen met hem, maakte haar liefde voor hem groter.


  Met belangstelling luisterde ze naar zijn heldere uiteenzetting. Ze inhaleerde zijn frisse geur en keek naar zijn welgevormde handen, die zijn ideeën illustreerden. Als terloops legde ze een hand op zijn schouder.


  ‘Hier in dit gedeelte komt een atrium,’ legde hij uit. ‘Ik wil het met marmer betegeld hebben. En hier…’ Zijn mond werd droog bij haar lichte aanraking.


  ‘De directiekamer?’ Jackie ging op de leuning van zijn stoel zitten.


  ‘Wat? Ja.’ Die das wurgde hem. Hij trok hem nog wat losser en probeerde zich te concentreren. ‘We gaan door met de bogen, maar ze worden wijder. De panelen zullen…’ Hij vroeg zich af waarom hij zich ooit het hoofd had gebroken over die panelen. Nu kneedden haar vingers zijn schouder.


  ‘Wat is er met de panelen?’


  Ja, wat is er met die panelen, dacht hij. ‘Mahoniehout. Dat gebruiken we ervoor.’


  ‘Dat zal prachtig zijn. Nu, en over honderd jaar ook nog. Indirecte verlichting?’


  ‘Ja.’ Hij keek haar aan en zag dat ze glimlachte. Ze zat zo dichtbij op die stoelleuning. ‘Jack, zo kunnen we niet doorgaan.’


  ‘Ben ik volledig met je eens.’ Met een soepele beweging liet ze zich op zijn schoot glijden.


  ‘Wat doe je nu?’ Het had hem niet moeten amuseren. Zijn maag balde zich samen als een vuist, maar toch moest hij glimlachen.


  ‘Je hebt gelijk, dit kan zo niet doorgaan. Ik weet zeker dat je net zo gek wordt als ik, en dat kunnen we niet hebben, toch?’ De kleurige stenen van haar ringen fonkelden toen ze haar bruine manen naar achteren streek.


  ‘Het lijkt me van niet.’


  ‘Nee. Dus ga ik er nu een punt achter zetten.’


  ‘Achter wat?’ Hij legde zijn hand op haar pols toen ze zijn das lostrok.


  ‘Achter de onzekerheden over het wat-als.’ Bedaard begon ze zijn overhemd open te knopen. ‘Mooie stof is dit, zeg,’ zei ze. ‘Ik neem alle verantwoordelijkheid op me, Nathan. Dus eigenlijk heb je niets in de melk te brokkelen.’


  ‘Waar heb je het over, Jack?’ Hij pakte haar bij haar bovenarmen toen ze zijn jasje van zijn schouders begon te schuiven. ‘Wat spook je in vredesnaam uit?’


  ‘Ik ben bezig je te verleiden, Nathan.’ Ze drukte haar mond op de zijne. ‘Het heeft geen zin je te verzetten, weet je,’ fluisterde ze met haar lippen tegen die van hem. Zijn jasje lag nu op de grond. ‘Ik ben een reuze vastbesloten vrouw.’


  ‘Dat merk ik.’ Hij voelde haar zijn overhemd uit zijn broek trekken. ‘Jack… Verdorie, Jack, we kunnen hier beter over praten.’


  ‘Geen gepraat meer.’ Ze drukte een kus op zijn jukbeen voordat ze even aan zijn oor likte. ‘Ik zal je hebben, Nathan, of je wilt of niet.’ Nu beet ze in zijn oorlelletje. ‘Zorg jij er nu maar voor dat ik je geen pijn hoef te doen.’


  Nu moest hij toch lachen. ‘Jack, ik ben groter dan jij.’


  ‘Hoe groter ze zijn…’ pareerde ze terwijl ze zijn rits begon open te maken.


  Automatisch legde hij zijn hand op de hare. ‘Je meent het serieus.’


  Ze trok haar hoofd terug en keek hem recht aan. ‘Dodelijk serieus.’ Ze trok, zijn blik gevangen houdend, de rits van haar jumpsuit naar beneden. ‘Jij komt deze kamer niet uit voordat ik met je klaar ben, Nathan. Als je meewerkt, zal ik zachtzinnig zijn. Anders…’ Ze haalde haar schouders op; haar jumpsuit gleed aan een kant verlokkelijk omlaag.


  Het was te laat, veel te laat, om net te doen alsof hij niet met haar wilde vrijen. ‘Ik verlang naar je.’ Hij aaide haar wang. ‘Kom mee naar boven.’


  Ze kuste de palm van zijn hand – een teder gebaar. ‘Nee. Hier. Ter plekke.’ Haar geopende lippen bedekten de zijne, lieten hem geen keus.


  Ze was een verleidelijke kwelling. Haar lichaam wikkelde zich om het zijne en haar lippen waren snel en dringend. Zijn bloed kookte; hij voelde het in zijn hoofd, in zijn lendenen, in zijn vingertoppen. Haar handen, die over zijn lichaam dwaalden, waren verrukkelijk genadeloos.


  Geen geaarzel. De betekenis van dat woord kende ze niet. Net als de onweersbui buiten, was ze een en al donder en bliksem. Een man kon zich branden aan haar, dacht hij, en er littekens aan overhouden. Toch klemde hij haar dicht tegen zich aan. Er was weinig meer over van de zelfbeheersing die hij altijd zo goed intact wist te houden.


  Dit was dus zijn eigen ademhaling die hij hoorde – snel en onregelmatig. Ongeduldig schoof hij de jumpsuit van haar schouders omdat hij haar huid tegen de zijne wilde voelen.


  ‘Jack…’ Zijn lippen gleden proevend over haar hals. Meer. Hij kon alleen nog maar denken dat hij meer wilde hebben. Het liefste had hij haar totaal geabsorbeerd, als dat mogelijk was geweest. ‘Jack. Geef me een minuutje, wil je?’


  Maar haar mond was verzengend toen ze hem kuste.


  Hij wilde vloeken, maar de woorden bleven hem in de keel steken. Hij rukte haar de jumpsuit zo ongeveer van het lijf voordat ze zich op de grond lieten glijden.


  Haar vingers waren razendsnel toen ze hem uit de laatste kledingstukken pelde. Ze wilde hem voelen, helemaal. Ze rolden over het vloerkleed, huid tegen huid.


  Ze was van plan geweest de gids te zijn, hem te verlokken en te verleiden, maar daarop had ze zich verkeken. Alsof ze was gelanceerd door een katapult, suisde ze verder, zonder nog ergens controle over te hebben. Ze wist dat ze net zo reddeloos verloren was als hij.


  Begeerte vierde hoogtij. Begeerte ontstaan uit de liefde die slechts een van hen durfde te bekennen. En die begeerte in het gedempte licht, met het onweer buiten, was op dit moment voldoende.


  Verstrengeld rolden ze over de grond – zoekend, tastend, vindend. Alle twee waren ze gezegend met een groot concentratievermogen, maar geen van beiden hadden ze dat ooit zo volledig aangewend tijdens het bedrijven van de liefde. De regen kletterde tegen de ruiten; het vermocht hen niet af te leiden. Er viel iets van de tafel; ze hoorden het niet eens.


  Er weerklonken geen gefluisterde beloften, geen lieve woordjes. Alleen gezucht en gekreun. Ook was er geen sprake van tedere liefkozingen of zoete, zachte kussen. Slechts van een heftig verlangen dat moest worden gestild.


  Hij bedekte haar lichaam met het zijne. De bliksem flitste. Ze wierp het hoofd achterover; haar ogen waren wijdopen toen hij bezit van haar nam.


  


  Volmaakt. Naakt, nog nagloeiend, nestelde ze zich tegen hem aan terwijl dat woord door haar hoofd speelde. Nooit was iets zo volmaakt geweest. Zijn hart hamerde nog tegen het hare, zijn adem streek over haar wang. De regen was minder geworden; de donder rommelde nu in de verte. Buien trokken over. Sommige buien.


  Jackie had de fysieke daad van de liefde niet nodig gehad om haar gevoelens voor Nathan te bevestigen. Vrijen was alleen maar een verlengstuk van verliefd zijn. Toch had zelfs zij, met haar levendige en dikwijls verstrekkende fantasie, nooit kunnen bedenken dat er iets zó zou kunnen zijn.


  Hoe vaak ze ook zouden vrijen, hoe veel jaren ze ook met elkaar zouden delen – er zou nooit meer een eerste keer komen. Met haar ogen gesloten, haar armen om hem heen gewikkeld, savoureerde ze de verrukking van het moment.


  Nathan wist niet wat hij tegen haar moest zeggen, of hij zelfs nog in staat was een woord uit te brengen. Hij had gedacht dat hij zichzelf kende – de man die hij was, de man die hij verkoos te zijn. De Nathan Powell met wie hij het grootste gedeelte van zijn leven had geleefd, was niet dezelfde man die zich zo roekeloos aan de hartstocht had overgeleverd.


  Geen idee van tijd had hij gehad, van waar hij was, wie hij was toen hij zich zo vol passie met haar had verstrengeld. Op een manier die hem nog nooit eerder was overkomen. Op een manier waarop hij het ook niet meer wilde doen tenzij het, zo besefte hij, met Jackie was.


  Hij had tederder moeten zijn, had meer consideratie moeten hebben. Maar eenmaal begonnen, had hij het laatste strohalmpje van de rede losgelaten en was hij kopjeduikelend met haar van de berg gerold.


  Het was geweest wat ze wilde – wat hij wilde – maar maakte dat het goed? Er was niets gezegd, niets gevraagd. Hij had zelfs niet nagedacht over zijn verantwoordelijkheid. Dat vond hij een akelig idee.


  Daar moesten ze het over hebben, en vlug ook, omdat hij wel wist dat wat zich tussen hen had voltrokken, zich weer zou voltrekken. Al zou dat het nog niet tot iets blijvends bestempelen, zo stelde hij zichzelf gerust terwijl zijn hand zich bezitterig om haar schouder klemde.


  ‘Jack?’


  Toen ze haar hoofd schuin hield om hem aan te kijken, werd hij overspoeld door zo’n onverwachte golf van tederheid, dat hij niets meer kon zeggen. Met een glimlach drukte ze haar lippen op de zijne. Meer was er niet voor nodig om zijn verlangen weer op te rakelen. Hij streelde haar haren. Soepel liet ze zich boven op hem rollen.


  ‘Ik houd van je, Nathan. Nee, zeg maar niets.’ Haar lippen gleden over de zijne, meer om te sussen dan om te prikkelen. ‘Je hoeft niets te zeggen. Ik had er alleen behoefte aan je dat te vertellen. En ik wil weer met je vrijen, en weer.’


  Haar handen hadden dat al verraden, en nu gleed haar mond naar beneden over zijn hals. Zijn respons was zo ogenblikkelijk, dat hij er verbouwereerd van was.


  ‘Jack, wacht even.’


  ‘Niet tegenstribbelen,’ fluisterde ze. ‘Ik heb je één keer besprongen, en dat kan ik nog eens doen.’


  ‘De hemel zij dank daarvoor, maar wacht.’ Kordaat nu, denkend aan haar, pakte hij haar bij de schouders. ‘We moeten echt even praten.’


  ‘We kunnen praten wanneer we oud zijn – hoewel ik je wel wilde zeggen dat ik je vloerkleed te gek vind.’


  ‘Ik ben er zelf ook erg gesteld op geraakt. Wacht nou,’ herhaalde hij toen ze zich probeerde los te maken om weer te beginnen. ‘Jack, ik ben serieus.’


  Jackie slaakte een diepe, theatrale zucht. ‘Moet dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed dan.’ Ze trok een vreselijk ernstig gezicht. ‘Zeg het dan maar.’


  ‘Ik ben er al te laat mee,’ begon hij, boos op zichzelf, ‘maar ik ben niet van plan nog eens dezelfde fout te maken. Het gebeurde zo snel daarnet, dat ik er zelfs niet aan heb gedacht om je te vragen of het wel kon.’


  ‘Natuurlijk kon het,’ begon ze lachend. ‘O.’ Ze trok haar wenkbrauwen op toen het haar daagde. ‘Je bent echt een goeie man, hè?’ Ze zag kans hem een kusje te geven. ‘Ja, het is veilig. Ik weet dat ik overkom als een warhoofd, maar dat ben ik niet. Nou ja, een warhoofd met verantwoordelijkheidsgevoel dan.’


  De tederheid kwam onverwacht terug. Hij omsloot haar gezicht met zijn handen. ‘Je ziet er niet uit als een warhoofd. Je ziet er beeldschoon uit.’


  ‘Nu is het me gelukt.’ Ze probeerde het luchtig te zeggen, maar haar ogen glinsterden verdacht. ‘Ik wil dolgraag dat je me beeldschoon vindt. Ik heb het altijd willen zijn.’


  Hij streek haar haren naar achteren. ‘De eerste keer dat ik je zag, toen ik moe was en geïrriteerd, zat je in mijn bubbelbad, en toen vond ik je al beeldschoon.’


  ‘En ik dacht dat je Jake was.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik had daar liggen peinzen over mijn verhaal en over Jake – zijn uiterlijk, weet je.’ Ze aaide over zijn kaak. ‘Bouw, karakter, trekken… Ik deed mijn ogen open, zag jou, en dacht… daar is hij.’ Ze legde haar wang op zijn borst. ‘Mijn held.’


  Ietwat verward, sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Ik ben geen held, Jack.’


  ‘Voor mij wel.’ Ze ging pardoes rechtop zitten. ‘Nathan, ik ben de Strudel vergeten.’


  ‘Heus? Wat voor Strudel?’


  ‘De appeltaart. Het toetje. Zullen we hem in bed opeten?’


  Later, zo dacht hij, zou hij nog wel eens nadenken over haar ideeën over liefde en helden. ‘Dat klinkt aantrekkelijk.’


  ‘Oké.’ Ze kuste het puntje van zijn neus, waarna ze grijnsde. ‘Jouw bed of het mijne?’


  ‘Het mijne,’ fluisterde hij, alsof hij het al heel lang had willen zeggen. ‘Ik wil je in mijn bed.’


  


  Luiheid was iets zaligs. Jackie koesterde zich erin terwijl ze zich eens uitgebreid uitrekte. Niets leek zo fantastisch op dit moment als uitslapen na zo veel dagen vroeg op en snel naar haar schrijfmachine hollen.


  Ze nestelde zich nog behaaglijker onder de dekens, half dommelend, en deed net alsof ze twaalf was en het zaterdag was. Op haar twaalfde was ze op niets zo dol geweest als op zaterdagen. Toen ze ging verliggen, raakte haar been echter dat van Nathan aan. Meteen was ze wel heel erg blij dat ze geen twaalf meer was.


  ‘Ben je wakker?’ vroeg ze met gesloten ogen.


  ‘Nee.’ Een arm werd bezitterig om haar heen geslagen.


  Nog wat doezelig drukte ze haar lippen tegen zijn borst. ‘Wil je graag wakker zijn?’


  ‘Dat hangt ervan af.’ Hij kroop dichter tegen haar aan. ‘Hebben we alle Strudel uit het bed geveegd?’


  ‘Weet ik niet zeker. Zal ik eens loeren?’ Prompt trok Jackie het laken over hun hoofd en viel hem aan.


  Later, toen ze half over hem heen lag, bedacht Nathan dat ze ontzettend veel energie had. Nu lag het laken als een prop aan het voeteneinde. Proberend op adem te komen, bestudeerde hij haar.


  Ze was lang en slank, met subtiele welvingen. Haar huid was als van goud in het late morgenlicht. Haar korte, warrige haar was als een stralenkrans. Toen hij haar hals aaide, begon ze te spinnen als een voldane kat. Wat moest hij met haar beginnen?


  Het idee haar op den duur vriendelijk aan de kant te zetten was zelfs geen mogelijkheid meer. Hij wilde haar bij zich hebben. Hij had haar nodig. Nodig hebben was iets wat hij altijd zorgvuldig had weten te omzeilen. Nu dat gevoel hem overviel, wist hij niet precies wat hij ermee aan moest.


  Hij probeerde zich voor te stellen wat hij morgen, over een week, zelfs over een maand moest doen zonder haar. Zijn hersens weigerden dienst. Dit was niets voor hem. Hij was zichzelf niet meer geweest sinds ze zijn leven binnen was komen fladderen.


  Wat wilde ze van hem? Hij had een hekel aan zichzelf omdat hij wist dat hij haar dat niet zou vragen. En eigenlijk wist hij het antwoord al. Ze hield van hem, tenminste vandaag. En hij… hij gaf om haar. ‘Liefde’ was een woord dat hij vertikte te gebruiken. Houden van betekende beloften. Een verbroken belofte was erger dan een leugen.


  Zo in de morgenzon, met de kwinkelerende vogeltjes buiten, wenste hij dat het zo eenvoudig kon zijn als Jackie het zag. Liefde, huwelijk, gezin… Hij wist maar al te goed dat liefde geen garantie was voor een geslaagd huwelijk. Zijn ouders hadden een huwelijk waarin van liefde allang geen sprake meer was, en een hecht gezinsleven had hij nooit gekend.


  Maar hij was zijn vader niet, bedacht hij terwijl hij Jackie vasthield en naar het plafond staarde. Hij had er wel voor gezorgd niet zoals zijn vader te worden. Toch begreep hij zijn vaders trots op zijn succes, zijn levensgrote ambitie.


  Verwonderd besefte hij dat hij lang niet meer zoveel aan zijn vader of aan zijn jeugd had gedacht. Pas weer sinds hij Jackie had ontmoet. Dat woelde ze ook in hem los: het overwegen van mogelijkheden die hij al jaren geleden met volmaakte logica had verworpen. Ze bezorgde hem spijt over zaken waarover hij nooit eerder spijt had gehad.


  Hij kon zich niet toestaan om van haar te houden, want dan zou hij beloften doen. En als die beloften niet zouden worden nagekomen, zou hij zichzelf haten. En zij verdiende beter.


  ‘Nathan?’


  ‘Hm?’


  ‘Waar denk je aan?’


  ‘Aan jou.’


  Toen ze haar hoofd optilde, waren haar ogen onverwacht ernstig. ‘Dat hoop ik niet.’


  Verwonderd streek hij haar bruine haar naar achteren. ‘Hoezo?’


  ‘Omdat ik je weer gespannen voel worden.’ Even stond haar gezicht ronduit zorgelijk – iets wat helemaal niet bij haar paste. ‘Geen spijt hebben. Ik geloof niet dat ik dat zou kunnen verdragen.’


  ‘Nee.’ Hij trok haar in zijn armen en wiegde haar. ‘Nee, dat heb ik niet. Hoe zou ik kunnen?’


  Ze moest slikken omdat ze plotseling een brok in haar keel had. ‘Ik houd van je, Nathan, en ik wil ook niet dat dat je spijt of dat je je daar zorgen over maakt. Ik wil dat je de dingen gewoon laat gebeuren zoals ze gebeuren.’


  Hij keek haar recht aan. ‘En is dat genoeg voor je?’


  ‘Genoeg voor vandaag.’ Ze glimlachte niet zonder enige moeite. ‘Ik weet nooit wat genoeg is voor morgen. Wat dacht je van een brunch? Je hebt mijn flensjes nog niet geproefd. Ik maak heerlijke flensjes, maar ik weet niet of er nog slagroom is. We kunnen ook een omelet maken natuurlijk – als je champignons niet uitgedroogd zijn. Misschien kunnen we eerst een duik nemen en dan –’


  ‘Jack?’


  ‘Ja?’


  ‘Houd je waffel.’


  ‘Nu meteen?’ vroeg ze toen zijn hand over haar heup gleed.


  ‘Nu meteen.’


  ‘Oké.’


  Ze begon te lachen, maar zijn lippen bedekten de hare met zo’n broze tederheid, dat haar lachje een hulpeloos gekreun werd. Zwijgend sloot ze haar ogen. Ze was een sterke vrouw, maar tegen tederheid had ze geen verweer.


  Voor hem was het net zo onverwacht. Geen bliksem en geen donder deze keer – alleen warmte, bedwelmende warmte, die zijn geest en zijn hart vervulde. Een teder samensmelten van hun lippen, en ze maakte hem compleet.


  Hij had haar niet als delicaat beschouwd. Maar nu was ze delicaat. Ze was zacht. Een vrouw op haar kwetsbaarst. Terwijl hun kus hartstochtelijker werd, legde hij zijn hand op haar wang alsof hij haar gevangen wilde houden.


  Geduld. Ze had geweten dat er een onverwoestbaar geduld in hem school. Maar tot op dit moment had hij haar dat niet getoond. Compassie. Ook dat had ze in hem gevoeld. Die nu te ervaren, dat geschenk van hem te krijgen, was kostbaarder dan diamanten.


  Nathan liefkoosde nu echt, ging niet begerig zijn gang. Haar huid was als van zijde. Zijn vingertoppen verkenden haar langzaam – een gebied dat al veroverd was. Dezelfde vrouw, en toch een andere. Toen hij zijn lippen op haar borst drukte, voelde hij haar hartenklop.


  Het leek alsof de bodem uit haar bestaan viel. Bij iedere liefkozing voelde ze zich meer versmelten met hem, met zijn wereld. Hij had haar alles kunnen vragen. Op dat moment was haar liefde zo allesoverheersend, dat ze hem zijn zin in wat dan ook zou hebben gegeven. Hoewel hij het misschien niet wist, zou ze verbonden met hem kunnen blijven zolang hij het maar wilde.


  Hij wist alleen dat er iets veranderd was. Nu was hij zowel beschermer als minnaar, hij gaf en hij nam. Die wetenschap bezorgde hem een vleugje angst, dat hij probeerde te negeren. Aan morgen, aan de consequenties van morgen, kon hij niet denken nu hij zo naar haar verlangde. Hij voelde dat hij snel bezit van haar kon nemen – zonder subtiliteit – en dat ze dat zou aanvaarden. Misschien ontdekte hij juist daardoor dat hij er behoefte aan had haar alles te geven wat er in zijn macht lag.


  Langzaam liefhebben. Bijna een kwelling. Teder strelen. Loom savoureren. Het liefste zou hij haar hebben bedolven onder rozenblaadjes, maar hij had alleen zichzelf.


  Het was voldoende. Hij was meer dan voldoende voor haar. Dat toonde ze hem met haar zachte lippen, met haar armen, die ze om hem heen vouwde. Geen droom haalde het bij de realiteit van zo door hem gekoesterd worden. Zijn handen waren zo zacht op haar huid. Bij iedere aanraking voelde ze zich meer gloeien. De hitte kwam bij haar van binnen uit nu, een flakkerend vuur.


  Even teder als hij streelde ze hem, bood ze hem het genot en de verlokking van onvoorwaardelijke liefde. Toen ze huiverde, fluisterde hij geruststellende woordjes. En zij, die nooit had gedacht dat ze een man nodig zou hebben die over haar waakte, ze besefte dat ze zonder hem zou verschrompelen.


  Gulheid zonder beperking. Dat zij hem die bood, was geen verrassing voor hem, de ontdekking dat hij er zelf ook toe in staat was, was nieuw voor hem. Hij gleed in haar, en de tederheid bleef.


  Trage, harmonieuze bewegingen. Met hun lippen in een kus versmolten, gingen ze door. Als een Weense wals was hun dans, licht en elegant en erotisch. Toen hun ritme versnelde, lieten ze zich meeslepen door de muziek, wervelend, terwijl ze elkaar bleven aankijken. De dans eindigde even teder als hij was begonnen.


  


  De zon stond nu hoger. Tevreden, dicht tegen hem aan genesteld, tuurde ze naar de gordijnen, die licht bewogen in een bries die een vage bloemengeur met zich meevoerde. Ieder moment van de uren die ze samen waren geweest, was goed opgeborgen in haar geheugen; ze wist dat ze er telkens weer van zou kunnen genieten.


  ‘Weet je waar ik zin in heb?’ vroeg ze.


  ‘Hm?’ Als hij niet zo verdwaasd was geweest, zou het hem hebben verwonderd dat hij om twaalf uur nog lui lag te doezelen.


  ‘Om in bed te blijven – de hele dag.’


  ‘We hebben al een aardig begin gemaakt.’


  Met een grijns keek ze hem aan. ‘Waarom zullen we niet –’ Ze vloekte toen de telefoon ging. ‘Vast het verkeerde nummer,’ zei ze toen hij naar de hoorn tastte. ‘Of het is gewoon een vrouw met een piepstem die je gaat vertellen dat je naam is geselecteerd in een prijzenwedstrijd en dat je een gratis abonnement op tien tijdschriften hebt gewonnen als je maar tien dollar per maand betaalt.’


  Hij aarzelde even omdat het zo aannemelijk klonk. ‘En als het niet zo is?’


  ‘Ah, maar als het wel zo is? Heb je genoeg wilskracht om tien zogenaamd gratis tijdschriften per maand af te slaan? Kijk uit, Nathan.’


  Nathan pakte de hoorn van de haak. ‘Hallo.’


  ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zei Jackie met zo’n onheilspellende stem, dat Nathan een kussen op haar gezicht legde.


  ‘Carla?’


  ‘Carla?’ Jackie duwde het kussen weg en beet in Nathans schouder.


  ‘Au! Verdorie! Nee, Carla, ik – Wat is er?’ Om zichzelf te beschermen ging Nathan over Jackie heen liggen en hield haar zo in bedwang. ‘Ja, dat verwachtte ik al.’ De spartelende armen en gemompelde verwensingen onder hem negerend, luisterde hij. ‘Goed, we stellen een schema op als het moet. ‘Nee, dat heb ik hier al gedaan. Regel het maar voor morgen. Tien uur. Neem contact op met Cody – die wil ik erbij hebben.’ Hij sloeg geen acht op Jackies luidruchtige gesnuif. ‘Ja, ik heb genoten van een paar ontspannen daagjes. Oké, tot morgen.’


  Toen hij zijn arm uitstrekte om op te hangen, zag ze kans zich te bevrijden. Ze sloeg hem met het kussen op zijn hoofd. ‘Zo,’ begon ze, ‘jij wilde me dus smoren met een kussen zodat je met die Italiaanse gravin kon gaan scharrelen in de Holiday Inn. Ontken het maar niet. Het is zo klaar als een klontje.’


  ‘Oké. Welke Italiaanse gravin?’


  ‘Carla.’ Ze gaf hem nog een mep met het kussen. ‘Nee, probeer het maar niet goed te maken, Nathan,’ zei ze toen hij haar bij haar middel vastpakte. ‘Het is te laat. Ik heb al besloten om jou en die Italiaanse gravin om zeep te brengen. Ik laat de föhn in het water vallen wanneer jullie een schuimbad nemen. Veroordeeld zal ik er niet voor worden.’ Nu sloeg ze met het kussen op een wel zeer kwetsbare plek; ze begonnen te stoeien.


  Buiten adem keek hij haar aan. ‘Je bent totaal geschift.’


  Ze zat schrijlings op hem en plantte haar ellebogen aan weerszijden van zijn hoofd. ‘Oké, Powell, als je leven je lief is, kom dan over de brug. Wie is Carla?’


  Hij keek naar haar stralende ogen, haar gulle mond. Zijn handen legde hij op haar heupen. ‘Wil je de waarheid echt weten?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Gravin Carla Mandolini en ik hebben al jarenlang een woest opwindende affaire. Ze bedriegt haar echtgenoot, de bejaarde, impotente graaf, door als doublure op te treden voor mijn secretaresse. Die ouwe sok denkt werkelijk dat de tweeling van hem is.’


  Jackie vond hem echt aanbiddelijk. ‘Een reuzegeloofwaardig verhaal,’ zei ze voordat ze haar mond op de zijne drukte.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Oké, Nathan, beschouw jezelf maar als ontvoerd. Je kunt beter niet tegenstribbelen.’ Jackie had zonder te kloppen de badkamerdeur opengeduwd en kwam binnenmarcheren.


  Nathan bedacht dat hij daar zo langzamerhand aan gewend had moeten raken – overal, wanneer dan ook, dook ze gewoon op. Hij sloeg een handdoek om zijn middel. ‘Mag ik nog wel even mijn schoenen aantrekken?’


  ‘Je hebt tien minuten.’


  Hij pakte haar arm vast. ‘Waar was je eigenlijk?’


  Opnieuw besefte hij dat hij te gehecht aan haar raakte. Toen hij die morgen alleen wakker was geworden, had het hem al zijn zelfbeheersing gekost om niet door het huis te gaan hollen om haar te zoeken. Drie dagen waren ze geliefden, en nu al voelde hij zich in de steek gelaten als ze niet naast hem lag wanneer hij wakker werd.


  ‘Sommige mensen hebben iets te doen, zelfs op een zaterdag.’ Jackie vond hem er zo appetijtelijk uitzien, dat het haar bijna speet dat ze plannen had gemaakt. ‘Beneden over tien minuten, of ik geef je ervan langs.’


  ‘Wat gaat er gebeuren, Jack?’


  ‘Jij bent niet in de positie om vragen te stellen.’ Lichtelijk duivels naar hem glimlachend, draaide ze zich om en stapte weg.


  Hij hoorde haar de trap af rennen. Wat had ze nu weer voor hem in petto, vroeg hij zich af. Hij zou geërgerd moeten zijn. Ten slotte had hij al plannen gemaakt voor deze dag. Eerst wat werken aan de voorbereidingen voor zijn project in Denver. Dan gezellig met Jackie lunchen op de club, waarna ze wat konden tennissen. Een ontvoering had niet op zijn lijstje gestaan.


  Toch was hij niet geërgerd. Zich afdrogend, keek hij in de spiegel. Nathan Powell, de man van de verantwoordelijkheden en de prioriteiten, maar hij voelde zich anders. En de verandering in zijn leven heette Jackie. Wat moest hij toch in vredesnaam met haar beginnen?


  Die vraag kon niet langer worden ontweken. Het werd tijd dat er eens over werd gepraat. Hij kleedde zich aan, liep naar beneden en trof haar aan in de keuken. Ze deed net de deksel van de koelbox dicht.


  ‘Je boft dat ik zo aardig was je vijf minuutjes extra te geven.’ Jackie bekeek hem eens. Hij droeg een zwarte short en een hagelwit shirt. ‘Maar ik zie dat het de moeite waard is geweest.’


  Helemaal gewend aan haar onomwonden complimenten was hij nog niet. ‘Wat staat er op het programma, Jack?’


  ‘Heb ik je toch verteld. Een ontvoering.’ Ze sloeg een arm om zijn middel. ‘Als je probeert te ontsnappen, zal ik het je niet gemakkelijk maken.’ Ze drukte haar gezicht tegen zijn hals. ‘Ik ben dol op je aftershave.’


  ‘Wat zit er in die koelbox?’


  ‘Verrassingen. Ga zitten; je mag wat muesli hebben.’


  ‘Muesli?’


  ‘Een man kan niet alleen op croissants teren, Nathan.’ Ze gaf hem een snelle kus. ‘En een banaan.’ Ze gaf hem er eentje en begon de schil van haar eigen exemplaar te halen. ‘Beschouw jezelf nu maar als mijn gijzelaar, vandaag, en maak het eenvoudig.’


  ‘Maak wat eenvoudig?’


  ‘We hebben alle twee de laatste dagen hard gewerkt – nou ja, behalve één gedenkwaardige dag.’ Ze glimlachte en nam een hapje banaan. ‘En die was in feite ook behoorlijk vermoeiend. ‘Dus…’ Ze sloeg met haar hand op de koelbox. ‘Ik neem je mee voor een tochtje.’


  ‘Juist ja. Waar naartoe?’


  ‘Dat zien we wel. Eet jij nu maar – ik zet dit alvast in de boot.’


  ‘Boot? Mijn boot?’


  ‘Uiteraard.’ Ze tilde de koelbox op en grinnikte. ‘Ik houd heel erg veel van je, Nathan, maar ik weet dat zelfs jij niet over water kunt wandelen. Tussen twee haakjes: de koffie is warm. Maar schiet wel op, wil je?’


  Dat deed hij omdat hij meer belangstelling had voor haar plan dan voor een bakje muesli. Hij zette de radio af en liep naar buiten, waar hij haar bezig zag de proviand op te bergen. Ze had een oranje short en een topje in dezelfde kleur aan.


  ‘Klaar?’ vroeg ze. ‘Maak het touw maar los.’


  ‘Ga jij sturen?’


  ‘Allicht. Ik ben zo ongeveer geboren op een boot. Vertrouw me nu maar.’


  ‘Ja, ja.’ Hoewel hij zich afvroeg of hij zijn leven op het spel zette, maakte hij dapper het touw los en sprong aan boord.


  ‘Zonnebrandcrème.’ Ze gaf hem een tube aan en zette de boot in beweging. ‘Wat dacht je van St. Thomas?’


  ‘Jack…’


  ‘Grapje. Hoewel ik wel heb zitten denken dat het te gek zou zijn om de hele Intracoastal af te varen. Om daar gewoon een zomertje voor uit te trekken.’


  Zelf had hij daar ook wel eens aan gedacht. Nadat hij gepensioneerd was of zo. Nu klonk het ineens als een zeer aangename mogelijkheid. Hij zag hoe behendig ze de boot bestuurde en ontspande zich. ‘Je hebt een mooie dag uitgezocht voor een ontvoering.’


  ‘Vond ik ook.’ Ze grijnsde naar hem en meerderde vaart.


  De boot was uitstekend onderhouden. Dat bewonderde ze in Nathan. Hij sprong zorgvuldig en met toewijding met zijn bezittingen om. Zij was nu ook van hem. Ze hoopte dat hij haar met dezelfde toewijding zou omringen.


  Je loopt te hard van stapel, waarschuwde ze zichzelf. Voorzichtigheid was iets wat ze van Nathan had geleerd. Het moest nu voldoende zijn dat hij er niet langer gealarmeerd uitzag wanneer ze tegen hem zei dat ze van hem hield. Het feit dat hij dat was gaan accepteren, was al een enorme stap voorwaarts. En algauw – op den duur, zo verbeterde ze zichzelf – op den duur zou hij ook accepteren dat hij van haar hield.


  Dát hij van haar hield, wist ze. Het was niet een kwestie van de wens die de vader van de gedachte was. Ze zag het aan zijn ogen, voelde het wanneer hij haar aanraakte. Het viel haar niet gemakkelijk geduldig te blijven, maar als ze Nathan daarmee kon krijgen, echt kon krijgen, was het de moeite waard om geduldig te zijn.


  Ze stuurde de boot door een bocht. Het water was hier smal. Langs de oever groeiden tal van wilde planten. De zon scheen; flonkerende druppels spatten op. Vogels sjilpten in de bomen.


  ‘Ooit op de Amazone geweest?’


  ‘Nee.’ Nathan keek haar aan. ‘Jij wel?’


  ‘Nog niet,’ antwoordde ze alsof het maar een kleine onderneming was. ‘Het ziet er misschien een beetje uit als hier. Donker water, veel planten en bomen en wilde dieren. Heb je daar krokodillen?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Ik zal het eens opzoeken.’ Een libelle, blauwgroen glanzend, suisde langs. ‘Het is prachtig hier.’ Abrupt zette ze de motor af.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Luisteren.’


  De vogels zongen het hoogste lied. De blaadjes ritselden in het briesje. Insecten gaven een concert. Er weerklonk een plons en nog één, toen een kikker een vliegje als lunch verorberde. Het water kabbelde sussend, als een uitnodiging tot luiheid.


  ‘Ik was vroeger dol op kamperen,’ verklaarde Jackie. ‘Dan sleepte ik een van mijn broers mee en –’


  ‘Ik wist niet dat je broers had.’


  ‘Twee stuks. Gelukkig voor mij zijn ze allebei behoorlijk geïnteresseerd geraakt in het concern van mijn vader, zodat ik kon doen wat ik wilde.’ Ze glimlachte.


  ‘Nooit zin gehad in het bedrijfsleven?’


  ‘Hemel, nee, zeg! Nou ja, toen ik zes was, wilde ik wel graag directeur zijn. Toen besloot ik dat ik liever chirurg wilde worden. Dus ben ik blij dat Ryan en Brandon me hebben gered.’ Loom strekte ze haar tenen. ‘Waarschijnlijk is het ook veel moeilijker om een zoon te zijn van een geduchte vader en niet in zijn voetspoor te willen treden.’


  Ze had het terloops gezegd, maar Nathan was zo stil, dat ze besefte dat ze een gevoelige snaar had geraakt. Niet verder doordrammen, prentte ze zichzelf in. ‘Hoe dan ook… Hoewel ik mijn broers dikwijls moest chanteren om met me mee te gaan, vond ik het verrukkelijk om stilletjes bij een kampvuur te zitten.’


  ‘Waar ging je zoal naartoe dan?’


  ‘O, dat was wisselend. Arizona vond ik het fijnste. Een woestijn heeft iets onbeschrijflijks als je naast een tentje zit.’ Ze grinnikte weer. ‘Natuurlijk heeft een hotelsuite met roomservice ook zo zijn charmes. Hangt van je stemming af. Wil jij nu sturen?’


  ‘Nee hoor, je doet het prima.’


  Met een lachje startte Jackie de motor weer. In een kameraadschappelijk stilzwijgen gehuld voeren ze verder, terwijl ze beiden hun ogen goed de kost gaven. Wanneer ze andere boten passeerden, verzonnen ze verhalen over de passagiers, en ze lachten zo heel wat af. Uiteindelijk belandden ze bij een plek met een stel fraaie palmen en cipressen, en daar begonnen ze aan Jackies opvatting van een picknick.


  Er was chablis in kartonnen bekertjes, krab die met plastic vorkjes moest worden verorberd, en kleine, witte schuimtaartjes. Jackie haalde Nathan over zijn shirt uit te trekken en smeerde hem in met zonnebrandcrème. Het viel haar op dat de spieren in zijn nek niet in de knoop zaten. Ze waren verrukkelijk ontspannen.


  Nadat de koelbox weer was opgeborgen, zette Jackie zich aan het roer. Nu zou het afgelopen zijn met het luie genieten, kondigde ze aan. Ze stoof in de richting van Port Everglades om daar naar de vrachtschepen, de plezierboten en de zeiljachten te kijken.


  ‘Kom je hier dikwijls?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet echt.’


  ‘Ik vind het fantastisch. Denk eens aan al die oorden waar die boten zijn geweest. En waar ze weer naartoe gaan. Je leeft niet lang genoeg, je kunt gewoon niet lang genoeg leven om alles te bekijken.’ Haar korte bruine manen werden alle kanten uitgeblazen. ‘Daarom kom ik terug.’


  ‘In Florida?’


  ‘Nee. In een ander leven.’


  Als het een mogelijkheid was, zou het hem niets verbazen als het haar zou overkomen.


  Later die middag legden ze aan. ‘Wat gaan we doen?’ informeerde Nathan.


  Jackie viste haar portemonnee op. ‘Boodschappen.’


  Hij sprong op de kant en stak zijn hand uit om haar te helpen. ‘Wat voor boodschappen?’


  ‘Van alles. Of misschien niets – we zien wel.’ Met haar hand in de zijne zette ze er de pas in. ‘Over een paar weken is het hier stampvol toeristen.’


  ‘Praat me er niet van.’


  ‘Niet zo flauw, Nathan. Mensen hebben nu eenmaal vakantie nodig. Maar ik had gedacht dat wij nu alvast een beetje toeristje konden spelen – lelijke souvenirs kopen en T-shirts met ordinaire teksten.’


  ‘Ik kan je niet vertellen hoe ik het op prijs stel dat je zo veel moeite doet om me een plezier te doen.’


  ‘Het is me een waar genoegen, lieverd.’ Ze plantte snel een kus op zijn wang. ‘Hoor eens, tenzij ik de plank heel erg missla, is dit iets wat je nooit doet.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dan wordt het hoog tijd.’ Ze grinnikte naar hem. ‘Jij bent natuurlijk heel verstandig altijd zuidwaarts getogen naar Fort Lauderdale, maar veel strandwandelingen maak je niet.’


  ‘Ik dacht dat we gingen winkelen.’


  ‘Eén pot nat.’ Ze sloeg haar arm om zijn middel. ‘Weet je, Nathan, volgens mij heb jij niet één T-shirt met een mal plaatje of een lekker dubbelzinnige tekst.’


  ‘Ik ben gewoon nooit aan mijn trekken gekomen.’


  ‘Precies. Daarom wil ik je ook helpen.’


  ‘Jack.’ Hij bleef staan en legde een hand op haar schouder. ‘Spaar me.’


  ‘Later zul je er me dankbaar voor zijn.’ Ze trok hem met zich mee.


  ‘Laten we een compromis sluiten – ik zal een das kopen.’


  ‘Alleen als er een blote zeemeermin op staat.’


  Jackie vond precies wat ze wilde op Las Olas Boulevard. Daar waren talloze winkeltjes waar ze van alles verkochten, van snorkels tot saffieren. Tegen Nathan zei ze dat het voor zijn eigen bestwil was toen ze hem een drukke winkel binnen trok.


  ‘Die raken veel te veel in de mode.’ Ze wees naar twee grote stenen flamingo’s die de deuropening flankeerden. ‘Zonde, ik ben zo gek op die vogels. O, kijk eens, precies wat ik altijd heb willen hebben! Een met schelpen beplakte muziekdoos. Wat voor melodie zou hij spelen?’


  Nathan had nog nooit zoiets monsterlijks gezien; het ding speelde Moon River.


  ‘Nee.’ Jackie schudde haar hoofd. ‘Dat hoeft toch even niet.’


  ‘De hemel zij dank.’


  Gniffelend zette ze het ding terug en begon de andere, even afschuwelijke, hebbedingetjes te bekijken. ‘Ik begrijp, Nathan, dat je van mooi houdt, maar er valt toch wel iets te zeggen voor het lelijke en het nutteloze.’


  ‘Ja, maar niet hier. Er lopen kinderen rond.’


  ‘Neem dit nu.’


  ‘Nee.’ Hij keek naar de pelikaan van schelpen. ‘Alsjeblieft, ik vind het reuze-aardig van je, maar hoef ik niet?’


  ‘Toch heeft hij een zekere charme.’ Ze lachte toen hij zijn wenkbrauwen optrok. ‘Nee, echt. Stel je voor dat er een paartje hier komt op hun huwelijksreis, en ze willen iets doms en toch persoonlijks als souvenir. Dan kunnen ze altijd naar die pelikaan kijken en zich die gouden dagen voor de geest halen wanneer de tijd van hypotheek aflossen en luiers verschonen is aangebroken.’ Ze aaide over het geval. ‘Voilà.’


  ‘Voilà? Voilà is veel te chic voor een pelikaan van schelpen.’


  ‘Meer fantasie,’ zei ze met een zucht. ‘Jij hebt veel meer fantasie nodig.’ Quasi-spijtig zette ze de vogel neer.


  Net toen Nathan dacht dat hij door het oog van de naald was gekropen, sleepte Jackie hem mee naar een grote stapel T-shirts. Ze was erg geporteerd van een exemplaar waarop een krokodil was afgebeeld die in een hangmat lag en met een rietje uit een fles wijn dronk. Toen ontdekte ze er eentje met een grijnzende haai met een zonnebril.


  ‘Dit,’ verklaarde ze plechtig, ‘ben jij helemaal.’


  ‘Heus?’


  ‘Absoluut. Ik wil niet beweren dat je een vraatzuchtige vis bent, maar van haaien is het bekend dat ze eenlingen zijn, en de zonnebril is het symbool van behoefte aan privacy.’


  Geïntrigeerd fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Weet je, ik heb nog nooit iemand horen filosoferen over T-shirts.’


  ‘Kleren maken de man, Nathan.’ Ze drapeerde het T-shirt over haar arm en neusde verder. Toen ze bij een paar met garnalen bedrukte slippers bleef staan, schudde hij zijn hoofd.


  ‘Nee, Jack. Zelfs niet om jou een plezier te doen.’


  Zuchtend over dit gebrek aan inzicht, besloot ze het dan maar bij het T-shirt te laten.


  Ze troonde hem mee totdat hij helemaal daas was van de neon palmbomen, de plastic frutsels en de strooien hoedjes. In een opwelling kocht ze een grote papegaai van papier-maché en liet die opsturen naar haar vader.


  ‘Mijn moeder zal er niet kapot van zijn, maar hij vindt het enig. Pap houdt van absurde dingen.’


  ‘Heb je dat van hem geërfd?’


  ‘Ik neem aan van wel.’ Ze keek nog eens rond of haar niets was ontgaan. ‘Nou, dan kunnen we nu wel naar dat bijouterietje gaan om te kijken of we iets voor mijn moeder kunnen vinden.’ Ze borg de bon op en nam twee pakjes van Nathan over. ‘Kun je dat nog opbrengen?’


  ‘Ik wel, als jij het kunt.’


  ‘Je bent een schat.’ Ze gaf hem een snelle kus. ‘Waarom trakteer ik je niet op een ijsje?’


  ‘Ja, waarom niet?’


  Ze moest lachen om zijn droge reactie. ‘Meteen nadat we iets voor mijn moeder hebben gevonden,’ beloofde ze.


  Een kwartiertje later koos ze een ebbenhouten broche uit, bezet met pareltjes. Het was een mooi, smaakvol bijou.


  Nathan verbaasde zich over haar impulsiviteit, en hij werd getroffen door het verschil tussen de fraaie broche en de onzinnige papegaai. Hij vroeg zich af of haar ouders net zo verschillend waren als de cadeautjes die ze voor hen had uitgezocht.


  Eenmaal buiten, had hij echter wel andere dingen om zich druk over te maken. Jackie stond er namelijk op om een tandem te huren.


  ‘Jack, ik geloof niet dat dat –’


  ‘Waarom leg jij de pakjes niet in het mandje, Nathan?’ Ze klopte op zijn hand voordat ze de huurprijs betaalde.


  ‘Hoor nu eens, ik heb niet meer gefietst sinds ik een puber was.’


  ‘Fietsen verleer je nooit.’ Ze glimlachte bemoedigend naar hem. ‘Ik ga wel voorop, als jij bang bent.’


  Dat liet hij niet op zich zitten; hij installeerde zich voorop. ‘Stap maar op,’ commandeerde hij. ‘En onthoud goed – je hebt erom gevraagd.’


  ‘O, ik ben dol op dominante mannen,’ teemde ze blij.


  In de lach schietend, zette hij de tandem in beweging. Algauw merkte hij dat ze gelijk had gehad – hij had de kunst niet verleerd. In een kalm gangetje fietsten ze over de boulevard.


  Jackie keek eens naar zijn schouders. Sterk en betrouwbaar. Heerlijke woorden vond ze dat. En hij was zo lekker ontspannen; hij genoot zichtbaar van dit vakantiedagje. En dat kon zij hem geven, mijmerde ze. Natuurlijk zou hij niet altijd in zijn voor haar geïmproviseerde plannetjes. Maar vast wel dikwijls, dacht ze. Hoewel ze ineens zin had om hem eens flink te knuffelen, liet ze dat met het oog op de verkeersveiligheid achterwege.


  Nooit had hij kunnen denken dat hij over de boulevard zou fietsen op een tandem en het nog leuk zou vinden ook. Eigenlijk kwam hij nooit in dit deel van het stadje – dat was voor toeristen en tieners. En zo voelde hij zich precies nu hij met Jackie was. Ze liet hem nieuwe dingen zien in een oord waar hij al bijna tien jaar woonde.


  Alles aan haar was onverwacht. Hoe had hij kunnen weten dat het onverwachte zo verfrissend kon zijn? Hij dacht zelfs niet aan morgen. Dit was vandaag; de zon scheen stralend, en de zee was prachtig blauw tegen het gouden zand. Een stel jochies likte blij aan hun ijslollies. Kinderen speelden in de branding, een hond draafde over het zand. Kleurige handdoeken over de railing maakten van een ietwat haveloos strandtentje iets feestelijks. Een parmantig meisje liet een vlieger op, zwart met geel, in de vorm van een bij.


  Nathan bekeek het allemaal en vroeg zich af waarom hij altijd had gedacht dat hij niet van het strandleven hield. Misschien hield hij er ook niet van als hij alleen was, maar nu genoot hij met volle teugen. In een opwelling gaf hij Jackie een teken om te stoppen.


  ‘Je bent me een ijsje schuldig.’


  ‘Inderdaad.’ Ze stapte soepel af, gaf hem een zoen en rende naar een ijscokarretje. Daar sloeg ze druk aan het delibereren met de verkoper. Ze deed er langer over dan over het uitzoeken van de dure broche. Na veel wikken en wegen besloot ze twee hoorntjes te nemen met hazelnootijs en pistache. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat Nathan met een grote oranje ballon om haar stond te wachten.


  ‘Staat mooi bij je kleren,’ zei hij, waarna hij behoedzaam het draadje om haar pols knoopte.


  Ze voelde tranen in haar ogen prikken, zo getroffen was ze door dit simpele gebaar van hem. ‘Dank je wel,’ zei ze zachtjes. Ze gaf hem zijn ijsje en sloeg haar armen om hem heen.


  Hij hield haar dicht tegen zich aan. Hoe sprong een man om met een vrouw die een traantje plengde over een ballon? Hij kuste haar slaap en bracht zichzelf in herinnering dat ze nu eenmaal onvoorspelbaar was.


  ‘Tot je dienst.’


  ‘Ik houd van je, Nathan.’


  ‘Ik geloof dat je dat misschien inderdaad doet,’ zei hij zachtjes.


  Het idee maakte hem blij en bang tegelijk. Wat moest hij met haar aanvangen, vroeg hij zich voor de zoveelste keer af terwijl hij haar stevig tegen zich aan drukte.


  Naar hem opkijkend, zag ze de bezorgdheid en de twijfel in zijn ogen. Ze slaakte nog net geen zucht en raakte zijn gezicht aan. Het gaf niet, zo prentte ze zich in. Ze hadden de tijd, volop de tijd.


  ‘Onze ijsjes smelten.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Waarom gaan we niet even op dat bankje zitten? Dan kun je na het ijsje je nieuwe T-shirt aantrekken.’


  Hij gaf haar een snelle kus. ‘Ik ga me echt niet midden op straat verkleden.


  Met een glimlach pakte ze zijn hand. Toen ze later terugfietsten naar het verhuurbedrijf, had Nathan zijn haai met zonnebril aan.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Jackie stond in de deuropening de wegrijdende Nathan na te wuiven. Toen hij uit het zicht was verdwenen, vroeg ze zich af of echtgenotes zich zo voelden nadat ze een laatste kopje koffie met hun man hadden gedronken voordat de werkdag begon.


  Ze wás geen echtgenote, bracht ze zichzelf in herinnering terwijl ze naar binnen slenterde. En het was niet goed om zich te verbeelden dat ze een echtgenote was. Het was nog minder goed om het akelig te vinden dat Nathan nog lang niet aan banden, beloften en trouwringen toe was. Bovendien zou het niet zo belangrijk moeten zijn.


  Knagend op haar onderlip, liep ze de trap op. Mrs. Grange was de keuken al aan het schrobben, en zelf had ze genoeg te doen om de hele dag zoet te zijn. Wanneer Nathan thuiskwam, zou hij blij zijn haar te zien en zouden ze met een drankje wat zitten keuvelen als een getrouwd stel.


  Het zou niet zo belangrijk moeten zijn.


  Tenslotte was ze gelukkig met Nathan, gelukkiger dan ze ooit tevoren was geweest. Aangezien er zich nooit grote tragedies in haar leven hadden afgespeeld, wilde dat toch een hoop zeggen. Hij gaf om haar, en hij mocht zich dan nog beperkingen opleggen hoewel hij om haar gaf, toch hadden ze nu al meer dan een heleboel mensen ooit zouden hebben.


  Lachen deed hij veel meer. Voor haar was het heerlijk om te weten dat zij hem dat had gegeven. Als ze nu haar armen om hem heen sloeg, was hij zelden meer gespannen. Ook een nieuwe verworvenheid. Ze vroeg zich af of hij wist dat hij haar in zijn slaap dicht tegen zich aan trok. Waarschijnlijk niet. Zijn onderbewustzijn had al geaccepteerd dat ze bij elkaar hoorden; het zou nog wat langer duren voordat hij dat bewust accepteerde. Dus moest ze geduldig zijn. Totdat Nathan haar pad had gekruist, had ze niet gedacht dat ze zo veel geduld in zich had.


  Hij had haar veranderd. Jackie ging achter haar schrijfmachine zitten, bedenkend dat hij zich dat waarschijnlijk niet echt realiseerde. Zelf had ze het ook nauwelijks in de gaten gehad totdat het een voldongen feit was. Ze dacht meer aan de toekomst, zonder behoefte te hebben aan een roze bril. Plannen maken was ze gaan appreciëren – niet dat ze nooit meer voor een interessant omweggetje zou voelen, maar ze was gaan begrijpen dat geluk niet alleen van opwellingen afhing. Ze was het leven een tikje anders gaan beschouwen. Het was tot haar doorgedrongen dat verantwoordelijkheidsgevoel niet noodzakelijkerwijze een last hoefde te zijn, dat het ook voldoening kon verschaffen.


  Ze was er zeker van dat ze hem dat zo kon uitleggen, dat hij haar begrijpen zou, zelfs zou geloven. Totnogtoe had ze nog nooit iemand aanleiding gegeven om te geloven dat ze verstandig, volhardend, standvastig kon zijn, maar nu lagen de zaken anders.


  Verrast door haar eigen moed, tuurde ze naar de grote bruine enveloppe die naast een stapel manuscriptvellen lag. Voor het eerst in haar leven stond ze klaar om zichzelf wezenlijk te manifesteren. Om zich te bewijzen aan zichzelf, aan Nathan, aan haar ouders.


  Er was geen enkele garantie dat haar werk in goede aarde zou vallen bij haar agent, dat het zou worden uitgegeven. Hoewel ze gewoonlijk niet bang was voor risico’s, vond ze het nu toch moeilijk om de manuscriptvellen in de enveloppe te doen.


  Dit risico maakte haar wel degelijk bang. Het was akelig om toe te geven, maar ze was doodsbang. Het ging niet langer om een verhaal afmaken – het ging om haar toekomst, die toekomst waarvan ze ooit luchtig had geloofd dat die toch wel voor elkaar zou komen. Als dit nu mislukte, kon ze alleen zichzelf daar de schuld van geven. Ze kon niet, zoals ze met zoveel van haar andere bezigheden had gedaan, beweren dat ze iets had ontdekt wat haar meer interesseerde. Schrijven was het helemaal voor haar, en het was een kwestie van erop of eronder.


  Jackie verstrengelde haar vingers, sloot haar ogen en zei het eerste gebedje op dat in haar hoofd opkwam, hoewel ‘Nu leg ik me te rusten’ niet echt toepasselijk was. Toen deed ze de vellen snel in de enveloppe en rende naar beneden.


  ‘Mrs. Grange, ik moet even weg. Ik ben zo terug.’


  Mrs. Grange keek amper op. ‘Doe het maar rustig aan.’


  Binnen een kwartier was het gebeurd. Jackie stond voor het postkantoor, ervan overtuigd dat ze net de grootste vergissing van haar leven had gemaakt. Ze had het eerste hoofdstuk moeten herschrijven. Ze had het karakter van de sheriff te vaag gehouden. Hij had tabak moeten pruimen. Dan was het perfect geweest. Ze moest naar binnen gaan en gauw de enveloppe terugvragen.


  Na de eerste stap bleef ze staan. Ze gedroeg zich belachelijk. Erger nog, als ze zich niet vermande, werd ze misselijk. Met trillende knieën ging ze op de stoeprand zitten en hield haar hoofd tussen haar handen. Erop of eronder – wat een doodeng idee. Het liefste was ze naar huis gekropen – zo haar bed in, met de dekens over haar hoofd.


  Wat moest ze beginnen als ze zich had vergist? Waarom had ze er nooit aan gedacht dat ze het wel eens totaal mis kon hebben – ten aanzien van haar boek, ten aanzien van Nathan, ten aanzien van zichzelf? Alleen een stommeling ging zo te werk.


  Haar ziel en zaligheid had ze in het verhaal gestopt, dat nu beoordeeld ging worden door een betrekkelijk onbekende die de autoriteit had het licht op groen of rood te zetten zonder aan haar persoonlijk te denken. Een puur zakelijke kwestie.


  Haar hart had ze verloren aan Nathan. Ze had het hem gegeven, met beide handen, en hem bijna gedwongen het aan te nemen. Als hij haar dat hart zou teruggeven, hoe voorzichtig dan ook, zou het lelijk gehavend zijn.


  Tranen biggelden over haar wangen. Ze voelde het, snoof boos en boende over haar gezicht. Wat een pathetische aanblik vormde ze – een volwassen vrouw die op de stoeprand een potje zat te huilen omdat alles wel eens zou kunnen mislopen. Kordaat stond ze op. Misschien zou het haar niet lukken; daar zou ze zich dan bij neer moeten leggen. Maar in de tussentijd zou ze er fiks voor vechten dat alles voor elkaar kwam.


  


  Om een uur of twaalf zat Jackie te lunchen met Mrs. Grange, die haar wat kiekjes liet zien.


  ‘Wat een enige foto’s. Deze hier… Lawrence, hè?’


  ‘Ja, Lawrence. Hij is drie. Een kleine dondersteen.’


  Jackie bestudeerde het blonde jochie met de veeg modder op zijn kin. ‘Hij ziet eruit als een hartenbreker. Hebt u veel tijd om met ze door te brengen?’


  ‘O, zo af en toe. Maar niet echt genoeg. Het lijkt net alsof kleinkinderen sneller opgroeien dan je eigen spruiten. Dit dametje hier, Anne, lijkt op mij.’ Met haar mollige vinger tikte ze op een kiekje van een klein meisje in een lichtblauw jurkje met stroken. ‘Het is nu moeilijk te geloven, maar ik was vroeger de lelijkste nog niet.’


  ‘U ziet er nog steeds goed uit.’ Jackie schonk nog wat vruchtensap voor hen in. ‘En uw familie mag er ook wezen.’


  Mrs. Grange was duidelijk in haar nopjes. ‘Ja, kinderen maken een hoop goed. Ik was achttien toen ik van huis wegliep om met Clint te trouwen. O, hij was een stuk, dat kan ik je wel vertellen. Maar ook een stuk ellende.’ Ze grinnikte zoals een vrouw dat kan doen over een oude, al verbleekte vergissing. ‘Maar ik was jong en totaal ondersteboven van hem.’ Ze nam een hapje kipsalade.


  ‘Beter één keer in je leven ondersteboven van iemand dan nooit.’


  Deze logica bewonderend, glimlachte Mrs. Grange. ‘Daar zit iets in, en ik kan niet zeggen dat ik er spijt van heb, ook al zat ik op mijn vierentwintigste in een flatje zonder man, zonder een cent en met vier jochies die wilden eten. Clint had ons mooi in de steek gelaten.’


  ‘Wat afschuwelijk moet dat zijn geweest.’


  ‘Ik heb prettiger tijden gekend.’ Mrs. Grange zag het oprechte medeleven in Jackies ogen. ‘Soms krijgen we waar we om gevraagd hebben, en ik had om Clint Grange gevraagd.’


  ‘Wat hebt u gedaan nadat hij zijn biezen had gepakt?’


  ‘Heel wat afgegriend. Dat zelfmedelijden was wel lekker, maar mijn zoontjes hadden een moeder nodig, niet een huilende vrouw die haar man miste. Dus besloot ik dat er iets aan gedaan moest worden. Toen ben ik werkster geworden. En dat ben ik nu, achtentwintig jaar later, nog steeds.’ Met voldoening keek ze rond in de blinkende keuken. ‘Mijn kinderen zijn volwassen, en twee hebben zelf een gezin. Eigenlijk zou je kunnen zeggen dat Clint me een dienst heeft bewezen, maar ik denk toch niet dat ik hem uit pure dankbaarheid om zijn hals zou vliegen als we elkaar toevallig tegen het lijf liepen in de supermarkt.’


  ‘Waarom vindt u dat hij u een dienst heeft bewezen?’ vroeg Jackie niet-begrijpend.


  ‘Als hij bij me was gebleven, had ik nooit dezelfde vrouw, dezelfde moeder kunnen zijn.’ Mrs. Grange grinnikte. ‘Natuurlijk zal ik geen traantje laten als ik hoor dat die ouwe Clint in de goot ligt te bedelen.’


  Jackie lachte. ‘Ik mag u wel, Mrs. Grange.’


  ‘Ik jou ook. Ik hoop dat je vindt wat je zoekt bij Mr. Powell.’ Ze stond op. ‘Je doet Mr. Powell goed – dat is aan alles te merken.’


  ‘Ik hoop het maar. Ik houd heel erg veel van hem.’


  ‘Dan zit het wel snor.’ Mrs. Grange klopte Jackie hartelijk op haar schouder en ging weer aan de slag.


  


  Veel later kwam Nathan thuis. Toen hij langs Jackies kamer liep, zag hij dat ze druk aan het werk was, gebogen over haar schrijfmachine, haar blote voeten om de poten van de stoel gehaakt.


  Hij sloeg haar gade, meer dan een beetje geïntrigeerd. Nooit had hij haar echt bezig gezien. Af en toe tuurde ze uit het raam, als in trance, om dan weer als een bezetene door te tikken. Zo nu en dan glimlachte ze, en soms mompelde ze wat in zichzelf.


  Heel zelfzuchtig wenste hij dat ze niet te snel klaar zou zijn met haar boek, omdat hij het eind van het verhaal combineerde met het eind van hun relatie. Toch wist hij, terwijl hij haar zo stond te observeren, dat hij zelf een punt achter hun verhouding zou moeten zetten. En vlug ook.


  Het was maar een maand geweest, peinsde hij, niet meer dan een maand. Hoe had ze kans gezien zijn leven in vier weken zo volledig ondersteboven te keren? Ondanks al zijn goede voornemens was hij verliefd op haar geworden. Dat maakte het er alleen maar erger op. Het inspireerde hem ertoe haar al die mooie, onrealistische beloften te doen. Eeuwige liefde, een huwelijk, een gezin… Altijd alles delen. Maar het enige wat hij haar kon geven, was teleurstelling.


  Het was maar goed dat het project in Denver over een kleine twee weken begon. Zelfs nu moest hij al naar veel besprekingen en kon hij minder thuis zijn. Over twaalf dagen zou hij in het vliegtuig stappen naar het westen, ver weg van haar. Hij kon haar niet aan zich binden. Ze verdiende beter.


  Nog twaalf dagen hadden ze.


  Hij liep zachtjes naar haar toe en legde zijn hand op haar schouder. Met een ijselijke kreet sprong ze op. ‘Het spijt me,’ zei hij lachend. ‘Ik wilde je niet aan het schrikken maken.’


  ‘Dat heb je ook niet gedaan. Je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd.’ Ze plofte weer neer op de stoel, haar hand op haar hart. ‘Waarom ben je zo vroeg thuis?’


  ‘Vroeg? Het is na zessen.’


  ‘O. Geen wonder dat mijn rug aanvoelt als die van een tachtigjarige gewichtheffer.’


  Hij begon haar schouders te masseren – dat had hij van haar geleerd. ‘Hoelang ben je bezig geweest?’


  ‘Ik weet het niet. Mmmm… ja, daar.’ Ze genoot van zijn massage. ‘Ik wilde ophouden toen Mrs. Grange wegging, maar toen kwam Burt Donley op de proppen en ben ik de tijd vergeten.’


  ‘Burt Donley?’


  ‘De koelbloedige huurmoordenaar van Samuel Carson.’


  ‘O, natuurlijk, díe Burt.’


  Gniffelend keek ze hem aan over haar schouder. ‘Burt heeft op verzoek van Carson de vader van Sarah om zeep gebracht. Hij en Jake hebben nog een appeltje met elkaar te schillen. Daarom schiet Burt Jakes beste vriend neer – in de rug natuurlijk.’


  ‘Allicht.’


  ‘En hoe was jouw dag?’


  ‘Lang niet zo opwindend. Geen schietpartijen of ontmoetingen met vrouwen van lichte zeden.’


  ‘Je boft dat ik me toevallig een beetje zo’n vrouw voel.’ Ze stond op, drukte zich tegen hem aan en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Zal ik eens gaan kijken wat voor dinertje ik zo in elkaar zou kunnen flansen? Dan hebben we het er nog wel over.’


  ‘Jack, je hoeft niet iedere avond voor me te koken.’


  ‘Afspraak is afspraak. Daarbij vind ik het fijn om voor je te koken, Nathan.’


  Hij kuste haar, impulsief voor zijn doen. ‘Maar ik denk dat jij je vandaag meer in hebt gespannen dan ik.’ Hij inhaleerde haar geur, streelde haar rug. ‘Ik zou graag aanbieden naar beneden te gaan en iets klaar te maken, maar ik betwijfel of het eetbaar zou worden. Kokkerellen is niet echt mijn fort, op zijn zachtst gezegd.’


  ‘We kunnen een pizza bestellen.’


  ‘Goed idee.’ Hij trok haar mee naar het bed. ‘Over een uurtje.’


  ‘Nog een veel beter idee,’ fluisterde ze, en ze verstrengelde zich met hem.


  


  Later, veel later, toen de zon onder was en de krekels aan een serenade waren begonnen, zaten Jackie en Nathan op de patio. Een lege kartonnen pizzadoos prijkte op tafel; in een behaaglijk stilzwijgen nipten ze van hun wijn. De volle maan was gul met haar zilveren licht.


  Jackie, benen uitgestrekt, ogen half geloken, vond dat het zo de rest van haar leven mocht blijven. ‘Weet je, Nathan, ik heb eens zitten denken.’


  Nathan keek naar haar, zo ontspannen en loom in het maanlicht. ‘Hm…’


  ‘Luister je?’


  ‘Nee, ik kijk. Zo af en toe ben je echt onbeschrijflijk mooi.’


  Bijna verlegen glimlachte ze en pakte zijn hand. ‘Dat moet je nog even volhouden, en ik kan helemaal niet meer denken.’


  ‘Is dat alles wat ervoor nodig is?’


  ‘Absoluut. Wil je mijn plannen nog horen of niet?’


  ‘Ik weet nooit zeker of ik jouw plannen wil horen.’


  ‘Dit is een goed plan. Ik vind dat we een feest moeten geven.’


  ‘Een feest?’


  ‘Ja, je weet toch wel wat een feest is, Nathan? Een bijeenkomst van een stel mensen – vaak met muziek, hapjes en drankjes – met als doel: je amuseren.’


  ‘Ik heb er wel eens van gehoord.’


  ‘Nou, dat is tenminste een stap in de goede richting.’ Ze plantte een kus op zijn hand. ‘Je bent nu al weken terug uit Duitsland, en je hebt nog geen van je vrienden gezien. Je hebt toch wel vrienden, hè?’


  ‘Een paar.’


  ‘Hoi, de volgende stap in de goede richting.’ Loom wreef ze met haar voet over zijn kuit. ‘Als architect en steunpilaar van de maatschappij – dat moet je vast zijn – ben je bijna verplicht af en toe eens een feest te geven.’


  Hij trok één wenkbrauw op. ‘Echt een steunpilaar kan ik mezelf niet noemen, Jack.’


  ‘Daar vergis je je in. Iemand die een pak draagt zoals jij doet, is absoluut een steunpilaar.’ Ze grinnikte. ‘Een gedistingeerde heer, dat ben je, lieverd. Een krachtige persoonlijkheid, conservatief. Een republikein in hart en nieren.’


  ‘Hoe weet je dat ik een republikein ben?’


  Ze glimlachte plagend. ‘Toe, Nathan, laten we niet discussiëren over iets wat zonneklaar is. Heb je wel eens een buitenlandse auto gehad?’


  ‘Ik zie niet in wat dat ermee te maken heeft.’


  ‘Laat maar. Je politieke opvattingen zijn jouw zaken.’ Ze klopte op zijn hand. ‘Zelf ben ik een politieke agnosticus. Ik vraag me vaak af of politiek wel bestaat. Maar goed, we raken van ons onderwerp af.’


  ‘Dat is niet echt iets nieuws.’


  ‘Laten we het over dat feest hebben, Nathan.’ Ze boog zich enthousiast naar hem toe. ‘Je hebt zo’n lekker dik adressenboekje. Ik weet zeker dat je daarin genoeg vrolijke types hebt staan om een feestje te bouwen.’


  ‘Vrolijke types…’


  ‘Zonder vrolijke types is het geen echt feest. Het hoeft niets ingewikkelds te worden – alleen wat hapjes en snapjes, een stel aardige mensen en een goede sfeer. Het zou een combinatie kunnen worden van een welkomst- en afscheidsfeestje van je.’


  Hij keek haar scherp aan. Dus zij dacht ook aan Denver. Zijn vingers klemden zich om de hare. ‘Wanneer wil je dat feest geven?’


  In staat het komende afscheid uit haar hoofd te zetten nu ze het onderwerp even had aangeroerd, glimlachte ze. ‘Wat dacht je van de volgende week?’


  ‘Best. Ik kan een cateringbedrijf bellen.’


  ‘Nee, een feest is iets persoonlijks’


  ‘En een boel werk.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maak je geen zorgen, Nathan. Als er iets is waar ik goed in ben, dan is het wel een feest organiseren. Ik vind het enig. Jij moet contact opnemen met je vrienden. Ik doe de rest.’


  ‘Als je dat echt wilt.’


  ‘Nou en of.’ Ze knikte nadrukkelijk. ‘En nu dit geregeld is – wat dacht je van een frisse duik?’


  Hij blikte naar het zwembad – aanlokkelijk, maar dat was lekker blijven zitten ook. ‘Ga jij maar. Het is mij te vermoeiend om een zwembroek aan te trekken.’


  ‘Wie heeft er nu zwemspullen nodig?’ Als om deze woorden te onderstrepen, stond ze op en trok haar short uit.


  ‘Jack…’


  ‘Nathan…’ zei ze, hem nabauwend. ‘Een van de tien plezierigste dingen in het leven is in je blootje zwemmen in het maanlicht.’ Haar slipje belandde ook op de grond; haar T-shirt viel tot op haar dijen. ‘Je hebt een privézwembad hier – je buren zouden een trapleer en een verrekijker nodig hebben om zelfs maar een glimp op te kunnen vangen.’ Achteloos trok ze haar T-shirt uit en bleef staan, slank en naakt. ‘Als ze dat willen, dan doen ze het maar.’


  Zijn mond werd kurkdroog. Hij had hier toch aan gewend moeten zijn. De afgelopen weken had hij iedere centimeter van haar gezien, verkend, geproefd. Toch, nu hij haar zo zag staan aan de rand van het zwembad, beschenen door het licht van de volle maan, klopte zijn hart als dat van een puber tijdens zijn eerste afspraakje.


  Ze dook soepel het water in en kwam lachend boven. ‘Hemel, wat is dit toch zalig! Kom nou ook.’


  Hij schudde alleen maar zijn hoofd.


  ‘Aha.’ Ze grinnikte. ‘Dan zal ik je helaas hard moeten aanpakken. Voor je eigen bestwil.’ Ze stak haar hand uit als een kind dat cowboytje speelt – wijsvinger naar voren, duim naar boven. ‘Oké, Nathan, sta langzaam op. Geen onverwachte bewegingen.’


  ‘Spaar me, Jack.’


  ‘Deze revolver is geladen,’ waarschuwde ze. ‘Sta op en houd je handen zo dat ik ze kan zien.’


  Het moest de volle maan zijn, spiegelde hij zich voor toen hij braaf opstond.


  ‘Oké, uitkleden nu.’ Ze likte even aan haar bovenlip. ‘Langzaam.’


  ‘Je bent echt getikt.’


  ‘Niet zeuren, Nathan. Heb je er enig idee van wat een .38 kogel kan aanrichten? Geloof me maar, lollig is het niet.’


  Schouderophalend trok hij zijn shirt uit. ‘Je hebt het lef niet om dat wapen te gebruiken.’


  ‘Reken daar maar niet al te vast op.’ Ze grijnsde. ‘Kom één stap verder met je broek nog aan, en er zit een gat in je knieschijf waar je U tegen zegt.’


  Gek was ze, en ze had hem kennelijk aangestoken. Gedwee trok Nathan zijn short uit. Hij had een verrassing voor haar wanneer hij in het water zou duiken.


  ‘Heel erg goed.’ Opzettelijk taxeerde ze hem langzaam. ‘Nu de rest.’


  Zijn blik hield de hare gevangen toen hij zijn onderbroek uittrok. ‘Schaam je je niet?’


  ‘In het geheel niet. Bof jij even?’ Ze wenkte met haar zogenaamde revolver. ‘Het water in, Nathan, en vlug een beetje.’


  Nathan nam een duik en kwam naast haar boven. ‘Je hebt je revolver laten vallen.’


  Jackie keek quasi-verbaasd naar haar hand. ‘Verhip, ja zeg.’


  ‘Laten we eens kijken hoe sterk je bent zonder wapen.’


  Hij wilde haar pakken, maar ze was hem te vlug af en dook onder hem door. Voldaan grijnsde ze naar hem. ‘Mis poes!’


  Zo begonnen ze te zwemmen alsof ze tikkertje speelden, maar hij kreeg haar niet te pakken. Plotseling geïnspireerd, stak hij zijn hand uit het water, wijsvinger vooruit, duim omhoog.


  ‘Kijk eens wat ik heb gevonden?’


  Ze proestte het uit en liet zich door hem vangen. ‘Dat is vals, Nathan!’ riep ze giechelend voordat haar lippen werden bedekt door de zijne.


  Toen hun lichamen versmolten in het heldere water, werd hun heerlijk toverspel beschenen door de zilveren stralen van de maan.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Sommige mensen waren geboren om te entertainen, en Jackie was daar eentje van. Dat ze het feest min of meer gebruikte als afleidingsmanoeuvre omdat ze wist dat Nathan over een paar dagen zou vertrekken, betekende nog niet dat ze niet van plan was er een knallend succes van te maken.


  Overdag schreef ze wel acht, soms wel tien uur en verloor zich in een andere romance vol netelige situaties. Wanneer ze niet achter haar schrijfmachine zat, ging ze boodschappen doen, verzon ze lekkere hapjes, of checkte ze lijsten en voorraden.


  Hoewel ze erop stond al het kokkerellen zelf te doen, had ze besloten Mrs. Grange in te lijven om te bedienen en haar zoon, de toekomstige student, om achter de bar te staan.


  Ze was verrukt toen Nathan de middag van het feest de keuken in kwam, de mouwen opgerold en vastbesloten haar te helpen bij het maken van de hors d’oeuvres. Hij was vastbesloten, maar onhandig. Beide trekjes vond ze schattig. Zijn probeersels moffelde ze tactvol weg op het onderste blad.


  Aangezien ze ten opzichte van het weer optimistisch was, had ze besloten tafels buiten te zetten, zodat de gasten ook in de tuin konden rondwandelen. Ter verhoging van de feestelijkheid wilde ze overal gekleurde lampjes ophangen. Haar vertrouwen werd beloond toen het die dag prachtig weer was en het een zoele avond met sterren beloofde te worden.


  Zelden had ze zich zorgen gemaakt of een feest een succes of een mislukking zou worden, maar nu lag het toch even anders. Ze wilde dat het perfect zou slagen om aan zichzelf en aan Nathan te bewijzen dat ze net zo goed in zijn wereld thuishoorde als in zijn armen.


  Nog maar een paar dagen, en hij zou in het vliegtuig stappen en mijlenver weg zijn. Het was heel moeilijk om daar niet over te piekeren, of over het feit dat hij nooit tegen haar had gezegd wat hij van haar wilde. Wat hij voor hen tweeën wilde. Ze weigerde te geloven dat hij nog steeds niets wilde weten van een blijvende relatie.


  Niet één keer had hij tegen haar gezegd dat hij van haar hield. Dat was een gedachte die haar pijnlijk kon raken, op de wonderlijkste momenten. Wel belde hij overdag dikwijls op, zomaar, om haar stem te horen. Ook bracht hij vaak bloemen voor haar mee – zelf geplukt of gekocht bij een stalletje langs de weg. En altijd trok hij haar na hun liefdesspel dicht tegen zich aan, alleen maar om haar vast te houden nadat de passie was weggeëbd.


  Een vrouw had toch zeker geen woorden nodig als ze dat alles had?


  En of ze woorden nodig had.


  Deze tobberige gedachten van zich af zettend, prentte Jackie zich in dat ze nu eens voor één keer tevreden moest zijn met wat ze had.


  Een uur voordat het feest los zou barsten, begon ze met het vertroetelen van zichzelf. Dit was een traditie van haar moeder die ze zelf ook heel aardig vond. Ze gebruikte haar oude kamer nadat ze Nathan had verteld dat hij haar toch maar voor de voeten zou lopen. Daar zat een vorm van waarheid in, maar bovendien had ze ontdekt dat ze een vleugje mysterie aan de avond wilde toevoegen. Ze wilde dat hij haar pas zag wanneer ze helemaal klaar was, niet stapje voor stapje haar voorbereidingen kon volgen.


  Een lang, loom schuimbad stond als eerste op haar lijstje. Ze nam de tijd, bleef lekker weken en luisterde met een half oor naar de radio die ze zachtjes had aangezet.


  Vervolgens maakte ze zich zorgvuldig op, mikkend op een exotisch effect. Toen ze haar gezicht in de spiegel bekeek, was ze reuze in haar nopjes over het resultaat. Ook het parfum dat ze die avond gebruikte, was niet al te bescheiden. Ten slotte haalde ze de jurk uit de kast die ze zich de dag tevoren had aangeschaft in een chique boutique.


  Toen ze haar kamer uit kwam, was Nathan al beneden; ze hoorde hem praten met Mrs. Grange. Altijd in voor een vleugje theater, legde Jackie haar hand op de leuning en begon langzaam naar beneden te lopen.


  Teleurgesteld werd ze niet. Nathan keek op, zag haar, en hield halverwege een zin op met praten. Totaal op hem gericht, merkte ze de lange jongen met het zandkleurige haar die naast Mrs. Grange stond niet op. Noch zag ze dat zijn mond openviel.


  Haar gezicht werd gedomineerd door haar ogen, onwaarschijnlijk groot en opgemaakt in bronskleurige tinten. Haar donkere haar glansde en zag er geraffineerd warrig uit. Enorme zilveren sterren flonkerden aan haar oren.


  Toen Nathan zijn blik eindelijk van haar gezicht kon losrukken om de rest van haar te bekijken, kwam dat ook behoorlijk aan. De jurk die ze aanhad, was adembenemend, stralend wit – een subtiel, nauwsluitend model, dat haar schouders onbedekt liet en tot haar enkels reikte. Om haar arm prijkte een hoeveelheid zilveren armbanden die bijna tot aan haar elleboog kwam. Beneden aangekomen, maakte ze met een glimlach een pirouette, zodat de split tot halverwege haar dij te zien was.


  ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Je bent beeld- en beeldschoon.’


  Nu bestudeerde ze hem eens. Niemand droeg een smoking met zo veel stijl als hij, vond ze. ‘Jij mag er ook wezen.’ Ze deed een stapje naar hem toe en gaf hem een zoen. Toen pakte ze zijn hand en wendde zich tot Mrs. Grange. ‘Ik ben u reuzedankbaar dat u ons vanavond komt helpen. En dit is uw zoon? Jij moet Charlie zijn.’


  ‘Ja, ma’am.’ Hij slikte hoorbaar, waarna hij haar de hand schudde. Hij kreeg het er benauwd van. Zijn moeder had hem niet verteld dat Miss Jackie een godin was.


  ‘Leuk je te leren kennen, Charlie. Je moeder heeft me veel over je verteld. Zal ik je laten zien waar ik de bar heb geïnstalleerd?’


  Mrs. Grange gaf haar zoon een por in de ribben. De jongen zag eruit alsof hij slagroom in zijn hoofd had in plaats van hersens, zo dwaas stond hij te staren. ‘Ik laat hem wel zien wat hij moet doen. Hup, Charlie, actie.’


  Charlie ging met zijn moeder mee – omdat ze zijn arm in de houdgreep had – maar de blik die hij over zijn schouder wierp, sprak boekdelen.


  ‘De ogen van die knaap puilden uit toen hij je zag.’


  Met een lachje stak Jackie haar arm door die van Nathan. ‘Dat is lief.’


  ‘De mijne rólden uit mijn kassen.’


  Ze keek hem aan; ze was bijna even lang als hij nu ze hoge hakken droeg. ‘Dat is nog liever.’


  ‘Je ziet altijd kans me te verrassen, Jack.’


  ‘Dat hoop ik van harte.’


  Hij raakte haar schouder aan, gleed met zijn vingertoppen over haar arm. ‘Dit is voor het eerst, voorzover ik het me kan herinneren, dat ik wilde dat een feest voorbij was voordat het zelfs maar is begonnen.’ Hij inhaleerde haar parfum, zwoel en sexy. ‘Wat heb je daarboven allemaal met jezelf uitgespookt?’


  ‘Zoiets heet opdoffen.’ Zacht beroerde ze zijn lippen met de hare. ‘Maar ik ben het nog steeds, Nathan.’


  ‘Dat weet ik.’ Zijn arm gleed om haar middel. ‘Daarom wou ik ook dat het feest voorbij was.’


  ‘Ik heb een ideetje.’ Ze legde haar handen op zijn schouders. ‘Zodra het voorbij is, bouwen wij samen een feestje waar de vonken vanaf spatten.’


  ‘Ik verheug me er nu al op.’ Net wilde hij haar kussen, toen er werd aangebeld.


  ‘De eerste ronde,’ zei ze. Met zijn hand in de hare liep ze naar de deur om open te maken.


  Binnen een uur wemelde het van de gasten. De meesten waren nieuwsgierig naar de vrouw in Nathans leven. En die vrouw vond dat helemaal niet erg – ze was even nieuwsgierig naar hen.


  Jackie kwam tot de ontdekking dat Nathan een grote verscheidenheid aan mensen kende – zowel mensen die wat stijfjes waren als het vlottere genre. Met Cody Johnson, een architect die sinds twee jaar voor Nathan werkte, klikte het meteen. Hij had een beetje afgetrapte laarzen aan en een verschoten spijkerbroek, maar hij had wel braaf een jasje aangetrokken. Jackie zag in een oogopslag dat die nonchalante outfit wel peperduur was. Cody pakte haar hand vast en bekeek haar van top tot teen, met ogen die even bruin waren als de hare. Toen gaf hij haar een knipoogje.


  ‘Ik wilde je graag eens even bestuderen.’


  ‘Eens loeren waar de belangstelling van de baas naar uitgaat?’


  ‘Zoiets, ja.’ Hij hield haar hand nog steeds vast, maar er kleefde niets flirterigs aan dat gebaar. ‘Eén ding waarop ik Nathan nooit heb kunnen betrappen, is gebrek aan smaak. Ik heb altijd al gedacht dat als híj meer dan twee keer naar een vrouw zou kijken, ze wel heel bijzonder zou moeten zijn.’


  ‘Dat lijkt op een compliment en een vorm van goedkeuring.’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’ Met geen van beide sprong hij kwistig om. ‘Ik ben blij, want Nathan is een goede vriend. Ben je van plan in de buurt te blijven?’


  Ze trok één wenkbrauw op. Hoewel ze rechtstreekse vragen prefereerde, voelde ze zich niet verplicht er even rechtstreeks op te reageren. ‘Jij laat er geen gras over groeien, hè?’


  ‘Ik heb een hekel aan tijd verspillen.’


  Ja, zo besloot ze, ze vond Cody Johnson heel aardig. Met haar hand nog steeds in de zijne, kreeg ze Nathan in het vizier. ‘Ja, ik ben wel van plan om in de buurt te blijven.’


  Hij glimlachte – een snel en onweerstaanbaar glimlachje. ‘Dan stel ik voor daar maar eens een glaasje op te drinken.’


  Ze stak haar arm door de zijne en liep met hem naar de bar. ‘Ken je Justine Chesterfield?’


  Zijn lach was warm en aanstekelijk. ‘Heeft iemand je wel eens verteld dat je zo doorzichtig als glas bent?’


  ‘Ik heb een hekel aan tijd verspillen,’ pareerde ze.


  ‘Dat komt me bekend voor,’ reageerde hij grinnikend. Bij de bar bleef hij staan, geamuseerd door de adorerende blik waarmee de jonge student de gastvrouw aangaapte. ‘Justine is een aardige vrouw, maar een beetje te veel van het goede voor mij.’


  ‘Val je op een bepaald soort vrouw?’


  ‘Hangt ervan af. Heb je een zusje?’


  Met een lachje draaide Jackie zich om en vroeg een glas champagne. Noch zij, noch Cody had in de gaten dat Nathan met bezorgd gefronste wenkbrauwen naar hen stond te kijken.


  Nathan was geen jaloerse man. Hij had jaloezie altijd een van de meest onzinnige en onproductieve emoties gevonden. Niet alleen was het een monster met groene ogen – het maakte dat degene die ermee behept was, zich gedroeg als een regelrechte idioot.


  Hij was geen idioot en niet jaloers, maar het leek er toch verdacht veel op nu hij Jackie en Cody samen zag. En wat hij voelde, zo ontdekte hij, was geen emotie die nu echt leuk was of gewoon kon worden genegeerd.


  Cody was zeer zeker meer haar type. Nathan zag kans te glimlachen tegen een ingenieur met een piepstem die dacht zijn aandacht te hebben. Cody zou gemakkelijk hebben kunnen doorgaan voor een revolverheld. Jackies ruwe diamant, Jake Redman. Dat was Cody helemaal met zijn soepele lijf en zijn zongebleekte haar dat er altijd uitzag alsof het een weekje geleden al geknipt had moeten worden. En dan die ietwat slepende toon waarop hij sprak. Nathan had dat altijd wat sussend gevonden, maar nu bedacht hij dat een vrouw dat wel eens opwindend zou kunnen vinden.


  Daarbij kwamen dan nog die bedrieglijk onderkoelde houding, een totaal gebrek aan belangstelling voor conventionele zaken en een rusteloos oog voor kwaliteit. Snelle auto’s, late avonden, flonkerende lichten… Dat was Cody.


  Toen Nathan zag hoe Jackie opkeek en Cody’s brede glimlach gul beantwoordde, overwoog hij de voldoening die het hem zou geven als hij die twee zou kelen.


  Bespottelijk. Hij nipte van zijn drankje en stak een sigaret op. Cody was een vriend, waarschijnlijk zijn beste vriend. En Jackie… Wat was Jackie?


  Geliefde, vriendin, kameraadje. Een verrukking en, vreemd genoeg, een rots in de branding. Het was wonderlijk om iemand die uiterlijk en in haar doen en laten sprekend op een vlinder leek, te beschouwen als zoiets solides. Ze kon loyaal zijn als die loyaliteit verdiend was, en sterk wanneer er kracht werd vereist. Maar een rots in de branding of niet, hij had haar geen reden gegeven hem haar trouw te bezweren. Voor haar eigen bestwil. Hij wilde haar niet in een kooitje zetten.


  En óf hij dat wilde.


  Nathan prevelde een vaag excuus tegen de vrolijk doorpiepende ingenieur en koerste in de richting van Jackie.


  Ze lachte, en haar ogen straalden. ‘Nathan, je hebt me niet verteld dat je collega het soort man is voor wie moeders hun dochters waarschuwen.’ Maar terwijl ze dit zei, pakte ze terloops Nathans hand vast.


  ‘Dat zal ik maar als een compliment beschouwen.’ Cody dronk wodka; hij tikte met zijn glas tegen haar flûte. ‘Leuke partij, Nathan. Ik heb al gezegd dat ik je smaak bewonderde.’


  ‘Bedankt. Je weet dat er buiten tafels boordevol hapjes staan. Jouw eetlust in aanmerking genomen, verbaast het me dat je nog niet staat te schranzen.’


  ‘Ik ben al op weg.’ Hij knipoogde naar Jackie, waarna hij wegbeende.


  ‘Nou, dat was nog eens een subtiele manier om “ingerukt” te zeggen,’ merkte ze op.


  ‘Volgens mij slorpte hij al je tijd op.’


  Ze glimlachte hem stralend toe. ‘Dat is leuk. Dat is heel erg leuk.’ Ze drukte een kusje op zijn lippen. ‘Sommige vrouwen houden niet van een bezitterige man. Ik daarentegen wel. Tot op zekere hoogte.’


  ‘Ik bedoelde alleen maar –’


  ‘Verpest het nu niet.’ Jackie kuste hem nog eens voordat ze haar arm door de zijne stak. ‘Nou, zullen we wat rondbanjeren en babbelen, of zullen we ons op de hapjes storten voordat ik het loodje leg van de honger?’


  Nathan bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Op naar de hapjes,’ besloot hij. ‘Babbelen met een lege maag is afschuwelijk.’


  


  De avond was een denderend succes. De volgende dagen lagen er heel wat bedankbriefjes in de bus. Het had een heerlijke tijd voor Jackie moeten zijn. Ze had Nathans vrienden en kennissen ontmoet en had hen voor zich gewonnen. Maar het ging niet om Nathans vrienden en kennissen. In wezen ging het om Nathan zelf, en die vertrok naar Denver.


  Dat was niet langer iets wat ze kon bekijken als later – niet nu zijn vliegticket al in zijn aktetas zat. Zelf was ze één keer in Denver geweest, in het Mile High Stadium, om de spelers toe te juichen. Dat had ze heel leuk gevonden. Nu haatte ze Denver – als stad en als symbool.


  Over een paar uur zou hij vertrekken, en ze hadden geen enkele regeling getroffen. Eén of twee keer had hij geprobeerd met haar te praten, maar ze was er niet op ingegaan. Ze wist dat het laf was, maar als hij haar uit zijn leven wilde zetten, wilde ze van elk moment profiteren voordat het gebeurde.


  Nu was er dus geen tijd meer, maar ze had zichzelf een belofte gedaan. Ze wilde absoluut de reden weten waarom hij haar niet in zijn leven wilde hebben. Als hij haar niet langer wilde – zichzelf niet toestond haar te willen – moest ze weten waarom.


  Ze rechtte haar schouders voor de slaapkamerdeur, haalde diep adem en liep naar binnen. ‘Ik heb hier wat koffie voor je.’


  Nathan was bezig met pakken. Hij keek even op. ‘Dank je wel.’ Nog nooit had hij zich zo ellendig gevoeld als nu.


  ‘Kan ik je helpen?’ Ze pakte haar eigen kopje en nam een slok. Om de een of andere reden was het gemakkelijker om een ingrijpend gesprek te hebben als je zoiets nonchalants deed als koffiedrinken.


  ‘Nee, hoor. Ik ben bijna klaar.’


  Ze ging op de rand van het bed zitten. Als ze was gaan ijsberen, zoals ze graag wilde, had ze waarschijnlijk haar kopje tegen de muur aan diggelen gesmeten. ‘Je hebt me niet verteld hoelang je weg zult zijn.’


  ‘Dat komt doordat ik het niet zeker weet.’ Nog nooit had hij pakken gehaat. Altijd was het gewoon een saai klusje geweest. Nu haatte hij het uit de grond van zijn hart. ‘Het kan deze eerste keer drie weken duren, misschien wel vier. Als zich niet onverwacht complicaties voordoen.’


  Jackie nam nog een slokje; de koffie smaakte bitter. ‘Word ik geacht hier te zijn wanneer je terugkomt?’


  Hij wilde niets liever dan ja zeggen, ja alsjeblieft, maar hij zei: ‘Dat moet je zelf beslissen.’


  ‘Nee, dat is onzin. We weten allebei hoe ik me voel, wat ik wil. Daar heb ik geen geheim van gemaakt.’ Ze zweeg even, zich afvragend of ze nu het idee had dat ze haar trots had verloren. Dat was niet het geval. ‘Nu komt het eropaan wat jij voelt en wat jij wilt.’


  Nathan zag haar ernstige ogen, zag dat haar gulle mond niet glimlachte, en hij miste de levendige uitdrukking op haar gezicht. ‘Je betekent heel veel voor me, Jack.’ De woorden ‘houden van’ speelden door zijn hoofd, klonken in zijn hart, maar hij kon ze niet over zijn lippen krijgen. ‘Meer dan wie dan ook.’


  Het verbaasde haar dat ze bijna vertwijfeld genoeg was om zich met deze kruimeltjes tevreden te stellen. Ze trok echter één wenkbrauw op en bleef hem aankijken. ‘En?’


  Hij legde een stapeltje overhemden in de koffer. De juiste woorden wilde hij kiezen. Gedurende het afgelopen etmaal had hij zich voorgesteld wat hij tegen haar zou zeggen, wat hij zou doen. Zelfs had hij er wild op los gefantaseerd en zich voorgesteld haar met zich mee het vliegtuig in te slepen. Samen wegvliegen op een pelikaan van schelpen… Maar dit was de realiteit. Als hij haar niets anders kon bieden, zou hij het met eerlijkheid moeten doen.


  ‘Ik kan niet van je vragen om te wachten, te blijven, van de ene dag in de andere te leven. Dat wil ik je niet aandoen, Jack.’


  Deze eerlijkheid deed haar pijn. Hij wilde duidelijk niet liegen of iets zeggen wat haar toch enige hoop zou geven. ‘Ik wil graag dat je een stapje terug doet en me vertelt wat je voor jezelf wilt. Wil je wat je hiervóór had, Nathan? Rust en vrede en geen complicaties?’


  Ja, moest hij zeggen, want dat wilde hij toch? Maar om de een of andere reden klonk het hem ongelooflijk saai in de oren nu zij het zo zei. Toch was het het enige waarvan hij zeker kon zijn.


  ‘Ik kan je niet geven wat je wilt,’ zei hij zo kalm mogelijk. ‘Ik kan je geen huwelijk aanbieden, geen gezin, geen banden voor het leven, omdat ik niet in die zaken geloof, Jack. Ik kan je beter nu pijn doen dan continu de rest van ons leven.’


  Even zei ze niets, bang om te veel te zeggen. Haar hart ging naar hem uit. In die laatste woorden van hem had meer ellende doorgeklonken dan ze ooit had gedacht dat hij voelde, kon voelen. Hoewel ze het afschuwelijk voor hem vond, speet het haar toch niet dat ze erover was begonnen.


  ‘Was het zo erg?’ vroeg ze zachtjes. ‘Heb je je zo ongelukkig gevoeld toen je opgroeide?’


  Hij vond het bijna griezelig hoe goed ze hem doorhad. ‘Dat is niet relevant.’


  ‘O ja, dat is het wel, en dat weten we alle twee.’ Ze stond op; ze moest wel bewegen, een beetje in ieder geval, want anders zou de spanning in haar exploderen. ‘Nathan, ik wil niet beweren dat je me een verklaring schuldig bent. Mensen zeggen vaak “hij is me dit verschuldigd” of “ik ben hem dat verschuldigd”. Ik ben altijd van mening geweest dat, als je iets doet voor iemand of iets weggeeft, je dat uit vrije wil moet doen of helemaal niet. Dus is er geen sprake van schuld.’ Ze ging weer zitten, kalmer nu, en keek hem aan. ‘Maar ik moet wel zeggen dat ik toch graag van je zou willen horen waarom.’


  Nathan pakte een sigaret, stak hem aan en ging aan de andere kant van het bed zitten. ‘Ja, je hebt gelijk. Je hebt er recht op om de redenen te horen.’ Hij zweeg even in een poging de juiste woorden te vinden, maar het was een wirwar in zijn hoofd, dus begon hij op goed geluk.


  ‘Mijn moeder kwam uit een zeer welgestelde familie. Er werd van haar verwacht dat ze met een goede partij zou trouwen. Met dat idee is ze grootgebracht en opgevoed.’


  Jackie fronste haar wenkbrauwen. Toch deed ze een poging fair te blijven. ‘Dat was niet zo vreselijk ongebruikelijk in die tijd.’


  ‘Nee, en haar ouders zwoeren bij die regel. Mijn vader had meer ambitie dan zekerheid, maar hij had de reputatie van een man die het zeker zou maken. Hij was, zo is me verteld, heel dynamisch en had een groot charisma. Toen mijn moeder verliefd op hem werd, sprongen haar ouders niet bepaald een gat in de lucht van vreugde, maar ze staken er ook geen stokje voor. En een huwelijk met mijn moeder gaf mijn vader precies wat hij wilde hebben – status en aanzien. Hij belandde in de hogere kringen, kreeg een echtgenote die van goeden huize kwam. Een echtgenote die excelleerde in het geven van diners en cocktailparty’s en die hem een erfgenaam schonk.’


  Jackie staarde naar haar handen. ‘Ik snap het,’ zei ze zachtjes. En inderdaad begon ze het te begrijpen.


  ‘Hij hield niet van mijn moeder. Het huwelijk was een soort zakelijke transactie voor hem.’


  Nathan zweeg weer en nam een trek van zijn sigaret. Was dat verstandshuwelijk de kern van de zaak, vroeg hij zich af. Was dat wat zijn ouders en hem de meeste schade had toegebracht? Rusteloos bewoog hij zijn schouders. Het was toch inmiddels verleden tijd.


  ‘Ik twijfel er niet aan dat hij wel een zekere genegenheid voor haar koesterde. Hij was niet in staat, is nooit in staat geweest, veel van zichzelf weg te geven. Zijn zaken waren er de oorzaak van dat hij vaak weg was van huis. Fortuin maken was zijn obsessie. Toen ik werd geboren, gaf hij mijn moeder een collier van smaragden omdat ze een zoon ter wereld had gebracht, niet een dochter.’


  Jackie wilde iets zeggen, getroffen door de bitterheid in zijn stem, maar ze bedacht zich. Zo nu en dan was het het beste om alleen maar te luisteren.


  ‘Mijn moeder aanbad mijn vader, bijna op een fanatieke manier. Als kind had ik een eigen verpleegster, een kinderjuffrouw en een lijfwacht. Mijn moeder was doodsbang voor wat mijn vader zou doen als er iets met me gebeurde. Ze maakte zich niet zozeer zorgen over me omdat ik haar zoon was, maar omdat ik zíjn zoon was. Zijn symbool.’


  ‘O, Nathan…’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze vertelde me dat ongeveer in die bewoordingen toen ik een jaartje of vijf, zes was. Ze vertelde me nog veel meer toen haar gevoelens voor hem eenmaal waren veranderd. Ik zag mijn ouders nauwelijks toen ik opgroeide. Zij was vastbesloten de perfecte societyechtgenote te zijn, en hij vloog van de ene prachtige transactie naar de andere. Zijn idee van vaderschap bestond uit een periodiek controleren hoe ik het deed op school en preken over verantwoordelijkheid en familie-eer. Het probleem was dat hij die eer zelf niet bezat.’


  Langzaam, afwezig drukte hij zijn sigaret uit. ‘Er waren andere vrouwen in zijn leven. Mijn moeder wist het, maar ze deed net alsof haar neus bloedde. Hij heeft me eens verteld dat die affaires niets te betekenen hadden. Een man, ver weg van huis, had nu eenmaal behoefte aan een zeker comfort, zei hij.’


  ‘Heeft hij dat aan jou verteld?’ vroeg Jackie met een geschrokken blik in haar ogen.


  ‘Toen ik zestien was. Ik geloof dat hij het als een openhartig gesprek beschouwde. Tegen die tijd was mijn moeder al haar gevoelens voor hem kwijt; we leefden als drie beleefde vreemden onder één dak.’


  ‘Had je niet naar je grootouders kunnen gaan?’


  ‘Mijn grootmoeder was dood. Die had het misschien nog begrepen. Mijn grootvader beschouwde het huwelijk als een succes. Mijn moeder klaagde nooit, en mijn vader voldeed helemaal aan de eisen. Grootpapa zou zich een hoedje zijn geschrokken als ik op zijn drempel had gestaan om te zeggen dat ik niet in hetzelfde huis kon leven als mijn ouders. Bovendien had ik er een groot gedeelte van de tijd het rijk alleen.’


  Privacy, dacht ze. Zijn behoefte aan privacy begreep ze nu helemaal. Maar wat moest het voor een jongen zijn geweest om zijn privacy te koesteren in zo’n ongezonde omgeving?


  ‘Het moet vreselijk voor je zijn geweest.’


  Ze dacht aan haar eigen ouders, welgesteld en alom gerespecteerd. In hun huis was het nooit rustig geweest, niet op de manier waarop het bij Nathan thuis moest zijn geweest. Bij hen was het nooit kil geweest. In hun huis was er heel wat afgelachen en af en toe eens gezond ruziegemaakt. Als er vuisten werden gebald en de emoties hoog opliepen, konden ze daar later samen om schateren.


  ‘Nathan,’ begon ze langzaam, ‘heb je ooit wel eens tegen hen gezegd wat voor gevoel ze je gaven?’


  ‘Eén keer. Ze vonden me gewoonweg verwerpelijk vanwege mijn gebrek aan dankbaarheid. En mijn gebrek aan… hoffelijkheid omdat ik het onderwerp had durven aanroeren. Als verzet geen zin heeft, leer je het gauw af – je vindt andere oplossingen.’


  ‘Wat voor oplossingen?’


  ‘Studeren, persoonlijke ambities nastreven. Ik kan niet zeggen dat ik hen uit mijn leven bande, maar ik verschoof de prioriteiten. Mijn vader was weg toen ik mijn eindexamen haalde. Ik ging die zomer naar Europa, dus ik zag hem niet meer totdat ik op de universiteit zat. Hij had ontdekt dat ik bouwkunde studeerde en hij arriveerde met het plan daar een stokje voor te steken.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Hij wilde, zoals jij eens een keer zei, dat ik in zijn voetspoor zou treden. Dat verwachtte hij van me. Dat eiste hij van me, alleen gaf ik niet toe. Hij had me achttien jaar lang onder de duim gehouden, maar kennelijk was er iets veranderd. Toen ik had besloten me aan de bouwkunst te wijden, werd dat idee, die droom, groter dan hij.’


  ‘Je was volwassen geworden,’ zei ze zachtjes.


  ‘Blijkbaar voldoende om in opstand tegen hem te komen. Hij dreigde mijn studiegeld niet te betalen. Het ging om mijn verantwoordelijkheid ten aanzien van hem en het familiebedrijf. Dat was alles wat de familie was, snap je, een bedrijf. Mijn moeder was het volkomen met hem eens. In feite kon ik haar geen zier meer schelen toen ze eenmaal het punt had bereikt dat ze niet meer van hem hield. Voor haar was ik domweg de zoon van mijn vader.’


  ‘Dat is vast een beetje overdreven, Nathan. Je moeder –’


  ‘Vertelde me dat ze me nooit had willen hebben.’ Hij pakte een sigaret en brak die per ongeluk in tweeën. ‘Ze zei dat ze geloofde dat als ik niet was geboren, haar huwelijk had kunnen worden gered. Zonder de verantwoordelijkheid voor een kind had ze met mijn vader mee kunnen reizen.’


  Jackie trok wit weg. Ze wilde hem niet geloven. Ze wilde niet geloven dat een vrouw zo wreed kon zijn tegen haar eigen kind. ‘Ze hebben je niet verdiend.’ Een brok in haar keel wegslikkend, stond ze op om naar hem toe te lopen.


  ‘Daar gaat het niet om.’ Nathan stak afwerend een hand op, zich ervan bewust dat hij zou instorten als ze haar armen om hem heen zou slaan. Nooit had hij dit verhaal aan iemand verteld; hij had het zelfs weten te verdringen. ‘De dag dat ik tegen mijn vader in opstand kwam, nam ik een besluit. Ik had geen ouders, nooit gehad, en ik had er ook geen behoefte aan. Mijn grootmoeder had me genoeg nagelaten om mijn studie te bekostigen. Dat geld heb ik gebruikt, en ik heb nooit meer een cent van hen aangenomen. Wat ik vanaf dat moment deed, deed ik in mijn eentje, voor mezelf. En dat is niet veranderd.’


  Jackie liet haar armen langs haar zij hangen. Hij zou haar niet toestaan hem te troosten, en hoewel haar hart daarnaar snakte, vertelde haar verstand haar dat het misschien niet de troost was waaraan hij behoefte had.


  ‘Maar je laat hen nog steeds je leven bepalen.’ Nu klonk haar stem niet zacht maar boos – boos op hem, boos vanwege hem. ‘Hun huwelijk was afschuwelijk, dus is ieder huwelijk afschuwelijk. Dat is idioot.’


  ‘Niet ieder huwelijk. Een huwelijk voor mij.’ Plotseling werd hij razend. Voor haar had hij een oude wond opengereten, en nóg wilde ze meer. ‘Dacht je soms dat mensen alleen bruine ogen of een kuiltje in hun kin van hun ouders erven? Doe toch niet zo stom, Jack. Ouders geven ons veel meer mee dan die uiterlijkheden. Mijn vader was een egoïstische man. Ik ben een egoïstische man, maar ik heb tenminste gezond verstand genoeg om te weten dat ik mezelf, jou, of de kinderen die we zouden krijgen, niet dezelfde misère te willen laten doormaken.’ Hij stond ook op.


  ‘Gezond verstand?’ Het MacNamara-temperament, generaties lang befaamd, kreeg de overhand. ‘Je verkondigt dit soort larie, en dat noem je gezond verstand? Jij hebt nog niet eens genoeg gezond verstand om een eierdopje mee te vullen. Allemachtig, Nathan, als je vader de wurger van Boston was geweest, zou dat dan betekenen dat jij door de straten zou sluipen, op zoek naar slachtoffers om eens lekker te kelen? Mijn vader is dol op oesters; ik kan er zelfs niet naar kijken. Houdt dat soms in dat ik geadopteerd ben?’


  ‘Je bent absurd.’


  ‘Ik ben absurd? Ik ben absurd? Ach, vlieg op!’ Ze pakte in het wilde weg iets op – een negentiende-eeuwse Venetiaanse kom – en hief die omhoog. ‘Je weet niet eens wat absurd betékent. Ik zal je eens vertellen wat absurd is. Absurd is van iemand houden die onvoorwaardelijk van jou houdt, en dan weigeren er verder iets mee te doen, weigeren er vorm aan te geven omdat misschien, heel misschien het niet perfect zal lukken.’


  ‘Ik heb het niet over perfect. Nee, verdraaid, Jack, niet die vaas!’


  Maar het porselein lag al aan Italiaanse diggelen op de vloer. ‘Natuurlijk heb je het over perfect. Perfectie is jouw hoogste goed. Nathan ‘Perfect’ Powell, die zijn toekomst als een project berekent om er absoluut zeker van te zijn dat alles naadloos in elkaar zal overlopen.’


  ‘Prima.’ Hij pakte haar arm vast voordat ze nog iets kapot kon smijten. ‘Dat zou dan genoeg moeten zijn om je te laten zien dat ik gelijk heb waar het ons betreft. Ik doe wat ik doe graag ordelijk. Ik maak inderdaad plannen, en ik sta erop dat alles even zorgvuldig wordt voltooid als het is begonnen. Jij, dat heb je zelf toegegeven, hebt nog nooit iets afgemaakt.’


  Ze stak haar kin in de lucht. Haar ogen waren droog. De tranen zouden later komen, zo wist ze, een zondvloed van tranen. ‘Ik vroeg me al af hoelang het zou duren voordat je me dat voor de voeten zou werpen. Wat betreft één ding heb je gelijk, Nathan. De wereld bestaat uit twee soorten mensen – de zorgvuldigen en de zorgelozen. Ik ben een van de zorgelozen, en daar ben ik tevreden mee, maar ik vind jou niet minder omdat je een van de zorgvuldigen bent.’


  Nathan slaakte een zucht. Hij was niet gewend aan ruziemaken, behalve als het over de kwaliteit van het materiaal ging of over het afgeleverde werk van de bouwvakkers. ‘Ik bedoelde het niet als een belediging.’


  ‘Nee? Nou, misschien niet, maar je hebt jezelf wel duidelijk gemaakt. We zijn niet hetzelfde en, hoewel ik denk dat we alle twee in staat zijn tot een zekere vorm van groei, van compromissen sluiten – we zullen nooit hetzelfde zijn. Dat verandert niets aan het feit dat ik van je houd en dat ik mijn leven met je wil doorbrengen.’ Ze greep de voorkant van zijn shirt vast. ‘Jij bent je vader niet, Nathan, en ik ben zeer zeker je moeder niet. Laat die twee ons dit niet aandoen.’


  Hij bedekte haar handen met de zijne. ‘Misschien zou het gemakkelijker zijn het gewoon te riskeren als je niet zo belangrijk voor me was. Ik zou kunnen zeggen: oké, we willen elkaar, dus laten we een kansje wagen. Maar ik geef te veel om je om me tegen beter weten in in dat avontuur te storten.’


  ‘Je geeft te veel om me.’ Nu waren de tranen echt in aantocht, dus deed ze een stapje achteruit. ‘Je kunt naar de maan lopen, Nathan. Omdat je niet het lef hebt te zeggen dat je van me houdt, zelfs nú niet.’


  Ze draaide zich met een ruk om en rende weg. Even later sloeg de voordeur dicht.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘De metselaars hebben door de regen twee dagen verloren. Ik laat nu een extra ploeg aanrukken.’


  Nathan stond bij het bouwterrein, de ogen half toegeknepen vanwege de zon die eindelijk zijn opwachting had gemaakt. Het was frisjes in Denver. De lente was niet lieflijk komen aanwaaien. De paar hoopvolle bloemetjes op het terrein waren vertrapt. De volgende lente zou het een gazon zijn, keurig gemaaid. Turend naar het skelet van het gebouw, zag hij het geheel al voor zich.


  ‘Gezien het smerige weer dat jullie hebben gehad, is er in die drie weken toch nog een hoop gedaan.’ Cody, een stetson op zijn hoofd, keek naar de steun- en dwarsbalken. Hij zag, anders dan Nathan, het voltooide geheel nog niet voor zich. Hij prefereerde dit stadium, een stadium waarin er nog mogelijkheden waren. ‘Het ziet er goed uit,’ besloot hij. ‘Jij, daarentegen, ziet er verschrikkelijk uit.’


  ‘Je gezelschap is altijd even opbeurend, Cody.’ Zijn klembord bestuderend, begon Nathan aan een gedetailleerde analyse over het werk dat al gedaan was en dat nog gedaan moest worden. Er moesten wat schema’s worden aangepast, maar dan zou het allemaal wel lukken.


  ‘Je schijnt alles onder controle te hebben, zoals gewoonlijk.’


  ‘Ja.’ Nathan stak een sigaret op.


  Cody zag de kringen onder Nathans ogen, de lijnen van spanning bij zijn mond. Volgens hem was er maar één oorzaak waardoor een sterke man er zo belabberd uit kon zien. En dat was een vrouw.


  Nathan stopte zijn aansteker weer in zijn zak. ‘De bouwcontroleur wordt geacht vandaag langs te komen,’ merkte hij op.


  ‘Dat is mooi.’ Cody pakte ook een sigaret uit Nathans pakje. ‘Ik dacht dat jij wilde minderen met roken.’


  ‘Op den duur.’ Een van de werklui zette de radio keihard aan. Nathan moest meteen aan Jackie denken, met haar radio in de keuken. ‘Zijn er nog problemen aan het thuisfront?’


  ‘Problemen? Nee hoor. Maar ik wilde jou eigenlijk net hetzelfde vragen.’


  ‘Ik ben niet thuis geweest, weet je nog wel? Is er al iets bekend van het project in Sydney?’


  ‘Dat zou over een week of zes van start kunnen gaan.’ Cody brak de filter van de sigaret. Hij was van mening dat als je jezelf toch om zeep wilde brengen, je het maar beter rechtstreeks kon doen. ‘Hebben jij en Jack onenigheden?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat je eruitziet alsof je geen nacht goed hebt geslapen sinds je hier bent aangekomen.’ Cody vond een verfrommeld mapje lucifers in zijn zak, dacht even met plezier terug aan de club waarvan de naam op de voorkant was gedrukt, en stak zijn sigaret aan. ‘Wil je erover praten?’


  ‘Er is niets om over te praten.’


  Cody trok maar eens een wenkbrauw op en blies een wolkje rook uit. ‘Wat je maar zegt, baas.’


  ‘O, verdraaid!’ Nathan drukte zijn vingers tegen zijn kloppende voorhoofd. ‘Sorry.’


  ‘Het is oké.’ Cody, wijdbeens, bleef een tijdje zwijgend staan; hij rookte en sloeg de werklui gade. ‘Ik heb wel zin in koffie en een uitsmijter.’ Hij trapte zijn peuk uit. ‘Aangezien ik toch hier ben op kosten van de zaak, zal ik trakteren.’


  ‘Dat is nog eens tof van je, Cody.’ Nathan begon in de richting van de bouwkeet te lopen. ‘Ik ben zo terug.’


  Binnen een kwartier arriveerden ze in een cafetaria waar de gerechten op een schoolbord waren geschreven en de serveersters een knalroze uniform droegen en een riem met een holster om hun middel. Aan een tafel zat een kalende man te dommelen boven zijn koffie; de asbak die voor hem stond, had de vorm van een zadel. Een penetrante lucht van gebakken uien vulde de ruimte.


  ‘Je hebt altijd oog gehad voor een tent met klasse,’ sputterde Nathan toen ze zich aan een tafeltje installeerden, maar hij kon er alleen maar aan denken hoe leuk Jackie het hier zou hebben gevonden.


  ‘Het gaat niet om de entourage, jongen.’ Cody leunde achterover en grinnikte toen een van de serveersters een bestelling blèrde naar een magere man met een zuur gezicht bij de grill.


  Een kan koffie werd neergesmakt zonder dat erom was gevraagd. Cody schonk hun koppen vol. ‘Jij mag je chique restaurants houden. Nergens krijg je zulke lekkere koffie als in cafetaria’s.’


  Nathan bedacht in stilte dat Jackie de allerlekkerste koffie maakte.


  Cody grijnsde naar de verlepte blondine die, blocnootje in de aanslag, bij hun tafeltje opdook. ‘De specialiteit van de dag. Daar wil ik er twee van hebben.’


  ‘Tweemaal specialiteit van de dag,’ mompelde ze, druk schrijvend.


  ‘Op één bord, schat,’ lichtte Cody toe.


  Ze keek op van haar blocnootje en liet haar blik over hem heen dwalen. ‘Ik neem aan dat er veel te vullen valt.’


  ‘Zo is het maar net. Voor mijn vriend hetzelfde, graag.’


  Nu bestudeerde ze Nathan eens, en ze kwam tot de conclusie dat dit haar geluksdag was. Twee spetters in de tent, hoewel deze donkere eruitzag alsof hij een wilde nacht achter de rug had. Of een week lang wilde nachten. Ze glimlachte naar Nathan. ‘Hoe wil je je eieren hebben, snoes?’


  ‘Met hele dooiers,’ zei Cody, haar aandacht weer voor zich opeisend. ‘En wring niet al het vet uit jullie eigengebakken frietjes.’


  Grinnikend liep ze naar de toonbank. ‘Tweemaal tweemaal specialiteit van de dag op twee borden. Dooiers heel laten!’ riep ze met een schrille stem.


  Voor de eerste keer sinds weken kreeg Nathan zin om te glimlachen. ‘Wat is de specialiteit van de dag, als ik vragen mag?’


  ‘Twee gebakken eieren, een heleboel bacon, frietjes, toost en liters koffie.’ Cody pakte een sigaret van zichzelf en legde zijn gelaarsde voeten op de stoel naast Nathan. ‘En, heb je haar opgebeld?’


  Het was volslagen zinloos om net te doen alsof hij er niet over wilde praten. Als dat het geval zou zijn geweest, zou hij wel een smoesje hebben opgedist en was hij op het bouwterrein gebleven. Hij was meegegaan omdat Cody eerlijk was, iemand op wie kon worden gerekend, of de waarheid nu leuk was of niet.


  ‘Nee, ik heb haar niet opgebeld.’


  ‘Dus jullie hebben ruziegemaakt.’


  ‘Ik geloof niet dat je het echt ruzie kunt noemen.’ Met gefronste wenkbrauwen dacht Nathan aan de scherven op de vloer. ‘Jawel, zo kun je het wel noemen.’


  ‘Verliefde mensen maken altijd ruzie,’ merkte Cody op.


  Nathan glimlachte weer. ‘Dat klinkt als iets wat zij zou kunnen zeggen.’


  ‘Wijze vrouw.’ Cody schonk zijn kop nog eens vol en zag dat Nathan nog geen slok had genomen. ‘Zo aan jou te zien zou ik zeggen – waar jullie dan ook ruzie over hebben gemaakt – zij heeft gewonnen.’


  ‘Nee. Geen van ons tweeën heeft gewonnen.’


  Cody zweeg even, terwijl hij met zijn lepel meetikte op de maat van de huilerige countrysong die de jukebox produceerde. ‘Mijn ouwe heer stuurde altijd bloemen wanneer hij en mijn moeder elkaar in de haren waren gevlogen. Elke keer lukte het weer.’


  ‘Dit ligt niet zo simpel.’


  Ditmaal wachtte Cody totdat twee overvolle borden voor hen waren neergezet. Hij knipoogde brutaal naar de serveerster en pakte zijn bestek. ‘Nathan, ik weet dat je het soort vogel bent dat het prettig vindt om dingen voor zichzelf te houden. Dat respecteer ik. Die jaren werken met jou zijn in zekere zin een opvoeding geweest – in organiseren, in onder controle houden, in vakmanschap. Maar ik neem aan dat we inmiddels toch wel iets meer dan alleen collega’s zijn. Als een man moeilijkheden heeft met een vrouw, helpt het dikwijls als hij daar eens met een andere man over klept. Niet dat een andere man vrouwen beter begrijpt, maar hij heeft misschien een objectievere visie.’


  Een bestelautootje parkeerde met gierende remmen voor de cafetaria. ‘Jack wilde vaste banden.’ Nathan staarde naar buiten. ‘Die kon ik haar niet geven.’


  ‘Kon niet?’ Cody lepelde rijkelijk honing op zijn toast. ‘Is het niet eerder wílde niet?’


  ‘Niet in dit geval. Om redenen waarop ik niet verder wil ingaan, kon ik haar niet het huwelijk, het gezin bieden waarop ze haar zinnen had gezet. Jack had beloften nodig. Ik doe geen beloften.’


  ‘Tja, het is aan jou om dat te besluiten.’ Cody nam een hap eieren. ‘Maar mij lijkt het dat je er niet zo gelukkig mee bent. Als je niet van haar houdt –’


  ‘Ik heb niet gezegd dat ik niet van haar houd.’


  ‘O, nee? Dan moet ik het verkeerd begrepen hebben.’


  ‘Hoor eens, Cody, een huwelijk is al onmogelijk genoeg wanneer mensen op dezelfde manier denken, dezelfde leefgewoonten hebben. Wanneer ze zo verschillend zijn als Jack en ik, dan is het nog erger dan onmogelijk. Zij wil een thuis, kinderen en alle toestanden die daarbij komen kijken. Ik ben wekenlang op reis, en wanneer ik thuiskom, wil ik…’ Hij zweeg omdat hij het niet langer wist. Vroeger wist hij het zo goed.


  ‘Jep, dat is inderdaad een probleem,’ zei Cody alsof Nathan niet uit het raam zat te staren. ‘Ik neem aan dat een vrouw meeslepen, haar overleveren aan al die hotelkamers en een-zame maaltijden een onoverkomelijke ramp zou zijn. En iemand die van je houdt smachtend aantreffen wanneer je thuiskomt, zou een ellende zijn.’


  Nathan wendde eindelijk zijn blik af van het raam en keek Cody recht aan. ‘Het zou oneerlijk tegenover haar zijn.’


  ‘Dat is waarschijnlijk waar. Het is beter om verder te gaan en ongelukkig te zijn zonder haar, dan om te riskeren gelukkig met haar te worden. Je eieren worden koud.’


  ‘Huwelijken lopen vaker op de klippen dan dat ze lukken.’


  ‘Jep, de statistieken zijn beroerd. Je vraagt je af waarom mensen nog trouwen.’


  ‘Jij bent niet getrouwd.’


  ‘Nee. Ik heb nog geen vrouw gevonden die vals genoeg is.’ Met een grijns nam hij zijn laatste hap eieren. ‘Misschien zal ik Jack volgende week eens opzoeken.’ Hij leunde eens behaaglijk achterover toen hij de plotseling woedende blik in Nathans ogen zag. ‘Kijk, Nathan, wanneer een vrouw licht brengt in het leven van een man, en hij trekt de gordijnen dicht, dan vraagt hij om iemand anders die van dat licht kan genieten. Is dat wat je wilt?’


  ‘Overdrijf het niet, Cody.’


  ‘Nee, ik geloof dat jij al genoeg hebt overdreven.’ Cody leunde weer naar voren; zijn gezicht stond ernstig nu. ‘Laat me je iets vertellen, Nathan. Je bent een aardige man en een geniale architect. Je liegt niet en bent niet op zoek naar de gemakkelijke manier. Je vecht voor je principes, maar je bent niet zo koppig dat je niet een compromis sluit wanneer dat noodzakelijk is. Zonder haar zul je al die dingen blijven doen, maar met haar kun je nog veel meer betekenen. Ze heeft iets voor je gedaan.’


  ‘Dat weet ik.’ Nathan schoof zijn onaangeroerde bord opzij. ‘Ik maak me zorgen over wat ik haar misschien aandoe. Als het aan mij lag…’


  ‘Ja, wat dan?’


  ‘Je hebt gelijk dat ik niet beter af ben zonder haar.’ Dat was niet gemakkelijk om hardop te zeggen. ‘Maar misschien is zij beter af zonder mij.’


  ‘Ik denk dat zij de enige is die daar een antwoord op kan geven.’ Cody pakte zijn portefeuille. ‘Ik stel me zo voor dat ik net zoveel af weet van dit project als jij.’


  ‘Wat? Ja, en?’


  ‘En ik heb een ticket in mijn pensionkamer. Geboekt voor de terugtocht, overmorgen. Ik ruil het zo in voor jouw hotelkamer.’


  Nathan wilde alle redenen opsommen waarom hij verantwoordelijk was voor het project, maar meer dan smoezen, zo besefte hij, zouden het niet zijn. ‘Je mag mijn hotelkamer nu hebben,’ zei hij abrupt. ‘Ik vertrek vandaag.’


  ‘Slimme zet.’ Code telde een riante fooi bij het bedrag van de rekening.


  


  Om twee uur in de morgen, na een dag van vermoeiend gereis, arriveerde Nathan thuis. Hij had door St. Louis moeten trekken, was blijven steken in Chicago, en had een rusteloze twee en een half uur op O’Hare doorgebracht, wachtend op zijn verbinding met Baltimore. Van daar uit had hij maar één keus gehad: een boemelvliegtuigje dat om het halfuur ergens landde.


  Hij was er zeker van dat ze er zou zijn. Die gedachte had hem op de been gehouden. Weliswaar had ze niet opgenomen toen hij haar had opgebeld, maar ze kon een boodschapje aan het doen zijn, of een wandelingetje aan het maken zijn. Dat ze was vertrokken, kon hij niet geloven.


  Op de een of andere manier had hij diep in zijn hart geweten dat ze er zou zijn, ondanks het feit dat hij veel ongezegd had gelaten en zich wel degelijk het een en ander tussen hen had voltrokken. Ze was te koppig en had te veel vertrouwen om zich door hem te laten ontmoedigen omdat hij zo’n idioot was geweest.


  Ze hield van hem, en wanneer een vrouw als Jackie liefhad, dan had ze lief in voor- en tegenspoed. Tegenspoed had hij haar al bezorgd. Nu, als ze hem dat toe zou staan, zou hij proberen haar voorspoed te geven.


  Ze was er niet. Dat wist hij zodra hij de deur had opengemaakt. Het huis had die rustige, bijna museumachtige sfeer die het had gehad voordat zij haar intrede had gedaan. Het was verlaten. Hij vloekte, rende de trap op en riep haar naam.


  Het bed was leeg, gedegen opgemaakt op de manier van Mrs. Grange. Er lagen geen kleurige kledingstukken overal verspreid, geen afgetrapte gympjes. De kamer was zo keurig als wat. Ter plekke kreeg hij er een hekel aan. Nog steeds niet in staat het te accepteren, rukte hij de kast open. Alleen zijn eigen kleren – verder niets.


  Razend op haar, op zichzelf, marcheerde hij naar de logeerkamer. Daar moest hij het wel accepteren. Ze lag niet in haar bed. De stapel boeken en vellen papier waren verdwenen. En haar schrijfmachine idem.


  Lange tijd staarde hij voor zich uit terwijl hij zich afvroeg hoe hij het in vredesnaam ooit prettig had kunnen vinden om in zo’n rustig, ordentelijk, leeg en kil huis terug te komen. Toen ging hij vermoeid op de rand van het bed zitten. Haar geur hing nog vaagjes in de kamer. Dat was nog het ergste – een spoortje van haar aantreffen maar haar niet.


  Ten slotte ging hij op het bed liggen; hij had geen zin in zijn eigen bed, dat hij iedere nacht met haar had gedeeld. Zo gemakkelijk zou ze niet van hem af komen, dacht hij nog voor hij in slaap viel.


  


  ‘Het is nog erger dan zielig voor een volwassen man om vals te spelen met scrabble.’


  ‘Ik hoef niet vals te spelen.’ J.D. MacNamara tuurde met half toegeknepen ogen naar zijn dochter. ‘“Boendig” is een bijvoeglijk naamwoord dat “gracieus” betekent. Zoals: de ballerina voerde een boendige pirouette uit.’


  ‘Dat is larie.’ Jackie keek hem nijdig aan. ‘Ik heb je net “quoho” laten leggen, pap, maar dit is te gek.’


  ‘Dat jij nu een schrijfster bent, betekent nog niet dat je alle woorden kent. Ga je gang – zoek het maar op in het woordenboek, maar je raakt vijftig punten kwijt als het erin staat.’


  Jackie tastte naar het woordenboek. Ze wist dat haar vader prachtig kon liegen, maar ze wist ook dat hij dikwijls op een bijna griezelige manier toch gelijk bleek te hebben. Met een zucht trok ze haar hand terug. ‘Laat maar. Ik weet hoe ik een boendige speelster moet zijn.’


  ‘Verstandig kind.’ Intens in zijn nopjes, begon hij de punten te tellen.


  Jackie nam een slokje wijn en bestudeerde hem eens. J.D. MacNamara was een bijzondere man. Waarschijnlijk was ze, na Nathans beschrijving van zijn vader, zijn jeugd, nog eens extra gaan waarderen wat haar in de schoot was geworpen. Ze wist dat haar vader een geduchte reputatie had in de zakenwereld. Hij was verknocht aan dat werk van hem. Toch had hij op dit moment, nu hij van zijn dochter aan het winnen was tijdens een potje scrabble, eenzelfde voldane blik in de ogen als na het afsluiten van een pracht van een transactie.


  Hij hield gewoon van het leven, met alle bochten en kuilen. Misschien had Nathan er wel gelijk in dat kinderen meer van hun ouders erfden dan alleen de kleur van hun ogen. Als zij die levensvreugde van haar vader had geërfd, was ze bijzonder dankbaar.


  ‘Ik houd van je, pap, ook al speel je vals.’


  ‘Ik houd ook van jou, Jack.’ Stralend keek hij naar de lijst met punten. ‘Maar dat zal me er toch niet van weerhouden je in te maken. Jouw beurt.’


  Ze leunde met haar ellebogen op de tafel en staarde wat afwezig naar haar letters.


  De kamer was smaakvol ingericht. Het roze en grijze patroon van het Aubusson-wandtapijt kwam terug in de soepele lange gordijnen en in de bekleding van een sierlijke sofa. De collectie kristal van haar moeder was een aantal jaren eerder naar een andere kamer verplaatst nadat Jackie en Brandon tijdens een vechtpartijtje een schaal hadden gebroken. Wel prijkte er hier en daar een fraai porseleinen voorwerp. Tegen een van de muren stond een tweezitsbankje waaronder Jackie zich dikwijls had verborgen wanneer er verstoppertje werd gespeeld, en waarop ze als tiener heel wat af had zitten dromen over haar kalverliefdes. Talloze uren had ze in dit vertrek doorgebracht – gelukkige uren, boze uren, trieste uren, vrolijke uren… Dit was thuis. En dat had ze nooit zo volledig op prijs gesteld als nu.


  ‘Wat is er aan de hand met je, kind? Schrijfsters worden geacht goed in woorden te zijn.’


  Jackie glimlachte omdat haar vader nu al de gewoonte had gekregen haar een paar keer per dag ‘schrijfster’ te noemen. ‘Bemoei je met je eigen zaken, J.D.’


  ‘Mooie manier om tegen je vader te praten. Verdraaid, je zou je mond moeten spoelen met zeepsop.’


  Ze grijnsde. ‘Ik ken er nog eentje.’


  Hij grijnsde terug. Hij had een rond gezicht met die o zo Ierse frisse gelaatskleur. Zijn ogen blonken helderblauw achter zijn hoornen bril. Hoewel hij een keurig driedelig pak aanhad, was het vest losgeknoopt en hing zijn das op halfzeven. Tussen zijn witte tanden klemde hij een sigaar, een van de sigaren die zijn gade Patricia in waardig stilzwijgen tolereerde.


  Jackie prutste wat met haar letters. ‘Weet je, pap, ik ben het me pas laat gaan realiseren, maar jij en moeder zijn volkomen verschillend.’


  ‘Hm?’ Hij keek op, afgeleid van zijn pogingen een nieuw woord uit te vinden.


  ‘Ik bedoel: moeder is zo elegant, zo goedverzorgd.’


  ‘Wat mag ik dan wel wezen? Een voddenbaal?’


  ‘Dat niet precies, nee.’ Ze deponeerde een aantal letters op het bord. ‘Daar, “foxaal”.’


  ‘Wat is dat, verdraaid?’ J.D. prikte met zijn vinger naar het woord. ‘Dat bestaat niet.’


  ‘Het is afgeleid uit het Latijn en het betekent “sluw”, “gewiekst”. Zoals: mijn vader is vermaard vanwege zijn foxale manier van zaken doen.’


  J.D. reageerde met een drieletterwoord dat zijn gade vermanend met haar tong zou hebben doen klakken.


  ‘Zoek het maar op,’ zei Jackie liefjes, ‘als je vijftig punten wilt verliezen, pap.’ Toen leidde ze hem snel af. ‘Hoe blijven jij en moeder zo gelukkig?’


  ‘Ik laat haar doen waar ze goed in is, en zij laat mij doen waar ik goed in ben. Bovendien ben ik stapel op dat preutse dametje.’


  ‘Dat weet ik.’ Jackie voelde dat haar ogen zich vulden met tranen, tranen die deze dagen nooit ver weg leken te zijn. ‘Ik heb de laatste tijd veel gedacht aan wat jullie allemaal hebben gedaan voor de jongens en mij. En dat jullie van elkaar houden, is het belangrijkste van alles.’


  ‘Jack, waarom vertel je me niet eens wat je dwarszit?’


  Ze schudde haar hoofd, waarna ze zich vooroverboog om zijn wang te aaien. ‘Ik ben alleen volwassen geworden deze lente. Ik dacht dat je het wel prettig zou vinden om dat te weten.’


  ‘En heeft dat volwassen worden iets te maken met de man van wie je houdt?’


  ‘Zo goed als alles. O, je zou hem reuzegraag mogen, pap. Hij is sterk, soms zelfs te sterk. Hij is lief en grappig, op een heel bijzondere manier. Hij vindt me leuk zoals ik ben.’ De waterlanders begonnen weer op te rukken; ze drukte haar vingers tegen haar ogen. ‘Hij stelt altijd lijsten samen voor alles en nog wat en zorgt er steeds voor dat B na A komt. Hij, eh…’ Ze slaakte een zucht en liet haar handen zakken. ‘Hij is het soort man dat de deur voor je openhoudt, niet omdat hij een goede indruk wil maken, maar gewoon omdat hij een heer is. En een wezenlijk aardige heer.’ Ze glimlachte. ‘Moeder zou hem ook wel mogen.’


  ‘Wat is het probleem dan, Jack?’


  ‘Hij is domweg nog niet klaar voor mij en de manier waarop we voor elkaar voelen. En ik weet niet precies hoelang ik het kan opbrengen te wachten totdat hij daar wel klaar voor is.’


  J.D. fronste zijn wenkbrauwen even. ‘Wil je dat ik hem een trap geef?’


  Daar moest Jackie om lachen. Ze stond op en ging op zijn knie zitten. ‘Ik zal je wel vertellen wanneer.’


  Patricia kwam binnen, slank en mooi in een zijden pakje dat dezelfde lichtblauwe kleur had als haar ogen. ‘John, als de kokkin doorgaat met die vreselijke woedeaanvallen, moet jij maar eens met haar praten. Ik ben aan het eind van mijn Latijn.’ Ze liep naar de huisbar, schonk een glaasje droge sherry in en installeerde zich in een stoel. Haar benen, die haar echtgenoot nog steeds de mooiste onderdanen vond van de oostkust, sloeg ze over elkaar. Ze nam een slokje. ‘Jacqueline, ik heb vorige week een nieuwe kapper ontdekt. Ik ben ervan overtuigd dat hij wonderen met je zou kunnen verrichten.’


  Jackie grinnikte, waarna ze haar verwarde haar uit haar ogen blies. ‘Ik houd van je, moeder.’


  Ogenblikkelijk, en op de manier die Jackie altijd zo heerlijk had gevonden, verscheen er een zachte blik in Patricia’s ogen. ‘Ik houd ook van jou, liefje. Ik had je nog willen zeggen dat je bruine teint heel flatteus is, maar na wat ik allemaal heb gelezen, ben ik toch een beetje bang voor de effecten die later kunnen optreden.’ Toen glimlachte ze, waardoor ze ineens erg op haar dochter leek. ‘Het is fijn je hier te hebben. Het huis is altijd net iets te rustig zonder jou en de jongens.’


  ‘We zullen niet zoveel van haar zien.’ J.D. gaf zijn dochter een kneepje in haar zij. ‘Nu ze een beroemd schrijfster is.’


  ‘Het is nog maar één boek,’ bracht Jackie haar vader in herinnering. ‘Tot nu toe.’


  ‘Ik vond het enig om, heel terloops uiteraard, aan Honoria te vertellen dat je je manuscript hebt verkocht aan Harlequin Historicals.’ Patricia nipte nog eens van haar sherry.


  ‘Terloops?’ J.D. bulderde van het lachen. ‘Ze kon niet gauw genoeg de telefoon pakken om eens stevig op te scheppen. Hé, wat doe je daar?’


  Jackie had eens lekker zijn letters zitten te bestuderen; nu draaide ze onschuldig haar hoofd om. ‘Niets.’ Ze gaf hem een dikke pakkerd. ‘Jij gaat behoorlijk verliezen, weet je dat? Die rare verzameling letters kun je niet kwijt.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’ J.D. duwde haar van zijn knie, waarna hij zich strijdlustig in de handen wreef. ‘Ga op je krent zitten en houd je waffel.’


  ‘John, wat een taal,’ zei Patricia op een toon die haar dochter inspireerde haar eens flink te knuffelen. Toen er werd aangebeld, schoot Jackie overeind, maar haar moeder schudde het hoofd. ‘Philip maakt de deur wel open, Jacqueline. En doe iets aan je haar.’


  Jackie streek net braaf haar manen naar achteren toen de grijzende butler in de deuropening verscheen. ‘Neemt u me niet kwalijk, Mrs. MacNamara, er is een Nathan Powell die Miss Jacqueline wil spreken.’


  Met een kreetje vloog Jackie naar voren, maar Patricia stak een stokje voor dit enthousiasme. ‘Jacqueline, ga zitten en doe net alsof je een dame bent. Philip laat hem wel binnen.’


  ‘Maar –’


  ‘Zitten,’ commandeerde J.D. ‘En stil.’


  ‘Precies,’ mompelde Patricia, waarna ze Philip een teken gaf.


  Met een plof ging Jackie zitten.


  ‘En veeg die mokkende trek van je gezicht,’ opperde haar vader, ‘tenzij je wilt dat hij meteen rechtsomkeert maakt.’


  Jackie knarste met haar tanden, keek nijdig naar haar ouders, maar zuchtte toen berustend. Misschien hadden ze wel gelijk, dacht ze. Voor deze ene keer zou ze goed uitkijken voordat ze actie ondernam. Toen ze hem zag, zou ze echter toch van haar stoel zijn opgesprongen als haar vader niet op haar voet had getrapt.


  ‘Jack.’ Nathans stem klonk hees, alsof hij in dagen niet had gesproken.


  ‘Hallo, Nathan.’ Zich in toom houdend, kwam ze langzaam overeind en stak haar hand uit. ‘Ik had je niet verwacht.’


  ‘Nee, ik…’ Plotseling voelde Nathan zich een idioot, zoals hij daar stond, met een doos met een strik onder zijn arm. ‘Ik had moeten opbellen.’


  ‘Welnee.’ Alsof er nooit iets meer was geweest tussen hen dan kameraadschap, legde Jackie haar hand op zijn arm. ‘Mag ik je aan mijn ouders voorstellen? J.D. en Patricia MacNamara. Dit is Nathan Powell.’


  J.D. stond op. Hij had Nathan zitten taxeren, en als hij ooit een meer verliefde en gefrustreerde man had gezien, dan kon hij zich dat niet herinneren. Met zowel sympathie als belangstelling stak hij zijn hand uit.


  ‘Aangenaam. Ik ben een groot bewonderaar van je werk.’ Hartelijk schudde hij Nathan de hand. ‘Jackie heeft ons alles over je verteld. Ik zal een drankje voor je inschenken.’


  Nathan zag kans te knikken voordat hij zich tot Jackies moeder kon wenden. ‘Mrs. MacNamara, ik bied u mijn verontschuldigingen aan dat ik zomaar ben komen binnenvallen.’


  ‘Dat is echt niet nodig.’ Maar het deed haar genoegen dat hij goede manieren had. Ook zij sloeg even aan het taxeren, net als haar echtgenoot, en ze zag een welopgevoede, vriendelijke man, die haar goedkeuring wel kon wegdragen. ‘Neem een stoel.’


  ‘Tja, ik –’


  ‘Alsjeblieft, niks beter dan een lekkere bel whisky om een beetje op verhaal te komen.’ J.D. sloeg hem hartelijk op de rug. ‘Dus jij bent architect. Doe je ook verbouwingen?’


  ‘Ja, wanneer er –’


  ‘Mooi zo. Ik zou graag eens met je willen praten over een gebouw dat ik heb gezien. Die tent is een zootje, maar toch heeft het wat. Als ik –’


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Zijn goede manieren aan de wilgen hangend, gaf Nathan het glas terug aan J.D. en greep Jackie bij de arm. Zonder nog een woord te zeggen sleepte hij haar door de openstaande terrasdeuren mee naar buiten.


  ‘Zo zo.’ Patricia trok geamuseerd haar wenkbrauwen op en nam een slokje sherry.


  J.D. lachte even, waarna hij de whisky zelf maar naar binnen sloeg. ‘Zin om een bruiloft voor te bereiden, mijn lieve Patty?’


  Buiten was het zoel. De ondergaande zon kleurde de hemel mauve. Nathan legde zijn pakje op de rotan tafel en nam Jackie in zijn armen.


  ‘Het spijt me,’ zag hij kans uit te brengen na een moment. ‘Ik ben onbeschoft geweest tegen je ouders.’


  ‘Dat is niet zo’n drama. Die zijn wel wat gewend.’ Ze omvouwde met beide handen zijn gezicht en bestudeerde hem eens. ‘Je ziet er moe uit.’


  ‘Nee, het gaat best met me.’ Het ging helemaal niet zo best met hem. Zijn verloren zelfbeheersing weer optrommelend, deed hij een stap achteruit. ‘Ik was er ook niet zeker van dat je hier zou zijn.’


  ‘Hoezo ook niet?’


  ‘Je was weg toen ik thuiskwam, en toen heb ik je appartement opgespoord, en daar was je ook niet, dus ben ik hier komen kijken.’


  Hopend dat ze niet weer te hard van stapel zou lopen, leunde ze tegen de tafel. ‘Ben je op zoek geweest naar me?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Een paar dagen.’


  ‘Het spijt me. Ik verwachtte je pas de volgende week terug uit Denver. Op je kantoor deden ze dat ook, trouwens.’


  ‘Ik ben eerder gekomen dan – Heb je mijn kantoor gebeld?’


  ‘Ja. Je bent eerder gekomen dan wat, Nathan?’


  ‘Eerder dan het plan was,’ zei hij. ‘Ik heb Cody de leiding gegeven, hem met het project opgescheept, en ik ben naar huis gevlogen. Je was weg. Je had me verlaten.’


  Bijna stortte ze zich uitbundig in zijn armen, maar ze besloot het nog even rustig aan te doen. ‘Had je gedacht dat ik daar zou blijven?’


  ‘Ja. Nee. Ja, verdorie.’ Hij harkte met een hand door zijn haar. ‘Ik weet dat ik het recht niet had dat te verwachten, maar toch verwachtte ik het wel. Toen ik eenmaal thuis arriveerde, was het huis zo leeg. Ik vond het er vreselijk zonder jou. Ik kan niet nadenken zonder jou. Dat is jouw schuld. Jij hebt iets aangericht in mijn hersens.’ Hij begon te ijsberen, iets wat hij nooit deed. ‘Iedere keer wanneer ik iets zie, vraag ik me af wat jij ervan zou vinden, wat jij ervan zou zeggen. Ik kon niet eens de specialiteit van de dag eten zonder aan jou te denken.’


  ‘Dat is ontzettend.’ Toen haalde ze eens diep adem omdat de vraag toch moest worden gesteld. ‘Nathan, wil je me terug?’


  In zijn ogen vonkte woede, een felle woede die haar alweer zin gaf zich in zijn armen te storten. ‘Wil je dat ik voor je kruip?’


  ‘Daar moet ik nog eens even goed over nadenken.’ Ze raakte de strik van het pakje aan, zich vaagjes afvragend wat erin zat. ‘Je verdient het wel om een beetje te kruipen, maar daar heb ik een te goed hart voor.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Ik ben niet op de loop gegaan, Nathan.’


  ‘Je was vertrokken. Het huis was zo keurig als een tombe.’


  ‘Heb je niet in de kast gekeken?’


  Ongeduld flakkerde op in zijn ogen en doofde weer. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel: ik ben niet echt weggegaan. Mijn kleren zijn nog steeds in de kast van de logeerkamer. Ik kon niet in jouw bed slapen zonder jou, dus ben ik weer naar de logeerkamer verhuisd, maar echt vertrokken ben ik niet.’ Zachtjes raakte ze zijn gezicht aan. ‘Ik was namelijk niet van plan jou je leven te laten ruïneren.’


  Hij greep haar vingers vast alsof die een reddingsboei waren. ‘Waarom ben je dan hier en niet daar?’


  ‘Ik wilde mijn ouders zien. Gedeeltelijk vanwege de dingen die je me had verteld. En ook omdat ik hun wilde vertellen dat ik eindelijk iets heb afgemaakt.’ Haar vingers krulden zich nerveus om de zijne. ‘Ik heb het manuscript verkocht.’


  ‘Verkocht? Ik wist niet eens dat je het had opgestuurd.’


  ‘Dat wilde ik je nog niet vertellen. Ik wilde niet dat je zou afknappen als het niet lukte.’


  ‘Ik zou alleen met je hebben meegeleefd.’ Hij trok haar tegen zich aan, inhaleerde haar vertrouwde geur. Pas op dit moment besefte hij dat je kon thuiskomen zonder dat er sprake was van een huis. ‘Ik ben zo blij voor je. Ik ben trots op je. Ik wilde… ik wilde dat ik erbij was geweest.’


  ‘Dit was iets wat ik, deze eerste keer, in mijn eentje moest doen.’ Ze keek hem aan. ‘Ik zou het heerlijk vinden als je er de volgende keer bij was.’


  Er verscheen een ernstige uitdrukking op zijn gezicht; hij hield haar stevig vast. ‘Is het echt zo gemakkelijk? Gewoon naar binnen stappen en het vragen?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik verdien je niet.’


  Ze glimlachte. ‘Wat je zegt.’


  Hij tilde haar met een lachje op en zwierde haar in de rondte voordat hij haar weer neerzette. Toen kuste hij haar eens heel erg grondig. ‘En ik kwam hier met allerlei voorstellen.’


  ‘Ik wil niet zeggen dat ik die niet wil horen.’ Ze vlijde haar hoofd op zijn schouder. ‘Waarom vertel je me niet eens wat je allemaal in je hoofd had?’


  ‘Ik wil je hebben, en ik wil dat het goed gaat. Geen lange tijden gescheiden van elkaar, geen verbroken beloften. Ik ga iets doen wat ik al een jaar geleden had moeten doen – ik stel Cody als mijn partner aan.’


  Ze keek hem aan met ogen die even gewiekst stonden als die van haar vader konden doen. ‘Dat lijkt me een voortreffelijk idee.’


  ‘Ik ben bezig het te leren, Jack.’


  ‘Dat merk ik, ja.’


  ‘Voor ons tweetjes betekent het dat er meer tijd is. Minder gejaag en gejacht, zodat we een gezin kunnen stichten, een echt gezin. Ik weet niet wat voor echtgenoot ik zal worden of wat voor vader, maar –’


  Jackie legde een vinger tegen zijn lippen. ‘Dat zullen we samen uitvinden.’


  ‘Ja.’ Hij pakte haar handen vast. ‘Ik zal nog steeds wel zo nu en dan een reisje moeten maken, maar ik hoop dat je zo veel mogelijk met me meegaat.’


  ‘Probeer me maar eens tegen te houden.’


  ‘En jij zult er zijn om ervoor te zorgen dat ik niet vergeet dat ons huwelijk en de kinderen op de eerste plaats komen.’


  Ze plantte een kusje op zijn kin. ‘Daar kun je van op aan.’


  ‘Ik begin totaal achterstevoren.’ Zijn handen gleden over haar armen. ‘Ik wilde je zeggen dat, sinds ik jou heb leren kennen, alles voor me is veranderd. Als ik jou zou kwijtraken, zou dat de grootste ramp zijn die me zou kunnen overkomen. Ik heb je zo nodig in mijn leven; ik wil alles met je delen. We kunnen van elkaar leren, samen fouten maken. Ik houd meer van je dan ik kan zeggen.’


  ‘Ik vind dat je je heel goed hebt uitgedrukt.’ Ze slikte en schudde haar hoofd. ‘Ik wil niet huilen. Ik zie er echt vreselijk uit als ik huil, en vanavond wil ik mooi zijn. Geef me mijn cadeautje nu maar eens voordat ik begin te raaskallen.’


  ‘Ik vind het leuk als je raaskalt.’ Hij kuste haar voorhoofd, haar slapen, het kuiltje bij haar mondhoek. ‘Allemachtig, sta ik even in het krijt bij je neef Fred!’


  Jackie grinnikte. ‘Die is driftig op zoek naar een koper voor tien hectare moerasland.’


  ‘Verkocht.’ Nathan nam haar gezicht in zijn handen. ‘Ik houd zielsveel van je, Jack.’


  ‘Dat weet ik, al mag je het best nog een paar keer herhalen.’


  ‘Dat ben ik ook zeker van plan, maar eerst moest je dit maar eens openmaken.’ Hij gaf haar het pakje. ‘Ik wilde dat je iets kreeg wat je zou tonen – als ik mezelf niet duidelijk zou kunnen maken – hoe mijn gevoelens voor je zijn. Dat jij me hoop hebt gegeven op een toekomst waarin ik niet geloofde.’


  Tranen prikten in haar ogen. ‘Nou, laten we eens kijken. Diamanten zijn voor eeuwig, maar ik ben altijd dol geweest op kleurige stenen.’ Ze rukte het papier los en trok haar cadeautje uit de doos tevoorschijn.


  Even was ze sprakeloos. Er biggelde een traan over haar wang. In haar hand hield ze de pelikaan van schelpen. Toen sloeg ze twee glanzende kijkers naar hem op. ‘Niemand begrijpt me zoals jij.’


  ‘Je mag nooit veranderen,’ zei hij zachtjes. Toen kuste hij haar met grote tederheid. ‘Laten we naar huis gaan, Jack.’


  


  


  


  


  Spiegeling van de ziel


  Korte inhoud


  


  


  


  Spiegeling van de ziel


  NORA ROBERTS


  


  Als succesvol schilder is Colin Sullivan niet gewend dat iemand hem iets weigert. Ook Cassidy St. John lukt het niet om nee te zeggen wanneer hij haar vraagt voor hem te poseren, maar ze is niet van plan hem meer te geven dan haar beeltenis. Toch raakt ze met elke penseelstreek waarmee hij haar probeert te vangen meer in de ban van de temperamentvolle Ier...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Mrs. Sommerson wierp Cassidy een derde afgekeurde jurk in de armen.


  ‘Daar heb ik werkelijk niets aan,’ mopperde ze. Misprijzend bekeek ze een donkerblauw linnen model. Na een korte beschouwing werd ook deze jurk op de stapel in Cassidy’s armen gegooid. Met heroïsche inspanning bewaarde Cassidy haar geduld.


  Gedurende de drie maanden dat ze als verkoopster in The Best Boutique had gewerkt, had ze geleerd geduldig te zijn, maar het was niet gemakkelijk geweest. Plichtsgetrouw volgde ze de lijvige gestalte van Mrs. Sommerson naar een ander kledingrek. Nadat ze zevenentwintig minuten als kapstok had gefungeerd, was haar moeizaam verworven geduld danig op de proef gesteld.


  ‘Ik zal deze eens passen,’ kondigde Mrs. Sommerson uiteindelijk aan, waarna ze terug naar de paskamer marcheerde. Cassidy mompelde een antwoord en begon de afgewezen jurken weer op te hangen.


  In haar ergernis stak ze een losse haarspeld in haar hoofdhuid. Julia Wilson, de eigenares van The Best, was erg gesteld op netheid. Het was haar verkoopsters niet toegestaan hun haar tot over hun schouders te laten vallen. Netjes, ordelijk en fantasieloos, stelde Cassidy vast, en ze trok haar neus op naar het donkerblauwe linnen geval. Dus was het jammer dat Cassidy helemaal niet netjes was, maar wanordelijk en fantasievol. Haar haren schenen haar persoonlijkheid te weerspiegelen. Fijne schakeringen van blond tot diepbruin smolten samen tot een gouden gloed als van een oud schilderij. Haar haar was lang en zwaar, en protesteerde tegen de spelden die het in bedwang hielden door er voortdurend tussenuit te glippen. Net als Cassie zelf was het weerbarstig en koppig, maar toch zacht en betoverend.


  Het was de aantrekkingskracht van Cassidy’s nogal aparte verschijning geweest die haar dit baantje had bezorgd. Ervaring was niet een van haar verdiensten geweest. Julia Wilson had in haar mogelijke advertentieruimte voor haar zaak gezien en ze wist dat Cassidy’s lange soepele lichaam een goede combinatie zou vormen met de felle kleuren en bijzondere stijl van haar meer gedurfde collectie. Haar gezicht was ongetwijfeld ook een pluspunt. Julia had niet met zekerheid kunnen zeggen dat het een mooi gezicht was, maar het was zeker opvallend. Cassidy’s trekken waren scherp en hoekig, ontegenzeggelijk aristocratisch. Haar wenkbrauwen welfden zich boven langwerpige ogen onder zware oogleden, ogen die te groot leken voor haar smalle gezicht en verrassend violet van kleur waren.


  Julia had Cassidy’s gezicht, haar figuur en haar welluidende stem als gunstige eigenschappen gezien, maar ze had erop gestaan dat ze haar haren opstak. Zoals het over haar schouders hing, gaf het een gevaarlijk lichtzinnig tintje aan haar aristocratische trekken. Ze was tevreden over Cassidy’s jeugdigheid, haar intelligentie en haar energie. Spoedig nadat ze haar had aangenomen, had Julia echter ontdekt dat ze niet zo volgzaam was als haar leeftijd had doen vermoeden. Ze had, meende Julia, de betreurenswaardige neiging om haar plaats te vergeten en al te vriendschappelijk met de klanten om te gaan. Meer dan eens had ze Cassidy erop betrapt dat ze de klanten ongepaste vragen stelde of ongevraagd advies gaf. Van tijd tot tijd deed haar glimlach vermoeden dat ze een binnenpretje had. En vaak, veel te vaak, liep ze te dagdromen. Julia begon langzamerhand ernstig te twijfelen aan Cassidy St. Johns geschiktheid.


  Nadat ze Mrs. Sommersons afgekeurde jurken naar hun juiste plaats had teruggebracht, ging Cassidy weer op haar post staan bij de paskamer. Daarbinnen hoorde ze het zwakke ritselen van stof. Zoals altijd wanneer de gelegenheid zich voordeed, zweefde haar werkeloze geest terug naar het manuscript dat uitgespreid op het bureau in haar appartement lag. Wachtend.


  Zolang ze zich kon herinneren, was schrijven haar droom geweest. Gedurende haar vierjarige opleiding had ze het vak grondig bestudeerd. Op haar negentiende was ze alleen achtergebleven, zonder familie en met weinig geld. Ze had allerhande baantjes gehad om haar collegegeld te kunnen betalen terwijl ze blokte om het vak te leren. In haar schaarse vrije tijd had Cassidy zich gewijd aan het schrijven van haar eerste roman.


  Voor Cassidy was schrijven geen carrière, maar een roeping. Haar hele leven was erop ingericht, zodat er weinig tijd overbleef voor andere liefhebberijen. Mensen boeiden haar, maar er waren er maar weinig met wie ze vertrouwelijk omging. Ze schreef over ingewikkelde verhoudingen, maar kennis daarvan bezat ze bijna uitsluitend uit de tweede hand. Wat haar werk inhoud en diepte gaf, waren haar scherpe waarnemingsvermogen en een verrassende rijkdom aan gevoelens. Gedurende het grootste deel van haar leven hadden haar gevoelens een uitweg gevonden in haar werk.


  Nu, een heel jaar nadat ze haar einddiploma had behaald, had ze nog steeds allerlei baantjes om de huur te kunnen betalen. Haar eerste manuscript legde zijn moeilijke weg af van de ene uitgever naar de andere, terwijl haar tweede roman langzaam tot leven kwam.


  Toen Mrs. Sommerson de deur van de paskamer opende, was Cassidy’s aandacht volledig bij het herschrijven van een dramatische scène.


  Mrs. Sommerson, die haar daar met gepaste onderdanigheid zag staan, knikte goedkeurend en er kwam een voldane uitdrukking op haar gezicht. ‘Dit staat me wel aardig. Vind je ook niet?’


  Ze had een vlammend rode zijden jurk uitgekozen. Weliswaar accentueerde de kleur haar blozende teint, toch vormde die een aantrekkelijk contrast met haar opgekamde zwarte haardos, merkte Cassidy op. De jurk zou Mrs. Sommerson misschien nog beter hebben gestaan als ze een paar pondjes lichter was geweest, maar Cassidy zag er wel mogelijkheden in.


  ‘U zult er veel bekijks mee hebben, Mrs. Sommerson,’ merkte ze na enige overweging op. Met de juiste accessoires, meende ze, kon Mrs. Sommerson er zeer waarschijnlijk koninklijk in uitzien. Maar de zijden stof spande te strak om haar brede heupen. ‘Ik geloof dat we deze ook in één maat groter hebben,’ dacht ze hardop.


  ‘Wat zegt u?’


  Cassidy was zo verdiept in haar gedachten dat ze de gevaarlijke boog van Mrs. Sommersons wenkbrauwen niet opmerkte. ‘Een maatje groter,’ herhaalde ze behulpzaam. ‘Deze zit iets te krap om de heupen. De grotere maat zal u perfect passen.’


  ‘Dit is mijn maat, jongedame.’ Mrs. Sommersons boezem verhief zich en daalde weer. Het was een ontzagwekkende beweging.


  Cassidy glimlachte en knikte, nog steeds verdiept in de oplossing van het accessoireprobleem. ‘Een opvallende gouden halsketting, dacht ik.’ Ze tikte met haar vingertop tegen haar onderlip. ‘Ik moet alleen nog even uw maat zoeken.’


  ‘Dit,’ verklaarde Mrs. Sommerson op een toon die Cassidy’s volle aandacht trok, ‘is mijn maat.’ Ziedende verontwaardiging klonk door in elke lettergreep.


  Toen Cassidy haar vergissing inzag, voelde ze haar maag ineenkrimpen. Oei, zei ze in zichzelf, terwijl ze al haar vernuft probeerde te verzamelen.


  Voordat ze Mrs. Sommersons gekrenkte ego tot bedaren kon brengen, kwam Julia echter vanachter haar tevoorschijn. ‘Een fantastische keuze, Mrs. Sommerson,’ verklaarde ze met haar melodieuze altstem. Met een nietszeggend lachje keek ze heen en weer van haar klant naar haar verkoopster. ‘Is er een probleem?’


  ‘Deze jongedame…’ Mrs. Sommerson haalde diep adem. ‘…beweert dat ik me in de maat heb vergist.’


  ‘O nee, madam,’ protesteerde Cassidy, maar ze zweeg toen Julia een gepenseelde wenkbrauw optrok in haar richting.


  ‘Ik weet zeker dat Miss St. John bedoelde dat dit bijzondere model nogal een eigenaardige snit heeft. De maten kloppen niet helemaal.’


  Dat had ik moeten bedenken, gaf Cassidy bij zichzelf toe.


  ‘Zo.’ Mrs. Sommerson snoof en bekeek Cassidy met afkeuring. ‘Dat had ze dan wel mogen zeggen, in plaats van te suggereren dat ik een grotere maat had. Heus, Julia…’ Ze liep terug naar de paskamer. ‘…je zou je personeel wat beter moeten opleiden.’


  Cassidy’s ogen vlamden op en werden donkerder bij haar toon. Ze zag dat de naden van de rode zijde protesteerden tegen Mrs. Sommersons royale achterste. Een snelle, woeste blik van Julia maakte dat ze een vinnig antwoord inslikte.


  ‘Ik zal zelf de jurk halen, Mrs. Sommerson,’ suste Julia, die haar lieftallige glimlach weer op zijn plaats bracht. ‘Ik ben er zeker van dat ze u volmaakt zal passen. Wacht op me in mijn kantoor, Cassidy,’ voegde ze er op gedempte toon aan toe voordat ze wegzweefde.


  Met een beklemd gevoel keek Cassidy haar na. Ze kende die toon maar al te goed. Na een blik over haar schouder op Mrs. Sommerson liep ze door de smalle gang en ging Julia’s kleine, chic ingerichte kantoor binnen. Ze keek de vierkante, vensterloze kamer rond en nam plaats op een klein stoeltje met een rechte rug. Hier was ze aangenomen, en hier zou ze worden ontslagen. Ze duwde nogmaals een opstandige speld op zijn plaats en zette een somber gezicht. Over enkele minuten zou ze binnenkomen, haar linkerwenkbrauw optrekken en achter haar prachtige palissanderhouten bureau gaan zitten. Ze zou haar een ogenblik aankijken, zachtjes haar keel schrapen en van wal steken.


  ‘Cassidy, je bent een lieve meid, maar je hart ligt niet in je werk.’


  ‘Mrs. Wilson,’ verbeeldde Cassidy zich dat ze zou zeggen, ‘Mrs. Sommerson kan die kleine maat niet dragen. Ik was –’


  ‘Natuurlijk niet.’ Cassidy stelde zich voor dat Julia haar in de rede zou vallen met een geduldige glimlach. ‘Ik peins er niet over om haar die te verkopen, maar…’ Hier zou Julia haar slanke vinger opsteken om haar woorden te beklemtonen. ‘…we moeten haar haar illusies gunnen én haar ijdelheid. Tact en diplomatie zijn volstrekt noodzakelijk voor een verkoopster, Cassidy. Ik vrees dat jij deze eigenschappen nog ten volle moet ontwikkelen. In een zaak als deze…’ Julia zou haar gevouwen hand op het tafelblad leggen. ‘…moet ik op mijn staf kunnen rekenen, zonder enig voorbehoud. Als dit het eerste incident zou zijn, zou ik het natuurlijk door de vingers zien, maar…’


  Cassidy stelde zich voor dat Julia nu even zou pauzeren en een lichte zucht slaken. ‘De vorige week nog heb je tegen Miss Teasdale gezegd dat ze er in die zwarte crêpe japon uitzag alsof ze in de rouw was. Dat is niet de manier waarop wij onze artikelen verkopen.’


  ‘Nee, Mrs. Wilson.’ Cassidy besloot met haar in te stemmen en trok een verontschuldigend gezicht. ‘Maar Miss Teasdales haar en haar teint –’


  ‘Tact en diplomatie,’ zou Julia met opgestoken vinger herhalen. ‘Je had haar kunnen voorstellen dat een blauwe japon goed bij haar ogen zou passen of dat roze haar huid zou flatteren. De klanten moeten vertroeteld worden, dat is goed voor de verkoop. Iedere vrouw die hier de deur uitgaat, moet het gevoel hebben dat ze iets bijzonders heeft aangeschaft.’


  ‘Dat begrijp ik, Mrs. Wilson. Ik vind het afschuwelijk als iemand een verkeerde keus maakt. Daarom –’


  ‘Je hebt een goed hart, Cassidy.’ Julia zou moederlijk glimlachen en haar dan de genadeslag toebrengen. ‘Je hebt alleen geen verkooptalent… Tenminste, niet in die mate die ik verlang. Ik zal je natuurlijk voor de rest van de week uitbetalen en je een goede referentie geven. Je was hulpvaardig en betrouwbaar. Misschien zou een warenhuis iets voor je zijn.’


  Op dit punt in haar scenario zou Cassidy haar neus optrekken, maar ze dwong vlug haar gezicht weer in de plooi toen de deur achter haar openging. Julia sloot hem zachtjes, trok haar linkerwenkbrauw op en ging achter haar palissanderhouten bureau zitten. Ze bleef Cassidy een moment aankijken en schraapte toen zachtjes haar keel.


  ‘Cassidy, je bent een lieve meid, maar…’


  Cassidy liet haar schouders hangen en zuchtte.


  


  Een uur later slenterde ze door Fisherman’s Wharf, werkloos, maar genietend van de gezellige sjofelheid en de carnavaleske sfeer langs de kade. Ze hield van de bonte mengeling van kleuren, geuren en geluiden. Hier was het altijd druk. Hier was leven in altijd wisselende smaken. San Francisco was Cassidy’s idee van een verrukkelijke stad, maar Fisherman’s Wharf was echt het einde. Schijn en werkelijkheid gingen er hand in hand.


  Ze wandelde over de marktplaatsen, gedachteloos neuzend in de dozen met sieraden, zijden sjaals betastend, en alle geluiden gretig in zich opnemend. Maar de baai trok haar. Ontspannen en met omwegen vond ze haar weg ernaartoe, terwijl de namiddag week voor de avond. De geur van vis overheerste de lucht van uien, specerijen en mensen. Ze luisterde naar de kooplui die hun waren aanprezen en keek toe toen een krab werd uitgezocht en in een op straat staande ketel gekookt. Ze doorkruiste de drukke wijk met zijn enigszins vervallen gebouwen en de vele, vaak smakeloos opgedirkte restaurants en winkels. Cassidy genoot. Alles hier was oud en vriendelijk en tevreden met zichzelf.


  Knabbelend op een warme pretzel liep ze verder langs de kraampjes met groenten, fruit en levende krabben. Slierten mist kronkelenden op rond haar voeten, en de zon zonk lager. Ze was blij met haar gewatteerde jack toen de bries van over de baai aantrok.


  In ieder geval, bedacht ze spijtig, had ze er een stel mooie kleren met flinke korting aan overgehouden. Cassidy fronste haar wenkbrauwen en nam een grote hap van haar pretzel. Als die kwestie over Mrs. Sommersons heupen er niet geweest was, zou ze nog steeds een baan hebben. Geïrriteerd trok ze de spelden uit haar haar en smeet ze in een vuilnisbak waar ze langsliep. Haar haren vielen in lange losse krullen op haar schouders. Ze slaakte een zucht van verlichting.


  Verdraaid. Agressief kauwend op haar pretzel zette ze koers naar de voorste steiger van Fisherman’s Wharf. Die baan had ze nodig gehad. Die stomme baan had ze echt nodig gehad. Neerslachtigheid dreigde haar de baas te worden terwijl ze over de steiger liep, tussen rijen aangemeerde boten door. Ze begon een mentale berekening van haar financiën te maken. De huur moest de volgende week betaald worden en ze had een nieuwe riem schrijfmachinepapier nodig. Volgens haar voorlopige berekening konden deze beide noodzakelijke uitgaven gedaan worden als ze de komende dagen niet te veel de nadruk legde op voedsel.


  Ach, ze zou niet de eerste schrijver zijn die de buikriem moest aanhalen in San Francisco, meende ze. Schouderophalend at ze haar pretzel op, die voorlopig weleens haar laatste maaltijd zou kunnen zijn geweest. Grinnikend stak ze haar handen in haar zakken en kuierde naar de leuning aan het eind van de steiger.


  Als een grijze geestverschijning kwam de mist aanrollen over de baai. Hij kroop dichter naar het land, het water verzwelgend op zijn weg. De mist was dun deze avond, vol open plekken, niet de dichte massa die vaak de baai bedekte en de stad verduisterde. In het westen dook de zon omlaag in de zee en schoot vlammende stralen over het water. Terwijl Cassidy wachtte op de laatste gouden gloed, steeg haar stemming alweer. Ze geloofde in hoop en optimisme, vertrouwen en geluk. Ze geloofde in lotsbestemmingen. Schrijven, voelde ze, was haar bestemming. De verkoop van artikelen en nu en dan korte verhalen aan tijdschriften hield die droom in leven. Gedurende haar vierjarige studietijd was haar enige doel geweest haar vak tot in de puntjes te beheersen. Baantjes betekenden een dak boven haar hoofd en verder niets. Afspraakjes waren alleen toegestaan wanneer haar werkschema dat toeliet, en werden steevast oppervlakkig gehouden. Tot nu toe had Cassidy nog geen man ontmoet die haar genoeg interesseerde om haar te doen afwijken van het rechte pad dat ze had gekozen. In haar plan waren geen bochten opgenomen. Geen omwegen.


  Het verlies van haar laatste baan ontmoedigde haar slechts tijdelijk. Terwijl de avondlucht donkerder werd en de lichten op de kade begonnen te flakkeren, verbeterde haar stemming al. Ze was jong en veerkrachtig. Er zou zich wel een andere mogelijkheid voordoen, besloot ze, leunend tegen het hek. Kleine golfjes kabbelden zachtjes tegen de romp van een vissersboot naast haar. Ze had geen behoefte aan een boel geld; elk baantje was goed. Werk als verkoopster in een warenhuis zou misschien heel geschikt zijn. Misschien iets in huishoudelijke artikelen. Het zou moeilijk zijn op iemands tenen te trappen bij het verkopen van een broodrooster.


  Ingenomen met die gedachte zette Cassidy haar zorgen opzij en staarde naar de dichterbij komende mist, die zijn lange vingers naar haar uitstrekte.


  De lucht werd kil nu de wind aanwakkerde. Ze liet de koele bries over zich heen stromen, die haar haren deed wapperen en haar huid tintelen. De geluiden en kreten van de kraampjes klonken ver weg, gedempt door de mist. Het was bijna donker. Ze hoorde de roep van een vogel boven haar hoofd en hief haar gezicht omhoog om naar hem te kijken. Het eerste flauwe schijnsel van de maan gleed over haar heen. Ze glimlachte en keek dromerig voor zich uit. Abrupt hield ze de adem in toen een hand haar bij de schouder greep. Voordat ze een geluid kon maken, was ze al omgedraaid en staarde in het gezicht van een vreemde.


  Hij was lang, een stuk langer dan Cassidy, met een bos zwarte krullen rond een mager, benig gezicht. Razendsnel trachtte haar geest zich een indruk te vormen van dit gezicht. Ze verwierp het woord knap – gevaarlijk was een beter woord. Misschien was het haar verrassing, de aansluipende mist en de donker wordende lucht die het bijvoeglijk naamwoord in haar gedachten opriepen. Maar terwijl ze naar hem opkeek, scheen het haar toe dat zijn gelaatstrekken eerder pasten bij de Barbarijse kust dan in Fisherman’s Wharf. Zijn ogen waren diep, intens blauw onder zware zwarte wenkbrauwen, en zijn voorhoofd was hoog onder de zwarte krullen. Zijn neus was lang en recht. Hij had volle, welgevormde lippen en een flauwe gleuf in zijn kin. Het was een streng, hardvochtig gezicht zonder enige verzachtende trekken. Zijn slanke lichaamsbouw werd geaccentueerd door een strakke spijkerbroek en een zwarte pullover. Nadat ze van de eerste schrik bekomen was, pakte Cassidy haar handtas stevig vast en rechtte haar schouders.


  ‘Ik heb maar tien dollar,’ vertelde ze hem, haar kin onbevreesd geheven. ‘En die heb ik net zo hard nodig als u.’


  ‘Wees stil,’ beval hij kortaf. Hij keek haar aan met samengeknepen ogen die vreemd strak op haar gezicht rustten, zoekend, vorsend op een manier die haar deed huiveren. Toen hij zijn hand om haar kin legde, verloor Cassidy weer alle moed. Zonder iets te zeggen draaide hij haar hoofd van de ene kant naar de andere, terwijl hij haar uiterst geconcentreerd bestudeerde. Zijn ogen waren hypnotisch. Ze sloeg hem sprakeloos gade toen hij zijn wenkbrauwen fronste. Er kwam een bespiegelende blik in zijn ogen. Ze trachtte zich los te rukken.


  ‘Sta even stil, wil je?’ commandeerde hij. Zijn diepe stem klonk geërgerd en zijn vingers hielden haar stevig vast.


  Cassidy slikte. ‘Luister eens,’ zei ze met schijnbare kalmte, ‘ik heb een zwarte band in karate en ik breek beslist allebei je armen als je probeert me lastig te vallen.’ Terwijl ze sprak, wierp ze een blik over zijn schouder en zag tot haar ontsteltenis dat de lichten van de restaurants achter hen door de mist verduisterd waren. Ze waren alleen. ‘Ik kan een stevige plank met mijn blote hand doormidden slaan,’ voegde ze eraan toe, toen zijn uitdrukking geen blijk gaf van angst of respect. Ze merkte op dat de vingers op haar kaak sterk waren en zijn schouders breed, ondanks zijn slanke gestalte. ‘En ik kan heel hard gillen,’ vervolgde ze. ‘Je moest maar liever weggaan.’


  ‘Volmaakt,’ mompelde hij, strijkend met zijn duim langs de lijn van haar kaak. Cassidy’s hart begon te bonzen van schrik. ‘Absoluut volmaakt. Ja, je bent precies goed.’ Ineens week de spanning uit zijn ogen en glimlachte hij. De verandering was zo plotseling, zo verbluffend, dat Cassidy hem alleen maar kon aanstaren. ‘Waarom zou je dat willen doen?’


  ‘Wat doen ?’ vroeg Cassidy, verbaasd over zijn gedaanteverwisseling.


  ‘Een plank doormidden slaan met je blote hand.’


  ‘Wat?’ Haar eigen grootspraak was vergeten. Verward keek ze hem aan. ‘O, dat hoort bij de training, geloof ik. Je wilskracht moet de plank kunnen breken, denk ik, zodat…’ Ze zweeg, zich realiserend dat ze hier in de mist op een verlaten steiger een absurd gesprek stond te voeren met een maniak die nog steeds zijn hand om haar kin had. ‘Je kunt me werkelijk maar beter loslaten en maken dat je wegkomt voordat ik drastische maatregelen moet gaan nemen.’


  ‘Je bent precies wat ik al die tijd heb gezocht,’ antwoordde hij, geen aanstalten makend om haar raad op te volgen. Hij sprak op een eigenaardige ritmische toon waardoor ze vermoedde dat hij een buitenlandse achtergrond had, maar ze stond er verder niet hij stil.


  ‘Nou, dat spijt me dan. Ik heb geen belangstelling. Ik heb een man die footballspeler is. Hij is een meter negentig, honderdvijftien kilo zwaar en érg jaloers. Hij kan ieder ogenblik hier zijn. Laat me nu gaan, dan kun je die vervloekte tien dollar krijgen.’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’ Opnieuw fronste hij zijn wenkbrauwen. Hij zag er woest uit tegen de achtergrond van de warrelende mist. Abrupt vloog een zwarte wenkbrauw omhoog en verdween onder de nonchalante krullen. ‘Denk je soms dat ik je wil beroven?’ Een geïrriteerde trek verscheen op zijn gezicht. ‘Mijn beste kind, ik heb het niet gemunt op je tien dollar of op je eerbaarheid. Ik wil je schilderen, niet aanranden.’


  ‘Mij schilderen?’ Cassidy werd nieuwsgierig. ‘Ben je een kunstenaar? Daar zie je niet naar uit.’ Kritisch keek ze naar zijn kloeke zeeroversgezicht. ‘Wat ben je voor een kunstenaar?’


  ‘Een voortreffelijke,’ antwoordde hij vlot, haar gezicht verder naar hem opheffend. Een straal maanlicht viel in haar ogen. ‘Ik ben beroemd, talentrijk en temperamentvol.’ De charmante glimlach was terug op zijn gezicht, en het ritme in zijn spraak was Iers.


  Cassidy reageerde op beide. ‘Ik ben ontzettend onder de indruk,’ zei ze. Hij was kennelijk krankzinnig, maar wel interessant. Ze vergat bang te zijn.


  ‘Natuurlijk ben je dat,’ stemde hij in terwijl hij haar hoofd naar links draaide. ‘Ik had niet anders verwacht.’ Eindelijk liet hij haar kin los, maar ze voelde nog het tintelen van zijn vingers op haar huid. ‘Ik heb een woonboot even buiten de stad. We kunnen erheen gaan en dan kan ik vanavond beginnen een schets van je te maken.’


  ‘Is het niet de bedoeling dat je mij aanbiedt je schetsen te laten zien, of is dit een variatie op een oud thema?’ vroeg Cassidy geamuseerd. Ze vond hem niet langer gevaarlijk, maar wel vasthoudend.


  Hij zuchtte, en ze zag een flits van irritatie in zijn ogen. ‘Jij kunt maar aan één ding denken. Luister… Hoe heet je?’


  ‘Cassidy,’ antwoordde ze automatisch. ‘Cassidy St. John.’


  ‘O nee, half Iers, half Engels. Daar zullen we moeilijkheden mee krijgen.’ Hij stopte zijn handen in zijn zakken. Zijn ogen leken vastbesloten elke centimeter van haar gezicht te leren kennen. ‘Cassidy, ik heb jouw tien dollar niet nodig en ik ben niet van plan een aanslag op je deugdzaamheid te plegen. Wat ik wil, is jouw gezicht. Ik heb een schetsboek enzovoorts op mijn woonboot.’


  ‘Ik zou nog niet meegaan naar Michelangelo’s boot als hij met een dergelijke smoes kwam.’ Cassidy ontspande haar greep op haar tas en streek haar haar van haar schouders. Hoewel hij een geërgerd geluid maakte, grinnikte ze.


  ‘Oké.’ Ze zag zijn ongeduld in zijn houding terwijl hij achterom keek. ‘We gaan een kop koffie drinken in een goed verlicht, druk restaurant. Ga je daarmee akkoord? Als ik iets onbehoorlijks probeer, kun je de tafel in tweeën breken met je beroemde blote hand en de aandacht trekken.’


  Opnieuw gleed er een glimlach om Cassidy’s trillende lippen. ‘Ik denk dat ik daar wel mee kan instemmen.’


  Voordat ze nog iets kon zeggen, had hij haar hand gepakt en trok hij haar mee naar het rijtje restaurants. Het gebaar gaf haar een vreemd gevoel van vertrouwelijkheid, en tevens het besef van zijn vastberadenheid en controle. Hij was een man, dacht ze, die geen nee zou accepteren. Hij liep vlug. Ze vroeg zich af of hij eeuwig haast had. Zijn tred was soepel en lenig.


  Hij nam haar mee naar een klein, nogal groezelig café. Zodra ze in een hoekje hadden plaatsgenomen, liet hij zijn intense blik weer op haar rusten. Het viel haar op dat zijn ogen blauwer waren dan ze in het schemerige licht hadden geleken. Hun kleur werd nog versterkt door zijn dichte zwarte wimpers en bronskleurige huid. Cassidy beantwoordde zijn starende blik, terwijl ze zich afvroeg wat voor soort man er leefde achter die ongelooflijke kleur blauw. Het was de serveerster die haar gepeins onderbrak.


  ‘Wilt u iets gebruiken?’


  ‘O… koffie.’ Toen haar begeleider geen aanstalten maakte om iets te zeggen of met staren op te houden, voegde ze eraan toe: ‘Twee koffie.’ Nadat de serveerster was verdwenen, wendde Cassidy zich weer tot hem. ‘Waarom staar je mij zo aan?’ wilde ze weten. Het irriteerde haar dat ze er nerveus van werd. ‘Het is vreselijk onbeleefd,’ gaf ze hem te kennen. ‘En het is verwarrend.’


  ‘De verlichting is hier afschuwelijk, maar het is beter dan de mist. Kijk niet zo somber,’ beval hij. ‘Daar krijg je een rimpel van, hier.’ Voordat ze het kon voorkomen, wees hij met zijn vinger de plek aan tussen haar wenkbrauwen. ‘Je hebt een opmerkelijk gezicht. Ik kan niet bepalen of de ogen een voordeel zijn of een bezwaar. Men heeft de neiging om niet te geloven in violet.’


  Terwijl Cassidy dit trachtte te verwerken, kwam de serveerster terug met hun koffie. Hij keek op, plukte het potlood uit haar zak en gaf haar een van zijn verrassende glimlachjes. ‘Ik heb dit een paar minuten nodig. Drink je koffie. Ontspan je maar,’ verordonneerde hij met een achteloze handbeweging. ‘Dit doet heus geen pijn.’


  Cassidy gehoorzaamde toen hij begon te tekenen op de papieren placemat voor hem. ‘Heb je een baan waarmee we rekening moeten houden of onderhoudt je denkbeeldige echtgenoot je met zijn manhaftige footballspel?’


  ‘Hoe weet je dat hij denkbeeldig is?’ wierp Cassidy tegen, zichzelf dwingend haar ogen van zijn gezicht af te wenden.


  ‘Op dezelfde manier als ik weet dat je grote moeite zou hebben een dikke plank doormidden te slaan.’ Hij ging door met schetsen. ‘Heb je een baan?’


  ‘Ik ben vanmiddag ontslagen,’ mompelde ze tegen haar koffie.


  ‘Dat vereenvoudigt de zaak. Trek niet zoveel rimpels, ik ben niet erg geduldig. Ik zal je het normale poseerloon betalen.’ Hij keek op toen Cassidy haar wenkbrauwen optrok. ‘Wat ik in gedachten heb, hoeft niet langer dan twee maanden te duren, als alles goed gaat. Kijk niet zo geschokt, Cassidy, mijn bedoelingen waren van het begin af aan zuiver en eerzaam. Het was alleen jouw lugubere verbeelding –’


  ‘Mijn verbeelding is niet zo luguber,’ wierp ze verontwaardigd tegen. Ze schoof op haar stoel heen en weer toen ze de blos op haar wangen voelde gloeien. ‘Als mensen plotseling uit de mist komen opdoemen en zomaar iemand grijpen –’


  ‘Opdoemen?’ onderbrak hij haar. Hij hield even op met schetsen om haar droogjes aan te kijken. ‘Ik geloof niet dat ik me schuldig heb gemaakt aan opdoemen of grijpen vanavond.’


  ‘Het leek anders heel veel op opdoemen en grijpen vanuit mijn oogpunt,’ mopperde ze, alvorens een slok koffie te nemen. Haar ogen vielen op de schets die hij maakte. Verrast zette ze haar kopje neer. ‘Dat is prachtig!’


  Met enkele forse lijnen had hij haar beeltenis gevangen. Ze zag niet enkel de vorm van haar eigen gezicht of de wanordelijk loshangende haren, maar een uitdrukking die ze herkende als wezenlijk de hare. ‘Het is werkelijk prachtig,’ herhaalde ze, terwijl hij aan een volgende schets begon. ‘Je bent inderdaad talentvol. Ik dacht dat je maar wat opschepte.’


  ‘Ik ben onwrikbaar eerlijk,’ mompelde hij. Zijn geleende potlood gleed over de placemat.


  Nu ze de kwaliteit van zijn werk zag, werd Cassidy wat enthousiaster. Haar gedachten snelden vooruit. Vast werk voor twee maanden zou een uitkomst zijn. Aan het eind van die periode zou ze bericht hebben ontvangen van de uitgever die haar manuscript onder handen had. Twee maanden zonder broodroosters te hoeven verkopen! Ze zou haar avonden vrij hebben om aan haar nieuwe roman te werken. De voordelen stapelden zich op en vermenigvuldigden zich. Het lot moest Mrs. Sommerson die middag op jacht naar een jurk hebben gestuurd.


  ‘Wil je werkelijk dat ik voor je kom poseren?’


  ‘Je bent precies wat ik zoek.’ Zijn manier van doen suggereerde dat de zaak al beklonken was. De tweede schets was bijna klaar. Zijn koffie stond koud te worden, onaangeraakt. ‘Ik wil dat je morgenochtend begint. Negen uur is vroeg genoeg.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Laat je haar loshangen en smeer geen lagen make-up op je gezicht, die zul je er alleen maar moeten afwassen. Je mag je ogen een beetje opmaken, maar meer ook niet.’


  ‘Ik heb niet gezegd dat ik –’


  ‘Je wilt het adres weten, denk ik,’ vervolgde hij, haar protesten negerend. ‘Ben je goed bekend in de stad?’


  ‘Ik ben hier geboren,’ zei ze een tikje hooghartig. ‘Maar ik –’


  ‘Welnu, dan zul je er geen moeite mee hebben mijn studio te vinden.’ Hij krabbelde een adres op de onderkant van de placemat. Abrupt sloeg hij zijn ogen op en hield met zijn blik de hare weer gevangen.


  Ze staarden elkaar aan te midden van het gerinkel van eetgerei en geroezemoes van stemmen. Wat Cassidy voelde in dat korte ogenblik kon ze niet definiëren, maar ze wist dat ze dit nooit eerder had ervaren. Even vlug als het was gekomen ging het moment voorbij. Hij stond op, en ze bleef zitten met het gevoel alsof ze hard lopend een lange afstand had afgelegd in zeer korte tijd.


  ‘Negen uur,’ zei hij slechts, waarna hij een bankbiljet op de tafel liet vallen voor de koffie. Hij vertrok zonder een woord.


  Cassidy stak haar hand uit en pakte de placemat met de schetsen en het adres. Een moment lang bestudeerde ze haar gezicht zoals hij het had gezien. Had haar kin werkelijk die vorm? Ze streek met duim en vinger langs de omtrek. Ze herinnerde zich dat zijn hand die op precies dezelfde manier had vastgehouden. Met een schouderophalen liet ze haar hand vallen en vouwde voorzichtig de placemat op. Het kon geen kwaad om morgen naar zijn studio te gaan, dacht ze, terwijl ze het papier in haar tas stopte. Ze zou de zaak eens kunnen bekijken en dan het besluit nemen of ze voor hem wilde poseren of niet. Mocht ze twijfelen, dan hoefde ze alleen maar nee te zeggen en weg te gaan.


  Cassidy herinnerde zich hoe gemakkelijk hij haar had kunnen overheersen, en fronste. Het enige wat ze hoefde te doen, herhaalde ze streng tegen zichzelf, was nee zeggen en weggaan. Met die gedachte stond ze op en liep het café uit.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het was een stralend heldere morgen, met een warmte die een mooie dag beloofde. Cassidy trok een paar gemakkelijke kleren aan, er niet zeker van wat het kledingvoorschrift was voor een aankomend schildersmodel. Een spijkerbroek en een witte blouse met lange mouwen leken haar heel geschikt. Zoals haar was opgedragen liet ze haar haren loshangen, en haar make-up was zo licht dat die bijna onzichtbaar was. Ze moest nog beslissen of ze zou poseren voor de vreemde, intrigerende man die ze in de mist had ontmoet, maar ze was nieuwsgierig genoeg om zich aan de afspraak te houden.


  Met het adres, overgeschreven op haar eigen blocnote en veilig weggestopt in haar tas, klom Cassidy in de tram die haar naar de binnenstad zou brengen. Het opgegeven adres had haar verrast, omdat ze het had herkend als in een exclusieve wijk gelegen. Om de een of andere reden had ze verwacht dat haar kunstenaars studio dicht bij haar appartement in North Beach zou zijn, waar de sfeer informeel en bohemienachtig was. Traditioneel werd dit stadsdeel bewoond door schrijvers, artiesten en musici, die voor een kleurige noot in de wijk zorgden. Ze vroeg zich af of hij misschien een beschermheer had die hem in een dure studio had geïnstalleerd. Hij had niet gepast in het beeld dat ze zich van een kunstenaar vormde.


  Tenminste, verbeterde ze zichzelf, totdat ze zijn handen had gezien. In Cassidy’s herinnering waren het wellicht de mooiste handen die ze ooit had gezien, lang en slank, met lenige, smal toelopende vingers. Gevoelige handen. En sterk, voegde ze eraan toe toen ze zich het gevoel van zijn vingers op haar huid herinnerde.


  Zijn gezicht stond haar nog helder voor de geest. In gedachten hield ze het beeld een moment vast. Het riep vage herinneringen bij haar op, maar de juiste samenhang ontglipte haar. Het was een bijzonder, opvallend gezicht, uniek in zijn harde aantrekkelijkheid. Als ze zelf kunstenares was geweest, dacht ze, zou ze zich gedwongen hebben gevoeld dit gezicht te schilderen. De beenderstructuur was mooi, maar werd nog overheerst door het ontzagwekkende blauw van zijn ogen.


  De bel klonk en haalde Cassidy uit haar dromerij. Stommerd, dacht ze. Ze wist zijn naam niet eens en ze was geobsedeerd door zijn gezicht. Het was de bedoeling dat hij geobsedeerd was door háár gezicht en niet andersom. Ze sprong uit de tram en liep verder over de stoep. Op zoek naar het adres keek ze op straatnaambordjes.


  Ze had gelijk gehad wat de buurt betrof. Maar toch. Zoals in de hele stad, was ook hier een fascinerende mengeling zichtbaar van exotisch en kosmopoliet, het romantische en het praktische element. San Francisco’s tweeledige persoonlijkheid was hier even dominerend als in China Town of Telegraph Hill. Cassidy kon het belgerinkel van de ouderwetse trolleytram horen terwijl ze omhoogkeek naar een wolkenkrabber van staal en glas.


  Het was een heerlijke warme dag, en haar lichaam genoot ervan terwijl haar geest wegzweefde naar het verhaal op haar bureau thuis. Toen ze het huisnummer bereikte dat overeenkwam met het adres in haar tas, was ze echter weer in het heden. Ze stond stil en keek fronsend naar de naam.


  The Gallery. Cassidy vergeleek het nummer op de deur met het hare, en de rimpels in haar voorhoofd werden dieper. Ze had pas een paar maanden geleden in The Gallery gegrasduind, en ze herinnerde zich nog heel goed de opening van de kunstzaal vijf jaar geleden. Sinds haar opening had The Gallery een benijdenswaardige reputatie verworven als tentoonstellingsruimte voor de mooiste kunst in het land. Een expositie in The Gallery kon de carrière van een aankomend kunstenaar maken, of die van een oudere artiest doen opbloeien. Verzamelaars en kenners ontmoetten elkaar hier om te kijken of te kopen, te bewonderen of te bekritiseren, of gewoon om gezien te worden. De architectuur van het gebouw was eenvoudig en bescheiden, maar binnenin bevond zich een schat aan schilderijen en beeldhouwwerken. Cassidy wist ook dat de eigenaar van The Gallery, Colin Sullivan, een van de grootste attracties vormde. Ze zocht in haar herinnering naar wat ze over hem had gelezen, en begon de stukjes en beetjes op een rij te zetten.


  Hij was een Ierse immigrant en woonde al langer dan vijftien jaar in Amerika; zijn carrière was begonnen toen hij nauwelijks twintig was. Hij werkte met olieverf, en een unieke toepassing van licht en schaduw was zijn handelsmerk. Hij had de reputatie ongeduldig en briljant te zijn. Hij zou nu even in de dertig zijn en ongetrouwd, hoewel hij met verscheidene vrouwen in één adem was genoemd. Er was een prinses geweest, en een prima ballerina. Zijn schilderijen werden voor buitensporig hoge prijzen verkocht, en hij nam zelden opdrachten aan. Hij schilderde voor zijn eigen genoegen en hij deed het goed. Terwijl ze stilstond in het licht van de warme morgenzon en alle roddelpraatjes en informatie samenvoegde, wist Cassidy opeens waarom het gezicht van haar kunstenaar een herinnering had opgeroepen. Ze had zijn foto in de krant gezien toen The Gallery vijf jaar geleden werd geopend. Colin Sullivan.


  Ze ademde langzaam uit in een diepe zucht. Toen bracht ze haar handen omhoog en duwde haar haren naar achteren. Colin Sullivan wilde haar schilderen. Hij had eens vierkant geweigerd een portret te maken van een van Hollywoods gevierde sterren, maar hij wilde Cassidy St. John schilderen, een werkloze schrijfster wier grootste triomf tot nu toe was geweest dat een van haar korte verhalen in een damesblad was verschenen. Opeens herinnerde ze zich dat ze had gedacht dat hij haar had willen beroven, dat ze onzinnige dingen tegen hem had gezegd, dat ze hem in haar onnozele brutaliteit had verteld dat zijn schetsen goed waren. Vernederd en geërgerd beet ze op haar lip.


  Hij had zich weleens kunnen voorstellen, bedacht ze, in plaats van haar vanachteren te besluipen en beet te pakken. Zij had zich heel natuurlijk gedragen onder de gegeven omstandigheden. Er was niets waarvoor ze zich zou moeten schamen. Bovendien, herinnerde ze zich, had hij haar bevolen hier te komen. Hij was degene die de hele zaak had geregeld. Zij was hier alleen om te zien of ze de baan wilde accepteren. Cassidy verschoof haar tas over haar schouder, wenste een seconde lang dat ze iets gekleders had aangetrokken en liep naar de voordeur van The Gallery. Hij was op slot.


  Ze duwde nog eens tegen de deur en kwam toen met een zucht tot de conclusie dat het te vroeg was voor The Gallery om open te zijn. Misschien was er een achteringang. Hij had over een studio gesproken; die zou toch zeker zijn eigen buitendeur hebben? Met deze gedachte in haar hoofd liep ze de hoek om en probeerde een zijdeur van het gebouw, die weigerde in beweging te komen. Onverschrokken liep ze verder om het vierkante stenen gebouw heen naar de achterkant. Toen een volgende deur eveneens weigerde mee te werken, richtte ze haar aandacht op een houten trap die naar een tweede verdieping leidde.


  Ze strekte haar hals en bekeek de rij ramen, knipperend tegen het zonlicht, dat weerkaatste in het glas. Als zij een artiest was met een studio, bedacht ze, zou die beslist daarboven zijn. Dus begon ze de L-vormige trap te beklimmen. De treden waren open en steil. Boven aan de trap was weer een deur. Ze wilde de knop proberen maar aarzelde en besloot te kloppen. Hard. Ze wierp een blik over haar schouder omlaag en ontdekte dat de grond verrassend ver beneden haar was. Een flauwe kreet van schrik ontglipte haar toen de deur openzwaaide.


  ‘Je bent laat,’ verklaarde Colin met enig ongeduld. Hij pakte haar hand en trok haar naar binnen voordat ze kon antwoorden. Onmiddellijk werden haar zintuigen bestormd door de geur van terpentine en olieverf. Hij zag er op klaarlichte dag niet minder formidabel uit dan in de duistere mist. Op precies dezelfde manier als de avond tevoren nam hij haar kin in zijn hand.


  ‘Mr. Sullivan…’ begon Cassidy, van de wijs gebracht.


  ‘Sst!’ Hij draaide haar hoofd naar links, kneep zijn ogen halfdicht en staarde. ‘Ja, het is zelfs beter in behoorlijk licht. Kom hierheen, ik wil een paar goede schetsen maken.’


  ‘Mr. Sullivan,’ probeerde Cassidy weer, terwijl hij haar meetrok door een hoge, luchtige kamer die vol stond met doeken en schildermateriaal. ‘Ik zou graag iets meer willen weten voordat ik mezelf tot iets verplicht.’


  ‘Ga hier zitten,’ commandeerde hij, haar op een kruk zettend. ‘Niet zo in elkaar gedoken,’ vervolgde hij, waarna hij zich omdraaide.


  ‘Mr. Sullivan! Wilt u alstublieft naar me luisteren ?’


  ‘Straks,’ antwoordde hij, terwijl hij een schetsboek en een potlood pakte. ‘Wees nu even stil.’


  Ten einde raad legde Cassidy haar handen in de schoot en zuchtte luid. Het zou eenvoudiger zijn hem eerst die schetsen te laten afmaken. Ze liet haar ogen onderzoekend door de kamer dwalen.


  Het ruime vertrek had iets weg van een schuur, met grote ramen en een enorm dakvenster, die al het beschikbare zonlicht binnenlieten. De kale houten vloer was bedekt met verfspatten, en de muren hadden een neutrale crème kleur. Overal stonden rommelige rijen niet ingelijste doeken langs de wand. Hier en daar stonden schildersezels, en op een grote tafel lagen kwasten en penselen door elkaar, tussen oude lappen en flessen. Aan het andere eind van het atelier stond een zitbank, die daar als toevallig was neergezet. Drie houten stoelen waren op vreemde afstand van elkaar geplaatst, alsof ze door een ongeduldige hand opzij waren geschoven en achtergelaten waar ze terechtkwamen. Er waren nog twee krukken, twee binnendeuren en een grote staande lamp.


  ‘Kijk uit het raam,’ beval Colin abrupt. ‘Ik wil een profiel hebben.’


  Ze gehoorzaamde. De vage ergernis die ze voelde, verdween toen ze een mus ontdekte die in een holte van een eik een nest bouwde. De vogel vloog af en aan met allerhande sliertjes en takjes. Geduldig en vasthoudend dook ze omlaag en scharrelde en bouwde en vloog dan weer omlaag. Haar vleugels vingen het zonlicht op. Verrukt sloeg Cassidy haar gade, een warme blik in haar ogen, een stille glimlach om haar lippen.


  ‘Wat zie je?’ Colin kwam naar haar toe, maar ze ging zo in het schouwspel op, dat ze niet eens schrok of zich omdraaide.


  ‘Die vogel daar,’ zei ze. De mus dook weer naar de grond. ‘Kijk eens hoe vastbesloten ze is om dat nest klaar te krijgen. Het hele geval is opgebouwd uit draadjes en gras en wat zo’n mus nog meer vindt. Wij hebben stenen en cement nodig, en voorgefabriceerde wanden, maar die kleine vogel kan een volmaakt geschikte woning bouwen uit bijna niets, zonder handen, zonder gereedschap, zonder een vertegenwoordiger van de vakbond. Wonderbaarlijk, vindt u niet?’ Cassidy draaide haar hoofd om en glimlachte.


  Hij was dichter bij dan ze had gedacht, zijn gezicht bij het hare zodat hij de richting van haar gezichtsveld kon volgen. Toen ze omkeek, ving hij haar blik op. Ze voelde een plotselinge schok, alsof ze te vlug was opgestaan en haar evenwicht had verloren.


  ‘Je zou weleens nog volmaakter kunnen zijn dan ik oorspronkelijk had gedacht,’ zei Colin. Hij streek haar haren naar achteren over een schouder.


  Opeens herinnerde ze zich dat ze zich had voorgenomen om zakelijk te zijn. ‘Mr. Sullivan –’


  ‘Colin,’ onderbrak hij haar. Hij ging verder met het schikken van haar haren. ‘Of alleen Sullivan, als je dat wilt.’


  ‘Colin dan,’ zei ze geduldig. ‘Ik had er geen idee van wie je was gisteravond. Het drong niet eerder tot me door dan toen ik buiten voor The Gallery stond.’ Ze schoof heen en weer, enigszins verward omdat hij zo dichtbij bleef staan. ‘Natuurlijk ben ik gevleid omdat je me wilt schilderen, maar ik zou graag willen weten wat er van me wordt verwacht, en –’


  ‘Er wordt van je verwacht dat je gedurende twintig minuten een pose aanneemt zonder dat je gaat zitten draaien,’ begon hij, terwijl hij haar haren weer naar voren schoof en dan weer naar achteren over haar andere schouder. Toen zijn vingers langs haar hals streken, fronste Cassidy haar wenkbrauwen. Hij scheen het niet op te merken. ‘Er wordt van je verwacht dat je de aanwijzingen opvolgt en rustig blijft zitten totdat ik iets anders zeg. Er wordt van je verwacht dat je op tijd komt en niet begint te wauwelen over vroeg naar huis gaan omdat je vriend op je wacht.’


  ‘Ik was op tijd,’ protesteerde Cassidy, en ze wierp haar hoofd in de nek zodat de door hem gedrapeerde haren weer verward raakten. ‘Je had me niet gezegd dat ik naar de achterdeur moest komen, en ik heb rondgelopen totdat ik de juiste deur vond.’


  ‘Pienter bovendien,’ zei hij droogjes. ‘Je ogen krijgen een indrukwekkende donkere kleur wanneer je Ierse temperament begint op te spelen. Wie heeft je Cassidy genoemd?’


  ‘Het is de familienaam van mijn moeder,’ zei ze kortaf. Ze opende haar mond om verder te gaan.


  ‘Ik heb een paar Cassidy’s gekend in Ierland,’ vertelde hij, haar handen naar zijn gezicht brengend om ze te bestuderen.


  ‘Ik ken niemand van mijn moeders familie,’ mompelde Cassidy, van haar stuk gebracht door het gevoel van zijn handen op de hare. ‘Ze stierf toen ik geboren werd.’


  ‘Zo.’ Colin draaide haar handpalmen naar boven. ‘Je handen zijn heel fijn gevormd. En je vader?’


  ‘Zijn familie kwam uit Devon. Hij is vier jaar geleden gestorven. Ik begrijp niet wat dit er allemaal mee te maken heeft.’


  ‘Het heeft er alles mee te maken.’ Hij hief zijn ogen op van haar handen, maar bleef ze vasthouden. ‘Je hebt je ogen en haar van je moeders familie, en je huid en beenderstructuur komt van vaderskant. Je hebt een gezicht vol tegenstrijdigheden, Cassidy St. John, precies wat ik nodig heb. Je haar heeft wel een dozijn verschillende schakeringen en het ziet eruit alsof je zojuist je hoofd van een kussen hebt opgeheven. Het is verstandig van je niet te proberen het te bedwingen. Het violet van je ogen is net een nuance donkerder dan Keltisch blauw, waardoor ze iets exotisch krijgen, net als de vorm. Ze staan vaak dromerig. Maar je beendergestel is een en al Engelse aristocratie. Je mond doet de balans weer doorslaan, die wijst op een hartstocht die door de koele Britse huidskleur wordt ontkend. Een pure huid, met een zweem van roze onder het ivoor. Je hebt in je leven verscheidene hindernissen moeten overwinnen, en toch bezit je een duidelijke uitstraling van naïviteit. Het schilderij dat ik wil maken, moet bepaalde elementen hebben. Ik heb een model nodig met zeer specifieke kwaliteiten. Jij hebt ze.’ Hij zweeg en hield zijn hoofd schuin. ‘Is je nieuwsgierigheid nu bevredigd?’


  Ze staarde hem aan, als aan de grond genageld, trachtend zichzelf te zien zoals hij haar beschreef. Had haar erfdeel haar uiterlijk zo zwaar beïnvloed? ‘Ik ben er nog niet helemaal zeker van,’ mompelde Cassidy. Ze zuchtte en sloeg haar ogen weer naar hem op. ‘Maar ik ben wel zo ijdel dat ik graag door Colin Sullivan geschilderd wil worden, en zo behoeftig dat ik deze baan nodig heb.’ Ze glimlachte. ‘Zal ik onsterfelijk zijn wanneer je ermee klaar bent? Dat heb ik altijd willen zijn.’


  Colin lachte, en het geluid klonk warm en vrij in de grote ruimte. Hij pakte haar handen en bracht ze tot haar verrassing aan zijn lippen. ‘Het zal uitstekend gaan, Cass.’


  Cassidy’s stamelende antwoord werd onderbroken toen de deur van de studio openzwaaide.


  ‘Colin, ik wou…’ De vrouw die de kamer binnen wervelde, zweeg abrupt en richtte haar scherpe ogen op Cassidy. ‘Sorry,’ zei ze. Haar blik viel op hun ineengeklemde handen. ‘Ik wist niet dat je bezig was.’


  ‘Het geeft niets, Gail,’ antwoordde Colin rustig. ‘Je weet dat ik de deur sluit wanneer ik serieus werk. Dat is Cassidy St. John, die voor mij zal poseren. Cassidy, Gail Kingsley, een zeer talentvolle kunstenares die de leiding heeft van The Gallery.’


  Gail Kingsley was een opvallende vrouw. Ze was groot en mager als een lat met een lang, driehoekig gezicht, getooid met een stekelige bos felrood haar. Alles aan haar was vitaal en opzichtig. Haar ogen waren doordringend groen en donker opgemaakt, haar mond was breed en helderrood geverfd. Gouden ringen staken uit de trillende piekharen bij haar oren. Haar jurk golfde wijd om haar heen, een chaotische mengeling van groene kleuren. Het effect was schokkend en adembenemend. Ze kwam de kamer binnen, en haar gehele lichaam leek te zijn geladen met nerveuze energie. Zelfs haar bewegingen waren vlug en hevig, haar ogen priemend terwijl ze op Cassidy’s gezicht rustten. Er was iets in haar blik dat Cassidy onmiddellijk een onaangenaam gevoel gaf. Het was een opzettelijk binnendringen, terwijl het op een volkomen onpersoonlijke manier gebeurde.


  ‘Goede botten,’ merkte Gail onverschillig op. ‘Maar de kleur is nogal mat, vind je niet?’


  Cassidy sprak met een geïrriteerde directheid. ‘We kunnen niet allemaal rood haar hebben.’


  ‘Dat is zeker waar,’ zei Colin met een verbaasde blik op Cassidy. Toen wendde hij zich tot Gail. ‘Wat wil je weten? Ik moet weer aan het werk.’


  Er hangt een zekere spanning rond mensen die intiem met elkaar zijn geweest, dacht Cassidy. Het blijkt uit een blik, een gebaar, een stembuiging. Op het moment dat Gail Colin weer aankeek, wist ze dat zij een verhouding hadden of hadden gehad. Cassidy voelde zich vaag teleurgesteld. Tevergeefs trachtte ze haar handen uit Colins greep los te maken. Hij fronste slechts afwezig zijn voorhoofd.


  ‘Het gaat over Higgins Portret van een Meisje. We hebben er een bod van vijfduizend op gekregen, maar Higgin wil het niet accepteren tenzij jij het goedkeurt. Ik zou het graag vandaag willen afhandelen.’


  ‘Wie heeft het bod gedaan?’


  ‘Charles Dupres.’


  ‘Zeg tegen Higgin dat hij het aanneemt. Dupres is betrouwbaar, hij zal niet afdingen. Anders nog iets?’ Het was duidelijk dat hij een eind aan het gesprek maakte. Cassidy zag dat Gails ogen opvlamden.


  ‘De rest kan wel wachten. Ik zal Higgin opbellen.’


  ‘Goed.’ Colin wendde zich weer tot Cassidy voordat Gail halverwege de kamer was. Aandachtig bekeek hij haar haar en streek het naar achteren uit haar gezicht. Over zijn schouder heen zag Cassidy Gails blik terugschieten toen ze de deur bereikte. De vrouw sloot hem ferm achter zich. Colin deed een stap achteruit en nam Cassidy van het hoofd tot de voeten op.


  ‘Dat gaat niet zo,’ verkondigde hij met een somber gezicht. ‘Dat gaat absoluut niet.’


  Verward door zijn opmerking en geschokt door wat ze in Gails ogen had gezien, staarde Cassidy hem aan en kamde met haar vingers door haar haren. ‘Wat niet?’


  ‘Die kleren die je aanhebt.’ Hij maakte een beweging met zijn hand, een snelle draai van zijn pols, die haar blouse, spijkerbroek en sandalen aangaf.


  Ze keek omlaag en streek met haar handen over haar heupen. ‘Je hebt niet precies gezegd hoe ik me moest kleden, en ik had trouwens nog niet besloten om voor je te poseren.’ Ze haalde haar schouders op, geërgerd over zichzelf omdat ze zich gedwongen voelde haar kleding te rechtvaardigen. ‘Je had me wel een paar bijzonderheden kunnen vertellen in plaats van me een krabbeltje met je adres te geven en ervandoor te gaan.’


  ‘Ik wil een paar gladde, vloeiende lijnen zien; geen taille, geen onderbreking.’ Hij negeerde Cassidy’s verwijten. ‘Ivoorkleurig, geen wit. Iets wat lang en sluik valt.’ Hij nam haar middel tussen zijn handen, wat haar sprakeloos van verbijstering maakte. ‘Je heupen zijn niet noemenswaardig, en je hebt het middel van een kind. Ik wil een hooggesloten hals, zodat we ons geen zorgen hoeven te maken over de afwezigheid van een gevuld decolleté.’


  Furieus blozend gleed Cassidy van de kruk af en duwde hem weg. ‘Het is mijn lichaam, weet je. Ik voel er niets voor jouw opmerkingen erover te moeten slikken of jouw… jouw handen erop te voelen. Mijn decolleté, of de afwezigheid ervan, gaat je niet aan.’


  ‘Doe niet zo kinderachtig,’ zei hij opgewekt, en hij zette haar terug op de kruk. ‘Op dit ogenblik heb ik enkel een artistieke belangstelling voor je lichaam. Wanneer dat verandert, zul je het gauw genoeg weten.’


  ‘Luister eens even, Sullivan.’ Cassidy gleed weer van de kruk af en wierp het hoofd in de nek, zich klaarmakend om hem op zijn nummer te zetten.


  ‘Grandioos.’ Hij greep een handvol van haar haren om haar gezicht naar het zijne opgeheven te houden. ‘Dat temperament staat je goed, Cass, maar het is niet de stemming die ik zoek. Een ander keertje, misschien.’ Zijn mondhoeken krulden omhoog, en zijn vingers begonnen haar hals te masseren. Langzaam gleed een glimlach over zijn gezicht, en hoewel Cassidy berekening vermoedde, was het gebaar niet minder effectief. Ze was zich bewust van zijn vingers op haar huid. Dit wezenlijk lichamelijke gevoel was zo ongewoon voor haar, dat het haar tot zwijgen bracht. Dit was een nieuwe sensatie, die onderzocht moest worden. Zijn stem daalde tot een zachte liefkozing, niet minder krachtig dan de hand op haar huid. Het lichte Ierse accent werd sterker. ‘Het is een illusie die ik zoek, en een werkelijkheid. Een wens. Kun jij een wens voor me zijn, Cassidy?’


  In dat moment, terwijl haar gezicht vlak bij het zijne was, hun lichamen elkaar even raakten en zijn warme vingers op haar huid lagen, voelde Cassidy dat ze alles kon zijn wat hij maar vroeg. Niets was onmogelijk. Dit was het waarin zijn macht over vrouwen lag, realiseerde ze zich: in de spontane charme, het piratengezicht, het lichte accent van een oud land in zijn spraak. Hierbij kwam nog een onvervalste seksualiteit die hij naar eigen goeddunken kon aanzetten en het ongeduld in de curve van zijn schouders. Ze wist dat hij zich bewust was van zijn macht en die schaamteloos gebruikte. Zelfs dat was op de een of andere manier aantrekkelijk. Ze voelde dat ze zich eraan onderwierp, erdoor werd aangetrokken, terwijl haar emoties haar verstand overschaduwden. Ze vroeg zich af hoe zijn mond op de hare zou aanvoelen, en of de kus even opwindend zou zijn als ze zich voorstelde. Zou ze zichzelf verliezen of vinden? Zou het enkel een ervaring zijn? Als verdediging tegen haar eigen gedachten plaatste ze haar handen tegen zijn borst en duwde zichzelf in veiligheid.


  ‘Je bent geen gemakkelijke man, is het wel, Colin?’ Cassidy haalde diep adem om weer vaste grond onder de voeten te voelen.


  ‘Volstrekt niet,’ gaf hij achteloos toe. In de uitdrukking die over zijn gezicht flitste, zag ze een mengeling van ergernis en nieuwsgierigheid. ‘Hoe oud ben je, Cassidy?’


  ‘Drieëntwintig,’ antwoordde ze, hem recht in de ogen kijkend. ‘Waarom?’


  Hij haalde zijn schouders op, stak zijn handen in zijn zakken en begon door de kamer te lopen. ‘Ik zal alles moeten weten wat er over je te weten is voordat ik hiermee klaar ben. Wat jij bent, komt tot uiting in het portret, en ik zal ermee moeten werken. Ik moet die vervloekte jurk vlug vinden; ik wil beginnen. De tijd is rijp.’ Er lag een dringende noodzaak in zijn bewegingen die scherp contrasteerde met de man die haar nog slechts enkele ogenblikken geleden met zijn stem had verleid. Wie was Colin Sullivan?


  Hoewel Cassidy wist dat het gevaarlijk zou zijn om dat uit te vinden, voelde ze zich gedwongen om het te weten te komen. ‘Ik geloof dat ik er een weet die geschikt zou zijn,’ waagde ze op te merken terwijl zijn stemming door de kamer wervelde. ‘De jurk is feitelijk meer oesterkleurig dan ivoor, maar het is een eenvoudig, recht model met een hoge hals. Hij is afschuwelijk duur, maar het is zijde, weet je –’


  ‘Waar?’ vroeg Colin, die vlak voor haar bleef stilstaan. ‘Doet er niet toe,’ vervolgde hij al toen ze haar mond opende om het hem te vertellen. ‘Laten we gaan kijken.’


  Hij pakte haar bij de hand en was de achterdeur al uit voordat ze nog iets kon zeggen. Cassidy deed haar best om rustig de trap af te lopen; ze wilde liever niet haar nek breken.


  ‘Welke kant uit?’ vroeg hij, terwijl hij haar meevoerde naar de voorkant van het gebouw.


  ‘Het is net een paar blokken verderop,’ zei ze, naar links wijzend. ‘Maar Colin –’ Voordat ze haar zin kon afmaken, werd ze in volle vaart over het trottoir geloodst. ‘Colin, ik vind dat je moet weten… Goeie hemel, ik had mijn loopschoenen moeten aantrekken. Zou je iets langzamer willen lopen?’


  ‘Je hebt lange benen,’ zei hij, doorstappend zonder het tempo te verlagen.


  Met een kreet van tegenzin begon Cassidy op een drafje te lopen om hem bij te houden. ‘Ik vind dat je moet weten dat die jurk hangt in de winkel waar ik gisteren ben ontslagen.’


  ‘Een modezaak?’ Dit scheen hem zo te interesseren, dat hij een blik op haar wierp en zijn pas vertraagde. Met een vertrouwelijk maar verstrooid gebaar streek hij haar haren achter haar oor. ‘Waarom werkte jij in een modezaak?’


  Cassidy schonk hem een vernietigende blik. ‘Ik probeerde de kost te verdienen, Sullivan. Sommige mensen moeten dat doen om te eten te hebben.’


  ‘Doe niet zo hatelijk, Cass,’ vermaande hij goedaardig. ‘Je bent geen verkoopster van beroep.’


  ‘En dat was precies de reden waarom ik ontslagen werd.’ Ze grinnikte, geamuseerd door haar eigen onbekwaamheid. ‘Ik ben ook geen serveerster van beroep, en daarom werd ik ontslagen in Jim’s Bar and Grill. Ik maakte er bezwaar tegen om in zekere delen van mijn lichaam geknepen te worden en keerde een schaal met koolsalade om boven het hoofd van een betalende klant. Ik zal het niet hebben over mijn korte carrière als telefoniste. Het is een triest, meelijwekkend verhaal, en het is zo’n prachtige dag.’ Ze wierp het hoofd in de nek en glimlachte naar Colin. Ze zag dat hij haar had gadegeslagen.


  ‘Als je geen verkoopster of serveerster of telefoniste bent, wat ben je dan, Cass?’


  ‘Ik ben een hardwerkende schrijfster, die sinds haar studietijd volkomen niet in staat schijnt te zijn een behoorlijke baan te behouden.’


  ‘Een schrijfster.’ Hij knikte. ‘Wat schrijf je?’


  ‘Onuitgegeven romans,’ deelde ze hem glimlachend mee. ‘En zo nu en dan een artikel over het effect van parfum op de moderne man. Ik moet tenslotte bijblijven.’


  ‘En doe je het goed?’ Colin ontweek een voetganger zonder zijn ogen van Cassidy af te wenden.


  ‘Ik loop absoluut over van jong onontdekt talent.’ Ze schudde haar haren over haar schouders en wees naar een gebouw. ‘Daar is het, The Best Boutique. Ik vraag me af wat Julia zal zeggen. Ze zal waarschijnlijk denken dat je mij onderhoudt.’ Ze beet op haar lip om haar gegiechel te onderdrukken en keek Colin weer aan. ‘Heb je nog smeulende blikken in voorraad, Colin?’ Haar ogen glinsterden van ondeugende pret toen ze voor de deur van de winkel bleef staan. ‘Je zou er een paar op me kunnen afvuren, dan heeft Julia iets om wekenlang over te praten.’ Ze zwaaide de deur open, haar mooie gezicht blozend van het lachen.


  Zoals het hoorde, begroette Julia hen met de grootste beleefdheid. Ze vestigde een onderzoekende blik op haar vroegere verkoopster, en haar ogen werden slechts een fractie van een seconde groter van verbazing toen ze Colin herkende. Bij Cassidy’s vraag naar de oesterkleurige zijden jurk trok ze een wenkbrauw op en begon hen persoonlijk te assisteren.


  In de kleedkamer trok Cassidy haar spijkerbroek uit, zich verbazend over de ironie van het leven. Niet veel langer dan vierentwintig uur geleden had ze buiten deze zelfde kamer gestaan met een stapel afgekeurde jurken op haar arm… zonder een enkele gedachte aan Colin Sullivan. Nu scheen hij zowel haar gedachten als haar daden te beheersen. De tere koele zijde gleed over haar hoofd omdat hij dat wilde. Haar hart klopte net een tikkeltje sneller omdat hij wachtte om het resultaat te zien. Cassidy trok de rits dicht, hield haar adem in en draaide zich om. Haar spiegelbeeld staarde haar aan met onverholen ontzag.


  De japon viel vanuit een strenge hoge hals omlaag in een rechte lijn, die werd verzacht door de teerheid van het materiaal. Haar armen en schouders glansden onder de doorzichtige stof van de lange mouwen. Haar haren gloeiden warm en levendig tegen de lichte zijde. Cassidy ademde langzaam uit. Het was een droom van een jurk, zo romantisch als het materiaal en even praktisch als zijn lijn. In deze jurk zag ze er niet alleen elegant en broos uit, maar voelde ze zich ook zo. Met strakgespannen zenuwen bevochtigde ze haar lippen en kwam de kleedkamer uit.


  Julia’s blozende wangen maakten Cassidy duidelijk dat ze onder de indruk was van Colins charmes. De komische tegenstrijdigheid van de opgewonden kleur in het koele, onbewogen gezicht veranderde Cassidy’s nervositeit in vrolijkheid. Een ondeugende lach blonk in Colins ogen toen hij Julia’s hand omhoogbracht en met zijn lippen over haar vingers streek. Cassidy dwong zichzelf een ernstig gezicht te zetten.


  ‘Colin.’


  Hij draaide zich om toen ze zijn naam riep. De glimlach die zijn gezicht had verhelderd, vervaagde en stierf weg. Hij liet Julia’s hand los en kwam een paar stappen dichter bij, maar bleef plotseling staan, halverwege de afstand die hen scheidde. Cassidy, die op het punt had gestaan lachend in het rond te draaien om zich te laten bekijken, stond stil, gehypnotiseerd door zijn ogen.


  Heel langzaam gingen zijn ogen van haar gezicht omlaag over haar gestalte, en toen terug. Cassidy raakte in verwarring, en haar wangen begonnen te gloeien. Hoe was het mogelijk dat ze zich zo bezield voelde en even later leeg en slap, enkel door zijn blik? Ze wilde iets zeggen, haar eigen trance doorbreken, maar de woorden waren onsamenhangend en bleven haar in de keel steken. Ze kwam tot de ontdekking dat ze alleen zijn naam kon herhalen. ‘Colin?’ Er klonk een vaag verzoek in het woord, een vraag die ze zelf niet begreep.


  Iets flitste in zijn ogen en verdween weer. De intense concentratie was om onverklaarbare reden vervangen door irritatie. Zijn antwoord klonk beslist. ‘Heel geschikt. Laat hem inpakken en breng hem morgen mee. Dan zullen we beginnen.’


  Ontelbare vragen en verlangens bestormden Cassidy’s geest. Maar zijn toon sterkte haar in haar trots, en ook haar stem klonk koeltjes toen ze antwoordde: ‘Is dat alles?’


  ‘Dat is alles,’ zei hij kortaf. ‘Morgen om negen uur. Kom niet te laat.’


  Cassidy haalde diep adem en blies de lucht voorzichtig weer uit. Op dat moment wist ze zeker dat ze hem verachtte. Ze keken elkaar gedurende enkele ogenblikken aan, terwijl de lucht knetterde van spanning. Toen draaide ze hem haar rug toe en liep met zwevende tred terug naar de paskamer.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Cassidy bracht het grootste gedeelte van de nacht door met zichzelf de les te lezen. Tegen de ochtend had ze het gevoel dat ze zichzelf weer stevig in de hand had. Er was absoluut geen reden voor haar om geïrriteerd te zijn over Colin. Zijn zakelijke, onpersoonlijke reactie op de jurk was te verwachten geweest. Terwijl ze met de tram naar de stad reed, verplaatste ze de doos met de jurk naar haar andere arm en besloot een koele, professionele afstand tegenover hem te bewaren.


  Hij was alleen maar haar werkgever. En hij was kunstenaar, kennelijk een zeer temperamentvolle. Ze trok haar neus op toen ze de verzachtende bepaling toevoegde. Handig sprong ze uit de kabeltram om de rest van de weg te voet af te leggen. Hij was een man die iets in haar gezicht zag dat hij wilde schilderen. Hij had geen persoonlijke gevoelens voor haar, en zij evenmin voor hem. Hoe zou ze dat kunnen? Ze kende Colin Sullivan nauwelijks. Wat ze gisteren had gevoeld, was gewoonweg de uitstraling van zijn persoonlijkheid. Die was heel sterk, heel magnetisch. Ze had zich alleen verbeeld dat er een directe verwantschap was tussen hen. Zoiets gebeurde niet op die manier, niet zo vlug. Alles wat er tussen hen was, was de band tussen een kunstenaar en zijn onderwerp…


  Cassidy stond even stil onder aan de trap die naar Colins studio leidde. Maar toch had hij haar wel kunnen bedanken omdat ze de jurk had gevonden die hij zocht, dacht ze. Nou ja, het deed er ook niet toe. Ze maakte een onwillekeurig gebaar met haar hand terwijl ze de trap beklom. Hij was zo met zichzelf bezig, dat hij waarschijnlijk was vergeten dat zij die winkel had voorgesteld.


  Even later klopte Cassidy aan, van plan om kwiek en zakelijk te zijn in haar nieuwe werkkring. Haar besluit wankelde enigszins toen Gail Kingsley de deur opende.


  ‘Hallo,’ zei ze glimlachend, ondanks de koele keurende blik in Gails ogen. Als antwoord liet Gail haar binnen met een zwierig gebaar van haar arm, dat bij ieder ander een overdreven indruk zou hebben gemaakt. Uitbundigheid paste bij haar.


  Gail zag er vandaag weer net zo opvallend uit in een felroze jumpsuit, die geen enkele andere roodharige vrouw zou durven dragen. Colin was nergens te bekennen. Cassidy werd heen en weer geslingerd tussen bewondering voor Gails stijl en teleurstelling omdat Colin de deur niet had opengedaan. Ze voelde zich kinderlijk en slordig in haar spijkerbroek en pullover.


  ‘Ben ik te vroeg?’


  Gail plaatste haar handen op haar smalle heupen en liep langzaam om Cassidy heen. ‘Nee, Colin is even opgehouden. Hij zal dadelijk wel komen. Is die krul in je haar natuurlijk of heb je een permanent?’


  ‘Het krult van nature,’ antwoordde Cassidy effen.


  ‘En de kleur?’


  ‘Die is ook van mezelf.’ Gails opdringerige parfum overheerste de verflucht. Toen ze weer voor haar kwam staan, keek Cassidy haar recht in de ogen. ‘Hoezo?’


  ‘Enkel nieuwsgierig, beste kind. Enkel nieuwsgierig.’ Gail had een overrompelende glimlach, die als een licht aan- en uitflitste. Hij was een ogenblik lang verblindend en dan waren alle sporen weer verdwenen. ‘Colin is erg ingenomen met jouw gezicht. Hij lijkt zich nu in een romantische periode te bevinden. Ik heb die techniek altijd vermeden.’ Haar ogen vernauwden zich totdat het leek alsof ze de poriën in Cassidy’s huid bestudeerde.


  ‘Wil je mijn tanden tellen?’ bood Cassidy aan.


  ‘Niet zo snibbig.’ Gail legde een van haar vingers met roodgelakte nagels tegen haar lippen. ‘Colin en ik delen vaak een model. Ik wil zien of ik je ergens voor kan gebruiken.’


  ‘Ik ben geen lunchpakket, Miss Kingsley,’ antwoordde Cassidy verontwaardigd. ‘Ik voel er niets voor om me te laten verdelen.’


  ‘Een goed model behoort flexibel te zijn,’ berispte Gail. Ze strekte haar slanke armen naar de zoldering in één lange, genotvolle beweging. ‘Ik hoop dat je je niet belachelijk zult maken, zoals de vorige deed.’


  ‘De vorige?’ vroeg Cassidy. Onmiddellijk had ze haar tong wel willen afbijten.


  ‘Ze werd wanhopig verliefd op Colin.’ Gail vuurde weer een van haar snelle knipperlichtlachjes af. Haar heftige, vlugge bewegingen werkten Cassidy op de zenuwen. Ze leek op een kat die een prooi besloop. ‘Erger nog, ze verbeeldde zich dat Colin verliefd was op haar. Het was werkelijk heel zielig. Een knap meisje: roomblanke huid, donkere zigeunerogen. Natuurlijk deed Colin op het laatst afschuwelijk tegen haar. Zo wordt hij wanneer iemand tracht hem te binden. Er bestaat niets ergers dan iemand die je smachtend aanstaart met grote verliefde ogen, nietwaar?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde Cassidy bedaard. ‘Maar je hoeft je geen zorgen te maken dat ik Colin met smachtende blikken zal achtervolgen. Hij heeft mijn gezicht nodig, ik heb een baan nodig.’ Ze zweeg een ogenblik. Misschien, dacht ze, was het het beste om vanaf het begin openhartig te zijn. ‘Je zult van mij geen last hebben, Gail. Ik heb het veel te druk om een romance met Colin op touw te zetten.’


  Gail onderbrak haar heen en weer geloop om Cassidy bedachtzaam fronsend aan te staren. Toen liep ze vlug naar de deur. ‘Dat maakt de zaak veel eenvoudiger, nietwaar? Je kunt je daar verkleden.’ Ze zwaaide met haar arm naar rechts en was verdwenen.


  Cassidy bleef een moment stilstaan om diep adem te halen. Ze schudde haar hoofd. Kunstenaars, stelde ze vast, waren allemaal knettergek. Schouderophalend over Gails gedrag liep ze naar de aangewezen deur, waarachter ze een kleine kleedkamer ontdekte. Ze deed de deur op slot en begon zich te verkleden. Evenals de vorige keer kreeg ze een heel bijzonder gevoel toen ze het gewaad aantrok. Misschien, dacht ze, terwijl ze een borstel door haar haren haalde, was het de gewaarwording van echte zijde op haar huid, of de elegante eenvoud van snit en kleur. Of was het omdat ze wilde beantwoorden aan het beeld dat Colin in haar wilde zien?


  Wat ook de reden mocht zijn, Cassidy kon niet ontkennen dat ze zich hooggestemd voelde wanneer ze de jurk droeg – levendiger, bewuster, meer vrouw. Nadat ze een laatste vluchtige blik in de spiegel had geworpen, opende ze de deur en stapte de studio binnen.


  ‘O, ben je daar,’ zei ze onnozel toen ze Colin zag staan, die met een dreigende uitdrukking op zijn gezicht naar een leeg doek staarde. Ze zag hem alleen van opzij, en hij draaide zich niet om bij haar binnenkomst. Zijn handen staken in zijn zakken; zijn gewicht was gelijkmatig verdeeld over beide benen. Het gaf de indruk van ingehouden vitaliteit – wachtend, worstelend om zich te ontladen. Hij was nonchalant gekleed, zoals ze nu gewend was om hem te zien, en de kleren schenen te passen bij zijn slanke, soepele bouw. In gedachten verzonken staarde hij naar het doek, met samengetrokken wenkbrauwen, toegeknepen ogen en een strakke mond. De gedachte kwam bij haar op dat hij gevaarlijk aantrekkelijk was en een verschrikkelijke man zou zijn om van te houden. Ze bleef staan, er zeker van dat hij haar zelfs niet had gehoord.


  ‘Ik begin direct op doek,’ zei hij. Nog steeds draaide hij zich niet om. ‘Er liggen viooltjes op tafel.’ Hij maakte een vage beweging met zijn schouder. ‘Ze passen bij je ogen.’


  Cassidy keek naar de tafel en zag het boeketje liggen tussen de artistieke rommel. Haar gezicht lichtte op van plotseling plezier. ‘O, wat zijn ze mooi!’ Bij de tafel pakte ze ze op en verborg haar gezicht in de tere bloemblaadjes. De geur was subtiel en zoet. Aangenaam getroffen en gecharmeerd, glimlachte ze naar hem om hem te bedanken.


  ‘Ik wil een kleurige toets hebben bij de jurk,’ mompelde Colin. Het was duidelijk dat hij volkomen vervuld was van zijn eigen gedachten. Hij keek niet in haar richting, en zijn uitdrukking was onveranderd.


  Cassidy’s plezier verdween. Ze keek neer op de kleine bloempjes en zuchtte. Het was haar eigen schuld, dacht ze spijtig. Hij had ze voor het schilderij gekocht, niet voor haar. Het was belachelijk om iets anders te denken. Waarom zou hij in ’s hemelsnaam bloemen voor haar kopen? Ze schudde haar hoofd, en met een wrange glimlach liep ze naar hem toe. ‘Zie je mij daar al?’ vroeg ze. ‘Op het lege doek?’


  Daarop draaide hij zich om en keek naar haar, zijn aandacht nog steeds geconcentreerd op zijn werk. Hij tilde de hand op waarin ze de bloemen hield. ‘Ja, zo is het goed. Kom hier staan, ik heb het licht van dit raam nodig.’


  Terwijl hij haar door de kamer duwde, draaide Cassidy haar hoofd om naar hem op te kijken. ‘Goedemorgen, Colin,’ zei ze, op de frisse opgewekte toon van een kleuterleidster.


  Hij trok een werkbrauw op toen hij stilstond bij het raam. ‘Over manieren maak ik me allerminst druk wanneer ik werk.’


  ‘Ik ben ontzettend blij met je uitleg,’ antwoordde Cassidy, breed glimlachend.


  ‘Ik heb ook weleens brutale jonge deernen verslonden als ontbijt.’


  ‘Deernen!’ Cassidy’s glimlach werd een opgetogen grijns. ‘Wat een heerlijk anachronisme. Het klinkt ook heel mooi wanneer jij het zegt. Jammer dat je niet zei: kloeke jonge deernen. Ik heb dat altijd zo’n prachtige uitdrukking gevonden.’


  ‘Die beschrijving is niet van toepassing op jou.’ Colin hief haar kin op met één vinger en streek haar haren over haar schouder met zijn andere hand.


  ‘O.’ Cassidy voelde zich vagelijk beledigd.


  ‘Wanneer ik de pose heb bepaald, moet je niet meer bewegen. Ik zou weleens een ezel naar je hoofd kunnen smijten als je dat doet.’ Terwijl hij sprak, plaatste hij haar gezicht en lichaam met zijn handen. Zijn aanraking was even onpersoonlijk als die van een arts. Ze had net zo goed een stilleven kunnen zijn, dacht Cassidy. Aan zijn ogen zag ze dat zijn gedachten ver weg waren, bij zijn kunst. Ze herkende de uitdrukking van volkomen concentratie van haar eigen werk. Ook zij had de gewoonte om haar omgeving naar de achtergrond te duwen en in haar eigen gedachtewereld te leven.


  Eindelijk deed hij een stap achteruit en bestudeerde haar in stilte. Het was een natuurlijke, simpele pose. Ze stond rechtop, met haar beide handen om het boeketje, net onder haar rechterheup. Haar armen waren ontspannen, nauwelijks gebogen bij de ellebogen. Hij had haar haren vrij omlaag laten vallen, zonder enig plan, over beide schouders.


  ‘Til je kin een stukje hoger.’ Hij hield zijn hand op om de beweging te doen stoppen. ‘Juist. Sta stil, en niet praten totdat ik het zeg.’


  Cassidy gehoorzaamde, alleen haar ogen bewegend om hem te bekijken terwijl hij weer achter de ezel ging staan. Hij pakte een stuk houtskool op. Minuten gingen voorbij in doodse stilte. Ze keek naar de bewegingen van zijn armen en schouders en voelde de doordringende kracht van zijn ogen. Ze keerden telkens terug naar haar gezicht. Ze wist dat hij in haar ogen kon kijken en rechtstreeks in haar ziel kon zien, waarbij hij misschien meer te weten kon komen dan ze zelf wist. Dat gevoel maakte haar niet nerveus, eerder nieuwsgierig. Wat zou hij zien? Hoe zou hij het tot uitdrukking brengen?


  ‘Oké,’ zei Colin abrupt. ‘Je kunt nu even praten, maar verander de pose niet. Vertel me eens over die onuitgegeven romans van je.’


  Hij ging voort met zijn werk met zo’n bezeten concentratie, dat Cassidy veronderstelde dat hij haar enkel had gevraagd te praten om te zorgen dat ze zich bleef ontspannen. Ze betwijfelde ernstig of haar woorden een meer dan oppervlakkige indruk op hem maakten. Als hij ze al hoorde, zou hij ze enkele ogenblikken later waarschijnlijk weer vergeten.


  ‘Er is er eigenlijk maar één, of anderhalf. Ik werk nu aan een tweede roman, terwijl de eerste een rondreis maakt langs de uitgevers.’ Ze wilde haar schouders ophalen, maar bedacht zich op tijd. ‘Het gaat over een vrouw die de volwassenheid bereikt, de keuzes die ze maakt, de fouten. Het is tamelijk sentimenteel, geloof ik. Ik stel me voor dat ze uiteindelijk het juiste kiest. Weet je dat het erg moeilijk is om zonder handen te praten? Ik had er geen idee van dat de mijne zo noodzakelijk waren voor mijn vocabulaire.’


  ‘Dat is je Keltische bloed.’ Colin staarde naar het doek met diepe rimpels in zijn voorhoofd. Toen sloeg hij zijn ogen op naar de hare. Aan de beweging van zijn schouders kon ze zien dat hij doorwerkte. ‘Wil je mij je manuscript laten lezen?’


  Verrast staarde Cassidy hem een ogenblik aan, tot ze dit voldoende had verwerkt om hem te antwoorden. ‘Nou ja, als je dat wilt. Ik –’


  ‘Goed,’ onderbrak hij haar, en hij zette een volgende lijn op het doek. ‘Breng het morgen mee. Wees nu stil,’ commandeerde hij voordat Cassidy weer iets kon zeggen. ‘Ik ga aan het gezicht beginnen.’


  Er heerste stilte, totdat hij de houtskool neerlegde en zijn hoofd schudde. ‘Het is niet goed.’ Hij wierp een sombere blik op Cassidy en begon te ijsberen. Onzeker bleef ze de pose aanhouden en hield haar mond. ‘Je geeft niet de juiste stemming aan. Weet je wat ik wil?’ vroeg hij. Er klonk ongeduld in zijn stem, en een zweem van woede. Ze opende haar mond en sloot hem weer toen ze inzag dat het een retorische vraag was. ‘Ik wil meer dan een illusie. Ik wil hartstocht. Jij hebt hartstocht in je, Cassidy, goeie hemel, meer dan ik voor dit schilderij nodig heb.’ Hij draaide zich weer om en keek haar aan. De spanning in de kamer was voelbaar. Haar hart begon sneller te kloppen. ‘Ik wil een belofte. Ik wil een vrouw die een minnaar aanlokt. Ik wil verwachting en de frisheid die voortkomt uit onschuld. Onaangeraakt maar niet onaanraakbaar. Dat is wat je me geven moet. Dat is het wezenlijke ervan.’ In zijn frustratie werd de ritmische tongval van zijn geboorteland duidelijk hoorbaar. Het vuur van zijn gave blonk in zijn ogen. Gefascineerd sloeg Cassidy hem gade. Ze zei niets, zelfs niet toen hij recht voor haar bleef staan. ‘Er zou zachtheid in je ogen moeten zijn, en een lichte gloed. Uit de lijn van je mond moet overgave spreken, de illusie van zojuist gekust te zijn, wachtend om weer gekust te worden. Zoals nu.’


  Zijn mond nam de hare, vlug, verbluffend. Hij legde zijn handen om haar gezicht, met zijn duimen haar wangen strelend terwijl hij haar kuste met een toenemende intimiteit. Zijn lippen waren warm en zacht en ervaren. Zonder waarschuwing drong zijn tong haar mond binnen. Van ergens diep in haar binnenste kwam een antwoord. Hartstocht, lang over het hoofd gezien, smeulde en gloeide, en vatte toen aarzelend vlam. Ze proefde de smaak van macht. Even vlug als hij met zijn mond de hare had genomen, liet hij haar vrij.


  Hoewel ze zich er niet van bewust was, had haar gezicht precies de uitdrukking die hij van haar had gevraagd: verwachtingsvol, uitnodigend, onschuldig. Vluchtig liet hij zijn blik over haar mond gaan; langzaam en voorzichtig trok hij zijn handen van haar gezicht terug. Ongeduld glinsterde in zijn ogen toen hij zich omdraaide en naar zijn ezel liep.


  Cassidy trachtte haar rondtollende gedachten te ordenen. Haar verstand zei haar dat de kus geen enkele betekenis had gehad, slechts een middel tot een doel was geweest, maar haar hart bonsde in weerwil daarvan. In enkele seconden had hij een honger opgewekt waarvan ze zich niet bewust was geweest, verlangens waarvan ze het bestaan niet had geweten. Het was meer een openbaring, peinsde ze, dan een kus. Ze dwong zichzelf langzamer te ademen en besloot toen de kortstondige gebeurtenis in het juiste perspectief te bezien.


  Ze was een volwassen vrouw in een moderne tijd, waarin kussen gewoner waren dan handdrukken. Het was haar verraderlijke verbeelding die van het voorval iets anders had gemaakt. Alleen haar verbeelding, herhaalde ze terwijl ze kalmeerde – en zijn volslagen onbeschaamdheid. Hij had haar totaal verrast. Hij had haar gekust terwijl hij er het recht niet toe had, en op een bezitterige en intieme manier. Ze had geen enkele man ooit dit voorrecht toegestaan, en zijn inbezitneming had haar geschokt. Cassidy kon haar reactie op Colins daad rechtvaardigen door het voorval verstandelijk te ontleden, zijn oorzaak en gevolg. Door haar emoties met haar verstand te beredeneren trachtte ze het te ontrafelen. Ze onderzocht zijn beweegredenen. Maar toch bleef er iets in haar binnenste hangen waarvoor ze geen redelijke verklaring kon vinden. Iets wat haar verontrustte, en ze trachtte het te negeren.


  ‘We houden er nu mee op,’ kondigde Colin abrupt aan, en hij legde de houtskool neer. Hij keek op terwijl hij zijn handen schoonmaakte met een oude lap. Ze bedacht dat hij Cassidy St. John waarschijnlijk voor de eerste keer echt zag sinds hij de pose had aangegeven. ‘Ontspan je maar.’


  Toen Cassidy gehoorzaamde, was ze verrast te ontdekken dat haar spieren stijf waren. ‘Hoelang heb ik daar gestaan?’ Ze strekte haar rug. ‘Heel wat langer dan twintig minuten.’


  Colin haalde zijn schouders op, zijn ogen weer op het doek gericht. ‘Misschien. Het begint erop te lijken. Wil je koffie?’


  Cassidy protesteerde tegen zijn onverschillige opmerking. ‘Twintig minuten is lang genoeg als je in dezelfde houding moet staan. Voortaan zal ik een kookwekker meebrengen, en ja, ik wil koffie.’


  Hij negeerde het eerste gedeelte van haar opmerking en begaf zich naar de deur. ‘Ik zal wat halen.’


  ‘Is het toegestaan om te kijken?’ Ze wees naar het doek terwijl hij de grendel van de deur schoof.


  ‘Nee.’


  Ze maakte een geluid van weerzin. ‘En de andere schilderijen?’ Ze gebaarde naar de tegen de muur staande doeken. ‘Zijn die ook geheim?’


  ‘Ga je gang. Maar blijf uit de buurt van dat waar ik aan werk.’ Colin verdween, vermoedelijk om de beloofde koffie te halen.


  Ze trok een gezicht tegen de lege deuropening, legde het boeketje neer en liep op de veronachtzaamde schilderijen af. Ze stonden in wanordelijke rijen tegen de muur. Sommige waren klein, terwijl andere zo groot waren dat het haar enige moeite kostte ze om te draaien. Binnen enkele ogenblikken was ook de kleinste irritatie die ze had gevoeld vervangen door bewondering voor zijn talent. Ze begreep waarom Colin Sullivan werd beschouwd als een meester van kleur en licht. Bovendien zag ze de gevoeligheid terug die ze in zijn handen had bespeurd en de kracht die ze daarin had gevoeld. Er sprak inzicht en eerlijkheid uit zijn portretten, vitaliteit uit zijn stadsgezichten en landschappen. Een spel van schaduwen, een klatering van licht, en de schilderijen ademden zijn stemming. Ze vroeg zich af of hij schilderde wat hij zag of wat hij voelde. Het volgende moment begreep ze dat het een harmonie van beide was. Ze stelde vast dat hij meer zag dan aan de gemiddelde sterveling was voorbehouden. Zijn talent lag evenzeer in zijn opmerkingsgave als in zijn handen. De schilderijen deden haar bijna evenveel als de man zelf.


  Voorzichtig draaide ze het volgende doek om. Het onderwerp was prachtig. Het onbedekte lichaam van de vrouw lag achteloos uitgestrekt op de bank die nu aan het andere eind van de studio stond. Er lag een vage glimlach op haar gezicht en een zorgeloos zelfvertrouwen in de houding van haar naakte ledematen. Aan de blanke huid en de zigeunerogen herkende Cassidy het model over wie Gail deze ochtend had gesproken.


  ‘Een mooi schepsel, nietwaar?’ vroeg Colin vanachter haar.


  Cassidy schrok op. ‘Ja.’ Ze draaide zich om en pakte de beker aan die hij haar voorhield. ‘De mooiste vrouw die ik ooit heb gezien.’


  Colin schokschouderde. ‘Als type is ze bijna volmaakt, en ze heeft een voortreffelijk lichaam.’


  Cassidy staarde in haar koffie en negeerde de steek van irritatie die ze voelde.


  ‘Ze heeft een primair soort van seksualiteit en voelt zich daar goed bij.’


  ‘Ja,’ zei Cassidy kalm. Ze nam een slok van haar koffie. ‘Dat heb je opmerkelijk goed weten te treffen.’


  Haar toon verried haar. Colin grinnikte. ‘Ah, Cass, je bent een open boek, dat is zeker, en het verrukkelijkste schepsel dat ik in jaren heb ontmoet.’ Het aangedikte Ierse accent rolde vlot van zijn lippen. Cassidy was er zeker van dat heel wat verstandiger vrouwen dan zij verliefd waren geworden op zijn Keltische charme.


  Ze wierp het hoofd in de nek, maar de felle blik die ze hem had willen toewerpen, veranderde ongewild in een glimlach. ‘Ik kan niet tegen je op, Sullivan.’ Ze keek hem nadenkend aan over de rand van haar beker. Het zonlicht scheen door haar haren en wierp schaduwen op de zijden jurk. ‘Waarom heb je je in San Francisco gevestigd?’ vroeg ze.


  Colin ging schrijlings op een van de houten stoelen zitten, zijn ogen op haar gericht. Ze vroeg zich af of hij haar nu als een persoon zag of nog steeds als een onderwerp. ‘Het is een dwarsdoorsnede van de wereld. Ik hou van de contrasten en de bezoedelde geschiedenis van de stad.’


  ‘Ja, en van het feit dat het die geschiedenis eerder uitbuit dan zich ervoor verontschuldigt,’ concludeerde Cassidy met een instemmend knikje. ‘Maar mis je Ierland niet?’


  ‘Ik ga zo nu en dan terug.’ Hij nam een flinke slok koffie. ‘Ik word erdoor gevoed, als aan de moederborst. Hier vind ik hartstocht, daar vind ik vrede. De ziel heeft behoefte aan beide.’ Hij hief zijn hoofd en keek haar onderzoekend aan. Het violet van haar ogen was donkerder geworden. De uitdrukking van haar gezicht verried haar gedachten. Ze concentreerden zich alle op hem. Colin wendde zich af van de onschuldige openheid van haar ogen. ‘Drink je koffie op. Ik wil de voorlopige schets vandaag afmaken. Morgen begin ik met olieverf.’


  


  De ochtend ging bijna geheel in stilte voorbij. Terwijl Colin opging in zijn werk, nam zij de gelegenheid waar om hem te bestuderen. Ze had over het donkere uiterlijk en de vurige blauwe ogen van de wispelturige ‘zwarte’ Ieren gelezen, maar in levenden lijve vond ze hen nog boeiender. Ze verbaasde zich over de vreemde kronkel in haar persoonlijkheid die humeurigheid een aantrekkelijke eigenschap vond.


  Zonder veel moeite kon ze zich het opwindende moment weer voor de geest halen toen hij zijn lippen op de hare had gedrukt. Verwarmd door de herinnering liet ze zich door het gevoel meeslepen. Een ogenblik lang stelde ze zich voor hoe het zou zijn om door hem vastgehouden te worden als hij het werkelijk zou menen. Hoewel haar ervaring met mannen beperkt was, realiseerde ze zich instinctief dat Colin Sullivan gevaarlijk was. Hij boeide haar te veel. Zijn overheersende aard was een uitdaging voor haar, zijn lichamelijkheid trok haar aan, zijn humeurigheid vond ze intrigerend.


  Gail Kingsleys vernietigende commentaar op haar voorgangster schoot haar weer te binnen. Beelden van de opvallende roodharige schoonheid en de zwoele aantrekkingskracht van het schildersmodel schoten door haar hoofd. Cassidy St. John, mijmerde ze, bevond zich aan geen van beide uiteinden van het spectrum. Ze was frappant levendig noch uitdagend sexy. Vrouwelijke uitersten waren blijkbaar aantrekkelijk voor Colin, zowel uit artistiek oogpunt als voor hem als man. Geërgerd door haar gedachtegang riep ze zichzelf tot de orde. Het was niet goed om verwikkeld te raken of een persoonlijke band te krijgen met een man als Colin Sullivan. Kom niet te dichtbij, vermaande ze zichzelf. Open geen deuren. Zorg dat je niet gekwetst wordt. De laatste waarschuwing kwam uit het niets en verbaasde haar.


  ‘Ontspan je.’


  Cassidy richtte haar blik op Colin en zag dat hij naar het doek stond te staren. Zijn aandacht was geconcentreerd op iets wat hij alleen kon zien. ‘Ga je verkleden,’ beval hij zonder op te kijken. Cassidy voelde ergernis bij zijn toon. Onhebbelijk, meende ze, was nog een te zwakke uitdrukking om Sullivan De Kunstenaar te beschrijven. Haar boosheid onderdrukkend, ging ze terug naar de kleedkamer.


  Haar vrees was ongegrond, zei ze tegen zichzelf, de deur stevig achter zich sluitend. Niemand zou ooit dicht genoeg bij die man kunnen komen om gekwetst te worden. Enkele ogenblikken later kwam ze in haar normale kleren uit de kleedkamer tevoorschijn. Colin stond met zijn gezicht naar het raam, zijn handen in zijn zakken, met toegeknepen ogen starend in de verte.


  ‘Ik heb de jurk in de kamer laten hangen,’ zei Cassidy koeltjes. ‘Ik ga ervandoor, aangezien je toch klaar schijnt te zijn.’ Ze graaide haar tas van de stoel. Terwijl ze de riem over haar schouder zwaaide en zich omdraaide naar de deur, nam Colin haar hand in de zijne.


  ‘Je hebt die rimpel weer tussen je ogen, Cass.’ Hij streek er met een vinger overheen. ‘Als je wat vrolijker kijkt, neem ik je mee uit lunchen voordat je weggaat.’


  De rimpel werd dieper. ‘Je hoeft niet zo’n minzaam toontje tegen me aan te slaan, Sullivan. Ik ben geen leeghoofdige kunstenaarsgroupie die je klopjes kunt geven en vertroetelen om haar te laten glimlachen.’


  Zijn wenkbrauwen schoten een eindje omhoog. ‘Inderdaad niet. Maar aan de andere kant is het ook niet nodig om boos weg te lopen.’


  ‘Ik ben niet boos,’ hield Cassidy vol, terwijl ze trachtte zich uit zijn greep los te rukken. ‘Ik reageer volkomen normaal op onbeleefdheid. Laat mijn hand los.’


  ‘Zodra ik ermee klaar ben,’ antwoordde hij effen. ‘Je zou je toch wat meer moeten beheersen, mijn lieve Cass. Je ziet er verleidelijk uit wanneer je boos bent, en het is niet mijn gewoonte om weerstand te bieden aan iets wat me aantrekt.’


  ‘Het is overduidelijk dat de enige aantrekkingskracht die ik voor jou heb, staat op dat doek daar.’ Cassidy wrikte haar hand heen en weer in een poging die te bevrijden. Met een vlugge draai van zijn pols trok hij haar tegen zijn borst. Opstandig hief ze haar gloeiende gezicht naar hem op. ‘Wat moet dat eigenlijk voorstellen?’


  ‘Je daagt mij uit om te bewijzen dat je ongelijk hebt.’ Hij keek geamuseerd op haar neer, maar er was ook nog iets anders in zijn blik, iets wat haar hart onregelmatig deed kloppen.


  ‘Ik daag je nergens toe uit,’ verbeterde ze met een woedende hoofdbeweging. Haar haren zwaaiden rond en vielen weer neer, in de hun eigen wanorde die ze zo aantrekkelijk maakte.


  ‘O, maar dat doe je wel.’ Zijn vrije hand woelde door haar haren en vond haar nek. ‘Je hebt me de handschoen toegeworpen die avond toen ik je tegenkwam in de mist. Ik geloof dat het tijd wordt dat ik hem opraap.’


  ‘Je stelt je belachelijk aan,’ zei Cassidy vlug. Ze realiseerde zich dat haar opvliegendheid haar op een terrein had gebracht dat ze beter had kunnen vermijden. Toen ze weer iets wilde zeggen, nam hij haar onderlip tussen zijn tanden. De beweging was plotseling, de druk slechts licht, en het effect verwoestend.


  Hoewel ze een zwak verward protest liet horen, grepen haar vingers zijn hand beet in plaats van hem weg te duwen. De punt van zijn tong gleed over haar lip alsof hij de smaak ervan wilde onderzoeken. Toen hij haar lip losliet, bleef ze stilstaan. Haar ogen hielden zijn blik vast.


  ‘Wanneer ik je nu kus, Cass, is het om mezelf een genoegen te doen,’ zei hij, terwijl hij zijn mond omlaag bracht naar de hare. Wetend dat hij geen weerstand zou ontmoeten, omvatte hij haar middel om haar tegen zich aan te drukken. Cassidy reageerde alsof ze haar hele leven op dit moment had gewacht. Haar lichaam scheen het zijne al te kennen en voegde de zachte rondingen naar zijn stevige, gespierde lijnen. Haar handen gleden van zijn nek omhoog om door zijn haar te woelen, terwijl haar mond beweeglijker werd onder de zijne. Gedurende een kort ogenblik perste hij haar met ongelooflijke kracht tegen zich aan en teisterde haar veroverde mond. Even snel werden haar lippen vrijgelaten. Ze ademde in een ruk uit en pakte hem vast om zich in evenwicht te houden. Hij hield haar tegen zich aan zodat hun lichamen bijna één waren, terwijl zijn blik zich in de hare boorde. Enkel het geluid van hun beider ademhaling verstoorde de stilte.


  De slapte die Cassidy voelde, was een schok voor haar. Haar knieën trilden, en ze schudde haar hoofd in een snelle poging om te ontkennen wat hij in haar had losgemaakt. Een diep, geheim verlangen worstelde om bevrijd te worden. De kracht ervan verontrustte en fascineerde haar. Toch kreeg haar vrees de overhand op haar nieuwsgierigheid. Haar instinct waarschuwde haar dat de tijd daarvoor nog niet gekomen was. Net toen ze zich van hem wilde losmaken, trok Colin haar dichter tegen zich aan.


  ‘Nee, Colin, ik kan het niet.’ Ze slikte toen haar handen tegen zijn borst duwden. Ze zag zijn ogen donkerder worden, terwijl zijn lippen vlak boven de hare zweefden.


  ‘Ik kan het wel,’ mompelde hij, waarna hij zijn lippen weer op haar mond drukte. Opnieuw liet ze zich meeslepen in de wervelende storm.


  Geen enkele van haar vroegere ervaringen had haar voorbereid op de nieuwe verlangens van haar eigen lichaam. Met onschuldige verleidelijkheid kreunde ze tegen zijn mond. Ze voelde zijn lippen bewegen tegen de hare toen hij iets mompelde. Daarop trok hij haar mee in een wereld van hartstocht en duisternis. Een snel opkomende angst rees boven haar verlangen uit. Toen hij haar mond losliet, snakte ze naar adem. Haar ogen waren troebel van begeerte en verwarring.


  ‘Alsjeblieft, Colin, laat me los. Ik geloof dat ik bang ben.’


  Hij was in staat haar te nemen, dat wist ze, en haar gelukkig te maken dat hij het had gedaan. Zijn ogen waren stralend blauw en hielden haar blik gevangen. Als ze haar ogen zou laten afdwalen naar zijn mond, zou ze verloren zijn. De vingers in haar nek verstrakten. Toen ontspanden ze en gleden omlaag, weg van haar lichaam. Cassidy greep het ogenblik aan om een stap achteruit te doen. Ze was ternauwernood ontkomen. Trillend streek ze met haar hand door haar haren.


  Colin staarde haar aan en kruiste zijn armen over zijn borst. ‘Ik vraag me af wat je moeilijker vond: je gevecht met jezelf of dat met mij.’


  ‘Ik eerlijk gezegd ook,’ antwoordde Cassidy met impulsieve openhartigheid.


  Hij hield zijn hoofd schuin en bestudeerde haar. ‘Je bent een eerlijke meid, Cassidy. Pas op hoe eerlijk je bent tegen mij; ik zou er weinig moeite mee hebben er mijn voordeel mee te doen.’


  ‘Nee, dat zou je zeker niet.’ Ze ademde langzaam uit en rechtte haar schouders. ‘Ik geloof niet dat dit op den duur vermeden had kunnen worden,’ begon ze praktisch. ‘Maar nu dat niet is gelukt en het wel gebeurd is, zou het beter zijn als het zich niet herhaalde.’ Haar voorhoofd trok zich in rimpels toen Colin zijn hoofd achterovergooide en brulde van het lachen. ‘Heb ik iets grappigs gezegd?’


  ‘Cass, je bent uniek.’ Voordat ze kon reageren, was hij op haar toe gekomen en had zijn handen op haar schouders gelegd. Hij kneedde ze op een vriendschappelijke manier. ‘Die praktische aanpak is een typisch Britse eigenschap, en die zal altijd in conflict komen met de Keltische hartstocht.’


  ‘Je romantiseert,’ beweerde ze, haar kin opheffend.


  ‘De deur is geopend, Cassidy.’ Ze keek nadenkend omdat zijn woorden haar herinnerden aan haar eigen gedachten. ‘Misschien beter voor jou als we hem op slot hadden gehouden.’ Hij schudde haar eenmaal vlug heen en weer. ‘Ja, het is gebeurd. De deur zal nu niet gesloten blijven. Het zal weer gebeuren.’ Hij liet haar los en zette een stap achteruit, maar hun ogen hielden elkaar vast. ‘Ga nu maar, nu ik me nog herinner dat je bang was.’


  De sterke verleiding om naar hem toe te gaan verontrustte haar. Om zich ertegen te verzetten keerde ze zich snel om naar de deur.


  ‘Negen uur,’ zei hij, en ze draaide zich weer om met haar hand op de deurknop.


  Hij stond midden in de kamer, zijn duimen in zijn zakken gehaakt. De zon die door het dakraam viel, tekende het silhouet van zijn aantrekkelijke donkere verschijning. De gedachte kwam bij haar op dat ze er verstandig aan zou doen om weg te gaan en nooit meer terug te komen.


  ‘Je bent toch geen lafaard, Cass?’ plaagde hij zachtjes, alsof hij haar gedachten kon lezen.


  Cassidy wierp het hoofd in de nek en trok haar rug recht. ‘Negen uur,’ verklaarde ze koeltjes, en ze sloeg de deur met een harde klap achter zich dicht.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Terwijl de dagen voorbijgingen, voelde Cassidy zich steeds meer op haar gemak in de rol van schildersmodel. Wat Colin betrof was ze tot de conclusie gekomen dat iemand die zich in zijn aanwezigheid ontspannen kon blijven voelen een zeldzaamheid moest zijn. Hij had een kwikzilverachtig temperament met een groot scala aan stemmingen. Zijn woede was snel gewekt, maar ook leerde Cassidy zijn spontane humor kennen. Toen ze de verschillende lagen van zijn persoonlijkheid begon te ontdekken, werd hij nog boeiender voor haar.


  Ze rechtvaardigde haar geconcentreerde studie van Colin Sullivan als het voorrecht van een schrijver. Het was een persoonlijkheid als de zijne – veelzijdig, onvoorspelbaar, krachtig – die ze nodig had als materiaal voor haar beroep. Er was niets anders tussen hen, zei ze regelmatig tegen zichzelf, dan een uitwisseling van artisticiteit. Ze herinnerde zichzelf eraan dat hij haar niet weer had aangeraakt, behalve om de pose aan te geven, sinds de eerste dag dat hij aan het doek begonnen was. De stormachtige kus was een levendige herinnering, maar alleen dat… een herinnering.


  Zittend achter haar schrijfmachine in haar appartement, zei Cassidy tegen zichzelf dat ze geluk had gehad. Het was een geluk dat ze een baan had waarmee ze de kost kon verdienen, en een geluk dat Colin Sullivan zo opging in zijn werk. Cassidy was eerlijk genoeg om toe te geven dat ze zich meer dan normaal tot hem aangetrokken voelde. Het was veel beter, mijmerde ze, dat hij in staat was zich zo in zijn werk vast te bijten, dat hij nauwelijks opmerkte dat zij een vrouw van vlees en bloed was. Tenzij ze de pose veranderde. Ze fronste tegen het spiegelbeeld van haar bureaulamp op het raam.


  Het was volkomen natuurlijk dat ze zich tot hem aangetrokken voelde, stelde ze vast. Ze gedroeg zich niet als haar voorgangster met de melkwitte huid, zij werd niet verliefd op hem. Ze was veel te verstandig. Wees niet zo zelfvoldaan, fluisterde een stem binnen in haar hoofd. De rimpels in haar voorhoofd werden dieper. Ze was verstandig. Ze zou zich niet dwaas aanstellen vanwege Colin Sullivan. Hij had zijn kunst en zijn Gail Kingsley. Zij had haar werk. Cassidy wierp een blik op het blanke vel papier in haar schrijfmachine en zuchtte. Steeds weer kwam hij tussenbeide. Niet langer, beloofde ze, op haar stoel heen en weer schuivend tot ze zich gemakkelijk had geïnstalleerd. Ze zou dit hoofdstuk die avond afmaken zonder een verdere gedachte aan Sullivan.


  Meteen begonnen de toetsen van haar schrijfmachine te ratelen in het tempo van haar voortjagende gedachten. Nu ze eenmaal begonnen was, raakte ze volkomen verdiept in het verhaal en de personen die aan haar fantasie waren ontsproten. Terwijl de liefdesscène zich ontwikkelde, bracht ze onbewust haar eigen gevoelens onder woorden. De scène speelde zich even bliksemsnel af als de omhelzing met Colin. Nu was Cassidy aan de leiding, en ze dreef haar personen naar elkaar toe, stuwde ze voort naar hun bestemming. Alles ging zoals zij het wilde, zoals zij het had beraamd, en ze bespeurde geen ogenblik de invloed van de man aan wie ze gezworen had niet meer te zullen denken. De scène was bijna klaar toen er op de deur werd geklopt. Ze vloekte geïrriteerd.


  ‘Wie is daar?’ Ze hield midden in een zin op. Ze vond het makkelijker om op die manier de draad weer op te vatten wanneer ze verderging.


  ‘Hoi, Cassidy.’ Jeff Mullans stak zijn vriendelijke, roodbebaarde gezicht om de hoek van de deur. ‘Heb je een minuutje?’


  Omdat hij haar buurman was en ze hem graag mocht, onderdrukte ze de aandrang om te zuchten, en in plaats daarvan glimlachte ze. ‘Natuurlijk.’


  Hij wrong zichzelf, een gitaar en een draagkarton bierflesjes door de deuropening. ‘Mag ik wat spullen in jouw koelkast zetten? De mijne is weer kapot. Het lijkt wel de Mojavewoestijn daarbinnen.’


  ‘Ga je gang.’ Cassidy draaide haar stoel rond zodat ze hem kon aankijken. Ze trok een vragend gezicht. ‘Ik zie dat je al je kostbaarheden hebt meegebracht. Ik wist niet dat je gitaar ook verkoeling nodig had.’


  ‘Alleen het bier,’ zei hij grinnikend, terwijl hij doorliep naar haar kleine keuken. ‘En jij bent de enige in het gebouw die ik het kan toevertrouwen. Hé, Cassidy, geef je niets om echt voedsel? Ik zie hier alleen wat sinaasappelsap en een paar wortels.’


  ‘Is er dan niets heilig?’


  ‘Kom mee naar hiernaast, dan zal ik een behoorlijke maaltijd voor je klaarmaken.’ Jeff liep terug de kamer in met zijn gitaar in de hand. ‘Ik heb taco’s en oudbakken donuts. Gevuld met jam.’


  ‘Het klinkt verrukkelijk, maar ik moet echt dit hoofdstuk afmaken.’


  Jeff kamde met zijn vingers door zijn baard. ‘Je weet niet wat je mist. Al iets uit New York gehoord?’ Na een blik op de papieren die verspreid op haar bureau lagen, ging hij met gekruiste benen op de vloer zitten. Hij wiegde zijn gitaar op zijn schoot.


  ‘Er schijnt aan de oostkust een samenzwering tot zwijgzaamheid te bestaan.’ Cassidy zuchtte, haalde haar schouders op en trok haar voeten onder zich. ‘Het is misschien nog wat te vroeg, dat weet ik wel, maar geduld is niet mijn sterkste punt.’


  ‘Je komt er wel, Cassidy, je hebt het in je.’ Onder het praten sloeg hij wat akkoorden aan. De muziek was simpel en rustgevend. ‘Jij hebt iets wat de mensen over wie je schrijft belangrijk maakt. Als je roman net zo goed is als dat artikel in het tijdschrift, ga je het helemaal maken.’


  Cassidy glimlachte, geroerd door de ongedwongen oprechtheid van het compliment. ‘Je voelt er zeker niets voor om te solliciteren naar een baan als redacteur bij een uitgeversmaatschappij in New York, is het wel ?’


  ‘Je hebt mij niet nodig, meid.’ Hij grinnikte en schudde zijn rode haren naar achteren. ‘Bovendien ben ik een aanstormende songwriter en zanger.’


  ‘Ik heb het gehoord.’ Cassidy leunde achterover in haar stoel. Plotseling kwam bij haar op dat Colin wellicht Jeff Mullans zou willen schilderen. Hij zou een uitstekend onderwerp voor hem zijn – de felrode haren en baard, het zachte contrast van zijn grijze ogen, de liefdevolle gebaren waarmee de lange vingers de gitaar streelden terwijl hij op haar gevlochten vloerkleed zat. Ja, Colin zou hem precies zo schilderen, dacht ze, in een verbleekte, gerafelde spijkerbroek met een glanzend gewreven gitaar op zijn schoot.


  ‘Cassidy ?’


  ‘Sorry, ik zat even op een zijspoor. Heb je nog een optreden weten te versieren?’


  ‘Twee, volgende week. Hoe staat het met jouw baantje bij die kunstenaar?’ Jeff draaide zijn lage e-snaar iets strakker aan, controleerde het geluid en ging door met spelen. ‘Ik heb zijn werk gezien… Tenminste, een paar dingen. Het is ongelooflijk.’ Hij hield zijn hoofd schuin en glimlachte naar haar. ‘Hoe voelt het om geschilderd te worden door een van de nieuwe meesters?’


  ‘Het is een vreemd gevoel, Jeff. Ik heb geprobeerd om het te ontleden, maar…’ Haar stem stierf weg. Ze trok haar knieën op en liet haar hielen op de rand van de stoel rusten. ‘Ik ben er nooit zeker van dat hij mij ziet wanneer hij werkt. Ik ben er niet zeker van dat ik mezelf zal zien in het voltooide portret.’ Ze fronste haar voorhoofd en haalde toen haar schouders op. ‘Misschien gebruikt hij alleen een deel van mij, net zoals ik in karakterbeschrijvingen stukjes gebruik van mensen die ik heb ontmoet.’


  ‘Wat is hij voor een man?’ vroeg Jeff. Hij sloeg haar gade terwijl haar ogen wegdroomden bij haar gedachten. Het schijnsel van haar bureaulamp wierp een stralenkrans rond haar hoofd.


  ‘Hij is fascinerend,’ mompelde ze, bijna vergetend dat ze hardop praatte. ‘Hij ziet eruit als een piraat, onstuimig en gevaarlijk, met de mooiste blauwe ogen die ik ooit heb gezien. En hij heeft prachtige handen. Er is geen ander woord voor; ze zijn werkelijk prachtig.’ Haar stem werd zachter; haar ogen hadden een mijmerende blik. ‘Hij straalt een nonchalante zinnelijkheid uit. Het lijkt duidelijker merkbaar te zijn wanneer hij werkt. Ik veronderstel dat het komt omdat hij dan wordt gedreven door zijn eigen kracht, en op de een of andere manier afgezonderd is van de rest van de wereld. Hij zegt me dat ik wat moet vertellen, en ik praat dan over allerlei dingen die in mijn hoofd opkomen.’ Ze bewoog haar schouders en liet haar kin op haar knieën rusten. ‘Maar ik weet niet of hij me hoort. Hij is vreselijk humeurig, en als hij begint te razen klinkt hij plotseling weer Iers. Het is bijna zo’n uitbarsting waard om het te horen. Hij is schandelijk egoïstisch, onverdraaglijk arrogant en eindeloos charmant. Elke keer wanneer ik bij hem ben, zie ik wat meer, ontdek ik weer een nieuwe eigenschap, en toch betwijfel ik of ik hem werkelijk zou leren kennen als ik er jaren de tijd voor zou hebben.’


  Er heerste een ogenblik stilte, waarin alleen Jeffs muziek door de kamer klonk. ‘Je hebt het behoorlijk van hem te pakken,’ merkte hij op.


  Cassidy schoot met een schok overeind. Haar violetkleurige ogen werden groot van verbazing terwijl ze rechtop in de stoel ging zitten. ‘Hoe kom je erbij? Natuurlijk niet. Ik ben gewoon… gewoon…’ Gewoon wat, Cassidy? ‘Gewoon geïnteresseerd in wat hem bezielt,’ antwoordde ze terwijl ze haar armen om haar knieën sloeg. ‘Dat is alles.’


  ‘Oké, meid. Je zult het zelf wel het beste weten.’ Jeff stond op in een vloeiende beweging, de gitaar slechts een verlengstuk van zijn arm. ‘Als je maar uitkijkt.’ Hij glimlachte, boog zich voorover en legde zijn hand om haar kin. ‘Hij kan wel een groot kunstenaar zijn, maar als je de roddelrubrieken mag geloven, is hij ook een echte man. Jij bent een heel aantrekkelijke vrouw en je bent groen als gras.’


  ‘Na vier jaar studeren aan Berkeley kun je mij toch moeilijk groen als gras noemen,’ wierp Cassidy tegen.


  ‘Alleen iemand die volslagen naïef is, zou elke toenaderingspoging van mijn kant kunnen ontwijken en toch maken dat ik haar aardig blijf vinden.’ Jeff kwam dichter bij en gaf haar een voorzichtige kus. Het was een prettig gevoel, even kalmerend als zijn muziek. Cassidy’s hartslag bleef gelijkmatig. ‘Geen kans, hè?’ vroeg hij toen hij zijn hoofd ophief. ‘Denk eens aan de huur die we zouden besparen als we samen gingen wonen.’


  Cassidy trok aan zijn baard. ‘Jij begeert alleen mijn koelkast.’


  ‘Wat weet jij daarvan ?’ vroeg hij spottend. Hij liep naar de deur. ‘Ik ga naar huis om een droevig en aandoenlijk lied te schrijven.’


  ‘Goeie genade, ik schijn tegenwoordig iedereen te inspireren.’


  ‘Verbeeld je maar niets,’ zei Jeff voor hij de deur achter zich sloot.


  Cassidy’s glimlach stierf weg. Ze bleef stil voor zich uit zitten staren. Te pakken, herhaalde ze in gedachten. Wat een stomme uitdrukking. In ieder geval had ze het niet te pakken van Colin. Kon een vrouw geen belangstelling voor een man tonen zonder dat iemand er iets achter zocht? Bedachtzaam wreef ze met haar vinger over haar onderlip, trachtend het gevoel van Jeffs kus terug te roepen. Ongedwongen, ongecompliceerd, pijnloos. Wat voor soort chemische reactie maakte de kus van de ene man plezierig en die van een ander opwindend? Een verstandige vrouw zou de plezierige man kiezen, dacht Cassidy, die wist dat Jeff in de grond goed en zachtaardig was. Alleen een idioot zou een man willen die haar alleen maar pijn en verdriet zou bezorgen.


  Met een ongeduldige hoofdbeweging draaide ze zich weer om naar haar schrijfmachine en begon te werken.


  


  Haar vingers waren nauwelijks begonnen haar gedachten over te brengen op papier toen er weer op de deur werd geklopt. Cassidy sloeg haar ogen op naar het plafond.


  ‘Je kunt onmogelijk nu al klaar zijn met je droevige, aandoenlijke lied,’ riep ze, terwijl ze doorging met typen. ‘En je bier is beslist nog niet koud.’


  ‘Ik kan van allebei die dingen niet zeggen dat het niet waar is.’


  Cassidy draaide haar stoel vlug rond en staarde naar Colin. Hij stond in de deuropening, achteloos leunend tegen de deurpost, en bekeek haar aandachtig. Er lag een geamuseerde trek op zijn gezicht en mannelijke waardering in zijn ogen terwijl ze over haar huid dwaalden. Ze was schaars gekleed in een korte broek en een T-shirt dat in de was was gekrompen. Hij stond haar op zijn gemak te bekijken, en ze bloosde voordat ze iets wist te zeggen.


  ‘Wat doe je hier?’


  ‘Genieten van het uitzicht,’ antwoordde hij terwijl hij de kamer binnen kwam. Hij sloot de deur achter zich en trok een wenkbrauw op. ‘Zou het niet beter zijn om je deur op slot te doen?’


  ‘Ik verlies altijd mijn sleutel en dan sluit ik mezelf buiten, dus ik…’ Cassidy hield op omdat ze zich realiseerde hoe belachelijk haar antwoord klonk. Op zekere dag, beloofde ze zichzelf, zou ze leren denken voordat ze iets zei. ‘Er is hier binnen niets wat waard is om gestolen te worden,’ zei ze.


  Colin schudde zijn hoofd. ‘Daar vergis je je in. Draag je sleutel om je hals, Cass, maar hou je deur op slot.’ Haar brein vormde een verontwaardigd antwoord, maar voordat ze het kon laten horen, sprak hij weer. ‘Wie dacht je dat er was toen ik klopte?’


  ‘Een liedjesschrijver met een defecte koelkast. Hoe wist je waar ik woonde?’


  ‘Je adres staat op je manuscript.’ Hij maakte een gebaar met de zware envelop voordat hij hem neerlegde.


  Cassidy keek met enige verrassing naar het vertrouwde pak. Ze had aangenomen dat Colin haar manuscript had vergeten zodra ze het hem had gegeven. Plotseling kwam het bij haar op waarom ze hem niet eerder had gevraagd of hij het had gelezen, of wat hij ervan dacht. Zijn kritiek zou oneindig veel moeilijker te verdragen zijn dan een onpersoonlijk afwijzend briefje van een anonieme redacteur. Opeens werd ze nerveus. Ze keek hem aan, maar de kritiek die ze verwachtte, kwam nog niet. Colin dwaalde door de kamer, een boeket droogbloemen betastend, een foto in een zilveren lijst bekijkend, turend uit het raam naar haar uitzicht over de stad.


  ‘Kan ik je iets aanbieden?’ vroeg ze automatisch, maar toen herinnerde ze zich Jeffs inventarisatie van haar koelkast. Ze beet op haar lip. ‘Koffie,’ voegde ze er snel aan toe, wetend dat ze daar wel voor kon zorgen – mits hij de koffie zwart dronk.


  Colin kwam bij het raam vandaan en begon weer door de kamer te lopen. ‘Je hebt oog voor kleuren, Cass,’ merkte hij op. ‘En de benijdenswaardige gave om een thuis te maken van een appartement. Ik heb het altijd trieste woningen gevonden, zonder privacy en karakter.’ Hij pakte een spiegeltje op, dat omlijst was door schelpen. ‘Fisherman’s Wharf,’ concludeerde hij met een blik op Cassidy. ‘Dat is zeker een van de plaatsen waar je vaak heen gaat.’


  ‘Ja, ik geloof van wel. Ik hou van de stad in het algemeen en van dat gedeelte in het bijzonder.’ Ze glimlachte toen ze eraan dacht. ‘Er is daar zoveel leven. De boten liggen allemaal dicht naast elkaar, en ik stel me graag voor waar ze heen gaan of waar ze geweest zijn.’ Zodra ze de woorden had uitgesproken, voelde Cassidy zich belachelijk. Haar opmerking klonk zo romantisch, terwijl ze de grootste moeite had gedaan om Colin te bewijzen dat ze dat niet was. Hij glimlachte naar haar, en haar verlegenheid werd iets wat nog gevaarlijker was. ‘Ik zal koffiezetten,’ zei ze vlug, aanstalten makend om op te staan.


  ‘Nee, doe geen moeite.’ Colin legde een hand op haar schouder om haar tegen te houden, en wierp toen een blik op haar bureau. Het lag vol met papieren, aantekeningen en naslagwerken. ‘Ik heb je in je werk gestoord. Ontoelaatbaar.’


  ‘Dat schijnt de gewoonte te zijn vanavond.’ Cassidy schudde haar onbehaaglijkheid van zich af en glimlachte naar hem, terwijl hij door de kamer heen en weer liep. ‘Het is niet erg want ik was bijna klaar, anders had ik me waarschijnlijk even onbeleefd gedragen als jij wanneer je gestoord wordt.’ Ze genoot van zijn verbaasde blik, de ironisch opgetrokken wenkbrauw, het scheve glimlachje om zijn mond.


  ‘En hoe onbeleefd is dat?’


  ‘Afschuwelijk. Ga alsjeblieft zitten, Colin. Deze vloeren zijn dun. Je zult ze nog verslijten.’ Ze wees naar een stoel, maar hij liet zich zakken op de rand van haar bureau.


  ‘Ik heb je boek vanavond uitgelezen.’


  ‘Ja, ik dacht al dat je daarom misschien het manuscript terugbracht.’ Haar stem klonk heel kalm, maar toen hij geen antwoord gaf, kreunde ze gefrustreerd. ‘Alsjeblieft, Colin, ik kan er niet tegen om gefolterd te worden. Ik zou alles bekennen wat ik wist nog voordat ze de eerste bamboestengel onder mijn vingernagel staken. Ik ben een zacht eitje. Nee, wacht!’ Ze hield haar beide handen omhoog toen hij begon te praten. Ze stond op en liep vlug de kamer rond. ‘Als je het slecht vond, ben ik er maar eventjes kapot van. Ik weet zeker dat ik daarna weer kan leren om verder te leven… Nou ja, bijna zeker. Ik wil dat je openhartig bent. Ik heb geen behoefte aan gemeenplaatsen of vergulde pillen.’ Ze duwde haar volle haardos naar achteren met beide handen en liet haar vingers een moment op haar slapen rusten. ‘En vertel me in ’s hemelsnaam niet dat het interessant was. Dat is het ergste. Absoluut het ergste!’


  ‘Ben je klaar?’ vroeg hij kalm.


  Cassidy ademde langzaam uit, trok haar hand door haar haren en knikte. ‘Ja, ik geloof van wel.’


  ‘Kom hier, Cass.’ Ze gehoorzaamde onmiddellijk, omdat zijn stem zacht en vriendelijk klonk. Hun ogen waren op gelijke hoogte en hij nam haar handen in de zijne. ‘Ik heb tot nu toe niet over het boek gesproken omdat ik het wilde lezen als ik niet zou worden onderbroken. Het leek me het beste er niet over te praten totdat ik het had uitgelezen.’ Zijn duimen streken verstrooid over haar handen. ‘Je hebt iets heel zeldzaams, Cass, iets ongrijpbaars. Talent. Het is niet iets wat ze jou op Berkeley hebben geleerd, het is iets waarmee je geboren bent. Je studiejaren hebben het gepolijst, misschien in strakkere banen geleid, maar jij hebt het ruwe materiaal geleverd.’


  Cassidy haalde diep adem. Verbazend, dacht ze, dat de opinie van een man die ze nauwelijks een week kende zoveel waarde voor haar had. Jeffs mening had haar plezier gedaan; die van Colin maakte haar sprakeloos.


  ‘Ik weet niet wat ik zeggen moet.’ Ze schudde hulpeloos haar hoofd. ‘Dat klinkt afgezaagd, ik weet het, maar het is waar.’ Haar ogen gleden langs hem heen naar de wanorde op haar bureau. ‘Soms kun je alles wel in een hoek smijten. Dan is het gewoon de moeite, de worsteling niet waard.’


  ‘En toch heb je verkozen om schrijfster te worden,’ zei Colin.


  ‘Nee, ik had geen andere keus.’ Ze richtte haar ogen weer op de zijne. Het violet glansde bijna zwart in het schemerige licht. ‘Beter gezegd, het heeft mij gekozen. Heb jij gekozen om kunstenaar te worden, Colin?’


  Hij keek haar een ogenblik nadenkend aan, en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee.’ Hij draaide haar handen met de palmen omhoog en keek ernaar met samengetrokken wenkbrauwen. ‘Er zijn dingen die naar ons toe komen, of we erom vragen of niet. Geloof jij in het noodlot, Cass?’


  Ze bevochtigde haar plotseling droge lippen en slikte. ‘Ja.’ De enkele lettergreep was weinig meer dan een ademtocht.


  ‘Natuurlijk, dat wist ik zeker.’ Hij hief zijn hoofd op en keek haar strak aan. Cassidy’s hart begon sneller te kloppen. ‘Geloof je dat het onze bestemming is om minnaars te worden, Cassidy ?’ Haar mond opende zich, maar er kwamen geen woorden uit. Ze schudde haar hoofd in stomme ontkenning. ‘Je bent een slechte leugenaar,’ merkte hij op. Daarna legde hij zijn hand om haar kin en bewoog zijn lippen naar de hare. In tegenstelling tot Jeffs vriendschappelijke kus riep de zijne een hunkering op die scheen te vibreren in elke cel van haar lichaam.


  Om zich te verdedigen rukte Cassidy haar hoofd achterover. ‘Niet doen!’


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij met zachte stem. ‘Een kus is iets heel gewoons, lippen die elkaar ontmoeten.’


  ‘Nee, het is niet gewoon,’ protesteerde Cassidy. Ze had het gevoel dat hij haar enkel met zijn ogen naar zich toe trok. ‘Jij neemt meer.’


  Hij kuste haar ene wang, toen de andere, waarbij hij amper haar huid aanraakte. Cassidy’s oogleden gingen trillend omlaag. ‘Alleen zoveel als jij me wilt geven, Cass. Zoveel en niet meer.’ Zijn lippen gleden over de hare, prikkelend, overredend, totdat het bloed in haar slapen klopte. Zijn vingers waren zacht op haar gezicht. ‘Je smaakt naar iets wat ik had vergeten,’ mompelde hij. ‘Iets fris en jongs. Kus me, Cass, ik heb je nodig.’


  Met een kreunend geluid, half wanhopig, half verwonderd, gaf ze gevolg aan zijn verlangen.


  De vlammen die tussen hen oversloegen waren intens en wild. Haar brein zond snelle, wanhopige protesten uit en werd genegeerd. Ze werd gedreven door verlangen naar hem; haar mond zocht koortsachtig naar de zijne terwijl zijn handen haar zachte rondingen begonnen te verkennen. De angst die ze voelde, de verrukkelijke vrees haar zelfbeheersing te verliezen, verhoogde haar opwinding alleen maar. Ze was overweldigd door een primitieve behoefte, een oeroud verlangen. Toen hun lippen zich openden en elkaar weer ontmoetten, hunkerden de hare naar vereniging. Onverwacht trok hij zijn lippen weg om ze in haar hals te begraven. Cassidy sidderde onder de heftige aanval, maar ze boog haar hoofd achterover om hem meer te bieden. Zijn tanden brachten haar huid tot leven met een verrukkelijke pijn. Zijn handen vonden hun weg onder haar shirt en streelde haar ribben, en zijn duimen streken over de zijkant van haar borst terwijl ze zich tegen hem aan drukte.


  Haar gewrichten werden slap, en ze zou in elkaar zijn gezakt als hij haar niet had ondersteund. Gedurende een moment, toen hun lippen elkaar weer vonden, behoorde ze hem geheel en al toe. Haar overgave was volkomen en onvoorwaardelijk.


  Langzaam, met zijn handen op haar schouders, duwde Colin haar weg. Haar wimpers trilden op en neer voordat ze de kracht had om haar ogen echt te openen. Zijn gezicht stond somber en onverbiddelijk, en zijn vingers verstrakten.


  ‘Het schijnt dat je gelijk had,’ begon hij met een stem die hees klonk van begeerte. ‘Een kus is niet iets gewoons. Ik wil je hebben, Cass, en je moet goed begrijpen dat niets ter wereld mij ervan zal kunnen weerhouden je te nemen wanneer ik daar zin in heb.’ Zijn handen ontspanden zich tot hun greep een liefkozing werd. ‘Wanneer het schilderij klaar is, zullen we geen andere keus hebben dan onze bestemming te aanvaarden.’


  ‘Nee.’ Angstig, verontrust door gevoelens die te heftig waren, trok Cassidy zich terug uit zijn armen. Ze trok een bevende hand door haar haren. Haar ademhaling ging snel. ‘Nee, Colin, ik wil niet de laatste zijn in een rij minnaressen. Ik wil het niet! Ik heb een hogere dunk van mezelf.’ Ze liep van hem weg, haar schouders rechttrekkend met aangeboren trots.


  Colins ogen vernauwden zich. Ze kon zien dat hij zijn geduld begon te verliezen. ‘Dat belooft een interessante strijd te worden.’ Hij deed een stap naar voren en greep haar haren beet. Met een snelle ruk bracht hij haar gezicht bij het zijne en kuste haar kort en hevig. Cassidy beefde inwendig, maar haar blik was vastberaden. ‘De tijd zal het leren, Cass, mijn liefje. Het is al laat, bijna middernacht. Ik moest er maar eens vandoor gaan.’ Hij tilde haar hand omhoog en streek met zijn lippen over haar vingers. ‘Zondigen is veel aantrekkelijker na middernacht.’ Hij glimlachte onverschillig en draaide zich om. Toen hij de deur bereikte, duwde hij de klink in een zodanige positie dat hij in het slot zou vallen wanneer hij de deur sloot. ‘Ga je sleutels zoeken,’ beval hij. Het volgende moment was hij verdwenen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Er ging een week voorbij zonder dat Colin en Cassidy met elkaar in conflict kwamen. De dag na zijn bezoek aan haar appartement was ze naar zijn studio teruggegaan met het vaste voornemen zich tegen hem te verzetten. Ze had de waarheid gesproken toen ze hem had verteld dat ze niet een van zijn minnaressen wilde zijn.


  Haar hele leven had ze gewacht op een innige, duurzame verhouding. Maar omdat ze hoge idealen koesterde en zich geheel aan haar studie had gewijd, was ze altijd gereserveerd geweest tegenover mannen, waardoor ze lang haar naïviteit had bewaard. Ze was alleen met een vader opgegroeid en was nooit van dichtbij getuige geweest van een innige relatie tussen een man en een vrouw. Tijdens haar jeugd had haar vader verscheidene oppervlakkige relaties gehad, maar geen van de vrouwen in zijn leven was belangrijk voor hem geworden. Cassidy had gezien hoe hij doelloos alleen door het leven ging, enkel bezig met zijn werk, en ze had gezworen dat zij op zekere dag iemand zou vinden die haar leven zou delen.


  Ze vond niet dat haar gelofte romantisch was, maar even noodzakelijk voor haar ziel als voedsel was voor haar lichaam. Ze zou wachten tot ze vond wat ze zocht. Vóór Colin was ze nooit in de verleiding gekomen om van haar stelregel af te wijken. Maar toen ze naar zijn studio terugging, was ze er toch op voorbereid hem te weerstaan. Haar voorbereiding bleek onnodig.


  Colin sprak slechts kort tegen haar, en toen hij de pose aangaf, was zijn aanraking onpersoonlijk. Maar er scheen een golf van emotie te stromen net onder de oppervlakte van zijn gezicht, iets wat de lucht even in beroering bracht. Cassidy kon niet bepalen of het zijn stemming was of hartstocht of opwinding. Ze wist alleen dat ze zich er intens bewust van was… en van hem.


  De dagen verstreken, en alleen het hoogstnoodzakelijke werd gezegd. De zittingen hadden lange tussenpozen van stilte. Tegen het eind van de week waren Cassidy’s zenuwen tot het uiterste gespannen. Ze vroeg zich af of Colin de spanning voelde, of dat die alleen maar binnen in haar heerste. Hij scheen volkomen op te gaan in het schilderij.


  


  De warme zonneschijn viel over Cassidy heen, maar haar spieren werden stijf van het langdurig in dezelfde pose staan. Colin stond achter zijn ezel, en ze zag zijn penseel bewegen van het palet naar het doek. Hij kon urenlang doorwerken zonder een moment te rusten. Cassidy trachtte zich voor te stellen hoe hij haar had geschilderd.


  Zou ze in The Gallery komen te hangen of hier in een hoek tegen de muur worden gezet totdat hij besliste wat er met haar moest gebeuren? Zou ze worden verkocht voor een fabelachtige prijs en in een herenhuis in Engeland komen te hangen? Welke naam zou hij haar geven? Ze trachtte zich voor te stellen hoe ze zou worden besproken en bestudeerd door een klas van de kunstacademie. Zou iemand haar over een eeuw in een stoffig museum zien hangen en zich afvragen wie ze was of wat ze had gedacht toen hij haar schilderde?


  Die gedachte gaf Cassidy een eigenaardig gevoel, en ze was er niet zeker van of ze ermee ingenomen was. Hoeveel kon Colin zien van haar ziel, en hoeveel zou er worden onthuld met olieverf op linnen? Zou zij, in wezen, even naakt zijn als het model dat op de bank had gelegen?


  Colin vloekte, waardoor haar aandacht onmiddellijk weer op hem gericht was. Haar ogen werden groot toen hij het palet neersmeet.


  ‘Je hebt je houding veranderd.’ Hij kwam met grote stappen op haar af. Ze opende haar mond om zich te verontschuldigen. ‘Sta stil, verdorie,’ beval hij kortaf. Met een ongeduldige hand bracht hij haar schouders weer in de juiste positie. Hij trok zijn wenkbrauwen geërgerd samen. ‘Ik kan niet toestaan dat je zo staat te bewegen.’


  Cassidy’s mond klapte dicht. Snel en vurig kwam haar woede opzetten. Met één ruk maakte ze zich uit zijn handen los. ‘Waag het niet op die manier tegen mij te spreken, Sullivan.’ Ze gooide haar boeketje op de vensterbank en keek hem verontwaardigd aan. ‘Ik stond niet te bewegen, en als ik het deed, dan zou het zijn omdat ik een mens ben, niet een… een robot of een etalagepop.’ Ze wierp het hoofd in de nek, waardoor ze zijn kunstige arrangement van haar haren doeltreffend vernietigde. ‘Ik weet dat het moeilijk is om een gewone sterveling te begrijpen als je zo hoog verheven en goddelijk bent, maar we kunnen niet allemaal volmaakt zijn.’


  ‘Jouw mening wordt gevraagd noch verlangd.’ Colins stem was even koud als zijn ogen verhit waren. ‘Het enige wat ik van een model verlang, is dat ze zich stilhoudt.’ Hij pakte haar schouders weer stevig beet. ‘Hou je slechte humeur vóór je wanneer ik werk.’


  ‘Ga dan een boom schilderen,’ opperde ze woedend. ‘Die zegt niets terug.’ Ze keerde zich om en wilde trots naar de kleedkamer lopen, maar Colin greep haar arm en draaide haar rond. Zijn gezicht was rood van drift.


  ‘Niemand loopt van mij weg.’


  ‘Dacht je dat ?’ Cassidy hief haar kin, razend over zijn arrogante optreden. ‘Let maar eens op.’ Ze draaide hem haar rug toe, enkel om weer rondgedraaid te worden voordat ze twee stappen had kunnen doen. ‘Laat me los,’ commandeerde ze, terwijl het bloed haar naar het hoofd steeg. Haar overspannen zenuwen begonnen haar parten te spelen. ‘Ik heb je niets meer te zeggen, en ik heb er genoeg van voor vandaag om jouw vervloekte pose nog langer vol te houden.’


  Hij versterkte zijn greep op haar arm. ‘Goed, maar er is meer tussen ons dan schilderen en praten, is het niet?’ Hij beet zijn woorden af en trok haar tegen zich aan.


  Cassidy’s hart klopte in haar keel toen ze de heftigheid van zijn vingers op haar huid voelde. Ze zag dat zijn drift hem de baas was, een drift die onstuimig genoeg was om al haar protesten teniet te doen. Hij was een man van hartstocht, en ze was zich bewust dat zijn duistere kant hen beiden kon meeslepen tot voorbij het keerpunt. In een wanhopige poging om hem af te weren boog Cassidy zich zo ver mogelijk van hem af. Gelijktijdig drukte hij zijn mond op de hare. Ze proefde zijn woede.


  Haar uitingen van protest werden gesmoord, haar armen vastgeklemd door de zijne. Met bonzend hart besefte ze dat ze volkomen aan hem overgeleverd was. Zijn lippen kneusden haar, onverzettelijk, terwijl zijn tong haar mond binnen drong. De kus was even intiem als wreed. Toen ze trachtte haar gezicht van hem af te wenden, greep hij haar haren stevig vast en hield haar hoofd stil. Zijn mond was hard en heet en meedogenloos. Achter haar gesloten oogleden wervelde een doffe rode mist. Voor de eerste maal in haar leven was Cassidy bang dat ze zou flauwvallen. Haar protesten werden zwakker. Colin nam steeds meer.


  Hij sleepte haar mee, veel te diep en te vlug, door een donkere doolhof, voorbij de grens van haar gedachten. Er was geen tederheid, alleen een hard, onbuigzaam verlangen. Cassidy verslapte, niet in staat zich nog langer tegen hem te verzetten. Ze spartelde niet tegen toen zijn hand de jurk begon los te maken. Haar lichaam werd verteerd door vuur en reageerde instinctief op zijn aanraking. De klop op de studiodeur vibreerde als een kanonschot door de kamer. Colin negeerde het geluid en hield zijn mond op de hare gedrukt.


  ‘Colin.’ Vaag hoorde Cassidy Gail Kingsleys stem en opnieuw het geluid van kloppen. ‘Er is hier iemand die je wil spreken.’


  Met een woedende vloek hief Colin het hoofd. Hij liet Cassidy onverwacht los, waardoor ze wankelde en tegen hem aan viel. Weer vloekte hij. Hij pakte haar armen vast en hield haar een eindje van zich af, maar hij slikte zijn woorden in toen hij haar grote, verschrikte ogen zag.


  Haar mond beefde, gezwollen door zijn dwingende kussen. Haar adem kwam met horten en stoten. Ze klemde zich aan hem vast om haar evenwicht te bewaren.


  ‘Colin, doe niet zo onhebbelijk.’ Gail, door ervaring wijs geworden, bleef geduldig. ‘Je moet zo langzamerhand toch bijna klaar zijn.’


  ‘Oké, verdorie!’ riep hij bruusk terug, maar zijn ogen bleven op Cassidy gericht. Hij nam haar bij de arm en leidde haar naar de kleedkamer. Binnen kwam hij tegenover haar staan. Ze keek zwijgend naar hem op, trachtend haar kalmte te hervinden en haar ademhaling onder controle te krijgen. Ze voelde de sterke aandrang om te gaan huilen.


  Er kwam een vreemde uitdrukking in Colins ogen, die weer even snel verdween. ‘Ga je verkleden,’ zei hij rustig. Hij scheen te aarzelen, alsof hij meer wilde zeggen. Toen liep hij zonder een woord te zeggen de kamer uit. Nadat hij de deur had gesloten, draaide Cassidy zich om naar de muur. Ze wachtte tot het beven stopte. Verscheidene minuten gingen voorbij voordat de stemmen in de studio tot haar doordrongen.


  Ze hoorde Gails stem, druk en levendig, en die van Colin, kalm nu, zonder spoor van de hartstocht die er tevoren in had geklonken. Een onbekende stem mengde zich in hun gesprek – een licht en mannelijk geluid met een Italiaans accent. Cassidy concentreerde zich meer op de stemmen dan op de woorden. Ze draaide zich om en staarde naar haar spiegelbeeld. Wat ze zag, deed haar versteld staan.


  De kleur was nog niet in haar wangen teruggekeerd; ze waren bijna even wit als de japon die ze droeg. Haar ogen stonden wezenloos. Het was het beeld van volslagen kwetsbaarheid dat haar het meest verontrustte: de blik van een vrouw die de nederlaag accepteerde.


  Nee! Ze legde haar hand op het gezicht in de spiegel. Hij won er niets mee op die manier, en dat wisten ze allebei. Vlug trok ze de jurk uit en begon zich aan te kleden. In haar praktische kaki broek en overhemdblouse zag ze er veel minder broos uit, en ze begon haar gezicht een zorgvuldige opknapbeurt te geven. Langzamerhand drong het gesprek uit de andere kamer tot haar door. Gedurende enkele ogenblikken was ze zich niet bewust van het feit dat ze meeluisterde.


  ‘Een interessant gebruik van kleuren, Colin. Het heeft iets dromerigs, iets onwerkelijks.’ Toen ze Gails commentaar hoorde, realiseerde Cassidy zich dat ze over het schilderij praatten. Er verscheen een rimpel op haar voorhoofd terwijl ze rouge aanbracht op haar wangen. Hij liet het haar zien, dacht ze wrevelig. ‘Het is bijna sentimenteel. Dat zal een verrassing zijn voor de kunstwereld.’


  ‘Sentimenteel, ja.’ De Italiaanse stem mengde zich in het gesprek, dat Cassidy nu schaamteloos afluisterde. ‘Maar ik zie ook hartstocht in deze felle kleuren hier, en een tamelijk koele soberheid in de lijn van de jurk. Het intrigeert me, Colin. Ik ben er niet helemaal achter wat je bedoeling is.’


  ‘Ik heb er meer dan een,’ hoorde Cassidy hem antwoorden, op de bekende droge, ironische toon.


  ‘Dat weet ik maar al te goed,’ zei de Italiaan lachend. Opeens slaakte hij een kreet van verbazing. ‘Je bent nog niet aan het gezicht begonnen.’


  ‘Nee.’ Cassidy herkende de afwijzing in zijn stem, maar de Italiaan negeerde dit.


  ‘Zij interesseert me… en jou ook, blijkbaar. Natuurlijk is ze mooi, en zo jong dat de jurk en de viooltjes haar flatteren. Maar toch moet ze nog iets anders hebben.’ Cassidy wachtte op Colins antwoord, maar het kwam niet. Onverschrokken ging de Italiaan verder. ‘Houd je haar verborgen, beste vriend?’


  ‘Ja, Colin, waar is Cassidy?’ Gails stem klonk lichtelijk geamuseerd. ‘Ik geloof dat ze het geweldig zou vinden om Vince te ontmoeten. Het is een allerliefst kind. We hebben haar toch niet op de vlucht gejaagd?’


  Behoorlijk geïrriteerd door de neerbuigende beschrijving van Gail draaide Cassidy zich om en opende de deur. ‘Helemaal niet,’ zei ze, het drietal bij de ezel een stralende glimlach toewerpend. ‘En natuurlijk vind ik het geweldig om Vince te ontmoeten.’ Ze zag Gails ogen glinsteren van woede, maar Colins gezicht verried niets.


  De man die naast Colin stond was bijna een hoofd kleiner dan hij, maar zijn lenige lichaamsbouw en fiere houding deden hem groter lijken. Zijn haar was even donker als dat van Colin, maar glad, en hij had een knap gezicht met donkerbruine ogen en een olijfkleurige huid. Wanneer hij glimlachte, was hij bijna onweerstaanbaar.


  ‘Ah, bella.’ Het compliment was een zucht. Hij kwam op Cassidy toelopen en nam haar beide handen in de zijne. ‘Bellissima. Maar natuurlijk, zij is volmaakt. Waar heb je haar gevonden, Colin?’ wilde hij weten. Zijn ogen streelden haar gezicht. ‘Ik ga erheen en blijf er kamperen totdat ik zelf zo’n prijs heb veroverd.’


  Cassidy lachte, geamuseerd door zijn openlijk geflirt. ‘In de mist,’ vertelde ze toen Colin bleef zwijgen. ‘Ik dacht dat hij me wilde beroven.’


  ‘Ah, mijn engel, hij doet nog veel ergere dingen.’ Vince grinnikte naar Colin, maar bleef Cassidy’s hand vasthouden. ‘Hij is een zwarte Ierse hond, wiens schilderijen ik koop omdat ik niets beters weet te doen met mijn geld.’


  Colin trok een wenkbrauw op terwijl hij naar hen toe liep. ‘Vince, Cassidy St. John. Cass, Vincente Clemenza, hertog van Maracanti.’


  Cassidy zette grote ogen op bij het voorstellen. ‘Ah, nu heb je indruk op haar gemaakt met mijn titel,’ zei Vince grijnzend. ‘Wat gedienstig van je.’ Met een charmant gebaar bracht hij Cassidy’s beide handen aan zijn lippen. ‘Het is mij een genoegen, signorina. Wilt u met me trouwen?’


  ‘Ik heb altijd al gedacht dat ik een grandioze hertogin zou zijn. Moet ik een buiging maken?’ vroeg ze glimlachend. ‘Ik weet niet precies hoe dat moet.’


  ‘Gewoonlijk staat Vince erop dat men voor hem knielt en zijn ring kust.’ Bij die opmerking dwaalden Cassidy’s ogen naar Colin. Zijn sombere blik was peinzend op haar gericht. Ze hief haar kin iets hoger. Hoewel hij niets zei, voelde ze dat hij haar gebaar had begrepen.


  ‘Je overdrijft, beste vriend.’ Vince liet Cassidy’s handen los en legde zijn eigen hand op Colins schouder. ‘Nu, meer dan ooit, benijd ik jou je gave. Zul je mij de eerste optie geven wanneer je het portret verkoopt?’


  Colins ogen bleven strak gericht op Cassidy’s gezicht. ‘Er is al aanspraak op gemaakt.’


  ‘Juist.’ Vince haalde zijn schouders op, een gebaar dat zowel elegant als buitenlands aandeed. ‘Dan zal ik tegen de concurrentie moeten opbieden.’


  ‘Vince wilde Janeen zien,’ onderbrak Gail hen. Ze liep naar het andere eind van de studio waar een stel doeken stond.


  ‘Als jullie mij dan willen excuseren,’ begon Cassidy, maar Vince pakte haar hand weer.


  ‘Nee, madonna, blijf nog wat. Kom samen met mij het werk van de meester bekijken.’ Hij trok haar mee zonder op haar instemming te wachten.


  Gail nam een van de doeken en zette het op een ezel. Het was het portret van het naakt met de blanke huid.


  ‘Cassidy’s voorgangster,’ kondigde Gail glimlachend aan. Ze deed enkele passen achteruit en ging naast Colin staan. Het bezitterige gebaar ontging Cassidy niet.


  ‘Een verrukkelijk diertje,’ mompelde Vince. ‘Je zou zeggen, een vrouw die geen grenzen kent. Aantrekkelijk en ondeugend.’ Hij keek Cassidy aan. ‘Wat vindt u ervan?’


  ‘Het is magnifiek,’ antwoordde ze onmiddellijk. ‘Ze geeft me een onbehaaglijk gevoel, en toch benijd ik haar om haar vertrouwen in haar eigen seksualiteit. Ik geloof dat ze de meeste mannen zou afschrikken… en ervan zou genieten.’


  ‘Jouw model schijnt een scherpe kijk op het menselijke karakter te hebben.’ Vince wreef verstrooid met zijn duim over Cassidy’s hand. ‘Ja, ik wil het hebben. En de Faylor die Gail me beneden heeft laten zien. Een veelbelovende artiest. Welnu, madonna…’ Hij keek Cassidy weer aan, een waarderende blik in zijn donkere ogen. ‘Gaat u met mij ergens eten vanavond? De stad is een eenzame plaats zonder een mooie vrouw.’


  Cassidy glimlachte, maar voordat ze iets kon zeggen, legde Colin een hand op haar schouder. ‘De schilderijen zijn van jou, Vince. Mijn model niet.’


  ‘Ah,’ zei Vince veelbetekenend. Cassidy’s ogen vernauwden zich van woede. Met een effen gezicht pakte Colin het schilderij van de ezel.


  ‘Laat iemand de schilderijen voor Vince inpakken,’ zei hij tegen Gail, terwijl hij haar het doek overhandigde. ‘Ik kom dadelijk naar beneden, dan kunnen we de condities bespreken.’ Zonder een woord verliet Gail de studio.


  Vince keek haar na met een peinzende blik en wendde zich toen weer tot Cassidy. ‘Arrivederci, Cassidy St. John.’ Hij kuste haar hand en zuchtte spijtig. ‘Het schijnt dat ik mijn eigen droom moet zoeken in de mist. Ik verwacht dat je mij korting geeft om mijn bittere teleurstelling te verzachten, mijn vriend,’ vervolgde hij met een blik op Colin. Wanneer u ooit in Italië bent, madonna…’ Hij wierp hen een laatste glimlach toe en vertrok.


  Trillend van woede draaide Cassidy zich om naar Colin zodra de deur werd gesloten. ‘Hoe durf je?’ Nu had ze geen rouge nodig om kleur op haar wangen te brengen. ‘Hoe durf je zoiets te suggereren?’


  ‘Ik heb alleen tegen Vince gezegd dat hij de schilderijen kon krijgen, maar niet mijn huidige model,’ sprak Colin tegen. Onverschillig liep hij door de studio en bedekte Cassidy’s portret. ‘Elke suggestie was zuiver toevallig.’


  ‘O nee!’ Cassidy kwam achter hem aan, voortgestuwd door haar woede. ‘Dat was geen toevalligheid. Je wist precies wat je deed. Ik verdraag dat soort inmenging niet van jou, Sullivan.’ Ze prikte met haar vinger tegen zijn borst. ‘Ik ben volkomen vrij om uit te gaan met wie ik wil, en ik verbied je om iets anders te suggereren.’


  Gedurende een ogenblik bestudeerde Colin haar gezicht. Toen hij haar antwoordde, was hij uiterst kalm. ‘Je bent erg jong en opmerkelijk naïef. Vince is een oude vriend van mij, en een goede vriend. Hij is ook een charmante losbol, om een verouderde uitdrukking te gebruiken. Hij heeft geen gewetensbezwaren wat vrouwen betreft.’


  ‘En jij wel?’ wierp Cassidy tegen in een ogenblik van blinde drift. Ze zag Colin verstijven, zag zijn ogen opvlammen en de spieren in zijn gezicht spannen. Voor de eerste keer was ze er getuige van dat hij bewust zijn woede bedwong.


  ‘Die slag is aan jou, Cass,’ zei hij zachtjes. ‘Je hebt gelijk.’ Hij hield zijn handen in zijn zakken terwijl hij naar haar keek. ‘Kom niet eerder terug dan donderdag,’ vervolgde hij, zich omdraaiend naar de deur. ‘Ik heb een paar dagen voor mezelf nodig.’


  Cassidy stond alleen in een verlaten studio. Ze voelde zich leeg, zowel lichamelijk als emotioneel. Ze ging terug naar de kleedkamer om haar tas te pakken.


  ‘O, wat een geluk dat ik je nog tref.’ Gail kwam de studio binnen stuiven op het moment dat Cassidy uit de kleedkamer kwam. ‘Ik wilde je nog even spreken. Onder vier ogen,’ voegde ze eraan toe.


  Cassidy zuchtte vermoeid. ‘Nu niet. Ik heb vandaag al genoeg herrie gehad.’


  ‘Dan zal ik kort zijn, dan kun je vlug weg.’ Gails stem klonk vriendelijk, maar Cassidy voelde de vijandigheid net onder de oppervlakte.


  Het was het beste om haar niet tegen te spreken, besloot Cassidy. Ze zou luisteren naar wat ze te zeggen had en daarna rustig weggaan. Ze glimlachte zo argeloos mogelijk. ‘Oké, ga je gang.’


  Gail nam haar met een snelle blik van hoofd tot voeten op. ‘Ik vrees dat ik misschien niet duidelijk genoeg ben geweest over mezelf en Colin.’ Haar stem was geduldig – leraar tegen leerling.


  Cassidy negeerde een opwelling van ergernis en knikte.


  ‘Colin en ik zijn al een hele tijd samen. Wij vervullen een zekere behoefte in elkaar. In de loop der jaren heeft hij verscheidene amoureuze bevliegingen gehad, maar ik heb ze altijd gemakkelijk door de vingers kunnen zien. In veel gevallen werden deze verhoudingen aangedikt voor de publiciteit.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het romantische beeld dat het publiek van Colin heeft, houdt de geheimzinnige mystiek rond de kunstenaar in stand. Ik zal alles goedkeuren wat zijn carrière bevordert. Ik begrijp hem.’


  Gail begon door de kamer te lopen, alsof ze niet in staat was langer dan enkele seconden stil te staan.


  ‘Ik vrees dat ik niet inzie waarom je mij dit vertelt,’ begon Cassidy. Het laatste waaraan ze op dit moment behoefte had, was te moeten aanhoren hoe ervaren Colin was met vrouwen.


  ‘Laten wij elkaar vooral ook goed begrijpen.’ Gail stond stil en keek Cassidy weer aan. Haar ogen waren hard en koud. ‘Zolang Colin bezig is met dit schilderij, zal ik jouw aanwezigheid moeten dulden. Ik zal er wel voor oppassen om me met zijn werk te bemoeien. Maar als jij me voor de voeten loopt…’ Ze sloeg haar vingers om de riem van Cassidy’s tas. ‘Er zijn allerlei manieren om mensen die me dwarsbomen uit de weg te ruimen.’


  ‘Dat geloof ik best,’ antwoordde Cassidy effen. ‘Maar ik ben bang dat ik me niet zo gemakkelijk uit de weg laat ruimen.’ Ze trok Gails vingers los van haar schouderriem. ‘Je relatie met Colin is je eigen zaak. Ik ben niet van plan om tussenbeide te komen. Niet,’ voegde ze eraan toe toen een zelfvoldaan lachje om Gails mond speelde, ‘omdat jij mij bedreigt. Je kunt mij niet bang maken, Gail. Eigenlijk heb ik medelijden met jou.’


  Gail haalde diep adem, maar Cassidy negeerde haar en ging verder. ‘Je gebrek aan vertrouwen in Colin is zielig. Ik vorm geen bedreiging voor jou. Een blinde zou kunnen zien dat hij alleen maar geïnteresseerd is in wat hij op dat doek daarginds zet.’ Ze hief haar hand op en wees naar het bedekte schilderij. ‘Hij ziet mij als een ding, niet als een persoon.’ Een snijdende pijn schoot door haar heen toen ze zich realiseerde wat ze had gezegd. In haar vertwijfeling begon ze gejaagd te praten. ‘Ik zal niet tussen jullie komen omdat ik niet verliefd ben op Colin, en ik ben niet van plan om ooit verliefd op hem te worden.’


  Ze draaide zich om, schoot de achterdeur van de studio uit en smeet hem hard achter zich dicht. Pas nadat ze voldoende lucht had gehapt om haar zenuwen te kalmeren, besefte Cassidy dat ze had gelogen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Gedurende de twee volgende dagen begroef Cassidy zich in haar werk. Ze was vastbesloten zichzelf wat rust te gunnen en haar gevoelens te ontzien, en ze wist dat ze zich moest losmaken van Colin om dat te kunnen bewerkstelligen. Het verbreken van hun dagelijks contact was niet voldoende. Ze wist dat ze hem uit haar gedachten moest bannen. Bovendien dwong ze zichzelf niet stil te staan bij wat ze had ontdekt na de scène met Gail. Ze wilde er niet aan denken dat ze verliefd was op Colin. Gedurende twee dagen zou ze doen alsof ze hem nooit had ontmoet.


  Cassidy wierp zich als een razende op haar werk. Al haar angst en verdriet en hartstocht drukte ze in haar woorden uit. Ze werkte tot diep in de nacht en viel dan uitgeput in slaap. Op de tweede dag begon het te regenen. Er was een dichte grijze muur buiten voor Cassidy’s raam, maar ze was zich er totaal niet van bewust.


  Cassidy’s concentratie was zo volkomen, dat ze een gil gaf toen een hand haar schouder aanraakte.


  ‘O, sorry, Cassidy.’ Jeff trachtte een verontschuldigend gezicht te trekken, maar in plaats daarvan grinnikte hij. ‘Ik heb aangeklopt en je twee keer geroepen. Je was zó verdiept in je werk.’


  Cassidy drukte haar hand tegen haar hart alsof ze het op zijn plaats wilde houden. Ze haalde diep adem. ‘Het is al goed. Af en toe moeten we allemaal eens opgeschrikt worden. Dat houdt het bloed in beweging. Kom je voor de koelkast?’


  Jeff maakte een grimas. ‘Denk je dat daar mijn hart ligt? In jouw koelkast? Cassidy, ik ben een gevoelige jongen, dat kan mijn moeder bevestigen.’ Cassidy glimlachte en leunde achterover in haar stoel. ‘Ik moet vanavond spelen in het café hier verderop in de straat. Ga met me mee.’


  ‘O, Jeff, ik zou graag willen, maar –’ Ze maakte een verontschuldigend gebaar naar de papieren op haar bureau.


  Jeff viel haar in de rede. ‘Luister eens, je hebt twee dagen achter die machine gezeten. Je mag nu wel even uitblazen, vind je niet?’


  Ze haalde haar schouders op en tikte met haar vinger op haar woordenboek. ‘Ik moet morgen weer naar de studio en –’


  ‘Reden te meer voor een adempauze vanavond. Je werkt te hard, meisje. Rust nu eens even uit,’ drong Jeff aan. ‘Ik zou wel een vriendelijk gezicht onder de toehoorders kunnen gebruiken, weet je. Wij jonge kunstenaars zijn erg onzeker.’ Hij grinnikte door zijn baard heen.


  Cassidy zuchtte en schoot toen in de lach. ‘Goed, maar ik kan niet lang blijven.’


  ‘Ik speel van acht tot elf uur. Je kunt vóór middernacht weer in je bed liggen.’


  ‘Oké, ik zal er om acht uur zijn.’ Cassidy keek op haar horloge. ‘Hoe laat is het? Mijn horloge staat stil.’


  ‘Het is zeven uur geweest.’ Jeff keek haar nadenkend aan. ‘Heb je al gegeten?’


  Cassidy dacht even na en herinnerde zich dat ze om een uur of twaalf een appel had genomen. ‘Nee, eigenlijk niet.’


  Jeff snoof afkeurend en trok haar vervolgens overeind. ‘Ga dan nu met me mee. Ik trakteer je op een hamburger. En trek een jas aan, het giet.’


  Cassidy keek uit het raam. ‘Inderdaad.’ Ze haalde een gele regenjas uit de kast en trok hem aan. ‘Kan ik ook een cheeseburger krijgen?’


  ‘Vrouwen! Nooit tevreden.’ Jeff sloot de deur achter hen.


  De regen deerde Cassidy niet. Het haastige etentje was een banket na de karige maaltijden van de laatste twee dagen, en ze genoot van de gezellige drukte in het rokerige café.


  Gezeten achter in het café dronk ze een kop koffie en luisterde naar Jeffs rustgevende muziek. Het was al wat later op de avond toen ze zich realiseerde dat ze niet langer op haar hoede was. Colin was ongemerkt haar gedachten binnengeslopen. In haar geest zag ze hem duidelijk voor zich. Ze sloot haar ogen een moment, opende ze weer, en accepteerde het onvermijdelijke. Ze kon de gedachte aan hem niet langer blijven uitstellen.


  Colin Sullivan was een briljant kunstenaar. Hij was een zelfverzekerde man die het leven naar zijn hand zette. Hij was geestig en charmant en gevoelig. Hij was zelfzuchtig en arrogant, en ging volkomen in zijn werk op. Hij was onattent en overheersend, en in staat tot gewelddadigheid.


  En ze hield van hem met heel haar hart.


  Cassidy zuchtte en staarde in haar koffie. Ze was een idioot, een romantische dwaas die alle valkuilen kende en er toch in viel. Ze wist dat hij een geliefde had, ze begreep dat hij haar alleen belangrijk vond als onderwerp voor zijn schilderij. Tevens was ze zich ervan bewust dat hij met haar naar bed zou gaan zonder dat het zijn hart zou raken. En ten slotte wist ze heel goed dat er tientallen vrouwen in zijn leven waren geweest, en dat geen van hen het lang had uitgehouden.


  Nee, zelfs Gail niet, mijmerde ze, met al haar aanspraken. Ze was gewoon een vrouw die toevallig zijn pad heeft gekruist. Colin had zich nooit verplicht gevoeld tegenover een vrouw. En terwijl ze dit allemaal wist, en enkel een gezonde relatie met een man wilde, was ze verliefd op hem geworden. Schitterend.


  Het was krankzinnig. Hij zou haar ongetwijfeld verpletteren. Dus wat moest ze doen? Ze moest het portret afmaken; ze had haar woord gegeven. Het was onmogelijk om dag in dag uit samen in de studio te zijn en niets te zeggen. Ze steunde met haar ellebogen op de tafel, de koffiekop tussen haar handen, haar ogen starend in de verte.


  Het was te gevaarlijk om ruzie met hem te maken, omdat dat de emoties aan de oppervlakte bracht. Ze wist niet in hoeverre hij haar doorhad. Ze wilde zichzelf niet vernederen door hem te laten merken dat ze zo stom was geweest om verliefd op hem te worden. Het enige wat ze kon doen, was zich natuurlijk gedragen. De pose volhouden en vriendelijk zijn. Het schilderij zou over enkele weken klaar kunnen zijn. Zo lang zou ze zich toch zeker behoorlijk kunnen gedragen. En wanneer het klaar was…


  Haar gedachten dwaalden af naar de in nevelen gehulde toekomst. En wanneer het klaar was, wat dan? Dan raapte ze de scherven op. Een ogenblik lang staarde ze bedroefd voor zich uit. Wanneer het schilderij af was en Colin uit haar leven verdween, zou de wereld blijven draaien. Wat was het geluk van één mens toch onbelangrijk, wat een nietig, onbeduidend partje van het geheel.


  


  Cassidy trok haar jack dichter om zich heen. Ze stond buiten voor de studiodeur en zocht in haar tas naar de sleutel die Colin haar had gegeven.


  Verdraaide sleutel, mopperde ze in stilte. Ze blies haar haren uit haar ogen en graaide door de rommel in haar tas. Haar blik schoot omhoog toen Colin de deur opende. ‘Hallo.’


  Hij knikte en keek omlaag naar haar geopende tas. ‘Zoek je iets?’


  Cassidy trachtte zich een houding te geven. ‘Nee, ik… Niets. Ik dacht niet dat je hier zo vroeg zou zijn.’


  ‘Het is misschien maar een geluk dat ik er ben. Heb je je sleutel verloren, Cass?’ Er was een glimlach op zijn gezicht die maakte dat ze zich belachelijk en warhoofdig voelde.


  ‘Nee, ik heb hem niet verloren,’ mompelde ze. ‘Ik kan hem gewoon niet vinden.’ Ze liep voor hem langs de studio binnen. Haar schouder raakte even zijn borst en ze voelde een vurige schok. Het zou niet zo gemakkelijk gaan als ze had gedacht.


  Toen ze uit de kleedkamer kwam, was Colin bezig zijn palet klaar te maken en hij keek zelfs niet naar haar. Opgelucht haalde ze adem. Zie je wel, zei ze tegen zichzelf, er is niets aan de hand.


  ‘Vandaag ga ik aan het gezicht werken,’ verkondigde Colin, terwijl hij de verf mengde. Zijn onpersoonlijke opmerking was nog een bewijs dat zijn gedachten niet vertoefden bij Cassidy St. John.


  Ze zei niets, maar wachtte totdat hij klaar was en stond geduldig stil terwijl hij de pose aangaf. Ze was vastbesloten geen last te veroorzaken. Maar toen hij zijn handen om haar kin legde, verstijfde ze en trok haar gezicht weg.


  Colins ogen vlamden op. ‘Ik moet de vorm van je gezicht zien met behulp van mijn handen. Het is niet voldoende om hem met mijn ogen te zien. Begrijp je dat?’


  Ze knikte, zich dwaas voelend.


  Colin wachtte een ogenblik en pakte toen haar kin weer vast, maar heel voorzichtig met zijn vingertoppen. ‘Ontspan je, Cassidy, je moet ontspannen blijven.’ Ze gehoorzaamde, verrast door zijn geduldige toon. Hij mompelde goedkeurend terwijl zijn vingers over haar huid bewogen.


  Voor Cassidy was het een verrukkelijke foltering. Hij fronste in concentratie, maar zijn aanraking was zacht. Ze vroeg zich af of hij de warmte in haar huid kon voelen toenemen. Colin streek met zijn vingers langs de lijn van haar kaken en jukbeenderen. Cassidy deed haar uiterste best om regelmatig adem te halen. Ze vermaande zichzelf dat zijn aanraking even onpersoonlijk was als die van een arts, maar toen zijn hand op haar wang bleef rusten, keek ze hem behoedzaam aan.


  ‘Blijf zo staan,’ commandeerde hij kortaf. Hij ging terug naar zijn ezel. ‘Kijk naar mij,’ beval hij, terwijl hij zijn penseel en palet pakte.


  Cassidy trachtte gehoorzaam aan iets anders te denken dan aan de man die haar schilderde. Maar toen hun ogen elkaar ontmoetten, realiseerde ze zich dat het hopeloos was. Ze kon niet naar hem kijken en hem niet zien, niet bij hem zijn zonder zich van hem bewust te zijn.


  Zou het verkeerd zijn, vroeg ze zich af, om zichzelf toe te staan een beetje te dromen? Zou het verkeerd zijn een paar snippers geluk te zoeken in de tijd die haar nog restte? Het verdriet zou gauw genoeg komen.


  Ze keek naar hem terwijl hij werkte en trachtte zijn beeld in haar geheugen te prenten. Er zou een tijd komen, wist ze, dat ze die herinnering nodig zou hebben. Ze bestudeerde het donkere haar dat over zijn voorhoofd viel en over zijn kraag krulde, de zwarte, gebogen wenkbrauwen die zoveel stemmingen konden uitdrukken. De vlakken en lijnen van zijn gezicht boeiden haar. Zijn ogen gingen telkens weer omhoog naar haar gezicht terwijl hij schilderde. Er was een felle concentratie in zijn blik, een gedrevenheid die het bijna onmogelijke blauw nog dieper maakte.


  Ze kon zijn handen niet zien, maar ze kon ze zich voorstellen, lang en smal en mooi. Ze kon voelen hoe ze haar gezicht betastten, ziend wat ze zelf misschien nooit zou kunnen zien, begrijpend wat zij nooit zou kunnen begrijpen.


  Ze werkten urenlang. Van tijd tot tijd namen ze een korte pauze om Cassidy de gelegenheid te geven haar spieren te strekken. Colin stond altijd te popelen om weer te beginnen. Ze voelde zijn stemming aan, zijn opwinding, en wist dat er iets buitengewoons werd geschapen. De sfeer in de studio tintelde van gespannen verwachting.


  ‘De ogen,’ mompelde hij, het palet neerleggend. Vlug stapte hij naar haar toe. ‘Kom, ik moet je dichterbij hebben.’ Hij trok haar tot net achter de ezel. ‘De ogen kunnen de ziel van een portret zijn.’


  Colin pakte haar bij de schouders, en zijn gezicht was vlak bij het hare. ‘Kijk naar me, Cass. Kijk me recht aan.’


  Ze gehoorzaamde, hoewel ze zijn blik bijna niet kon verdragen. Het was een diepe doordringende blik, die tot in de grond van haar wezen reikte. Weerspiegeld in zijn ogen zag ze zichzelf.


  Daar was ze een gevangene. De zijne. Hun adem vermengde zich en ze opende haar lippen, hem uitnodigend de minieme afstand te overbruggen. Er flikkerde iets dat bijna ontvlamde. Abrupt stapte hij terug naar het doek.


  ‘Wat heb je gezien?’ vroeg Cassidy zonder nadenken.


  ‘Geheimen,’ mompelde Colin terwijl hij schilderde. ‘Dromen. Nee, kijk niet weg, Cass, het zijn je dromen die ik nodig heb.’ Gedurende enkele lange ogenblikken bleef hij naar het doek staren. Toen kwam hij naar Cassidy toe en glimlachte.


  ‘Het is volmaakt. Je hebt me gegeven wat ik nodig had.’


  ‘Is het klaar?’ vroeg Cassidy enigszins verontrust. ‘Nee, maar bijna.’ Hij pakte haar handen en kuste ze een voor een. ‘Gauw.’


  ‘Maar je wilt het me nog niet laten zien.’


  ‘Ik ben bijgelovig.’ Hij drukte haar handen zachtjes.


  ‘Je hebt het wel aan Gail laten zien,’ zei Cassidy verongelijkt.


  ‘Gail is kunstenares,’ verklaarde Colin. ‘Niet het model.’


  Cassidy zuchtte verslagen en begon door de kamer te dwalen. ‘Je hebt haar zeker ook weleens geschilderd… vroeger,’ merkte ze op. ‘Ze is zo’n bijzondere vrouw, zo vitaal.’


  ‘Ze kan geen vijf minuten stilzitten,’ zei Colin. Hij begon zijn penselen schoon te maken aan de werktafel.


  Cassidy glimlachte en leunde op de vensterbank. Ze rekte zich uit en tilde het gewicht van haar haren uit haar nek. Met een lange zucht liet ze het weer naar beneden vallen, waarbij de zon glinsterde tussen de fijne schakeringen.


  Toen ze zich omdraaide, ontdekte ze dat Colin naar haar stond te kijken, het penseel dat hij schoonmaakte werkeloos in de hand. Ze voelde de aandrang om naar hem toe te lopen, maar in plaats daarvan slenterde ze naar het andere eind van de studio.


  ‘Het eerste schilderij dat ik van je heb gezien was een Iers landschap.’ Cassidy had haar rug naar hem toegekeerd en trachtte zo natuurlijk mogelijk te praten. ‘Het deed me aan mijn moeder denken. Is dat niet vreemd? Ik heb verscheidene foto’s van haar, maar door dat schilderij werd ze opeens werkelijk voor mij.’ Ze draaide zich weer om en glimlachte naar hem. ‘Leven je ouders nog, Colin?’


  Zijn ogen hielden de hare een ogenblik vast. ‘Ja.’ Hij boog zich weer over zijn penselen. ‘Ze wonen in Ierland.’


  ‘Ze zullen je missen.’


  ‘Misschien. Ze hebben nog zes andere kinderen. Ik geloof niet dat ze veel tijd hebben om zich eenzaam te voelen.’


  ‘Zes!’ riep Cassidy uit. ‘Je moeder moet wel een flinke vrouw zijn.’


  Colin grinnikte. ‘Ze had ons aardig onder de duim.’


  ‘Mijn vader preekte altijd,’ herinnerde Cassidy zich.


  ‘Net zoals professor Easterman op Berkeley?’ vroeg Colin lachend.


  Cassidy knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Je hebt me zelf van hem verteld, Cass, mijn liefje. Vorige week was het, geloof ik. Of de week daarvoor.’


  ‘Ik had niet gedacht dat je luisterde,’ mompelde ze. Cassidy trachtte zich te herinneren wat ze allemaal had uitgekraamd. ‘Ik weet absoluut niet meer wat ik je heb verteld.’


  ‘Dat hindert niet, ik weet het nog… vrij goed.’ Colin had zijn handen aan een doek afgeveegd en keek haar weer aan. ‘Cass, ik heb je laten doorwerken tijdens de lunchpauze, en dat is op zich al een misdaad, aangezien je zo slank bent dat je onder de deur door kunt glippen. Zal ik je vergiftigen met wat er in de keuken is of neem je ook genoegen met koffie?’


  ‘Ik geloof dat ik beide vriendelijke uitnodigingen moet afslaan.’ Ze draaide zich om en schreed elegant naar de kleedkamer. ‘Ik zal eens kijken wat ik thuis kan vinden. Ik heb een buurman die oudbakken donuts hamstert.’


  Cassidy sloot de deur achter zich en glimlachte. Dat was niet zo gek, zei ze tegen haar spiegelbeeld. De grond onder haar voeten had slechts een paar keer gebeefd. Nu het ergste voorbij was, zou de rest van de zittingen wel meevallen.


  Zacht neuriënd begon ze de jurk uit te trekken. Alles kwam in orde. Per slot van rekening was ze een volwassen vrouw. Ze kon voor zichzelf zorgen.


  Ze hield de jurk omhoog om de plooien eruit te schudden. Toen de deur openging, veranderde haar neuriën in een gil. Met een snelle ruk drukte ze de jurk tegen haar blote huid.


  ‘En vanavond?’ vroeg Colin vanuit de deuropening.


  ‘Colin!’


  ‘Ja ?’ vroeg hij op plezierige toon.


  ‘Colin, ga weg. Ik ben niet aangekleed.’


  ‘Ja, dat zie ik, maar je hebt mijn vraag niet beantwoord.’


  ‘Welke vraag?’ vroeg Cassidy benauwd.


  ‘Hoe staat het met vanavond?’ herhaalde hij. Zijn ogen gleden over haar blote schouders.


  ‘Wat is er vanavond?’ wilde ze weten.


  ‘Je kunt vanavond geen donuts eten, Cass. Dat is niet gezond.’ Hij glimlachte om haar ontstelde gezicht. ‘Ik zal je zelf te eten moeten geven.’


  ‘Wil je alsjeblieft weggaan…’ begon Cassidy weer. Plotseling stopte ze. Ze keek hem een moment nadenkend aan. ‘Colin, vraag je mij om met je uit te gaan?’


  ‘Uit te gaan,’ herhaalde hij. Een ogenblik lang zweeg hij, terwijl hij over de zaak scheen na te denken. Een wenkbrauw ging omhoog en hij bestudeerde haar aandachtig. ‘Het lijkt er wel op.’


  ‘Om te gaan eten?’ vroeg Cassidy voorzichtig.


  ‘Om te gaan eten.’


  ‘Hoe laat?’


  ‘Zeven uur.’


  ‘Zeven uur,’ bevestigde ze, haar oren sluitend voor de waarschuwingen die haar innerlijke stem haar gaf. ‘Doe nu de deur dicht zodat ik me kan aankleden.’


  ‘Natuurlijk.’ Een ondeugende glans flitste in zijn ogen, en ze greep de jurk met beide handen vast. Behoedzaam deed ze een stap achteruit. ‘Tussen twee haakjes, Cass, je zou nooit een goede generaal zijn geworden.’


  ‘Wat?’


  ‘Je hebt vergeten om je in de flank te dekken,’ zei hij, en hij sloot de deur achter zich.


  Cassidy draaide haar hoofd om en zag zichzelf in haar volle lengte vanachteren in de spiegel.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Toen Cassidy zich die avond verkleedde, dankte ze de hemel voor haar korte loopbaan in de modebranche. De zacht paarsblauwe crêpe de Chine jurk was de lange uren van geduld oefenen waard geweest. Het was een sprookjesachtige jurk met vloeiende lijnen. Haar schouders waren onbedekt, en het lijfje was met een elastische band ingerimpeld net boven haar borsten. Het model sloot strak om haar middel en viel in wijde plooien tot over haar knieën. Ze schoot het bijbehorende jasje met korte mouwtjes aan en strikte het losjes rond haar middel dicht. De zachte tint deed de bijzondere kleur van haar ogen goed uitkomen. Dit was een avond waarop ze zich niet gewoon wilde voelen.


  Je zou niet eens moeten gaan.


  Cassidy bewerkte haar haren heftig met de borstel in antwoord op de zeurende stem. Het kon haar niets schelen. Ze ging toch.


  Je zult gekwetst worden.


  Dat werd ze in ieder geval. Vlug deed ze een paar gouden oorknopjes in haar oren. Verdiende een mens niet één bijzonder moment? Had zij geen recht op een sprankje geluk? Zij zou haar ene avond met hem hebben zonder dat vervloekte schilderij tussen hen. Ze spoot een luchtig wolkje parfum achter haar oren. Ze wilde niet aan de volgende dag denken, alleen deze avond was belangrijk. Eén avond was niet te veel gevraagd. Later zou ze ervoor boeten, maar nu zou ze ervan genieten.


  ‘O hemel, het is al zeven uur!’ Koortsachtig begon ze naar haar sleutel te zoeken. Ze hurkte op handen en knieën en tuurde onder de bank die ’s nachts dienst deed als haar bed, toen er werd geklopt. ‘Ja, ja, ja, een ogenblik,’ riep ze geïrriteerd. In het donker onder de bank zag ze een glimmend voorwerp. Ze haalde het triomfantelijk tevoorschijn en zuchtte diep toen ze een geldstuk in haar vingers hield, en geen sleutel.


  ‘Ik zei dat ik zou trakteren,’ zei Colin.


  Cassidy’s hoofd schoot omhoog. Hij stond in de kamer en keek haar bevreemd aan. Hij droeg een zwart pak. De perfecte snit accentueerde zijn brede schouders en slanke lichaamsbouw. Zijn witte overhemd was open aan de hals. Cassidy concludeerde dat Colin Sullivan zich nooit een das zou laten voorschrijven.


  ‘Ik heb je nooit eerder in een pak gezien,’ merkte ze op. Het zachte lamplicht viel op haar gezicht. ‘Maar je ziet er niet al te conventioneel uit. Daar ben ik blij om.’


  ‘Je bent een verbazingwekkend schepsel, Cassidy.’ Hij stak zijn hand uit om haar overeind te helpen en raakte met zijn andere hand haar haren aan toen ze opstond.


  Ze hield haar hoofd schuin en lachte naar hem. ‘Vind je dat?’


  Een glimlach was zijn antwoord. Hij deed een stap achteruit, nog steeds haar hand vasthoudend. ‘Je ziet er prachtig uit.’ Zijn inspectie was vlug en grondig. ‘Gewoonweg volmaakt.’ Hij pakte haar andere hand, draaide hem met de palm omhoog en onthulde het muntstuk. ‘Geld voor de taxi?’ vroeg hij. ‘Daar zul je niet ver mee komen.’


  Cassidy keek somber omlaag. ‘Ik dacht dat het mijn sleutel was.’


  ‘Natuurlijk.’ Colin pakte het geldstuk en bekeek het kritisch. ‘Het lijkt er opmerkelijk veel op.’


  ‘Het lag in het donker onder de bank,’ wierp Cassidy tegen. Ze hervatte haar speurtocht. ‘Hij moet hier ergens zijn,’ mopperde ze, terwijl ze door de papieren op haar bureau bladerde. ‘Ik heb overal gekeken, werkelijk óveral.’


  ‘Waar is de slaapkamer?’ vroeg Colin.


  ‘Dit is de slaapkamer,’ deelde Cassidy hem mee. Ze snuffelde tussen de bladeren van een varen. ‘En de woonkamer en de studeerkamer en de salon. Ik hou ervan alles op één plaats te hebben, dat spaart heen en weer geloop.’ Ze vond een stuk gum onder een stapel notitieboeken. ‘Hiernaar heb ik gisteren overal gezocht.’ Met een lange zucht legde ze de gum neer. ‘Oké, laat me even nadenken.’ Cassidy leunde tegen het bureau, sloot haar ogen en wreef met haar vinger over haar neus. ‘De laatste keer dat ik hem had, was ik naar de markt geweest. Ik kwam binnen,’ zei ze, naar de deur wijzend, ‘en bracht de zak naar de keuken. Ik zette een blik sap in de vrieskast, en…’ Haar ogen werden groot en ze rende naar de aangrenzende keuken.


  Ze kwam terug, de sleutel van de ene hand in de andere gooiend. ‘Hij is koud,’ legde ze uit, vurig blozend onder Colins geamuseerde blik. ‘Ik moet met mijn gedachten elders zijn geweest toen ik hem erin legde.’ Ze pakte een klein gouden tasje en liet de sleutel erin vallen. ‘Ziezo, dat is klaar.’ Ze liep naar de huisdeur en draaide het slot om.


  Met een ernstig gezicht kwam Colin op haar af en nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘Cass.’


  ‘Ja ?’


  ‘Je hebt geen schoenen aan.’


  ‘O.’ Ze schokschouderde. ‘Ik vermoed dat ik ze nodig zal hebben.’


  Hij kuste haar voorhoofd en liet haar los. ‘Het is het beste om op alles voorbereid te zijn.’ Hij grijnsde en stak zijn hand uit. ‘Ik geloof dat ze bij je bureau staan.’


  Zwijgend liep Cassidy naar haar bureau en glipte in haar schoenen. ‘En, heb ik nog iets anders vergeten?’


  ‘Nee.’


  ‘Hou je in het bijzonder van ordelijke mensen, Colin?’


  ‘Niet in het bijzonder.’


  ‘Goed. Zullen we gaan?’


  


  Cassidy’s eerste verrassing van de avond was de Ferrari die langs de stoep stond. Hij was rood en glanzend en opzichtig. ‘Die moet van jou zijn,’ mompelde ze. Haar ogen gingen van bumper naar bumper en terug. ‘Of mijn buurman heeft plotseling een fortuin geërfd.’


  ‘Een presentje van Vince.’ Colin opende het portier voor haar. ‘Als tegenprestatie heb ik een portret van zijn nicht gemaakt, een opmerkelijk lelijk schepsel. Zal ik de kap opzetten?’


  ‘Nee, laat maar.’ Cassidy installeerde zich op haar plaats. Het rijtuig van Assepoester kon niet mooier zijn geweest, meende ze. ‘Ik dacht dat je niemand schilderde tenzij je bijzonder geïnteresseerd was in het onderwerp.’


  ‘Vince is een van de weinige mensen die ik moeilijk iets kan weigeren.’ De Ferrari kwam ronkend tot leven.


  ‘Weet je dat je een huisje met drie slaapkamers in New Jersey kunt kopen voor de prijs van deze auto? Compleet met carport en coniferen.’


  Hij grinnikte en trok op. ‘Ik zou een afschuwelijke buurman zijn.’


  Colin bleek een uitstekende chauffeur. De snelwegen vermijdend, manoeuvreerde hij de auto behendig door het drukke stadsverkeer, langs Golden Gate Park, door smalle zijstraten. Cassidy kon de geuren opsnuiven van de verschillende bloemenstalletjes langs de weg en het metalen belgerinkel horen van de kabeltrams.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze. De wind blies over haar wangen, en in feite maakte het haar niet veel uit. Het was voldoende om bij hem te zijn.


  ‘We gaan ergens eten,’ antwoordde Colin. ‘Ik ben uitgehongerd.’


  Cassidy keek hem aan. ‘Voor een Ier ben je niet bepaald spraakzaam. Kijk.’ Ze ging rechtop zitten en wees. ‘De mist komt opzetten.’


  Nevels rezen op uit de baai en verzwolgen de brug met verrassende snelheid. Terwijl Cassidy toekeek, boorden nog slechts de toppen van de Golden Gate Bridge zich door de wervelende wolken.


  ‘Het geluid van de misthoorns maakt me altijd treurig, ik weet niet waarom,’ mompelde ze.


  ‘Welk geluid maakt je vrolijk ?’ vroeg hij.


  ‘Het poffen van maïskorrels,’ vertelde ze hem lachend.


  Ze keek omhoog naar de lucht, die diepblauw was. Hoeveel steden konden tegelijk een dwarrelende mist en een blauwe lucht hebben, vroeg ze zich af. Toen Colin de auto tot stilstand bracht, viel haar verbaasde blik op het kolossale hotel waar ze voor stonden. Ze herkende de omgeving. Nob Hill.


  Haar portier werd geopend door een bediende in uniform die haar zijn hand toestak om haar te helpen uitstappen. Ze wachtte terwijl Colin hem een bankbiljet gaf en naar haar toe kwam.


  ‘Hou je van vis?’ Hij pakte haar hand en leidde haar naar de ingang.


  ‘O ja, ik –’


  ‘Goed. Ze hebben hier een uitstekende keuken.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ mompelde Cassidy.


  In enkele stappen ging ze van een wereld die ze kende naar een wereld waarover ze alleen maar had gelezen.


  Het restaurant was groot en weelderig. Hoge glazen plafonds weerspiegelden het licht uit talrijke kroonluchters. Het tapijt was luxueus, de vele tafels gedekt met elegant wit linnen. De maître d’hôtel was onmiddellijk attent, en toen Colin hem bij de naam noemde, realiseerde ze zich dat de kunstenaar hier geen vreemde was. Vanuit de afzondering van het hoektafeltje waar ze naartoe geleid werden, kon Cassidy de enorme zaal in zijn volle pracht overzien. Jeffs cheeseburger scheen lichtjaren ver verwijderd. Nadat ze zoveel had rondgekeken als haar gepast leek, wendde Cassidy zich tot Colin.


  ‘Het schijnt dat ik ten slotte toch iets beters krijg dan donuts.’


  ‘Ik ben een man van mijn woord,’ zei hij. ‘Daarom geef ik het zelden. Wijn?’ vroeg hij, naar haar glimlachend op zijn superieure charmante manier. ‘Je ziet er niet uit als een cocktailtype.’


  ‘O?’ Ze keek hem vragend aan. ‘Waarom niet?’


  ‘Te veel onschuld in die grote violette ogen.’ Hij streek haar haren naar achteren over haar schouder. ‘Ik ben bijna geneigd zoiets kleinburgerlijks te doen als de wijn met water verdunnen.’


  Een zwartgejaste kelner stond eerbiedig naast Colins elleboog te wachten op zijn bestelling. ‘Een fles Château Haut-Brion blanc,’ zei Colin. Met een lichte buiging stapte de kelner achteruit en verdween. Cassidy keek hem na en liet haar blik toen weer langdurig door de zaal dwalen, in een poging elk detail in zich op te nemen. ‘Ik zag aan je bureau dat je aan het werk was. Gaat het goed?’


  Ze bestudeerde hem met enige verrassing. Misschien zag hij meer dan ze verondersteld had. ‘Ja, eigenlijk wel. Ik heb een van die perioden dat alles samen lijkt te komen. Ze duren niet lang, maar ze zijn wel productief. Gaat het met schilderen ook zo?’


  ‘Ja. Er zijn tijden dat alles vanzelf gaat, en tijden dat je het doek blijft afschrapen.’ Zijn lange vingers streelden haar pols. ‘Net zoals jij je bladzijden verscheurt, neem ik aan.’


  De kelner kwam terug met de wijn, en het ritueel van openen en proeven begon. Cassidy was dankbaar voor de onderbreking. Colins aanraking had haar hartslag versneld, en ze had tijd nodig om het grillige ritme tot bedaren te brengen. Toen haar glas was gevuld, was ze in staat het met vaste hand op te tillen. De wijn was licht gekoeld en verrukkelijk.


  ‘Smaakt het?’ vroeg Colin toen ze een slok nam.


  Cassidy’s ogen sprankelden. ‘Ik zou hier een gewoonte van kunnen maken.’


  ‘Vertel me eens waarover je schrijft.’ Ook hij hief zijn glas, maar zijn vrije hand bedekte de hare.


  ‘Het gaat over twee mensen, en hun leven samen en afzonderlijk.’


  ‘Een liefdesgeschiedenis?’


  ‘Ja, een ingewikkelde.’ Ze fronste haar wenkbrauwen vanwege hun ineengestrengelde handen, maar keek toen Colin weer aan. De kaarsvlam bracht een gouden vonk in het violet. Ze vermaande zichzelf om te genieten van het moment, en niet te denken aan morgen. Een glimlach speelde om haar lippen toen ze het glas naar haar mond bracht. ‘Ze hebben beiden een levendig karakter en lijken me soms te ontglippen. Ze zijn vastberaden om hun eigen leven te leiden, en toch worden ze door elkaar aangetrokken. Ik zou graag zien dat de liefde hun toestaat in sommige opzichten onafhankelijk van elkaar te blijven.’


  ‘De liefde maakt haar eigen regels, het hangt ervan af wie er meespelen.’ Zijn vinger gleed over haar knokkels naar haar nagels en terug. Het simpele gebaar deed haar hart sneller kloppen. ‘Worden ze gelukkig met elkaar?’


  Cassidy stond zichzelf toe het pure blauw van zijn ogen in zich op te nemen. ‘Misschien wel,’ mompelde ze. ‘Hun lot ligt in mijn handen.’


  Colin bracht haar hand aan zijn lippen. ‘En voor vanavond, Cass,’ zei hij zachtjes. ‘Ligt jouw lot in mijn handen?’


  Haar ogen hielden de zijne vast. ‘Voor vanavond.’


  Hij glimlachte zijn flitsende piratenlach. Hij tilde zijn glas op en toostte. ‘Op de lange avond die voor ons ligt.’


  Het was een heerlijk lange maaltijd. Wijn parelde in kristal. Zelfs na eindeloze gangen bleven ze nog lang napraten bij de koffie. Cassidy dronk elk moment ervan in. Als ze maar één avond mocht hebben met de man die ze liefhad, zou ze van elke seconde genieten. Misschien kon ze door de kracht van haar wil de wijzers van de klok vertragen.


  De kaars brandde laag toen ze van tafel opstonden. Haar hand glipte in de zijne. Juist toen ze de lobby bereikten, hoorde Cassidy Colins naam roepen. Ze keek op en zag een gezette, kalende man in een onberispelijk gesneden pak op hen toe komen, met een brede lach op zijn gezicht. Hij begroette Colin enthousiast en klopte hem op de schouder. Cassidy zag een grote diamant schitteren in de ring aan zijn hand.


  ‘Sullivan, ouwe schurk, wat fijn om je te zien.’


  ‘Jack!’ Een vrolijke lach gleed over Colins gezicht. ‘Hoe gaat het ermee?’


  ‘Zo z’n gangetje. Heb een karweitje in de stad.’ Zijn ogen dwaalden naar Cassidy en bleven op haar rusten.


  ‘Cass, dit is Jack Swanson, een volmaakte schurk. Jack, Cassidy St. John, een volmaakt juweel.’


  Cassidy werd heen en weer geslingerd tussen plezier om Colins omschrijving en verbazing toen ze besefte wie Swanson was. Hij was een beroemd man, die gedurende de laatste vijfentwintig jaar enkele van de mooiste films in de filmindustrie had geproduceerd. Ze trachtte haar gevoelens te verbergen terwijl hij haar de hand drukte.


  ‘Schurk?’ mopperde Swanson. Hij hield Cassidy’s hand vast. ‘Je kunt niet de helft geloven van wat deze Ier je vertelt. Ik ben een steunpilaar van de maatschappij.’


  ‘Er hangt een gedenkplaat in zijn werkkamer om het te bewijzen,’ voegde Colin eraan toe.


  ‘Geen greintje respect. Maar ik moet zeggen…’ Swansons ogen gleden over Cassidy’s gezicht. Er was waardering in zijn blik. ‘Hij heeft een onberispelijke smaak. Je bent toch geen actrice, wel?’


  ‘Niet tenzij u mijn optreden als paddestoel in een toneelstukje van de vierde klas meetelt,’ zei Cassidy lachend.


  Swanson grinnikte. ‘Ik heb wel met actrices te maken gehad die minder hadden gepresteerd.’


  ‘Cassidy is schrijfster,’ vertelde Colin. Hij legde een arm om haar schouders en streelde luchtig maar teder over haar arm. ‘Je had me gewaarschuwd om uit de buurt van actrices te blijven.’


  ‘Sinds wanneer luister jij naar mijn wijze raad?’ spotte Swanson. Hij tuitte zijn lippen terwijl hij Cassidy aandachtig aankeek. De waardering ging over in berekening. ‘Schrijfster. Wat voor soort schrijfster ben je?’


  ‘Nou, een briljante natuurlijk,’ antwoordde ze. ‘Absoluut niet egocentrisch of temperamentvol.’


  Swanson gaf haar een klopje op de hand. ‘Ik heb nog een afspraak, anders zou ik je stelen van deze jonge deugniet. We gaan samen een keer eten voordat ik weer vertrek.’ Hij wierp een schuin oog op Colin. ‘Je kunt hem meebrengen als je wilt.’ Nadat hij Colin nog een klap op de schouder had gegeven, sjokte hij weg.


  ‘Een aardige kerel, vind je niet?’ vroeg Colin, terwijl hij Cassidy weer naar de uitgang leidde.


  ‘Geweldig.’ Ze bedacht opgewonden dat ze sinds haar ontmoeting met Colin de hand had gedrukt van een Italiaanse hertog en een van Hollywoods regerende vorsten.


  Ze liepen naar buiten in het zachte licht van de avond. Cassidy schoof met een tevreden zucht op de zitting van de Ferrari. Ze keek omhoog naar de lucht waar de eerste ster begon te glinsteren. Tot haar verrassing merkte ze dat Colin niet de richting van haar appartement was ingeslagen.


  ‘Waar ga je heen?’


  ‘Ik weet nog een gezellig adresje.’ Hij draaide een hoek om en mengde zich weer in het verkeer. ‘Ik dacht dat je het leuk zou vinden.’ Hij wierp haar een snelle blik toe. ‘Je bent toch niet moe?’


  Cassidy’s lippen krulden op. ‘Nee, ik ben niet moe.’


  De rokerige nachtclub was schemerig verlicht. Kleine tafeltjes stonden dicht op elkaar. Spijkerbroeken zaten naast elegante avondjurken en modieuze haute couture. Schetterende muziek werd uitgestoten door een bandje naast een veel te kleine dansvloer.


  Colin begeleidde Cassidy naar een donker tafeltje aan de zijkant van het lokaal. Nu en dan werd zijn naam geroepen, maar hij maakte enkel een gebaar van herkenning en liep door tot ze een plaatsje hadden gevonden.


  ‘Dit is enig! Ik weet zeker dat dit een geheime ontmoetingsplaats is voor wapensmokkelaars of juwelenhandelaars,’ riep Cassidy uit.


  Colin lachte en pakte haar beide handen. ‘Dat zou je wel interessant vinden, geloof ik.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze ondeugend.


  Een serveerster had zich een weg gebaand naar hun tafeltje en stond ongeduldig, haar heup aan één kant doorgezakt, te wachten. ‘De dame heeft champagne nodig,’ zei Colin.


  ‘Wie niet,’ mompelde ze, waarna ze zich weer tussen de tafels door drong.


  Cassidy lachte geamuseerd. ‘Hier geen eerbiedige buigingen voor Mr. Sullivan.’


  ‘Het is allemaal een kwestie van sfeer. Ik hou wel van brutale serveersters in de juiste omgeving. En,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij de binnenkant van haar pols kuste, ‘van dicht bij elkaar staande tafeltjes die een nauw contact bevorderen. Slechte verlichting, zodat ik in betrekkelijke privacy van de smaak van je huid kan genieten.’ Met een lichte beweging van zijn hoofd kuste hij de gevoelige huid achter haar oor.


  ‘Colin,’ zei ze ademloos. Ze legde haar hand op zijn lippen, maar hij pakte hem beet en kuste haar vingers.


  De fles champagne werd met een klap op de tafel gezet. Colin overhandigde de serveerster een bankbiljet. Ze propte het in haar zak en schuifelde weg.


  ‘Ergerlijk snelle bediening vanavond,’ mompelde Colin. Ze dronken hun champagne in rustige kameraadschap, kijkend naar het rauwe nachtleven dat zich om hen heen afspeelde. Cassidy raakte in een milde, dromerige stemming. Fantasie en werkelijkheid waren moeilijk van elkaar te scheiden. Toen Colin opstond en haar hand pakte, kwam ze overeind en liep met hem naar de dansvloer.


  De muzikanten speelden een zacht bluesnummer. Hij legde zijn armen rond haar middel en in antwoord daarop strengelde ze haar armen om zijn hals. Hun lichamen raakten elkaar. De rokerige lucht was doortrokken van de meest uiteenlopende parfums. De andere paren waren weinig meer dan schaduwen in het flauwe licht.


  Cassidy hield haar hoofd schuin om hem aan te kijken. Hun ogen vonden elkaar, hun lippen waren slechts een fluistering van elkaar verwijderd. Een golf van verlangen steeg in haar op. Het was alsof ze alleen waren, op een onbewoond eiland. De muziek eindigde met een melancholieke bastoon.


  Zwijgend nam Colin haar hand en leidde haar weg uit het gedrang.


  


  De maan was een witte schijf. De koelere lucht verjoeg de nevels uit haar brein terwijl de Ferrari een heuvel op reed en vervolgens af. Cassidy glimlachte in zichzelf. Er was niets op deze avond dat ze had willen veranderen. Geen spijt.


  Mistflarden zweefden over de weg vóór hen. Beneden hen hing de mist in dichte wolken boven de baai. Weer draaide ze zich om naar Colin.


  ‘Naar mijn woonboot,’ zei hij voordat ze iets had kunnen vragen. ‘Ik heb iets voor je.’


  Waarschuwingslichten flitsten aan en uit in haar brein, en de bitterzoete smaak van gevaar was in haar mond. Ze moest Colin vragen om haar naar huis te brengen. Maar de avond was nog niet voorbij, zei ze tegen zichzelf.


  De mist werd steeds dichter toen ze zeeniveau naderden. Van tijd tot tijd klonken van ergens diep in de mist de lage, waarschuwende hoorns. Ze had alle begrip van tijd verloren toen Colin de auto liet stilhouden. Weer was ze in een onwezenlijke wereld. Deze had wervelende mistslierten en het ruisen van kabbelend water. Colin leidde haar naar een versluierde vorm. De hoge, waanzinnige roep van een ijsduiker verscheurde de stilte. Een smalle loopplank zwaaide licht onder haar voeten. Een windvlaag blies een mistgordijn opzij en de woonboot verscheen in de opening.


  ‘O Colin!’ riep ze blij verrast. ‘Wat prachtig!’


  Ze zag een groot bouwwerk van verweerd hout met twee verdiepingen en een hoog dek op de boeg.


  Binnen knipte Colin een licht aan. Ze liepen twee treden af en kwamen in de salon. Het was een grote vierkante kamer met een lage, uitnodigende zitbank en verscheidene tafels. Aan de rechterkant leidde een trapje naar de kombuis.


  ‘Wat heerlijk om op het water te wonen,’ zei Cassidy enthousiast.


  ‘Op een heldere avond is de stad een en al licht en schittering. In de mist wordt ze gehuld in geheimzinnigheid.’ Hij kwam naar haar toe en streek met een gewoontegebaar haar haren over haar schouder. Zijn vingers bleven op haar haren rusten. ‘Je haar is vochtig,’ mompelde hij. ‘Weet je hoeveel tinten goud en bruin ik heb gebruikt om je haar te schilderen? Het verandert in ieder licht, het is een uitdaging om de juiste kleuren te vinden.’ Plotseling fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Je hebt een glas cognac nodig om de kilte te verdrijven.’


  Hij draaide zich om en liep naar een kast. Cassidy keek toe terwijl hij de cognac in bolvormige glazen schonk. Ze nam het drankje van hem aan en liep door het vertrek. Aan een van de wanden hing een schilderij van de baai bij zonsopgang. De lucht was geschilderd in de meest felle schakeringen van rood en goud. Het werk suggereerde een en al schittering en razende beweging. Zelfs voordat ze naar de signatuur keek, wist Cassidy dat het een Kingsley was.


  ‘Ze heeft oneindig veel talent,’ merkte Colin op.


  ‘Ja,’ beaamde Cassidy oprecht. Het schilderij maakte indruk op haar. ‘Een zonsopgang als deze zou opwindend zijn, maar ik geloof niet dat ik iedere ochtend met een dergelijke heftigheid zou kunnen beginnen, hoe prachtig het ook is.’


  ‘Spreek je over het schilderij of over de artieste?’


  Ze realiseerde zich dat hij haar gedachtegang had gevolgd, en ze wendde zich schouderophalend af. ‘Vreemd,’ begon ze weer. ‘Je zou denken dat een kunstenaar zijn muren vol zou hangen met schilderijen. Jij hebt er betrekkelijk weinig.’ Ze begon zijn verzameling te inspecteren. Plotseling stond ze stil en staarde naar een klein doek. Het was het Ierse landschap waarover ze hem die ochtend had verteld.


  ‘Ik vroeg me af of je het zou herkennen.’ Hij stond weer achter haar en legde zijn handen op haar schouders. Er was iets bezitterigs in het nonchalante gebaar.


  ‘Ja, natuurlijk herken ik het.’


  ‘Ik was twintig toen ik dat schilderde. Op mijn eerste reis terug naar Ierland.’


  ‘Wat eigenaardig dat ik het er juist vanmorgen over had.’


  ‘Dat is het lot, Cass,’ beweerde Colin. Hij kuste haar op de kruin van haar hoofd, en liep om haar heen om het doek van de wand te nemen. ‘Ik wil het aan jou geven.’


  Cassidy’s ogen vlogen naar zijn gezicht. ‘Nee, Colin, dat kan ik niet aannemen,’ zei ze, met verbijstering in haar stem.


  ‘Nee?’ Zijn voorhoofd welfde omhoog onder zijn krullen. ‘Je leek het mooi te vinden.’


  ‘O, je weet dat ik het mooi vind. Het is schitterend!’ Het was haar duidelijk aan te zien dat ze zich niet op haar gemak voelde. ‘Ik kan niet gewoonweg een van jouw schilderijen aannemen.’


  ‘Je neemt het niet, ik geef het aan je,’ weerlegde hij. ‘Dat is een van de privileges van de kunstenaar.’


  ‘Colin, je zou het niet al die tijd hebben bewaard als het niet iets bijzonders voor je had betekend. Je zou het hebben verkocht.’


  ‘Sommige dingen verkoop je niet. Sommige dingen geef je weg.’ Hij hield haar het kleine doek voor. ‘Alsjeblieft.’


  Tranen verstikten haar stem. ‘Ik heb je nooit eerder alsjeblieft horen zeggen.’


  ‘Ik bewaar het voor speciale gelegenheden.’


  Cassidy keek hem aan. Hij had haar meer gegeven dan het schilderij; het was een band – tussen haarzelf en de vrouw die ze nooit had gekend. Ze glimlachte aarzelend. ‘Dank je.’


  Colin volgde met zijn vinger de lijn van haar lippen. ‘Je hebt een heel aantrekkelijke glimlach,’ mompelde hij. ‘Kom,’ zei hij abrupt. ‘Ga zitten en drink je cognac.’ Hij zette het schilderij neer en leidde Cassidy naar de sofa.


  ‘Schilder je hier ook?’ vroeg ze.


  ‘Soms.’


  ‘Ik herinner me dat je mij, op de avond waarop ik je ontmoette, vroeg om mee hierheen te gaan om schetsen te maken.’


  ‘En jij dreigde mij met een echtgenoot met een footballhelm.’


  ‘Dat was het beste wat me op dat moment te binnen wilde schieten.’


  Ze draaide haar hoofd naar hem toe en vond zijn gezicht gevaarlijk dichtbij. Hij strengelde zijn vingers door haar haren. Langzaam kwam hij dichter bij totdat zijn lippen haar wang raakten. De vederlichte kus bewoog naar haar andere wang, bleef voor haar lippen hangen zonder ze aan te raken. Toch kon ze zijn kus proeven.


  ‘Colin,’ fluisterde Cassidy. Ze legde haar hand tegen zijn borst. Ze wist dat de warmte die ze voelde niet veroorzaakt werd door de cognac.


  ‘Cassidy.’ Zijn ogen stonden ernstig terwijl hij op haar neerkeek, en zijn hand lag op haar schouder. ‘De laatste keer dat ik je kuste, heb ik je pijn gedaan. Daar heb ik spijt van.’


  ‘Alsjeblieft, Colin.’ Ze schudde haar hoofd om hem tot zwijgen te brengen. ‘We waren allebei kwaad.’


  ’Je hebt het me al vergeven, omdat dat in je natuur ligt. Maar ik herinner me de uitdrukking op je gezicht.’ Hij bewoog zijn hand over haar arm en pakte ten slotte haar hand vast. ‘Ik wil je weer kussen, Cassidy, op de manier waarop je gekust hoort te worden. Maar ik wil van jou horen dat je dat wilt.’


  Het zou zo gemakkelijk zijn om te weigeren. Ze hoefde slechts het woordje ‘nee’ uit te spreken, en ze wist dat hij haar dan zou laten gaan. Maar ze was evenzeer zijn gevangene als wanneer ze aan hem vastgeketend zou zijn. ‘Ja,’ zei ze, haar ogen sluitend. ‘Ja.’


  Zijn mond raakte voorzichtig de hare aan, en ze opende haar lippen. Zijn kussen waren zacht en teder. Ze voelde dat hij het jasje van haar schouders schoof, en ze genoot van de warmte van zijn handen op haar huid. De kussen werden langzaam inniger. Haar armen kropen om hem heen. De loomheid die door haar aderen stroomde, had een diepere oorzaak dan de kracht van de wijn. Haar ledematen werden slap en plooibaar, haar geest raakte vertroebeld terwijl haar zintuigen scherper werden.


  ‘Cass.’ Colin liet haar even los.


  Met een zucht kroop ze tegen hem aan en kuste hem in zijn hals. Haar hand gleed onderzoekend over zijn zijden hemd. ‘Ja?’ mompelde ze, haar gezicht naar hem opheffend.


  Haar ogen keken slaperig, haar lippen lokten verleidelijk. Colin vloekte binnensmonds en drukte zijn mond op de hare.


  Cassidy’s reactie kwam onmiddellijk. Haar hartstocht steeg van loom naar laaiend binnen de tijd van een hartslag. Bloed bonsde zwaar in haar slapen terwijl ze zich als vanzelf achterover liet vallen op de sofakussens. Colins lichaam was gespannen. Zijn handen liefkoosden haar blote schouders terwijl de kus zich verdiepte. Zijn lippen gleden omlaag naar haar hals, waar zijn mond bleef dralen en haar hart wild deed kloppen.


  Hij schoof het elastiek van haar lijfje omlaag, haar borsten vrijmakend voor zijn zoekende handen. Ongebreidelde hartstocht doorstroomde haar, en ze kreunde van verlangen en genot. Zijn mond zocht de welving tussen haar borsten, haar warme huid verslindend. Zijn vingers streelden haar borst, zoekend, tastend, en zijn mond volgde het spoor van zijn vingers. Cassidy kreunde toen hij zijn lippen weer op de hare drukte voor een onstuimige, dwingende kus.


  Ze opende haar ogen en zag het smeulende vuur in zijn blik. Zijn haar was over zijn voorhoofd gevallen en ze hief haar hand op om het naar achteren te strijken. Zacht fluisterde ze zijn naam. Colin pakte haar hand vast toen ze zijn wang streelde. Voorzichtig bracht hij het lijfje van haar jurk weer op zijn plaats en trok haar vervolgens mee overeind in een zittende houding.


  ‘Ik maak zelden een nobel gebaar, Cassidy.’ Zijn stem klonk hees en onder haar handpalm kon ze het snelle kloppen van zijn hart voelen. ‘Dit is er een van.’ Hij stond op en trok haar mee, en hing vervolgens het jasje over haar schouders. ‘Ik zal je naar huis brengen.’


  ‘Colin,’ begon ze. Haar enige gedachte was dat ze hem wilde toebehoren.


  ‘Nee, zeg maar niets.’ Hij liet zijn handen van haar schouders vallen en duwde ze in zijn zakken. ‘Je hebt vanavond je lot in mijn handen gelegd. Ik zal je naar huis brengen. De volgende keer ligt de beslissing bij jou.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De zon stond hoog en helder aan de hemel. Cassidy lag in bed en keek naar het zonlicht dat door haar raam naar binnen viel en een oplichtende plek op de vloer vormde. Haar ogen dwaalden af naar het schilderij dat links van haar hing. Het hing er pas twee dagen, maar ze kende het doek tot in de kleinste details. Ze kende precies de opbouw van de penseelstreken. Zuchtend staarde ze omhoog naar het plafond.


  Ze herinnerde zich elk moment van haar avond met Colin, vanaf het ogenblik waarop ze naar hem had opgekeken uit haar geknielde houding voor haar slaapbank tot het korte afscheid aan de deur.


  Toen ze de volgende ochtend naar de studio terug was gegaan, was Colin met schijnbaar gemak weer in zijn normale werkplan vervallen. Wat er ook tussen hen was, meende Cassidy, was enkel voor die ene avond geweest. Voor hem was het voorbij. Voor haar, dacht ze, met een nadenkende blik op het schilderij, was het voor altijd.


  Ze zou hem dankbaar moeten zijn omdat hij haar tijdig naar huis had gebracht. Als ze was gebleven… Als ze was gebleven, herhaalde ze na een diepe zucht, zou ze een van zijn minnaressen zijn geworden. En daarna zou hij zijn oude leventje hebben voortgezet, en zij zou nog eenzamer zijn dan ze nu was. Nu had ze tenminste de herinnering aan een heerlijke avond. Wijn en kaarslicht en muziek.


  ‘Cassidy!’ Er werd op de deur geklopt en nog geen seconde later stormde Jeff naar binnen. ‘Cassidy!’ Hij bleef staan en bekeek haar met een afkeurende blik. ‘Lig je nog in bed? Het is elf uur.’


  Cassidy trok het laken op tot aan haar kin en kwam overeind. ‘Ja, ik lig nog in bed. Ik heb tot drie uur gewerkt. Ik dacht dat ik de deur had afgesloten.’ Jeff kwam haastig naar haar toe en plofte op het bed neer. Ze bloosde gegeneerd. ‘Doe alsof je thuis bent,’ zei ze met een weids armgebaar. ‘Let maar niet op mij.’


  ‘Kijk eens! Je staat in de krant.’


  ‘Wat?’ Cassidy wierp een blik op de krant die Jeff in zijn hand hield. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Ik heb de zondagkrant gekocht,’ begon hij met een brede grijns. ‘En wie zie ik daar in de roddelrubriek staan? Niemand anders dan mijn vriendin en buurvrouw, Cassidy St. John.’


  ‘Je verzint het,’ verweet Cassidy hem, haar verwarde haren naar achteren schuddend. ‘Waarom zou ik daarin staan?’


  ‘Omdat je met Colin Sullivan danste,’ deelde Jeff haar mee. Hij zwaaide de krant voor haar neus heen en weer.


  Cassidy hield zijn hand stil. Ongelovig staarde ze naar de foto en haar mond viel open van verbazing. Ze liet het laken vallen en greep de krant uit Jeffs hand. ‘Laat zien.’


  ‘Ga je gang,’ zei hij minzaam. Hij ging op zijn gemak zitten om de uitdrukking op haar gezicht te bekijken. ‘Het schijnt dat jullie samen zijn gezien in een bekende nachtclub. Er is een foto genomen, en er worden enkele interessante gissingen gemaakt naar de identiteit van Sullivans nieuwste vlam.’ Hij trok aan zijn baard en lachte binnensmonds. ‘Ze moesten eens weten dat je hier zit in een footballshirt maat vijftig.’ Hij gniffelde weer en keek naar de krant. ‘Je staat er trouwens erg goed op.’


  ‘Dit is allemaal… allemaal kletspraat!’ Cassidy smeet de krant weg, duwde Jeff opzij en stapte uit bed. ‘Heb je dat verhaal gelezen?’ Ze schopte een verdwaalde tennisschoen in een hoek. ‘Hoe durven ze zoiets te insinueren?’


  Jeff ging rechtop zitten en sloeg haar gade terwijl ze de kamer rondliep. ‘Hé, Cassidy, het is maar een verhaaltje, niets om je druk over te maken. Bovendien…’ Hij pakte de krant weer op en streek hem glad. ‘Ze zijn heel complimenteus over je. Luister maar, ze noemen je een…’ Hij was even stil terwijl hij naar de zin zocht. ‘O ja, ik heb het. “Een huwbare jonge schoonheid”. Klinkt erg goed.’


  Cassidy liet een nijdig gebrom horen en schopte de tweede schoen in een andere hoek. ‘Dat is nu echt iets voor een man,’ tierde ze. Ze draaide zich om, rukte een la open en trok er een afgeknipte spijkerbroek uit. Driftig zwaaide ze met de broek in zijn richting. ‘Gooi er maar een paar complimentjes tegenaan en dan is alles in orde.’ Cassidy dook weer in de la en haalde er een vuurrood shirt met een boothals uit. ‘Nou, dat is het niet, het is absoluut niet in orde.’ Ze streek haar haren uit haar gezicht en haalde diep adem. ‘Mag ik dat houden?’ vroeg ze op beheerstere toon.


  ‘Natuurlijk.’ Behoedzaam stond Jeff op en overhandigde haar het blad. Hij schraapte zijn keel. ‘Kom, ik geloof dat ik maar eens de rest van de krant ga lezen,’ zei hij, maar ze had haar dreigende blik alweer op de foto gericht. Hij maakte van de gelegenheid gebruik om de kamer uit te sluipen.


  


  Nog geen uur later stapte Cassidy over de pier op weg naar Colins woonark. In haar hand hield ze de gevouwen pagina van de zondagkrant. Vervuld van heilige verontwaardiging liep ze over de smalle loopplank en bonkte op de deur. Ze hoorde enkel het gekabbel van de golven. Ze keek om zich heen, en haar woedende blik viel op de Ferrari.


  ‘O, je bent heus wel thuis, Sullivan,’ mompelde ze, en ze begon weer op de deur te bonken.


  ‘Wat voor de duivel sta jij daar te bonzen?’ Colins stem schalde boven haar hoofd. Cassidy stapte achteruit en keek omhoog. De zon verblindde haar en woedend schoot haar hand omhoog naar haar ogen. Ze zag hem over de reling van het bovendek leunen. Zijn bovenlijf was bloot, zijn afgeknipte spijkerbroek slechts een concessie aan de eerbaarheid. In zijn hand hield hij een penseel.


  ‘Ik moet met je praten!’ riep Cassidy, zwaaiend met de krant.


  ‘Goed dan, kom naar boven, maar hou op met dat idiote gebons.’ Hij was verdwenen voordat ze nog iets kon zeggen. Cassidy liep naar de boeg en ontdekte daar een steile trap. Ze klom naar boven en bleef op het dek staan met haar handen op haar heupen. Kwaad keek ze tegen zijn rug aan.


  Hij zat op een krukje voor een doek en schilderde met vaste, snelle streken. Ze wierp een blik op zijn werk en zag dat hij de zeilboten schilderde die over de baai gleden met opbollende spinnakers in een orgie van kleuren.


  ‘En, wat is de reden dat je aan mijn deur staat te kloppen, Cass?’ Zijn stem klonk gesmoord omdat hij de steel van een penseel tussen zijn tanden hield, als een piratensabel. De andere penseel gleed over het doek.


  Cassidy kwam dichterbij en zwaaide onbevreesd de krant voor zijn gezicht. ‘Dit!’


  Met verbazingwekkende kalmte legde Colin allebei zijn penselen neer en pakte de krant van haar aan. ‘Het is een goede gelijkenis,’ zei hij na een ogenblik.


  ‘Colin!’


  ‘Sst. Ik zit te lezen.’ Hij verviel in zwijgen, zijn ogen op de krant gericht, terwijl Cassidy tandenknarsend over het dek liep. Eenmaal barstte hij in lachen uit, maar hij hief zijn hand op toen ze iets wilde zeggen. Ze mopperde binnensmonds en draaide hem de rug toe. ‘Nou,’ zei hij uiteindelijk, ‘dat was heel amusant.’


  Cassidy draaide zich met een ruk om. ‘Amusant? Amusant? Is dat alles wat je te zeggen hebt over deze… deze kletspraat?’


  Colin haalde zijn schouders op. ‘Het had beter geschreven kunnen zijn, denk ik. Wil je koffie?’


  ‘Heb je dat gelezen?’ Ze stormde op hem af. De wind speelde door haar haar en geërgerd duwde ze het naar achteren. ‘Heb je gelezen wat ze zeggen…’ Cassidy sputterde en stampte gefrustreerd met haar voet, en vervolgens gaf ze hem een ferme slag op zijn borst met haar vuist. ‘Ik ben niet jouw nieuwste vlam, Sullivan.’


  ‘Ah.’


  Haar ogen schoten vuur. ‘Hou dat veelbetekenende “ah” maar voor je. Ik ben niet je nieuwste vlam, of welke andere vlam dan ook, en ik voel me beledigd door die uitdrukking. Ik ben kwaad over al die suggesties en toespelingen in dat artikel. Ik maak bezwaar tegen de insinuatie dat jij en ik minnaars zijn.’ Ze wierp het hoofd in de nek. ‘Wat is dat voor soort logica? Dat we een verhouding zouden moeten hebben omdat we samen dansen?’


  ‘Je zult moeten toegeven dat het een aanlokkelijk idee is.’ Hij lachte onderdrukt om haar verontwaardigde blik. De wind blies aanhoudend haar haren over haar gezicht. Met een afwezig gebaar streek Colin ze achterover en legde toen een hand op haar schouder. ‘Zou je de krant een proces willen aandoen?’


  Ze hoorde aan zijn stem dat hij lichtelijk geamuseerd was en ze duwde haar handen in haar zakken. ‘Ik wil dat dit herroepen wordt,’ zei ze koppig.


  ‘Waarom?’ wierp hij tegen. ‘Omdat ze een foto hebben genomen? Omdat ze wat kletspraat hebben geschreven? Mijn lieve kind, de foto spreekt voor zich.’ Hij hield haar het blad voor. ‘Deze twee mensen schijnen volkomen in elkaar op te gaan.’


  Cassidy wendde zich van hem af en liep naar de reling. Ze wist dat het de foto was geweest die haar woedend had gemaakt. Hun lichamen waren dicht bij elkaar, ze had haar armen om zijn hals geslagen, hun blikken hielden elkaar vast. De donkere rokerige nachtclub vormde het achterdoek. Er waren geen woorden voor nodig om het beeld aan te vullen. Ze herinnerde zich het moment, het gevoel dat haar had doorstroomd, de volkomen intimiteit die ze samen hadden gedeeld.


  De foto maakte inbreuk op haar diepste gevoelens, en ze was er woedend om. Ze verafschuwde het onnozele gebabbel in de kolom ernaast, dat haar zo terloops had gekoppeld aan Colin. Zonder zelfs haar naam te hebben vernomen, hadden ze haar als zijn liefje betiteld, zijn vrouw van het moment… tot de volgende zou komen. Cassidy staarde somber over het water, kijkend naar het spel van de meeuwen.


  ‘Ik kan het niet verdragen,’ mompelde ze. ‘Ik vind het afschuwelijk om in de krant te staan als interessante lectuur voor bij het ontbijt. Ik wil niet worden uitgemaakt voor iets wat ik niet ben door het een of andere figuur met een levendige verbeelding. En ik wil niet worden omschreven als een –’


  ‘Huwbare jonge schoonheid?’ opperde Colin.


  ‘Ik zie de grap niet in die uitdrukking. Ik voel me er belachelijk door.’ Ze kruiste haar armen over de borst. ‘Het is geen compliment, wat Jeff en jij er ook van mogen denken.’


  ‘Wie is Jeff in ’s hemelsnaam?’


  ‘Hij vond het een geweldig leuk artikel,’ vervolgde ze. Haar boosheid kwam weer opzetten. ‘Hij zat vanmorgen op mijn bed en vertelde mij dat ik me gevleid moest voelen, dat ik –’


  ‘Misschien,’ onderbrak Colin haar, terwijl hij op haar kwam toelopen, ‘zou je me willen vertellen wie Jeff is en waarom hij vanmorgen in jouw bed zat?’


  ‘Niet in, maar op,’ verbeterde Cassidy ongeduldig. ‘Maar daar hadden we het nu niet over, Sullivan.’


  ‘Ik zou deze kwestie graag eerst opgehelderd zien.’ Hij kwam nog een stap dichter bij en greep haar kin vast. Zijn vingers waren verrassend hard. ‘Eigenlijk sta ik erop.’


  ‘Wil je erover ophouden?’ Ze rukte zich los. ‘Hoe kan ik je iets duidelijk maken wanneer je mij voortdurend tergt en kleineert?’


  ‘Tergt en kleineert?’ herhaalde Colin. Hij gooide het hoofd achterover en barstte in lachen uit. ‘Dat noem ik nu overdreven. Zeg op, wie is Jeff?’


  ‘O, laat hem erbuiten, wil je?’ Cassidy zuchtte gefrustreerd. Haar ogen begonnen weer te fonkelen. ‘Hij heeft me vanmorgen dit artikel gebracht, dat is alles. Ik zal je dit zeggen, Colin, ik wil niet over één kam worden geschoren met je vroegere en toekomstige vlammen. En ik wil niet worden gebruikt als bevestiging van de romantische mystiek van de kunstenaar.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen samen. ‘En wat is nu precies de betekenis van die laatste zin, voor degenen onder ons die de eerste aflevering hebben gemist?’


  ‘Ik denk dat het duidelijk is. Het is een simpele verklaring in de eerste persoon enkelvoud. Ik meen het, Colin.’


  ‘Ja.’ Hij bekeek haar aandachtig. ‘Dat zie ik.’


  Zwijgend staarden ze elkaar aan. Cassidy was zich pijnlijk bewust van de aantrekkingskracht van zijn gespierde lichaam, zijn gebronsde huid. Uit haar evenwicht gebracht door haar gedachten wendde ze zich weer af en leunde over de reling. Gedurende een ogenblik luisterde ze naar het zachte kabbelen van het water tegen het hout van de boot. Ze zuchtte en liet haar schouders hangen.


  ‘In de grond ben ik een gewoon mens, Colin. Ik ben nooit buiten deze staat geweest en nauwelijks meer dan honderd kilometer buiten de stad. Ik heb geen boeiende achtergrond. Ik ben geen mysterieuze vrouw.’ Ze was nu weer kalm en draaide zich naar hem toe. Haar haren wapperden in de wind. ‘Ik hou er niet van om in een verkeerd daglicht geplaatst te worden. Ik ben niet het soort vrouw dat die krant van mij probeert te maken.’


  Colin vouwde de krant op en stopte hem in zijn achterzak. Hij kwam naar haar toe. ‘Je bent oneindig veel boeiender dan het soort vrouw dat ze daar in die krant schetsen.’


  Cassidy schudde gedecideerd haar hoofd. ‘Ik viste niet naar complimentjes.’


  ‘Een simpele vaststelling van een feit.’ Hij kuste haar voordat ze kon bedenken of ze hem zou ontwijken of het hem zou toestaan. ‘Voel je je nu wat beter?’


  Cassidy keek hem verontwaardigd aan. ‘Ik ben geen kind dat een boze bui heeft!’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Een huwbare jonge schoonheid dan.’


  ‘Ik ben huwbaar genoeg, zou ik zeggen.’


  ‘En jong in ieder geval.’


  Ze sloeg haar ogen uitdagend naar hem op. ‘Vind je niet dat ik een schoonheid ben?’


  ‘Nee.’


  ‘O.’


  Colin lachte en nam haar hoofd tussen zijn handen. Zijn ogen dwaalden over haar gezicht. ‘Dat gezicht heeft prachtige beenderen, een magnifieke huid. Het bezit kracht en broosheid en levendigheid, en je bent je er totaal niet van bewust. Een uniek, expressief gezicht. Het woord schoonheid is veel te gewoon.’


  Een warme blos kleurde Cassidy’s wangen. Ze vroeg zich af waarom, na zo vaak van dichtbij door hem bestudeerd te zijn, haar bloed nog steeds begon te bruisen wanneer hij haar gezicht bekeek. ‘Een charmante manier om een belediging goed te maken,’ zei ze luchtig. ‘Dat moet dat Ierse trekje van je zijn.’


  ‘Ik weet een veel betere manier.’


  De onverwachte kus was zo dwingend, dat Cassidy geen tijd had om na te denken. Ze kon hem alleen maar beantwoorden. Een kreet van genot ontglipte haar toen haar handen de gladde, blote huid van zijn borst voelden. Haar mond zocht gretig. Begeerte stroomde door haar bloed, en ze eiste in plaats van zich over te geven. De hartstocht die hij in haar opwekte, overmeesterde haar en veranderde onderwerping in aanval. Ze voelde Colins armen om haar heen verstrakken en hoorde zijn diepe kreun van goedkeuring.


  ‘Cassidy,’ mompelde hij. ‘Je betovert me.’


  Haar handen gleden onderzoekend over zijn bovenlijf, en de strakke spieren van zijn armen en rug. Zijn hart hamerde tegen het hare. Hier was een heel nieuwe wereld, en haar mond proefde gulzig van zijn lippen.


  ‘O, ik lijk ongelegen te komen.’


  Verschrikt trok Cassidy haar mond terug, maar ze was niet in staat om zich uit Colins greep te bevrijden. Ze draaide haar hoofd om en staarde naar Gail Kingsley. Zij stond boven aan de trap, met een hand op de reling. Een smaragdgroene zijden sjaal fladderde om haar hals.


  ‘Dat is wel duidelijk,’ antwoordde Colin effen. Blozend tot aan haar haarwortels trachtte Cassidy zich los te wurmen.


  ‘Het spijt me werkelijk, Colin, lieveling. Ik had er geen idee van dat je bezoek had. Dat is nogal ongewoon voor jou op zondag.’ De glimlach die ze hem gaf bewees haar kennis van zijn gewoonten. ‘Ik moest de doeken voor Rothschild ophalen, weet je wel? En we moeten een paar dingen bespreken. Ik zal wel beneden wachten.’ Ze liep over het dek en opende een deur die naar binnen leidde. ‘Zal ik koffie maken voor ons drieën?’ Ze verdween zonder op antwoord te wachten.


  Cassidy drukte haar handen tegen Colins borst. ‘Laat me los,’ eiste ze met opeengeklemde tanden. ‘Laat me onmiddellijk los.’


  ‘Waarom? Een ogenblik geleden scheen je het prettig te vinden dat ik je vasthield.’


  Ze wierp haar hoofd achterover en trachtte hem weg te duwen. ‘Een ogenblik geleden was ik verblind door dierlijke lust. Ik zie het nu duidelijk.’


  ‘Dierlijke lust?’ herhaalde Colin. Hij grijnsde opgetogen. ‘Wat interessant. Heb je er vaak last van?’


  ‘Waag het niet zo naar me te grijnzen, Sullivan!’


  Colin liet haar los zonder zijn gezichtsuitdrukking te veranderen. ‘Soms is het moeilijk om dat niet te doen.’


  ‘Ik wil niet dat je me vasthoudt terwijl Gail daar staat met haar superieure lachje.’ Ze snoof vol minachting en klopte haar korte broek en shirt af.


  ‘Zo, Cass, ben je jaloers?’ Zijn grijns werd nog breder. ‘Hoe vleiend.’


  Haar hoofd schoot met een ruk omhoog, ze ademde snel. ‘O, jij zelfingenomen, onuitstaanbare –’


  ‘Je vond me niet onuitstaanbaar toen je verblind was door je dierlijke lust.’


  De woedende kreet kwam van diep uit haar keel. Tot het uiterste op de proef gesteld, zwaaide Cassidy haar vuist tegen zijn borst. Hij ontweek haar en greep haar handig om haar middel.


  ‘Vrouwen worden verondersteld te slaan,’ onderwees hij. ‘Niet te stompen.’


  ‘Ik heb de regels niet bestudeerd,’ snauwde ze, zich losrukkend. Ze draaide zich om, van plan om de boot te verlaten zoals ze was gekomen.


  Colin greep haar hand en trok haar weer tegen zijn borst. Hij glimlachte en kuste het puntje van haar neus. ‘Waarom heb je zo’n haast?’


  ‘Er is een oud Iers gezegde,’ zei ze, ‘en dat luidt: drie is te veel.’


  Hij lachte zachtjes en klopte haar op de wang. ‘Cass, doe niet zo dwaas.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel en bad om wilskracht. Gillen zou niets oplossen. Ze haalde een paar maal diep adem. ‘Ga je spinnakers schilderen,’ raadde ze hem aan, waarna de trap af stapte naar het benedendek.


  ‘Je bent een mooie vrouw, Cassidy St. John,’ riep Colin haar na met een overdreven zwaar Iers accent. Ze wierp een blik over haar schouder, met vlammende ogen. Hij ging gezellig over de reling hangen. ‘Ik zie je even lief gaan als komen met je boze humeur. De volgende keer zal ik je schilderen in een pose die meer van je charmante kant laat zien.’


  ‘Met sint-juttemis,’ riep ze terug terwijl ze haar pas versnelde. Zijn gelach achtervolgde haar.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Cassidy wist dat het schilderij bijna klaar was. Ze had het onwezenlijke, holle gevoel dat ze dit alles niet werkelijk beleefde. Hoewel ze voelde dat het einde bijna een opluchting zou zijn, een bevrijding van de spanning van het wachten, trachtte ze de gedachte eraan van zich af te zetten door ijzeren wilskracht. Terwijl ze de pose aanhield, vermoedde ze dat Colin nu de laatste hand aan het schilderij legde, dat het scheppend werk achter de rug was. Zijn gejaagdheid was verdwenen.


  Hij sprak niet over haar bezoek op zondag, en ze was er dankbaar voor. Toen ze gekalmeerd was, had ze zich gerealiseerd dat ze zich veel te veel had opgewonden over de kwestie. Ze moest ook toegeven dat ze zich belachelijk had gemaakt. Volkomen belachelijk.


  Het was niet de eerste keer, peinsde ze. En misschien was haar reactie in zekere zin wel te verontschuldigen. Het enige wat zij voor zich had gezien, was een zeer publieke foto die haar persoonlijke gevoelens onthulde. Dan dat onnozele artikel… En dan de herinnering aan Gails geklets over Colins romantische reputatie. Cassidy kon zich er nog net van weerhouden om een boos gezicht te trekken. Gelukkig zou ze niet veel langer meer naar die vrouw hoeven te luisteren. Ze moest maar eens beginnen de scherven bijeen te rapen. Het werd tijd om aan de dag van morgen te gaan denken. Een nieuwe baan, concludeerde ze mistroostig. Een nieuw begin, verbeterde ze. Nieuwe ervaringen, nieuwe mensen. Lege avonden.


  ‘Het is een geluk dat ik het gezicht gisteren heb afgemaakt,’ merkte Colin op. ‘Je uitdrukking is de laatste tien minuten wel een dozijn keer veranderd.’


  ‘Het spijt me. Ik was…’ Ze zocht naar een woord, een nietszeggende uitdrukking. ‘In gedachten.’


  ‘Ja, dat kon ik zien. Sombere gedachten.’


  ‘Nee, ik was verdiept in een scène van mijn roman.’


  ‘Mmm,’ merkte Colin onverschillig op. Hij deed een paar stappen achteruit. ‘Geen bijzonder vrolijke scène.’


  ‘Nee. Ze kunnen niet allemaal vrolijk zijn.’ Ze slikte. ‘Het is klaar, nietwaar ?’


  ‘Ja. Helemaal klaar.’ Cassidy zuchtte onhoorbaar. Ze keek toe terwijl hij zijn werk kritisch bestudeerde. ‘Kom eens kijken,’ zei hij uitnodigend. Hij stak zijn hand uit, maar zijn ogen bleven op het doek gericht.


  Tot haar verbazing was ze bang. Colin keek haar aan en trok zijn wenkbrauw op.


  ‘Kom dan?’


  Haar vingers verstrakten om het boeketje, maar ze liep naar hem toe. Gehoorzaam pakte ze zijn uitgestrekte hand. Ze draaide zich om en keek.


  Cassidy had het zich wel honderd keer voorgesteld, maar het was heel anders dan ze had gedacht. De achtergrond was donker; schaduwen in verschillende nuances suggereerden diepte. Zij stond in het midden, als glanspunt, in haar oesterwitte jurk. De felle kleurenspatten van haar boeketje vestigde de aandacht op de broosheid van haar handen. Er sprak trots uit haar houding en de stand van haar hoofd. Haar dikke haar viel in wanordelijke pracht over haar schouders en accentueerde de zuivere eenvoud van de jurk. Het was haar dat tot hartstocht lokte. Ze was zich niet bewust geweest van de fijne beenderstructuur van haar gezicht; een breekbaarheid die in tegenspraak was met de krachtige trekken. Ze had gelijk gehad toen ze dacht dat hij haar zou zien zoals ze zichzelf nooit had gezien.


  Haar lippen waren geopend, wachtend op de glimlach waarmee ze haar geliefde zou verwelkomen. Het was te lezen in haar uitdrukking, evenals de verwachting van iets wat nog komen moest. De ogen zeiden alles. Het waren de ogen van een vrouw die verteerd werd door liefde… De ogen van de onschuld die wachtte om overgegeven te worden. Niemand zou ernaar kunnen kijken en zich niet bewust zijn van het feit dat de vrouw op het schilderij had gehouden van de man die het had geschilderd.


  ‘Waarom zo stil, Cass ?’ mompelde Colin. Hij sloeg zijn arm om haar schouders.


  ‘Ik kan het juiste woord niet vinden,’ fluisterde ze. ‘Geen enkel woord is goed genoeg, en iets anders zou banaal klinken.’ Ze leunde even tegen hem aan. ‘Colin.’ Cassidy trachtte een moment te vergeten dat de ogen op het schilderij naakt waren, en vol liefde. Ze trachtte het geheel te zien en niet de openbaring van haar emoties. Geheimen, had hij gezegd. Dromen.


  Colin kuste haar hals boven de zijde van de jurk. ‘Het komt zelden voor dat een kunstenaar zijn werk bekijkt en verbaasd is dat zijn handen iets buitengewoons hebben geschapen.’ Ze kon de opwinding in zijn stem horen, en de verwondering. Ze had niet gedacht dat hij in staat was die te voelen. ‘Dit is het mooiste wat ik ooit heb gemaakt.’ Hij wendde zich tot haar, zijn blik gespannen. ‘Ik ben je dankbaar, Cassidy. Jij bent er de ziel van.’


  Cassidy draaide zich om, omdat ze zijn woorden niet kon verdragen. Ze moest zich vastklemmen aan haar laatste restje trots. Wanhopig trachtte ze haar stem kalm te laten klinken. ‘Ik heb altijd gedacht dat de kunstenaar de ziel is van een schilderij.’ Cassidy liet het boeketje op de werktafel vallen en begon te ijsberen. De zijde ritselde langs haar benen. ‘Het is jouw… jouw verbeeldingskracht, jouw talent. Hoeveel van mij is er werkelijk in dat schilderij ?’


  Het was lange tijd stil, maar Cassidy draaide zich niet naar hem om. ‘Weet je dat niet?’


  Cassidy bevochtigde haar lippen en deed haar best om op luchtige toon te antwoorden terwijl ze zich omkeerde. ‘Mijn gezicht,’ erkende ze, en met een gebaar naar de jurk voegde ze eraan toe: ‘Mijn lichaam. De rest is van jou, Colin, dat kan ik niet als een verdienste van mij zien. Jij hebt de stemming aangegeven, jij hebt uit me gehaald wat je al had gezien. Jij had de visie. Jij wilde dat ik je een wens liet zien, en dat heb je gemaakt. Het is jouw illusie.’ Het deed haar meer pijn om de woorden uit te spreken dan ze voor mogelijk had gehouden. Toch vond ze dat ze gezegd moesten worden.


  ‘Dus jij ziet het zo?’ Colin keek haar nadenkend aan, en ze voelde zijn woede net onder de oppervlakte. ‘Jij stond daar, en ik trok aan de touwtjes.’


  ‘Jij bent de kunstenaar, Colin.’ Ze haalde haar schouders op en gaf hem luchtig antwoord. ‘Ik ben alleen maar een werkloze schrijfster.’


  Na haar lange tijd zwijgend te hebben bestudeerd, kwam hij naar haar toe. Er was een koele berekening in de manier waarop hij haar schouders beetpakte. Ze had die vorsende blik eerder gevoeld en inwendig zette ze zich schrap. Zijn vingers drukten in haar huid. ‘Heeft de vrouw op dat portret iets met jou te maken?’ De woorden kwamen er langzaam uit.


  Cassidy slikte het brok in haar keel weg. ‘Ja, natuurlijk, Colin, ik heb je net verteld –’


  Hij schudde haar zo vlug heen en weer, dat de woorden in haar keel bleven steken. Ze zag de woede op zijn gezicht, de felle drift, die zoals ze wist kon overgaan in geweld. ‘Denk je dat ik alleen je gezicht wilde schilderen? Alleen het omhulsel? Is er niets van je innerlijk in dat schilderij ?’


  ‘Moet je dan alles hebben?’ vroeg ze wanhopig. Haar stem werd hees van emotie. ‘Je hebt me leeggezogen, Colin. Dát heeft me leeggezogen.’ Ze strekte haar arm uit naar het doek. ‘Ik heb je alles gegeven. Moet je nu nóg meer hebben?’


  Ze duwde hem weg. De vloedgolf van verdriet dreigde haar te verzwelgen. ‘Je hebt nooit naar mij gekeken, of aan mij gedacht, tenzij het nodig was voor je schilderij.’ Ze streek met beide handen haar haar achterover en drukte haar vingers tegen haar slapen. ‘Ik geef je nu niets meer. Ik kan het niet, er is niets meer. Alles is daar!’ Ze wees naar het schilderij en haar stem beefde. ‘Goddank is het voorbij.’


  Met een vlugge beweging maakte ze zich van hem los. Ze rende weg uit de studio.


  


  Cassidy bracht de volgende twee weken door in het appartement van vrienden die met vakantie waren. Ze had een briefje voor Jeff achtergelaten, haar schrijfmachine meegenomen en zichzelf begraven in haar werk. Ze had de telefoon afgezet, de deur op slot gedaan en zichzelf ingesloten. Gedurende twee weken had ze getracht te vergeten dat er een andere wereld bestond buiten die van de personen en situaties uit haar verbeelding. In een poging om Cassidy St. John te vergeten was ze volkomen opgegaan in de uitbeelding van haar karakters. Als ze niet bestond, kon ze geen pijn voelen. Aan het eind van de periode was ze vijf pond lichter, had zo’n honderd bladzijden verse kopij geproduceerd en bijna haar geestelijk evenwicht hervonden.


  Toen ze terugkwam en haar schrijfmachine de trap naar haar appartement op zeulde, hoorde ze het geluid van Jeffs gitaar uit zijn kamer komen. Ze aarzelde een ogenblik of ze hem zou vertellen dat ze terug was, maar ze liep door naar haar eigen appartement. Ze was nog niet in staat om vragen te beantwoorden. Ze overwoog om Colin op te bellen in The Gallery om zich te verontschuldigen, maar besloot dat evenmin te doen. Het was het beste dat ze volledig met elkaar braken. Als ze in goede verstandhouding uit elkaar zouden gaan, zou hij in de verleiding kunnen komen om van tijd tot tijd contact met haar op te nemen.


  Ze pakte de jurk in die ze op haar vlucht uit de studio had gedragen. Haar vingers streelden de zachte stof terwijl ze hem in de doos legde. Er was zoveel gebeurd sinds de eerste keer dat ze hem had aangetrokken. Vlug streek ze het vloeipapier glad en sloot de doos. Dat deel van haar leven was voorbij. Ze liep naar de telefoon om The Gallery te bellen. De assistent die antwoordde, verbond haar onmiddellijk met Gail.


  ‘O hallo, Cassidy. Waar heb jij al die tijd gezeten.’


  ‘Ik heb hier de jurk van het portret en de sleutel van de studio,’ legde Cassidy uit. ‘Ik zou graag willen dat iemand ze kwam ophalen.’


  ‘Juist.’ Gail aarzelde even voordat ze verderging. ‘Ik vrees dat we het ontzettend druk hebben op dit ogenblik, liefje. Ik weet dat Colin die jurk bijzonder graag wilde hebben. Zou je zo lief willen zijn om hem even langs te brengen? Je kunt de studio binnengaan en alles daar achterlaten. Colin is er niet, en we hebben het werkelijk razend druk.’


  ‘Ik wil liever niet –’


  ‘Dank je, lieverd. Ik moet ophangen.’


  De telefoon klikte. Cassidy vloekte geïrriteerd en legde de hoorn neer. Colin is weg, dacht ze, terwijl ze de doos oppakte. Dit was het moment om er voorgoed een punt achter te zetten.


  Korte tijd later duwde Cassidy de achterdeur van Colins studio open. De vertrouwde geuren van verf en terpentine kwamen haar tegemoet en brachten haar zijn beeld levendig voor de geest. Resoluut duwde ze het weg. Daar was nu geen tijd voor, zei ze tegen zichzelf, en ze liep gedecideerd naar zijn werktafel om de doos en de sleutel neer te leggen.


  Gedurende een ogenblik bleef ze in de kamer staan en keek om zich heen. Elk detail van de kamer stond helder in haar geheugen gegrift. Toch wilde ze alles nog eenmaal zien. Het verbaasde haar dat het portret nog steeds op de ezel stond. Cassidy liep erheen om het voor de laatste maal te bestuderen. Hoe kon hij ernaar kijken, vroeg ze zich af, starend in haar eigen ogen, en alles geloven wat ze tegen hem had gezegd? Ze kon alleen maar dankbaar zijn omdat hij dat deed. Ze stak haar hand uit en raakte de geschilderde viooltjes aan.


  Toen de deur van de studio openging, draaide Cassidy zich met een ruk om. Het hart klopte haar in de keel.


  ‘Cassidy?’ Met een brede glimlach slenterde Vince de kamer binnen. ‘Wat een verrassing.’ Enkele seconden later hield hij haar handen omvat.


  ‘Hallo.’ Haar stem klonk onvast, maar ze slaagde erin naar hem te glimlachen.


  ‘Weet je dat Colin naar je heeft gezocht?’


  ‘Nee.’ Even voelde ze zich radeloos en ze blikte naar de deur. ‘Ik ben weg geweest, ik heb gewerkt…’ Ze trok haar handen los en vouwde ze samen. ‘Ik heb de jurk teruggebracht die ik voor het portret heb gedragen.’


  Vince’ donkere ogen keken haar schrander aan. ‘Had je je ergens verstopt, madonna?’


  ‘Nee.’ Cassidy draaide zich om en liep naar het raam. ‘Nee, natuurlijk niet, ik was aan het werk.’ Ze zag de mus, die druk bezig was haar jongen te voeren. ‘Ik realiseerde me niet dat je zo lang in Amerika zou blijven.’ Praat maar raak, zei ze tegen zichzelf, en denk niet na voordat je weer buiten bent.


  ‘Ik ben wat langer gebleven om Colin te overtuigen dat hij mij een schilderij moest verkopen waar hij niet graag afstand van wilde doen.’


  Cassidy hield zich stevig vast aan de vensterbank. Je wist dat hij het zou verkopen, zei een venijnig stemmetje. Ze schudde haar hoofd en slaakte een gesmoorde kreet van wanhoop.


  ‘Cassidy.’ Vince legde voorzichtig zijn hand op haar schouder.


  ‘Ik had hier niet moeten komen,’ fluisterde ze. ‘Ik had beter moeten weten.’ Ze wilde weglopen, maar hij verstevigde zijn greep en draaide haar naar zich toe. Hij nam haar ernstig op en streek met zijn hand over haar wang. ‘Alsjeblieft…’ Ze sloot haar ogen. ‘Alsjeblieft, wees niet zo aardig voor me. Ik ben niet zo flink als ik had gedacht.’


  ‘En je houdt heel veel van hem.’


  Cassidy’s ogen vlogen open. ‘Nee, ik wilde alleen maar…’ Verder dan die woorden kwam ze niet.


  ‘Madonna.’ Vince legde zijn vinger op haar lippen. Er lag een wereld van begrip in zijn ogen. ‘Ik heb het portret gezien. Het spreekt duidelijkere taal dan je woorden.’


  Ze boog haar hoofd en drukte haar hand tegen haar voorhoofd. ‘Ik wil het niet… Ik doe zo mijn best om het niet te willen. Ik moet gaan,’ zei ze vlug.


  ‘Cassidy.’ Vince hield haar schouders vast. Zijn stem klonk zacht. ‘Je moet naar hem toe gaan… met hem praten.’


  ‘Dat kan ik niet.’ Ze legde haar handen tegen zijn borst en schudde wanhopig haar hoofd. ‘Alsjeblieft, vertel het hem niet. Neem alsjeblieft het portret en laat het voorbij zijn.’ Haar stem begaf het, en toen ze opeens tegen Vince’ borst geleund lag, liet ze geen protest horen. ‘Ik heb altijd geweten dat het voorbij zou gaan.’ Ze sloot haar ogen om de tranen terug te dringen, toelatend dat hij haar vasthield totdat de aandrang om te gaan huilen verminderde.


  Hij streelde haar haren en wachtte totdat hij voelde dat ze gekalmeerd was. Zachtjes kuste hij haar op het hoofd en hief dan haar gezicht omhoog. ‘Cassidy, Colin is mijn vriend –’


  ‘Interessant.’ Cassidy’s ogen schoten naar de deuropening… en naar Colin. ‘Dat had ik zelf ook gedacht.’ Zijn stem klonk onbewogen. ‘Het schijnt dat ik me in de laatste tijd in meer dan één persoon heb vergist.’ Zelfs voordat hij door de kamer liep, voelde Cassidy het gevaar. ‘Gail vertelde me dat ik je hier zou vinden,’ zei hij, toen hij vlak voor hen stond. ‘Met mijn vriend.’


  ‘Colin…’ begon Vince, maar Colins woeste blik snoerde hem de mond.


  ‘Laat haar los, en hou je erbuiten. Wanneer ik uitgesproken ben, kun je weer verdergaan waar je gebleven was,’ snauwde Colin hem toe.


  Cassidy hoorde de woede in zijn woorden en maakte zich los uit Vince’ armen. Ze wilde geen onenigheid tussen hen veroorzaken. ‘Alsjeblieft, laat ons een ogenblik alleen.’ Toen Vince zijn hand op haar arm hield, sloeg ze haar ogen weer naar hem op. ‘Alsjeblieft,’ herhaalde ze.


  Met tegenzin liet Vince zijn hand zakken. ‘Goed, cara.’ Hij wendde zich kort tot Colin. ‘Ik heb nooit eerder meegemaakt dat jij je in iemand vergiste, mijn vriend.’ Hij liep de kamer uit en sloot de deur rustig achter zich. Cassidy wachtte nog een ogenblik voordat ze iets zei.


  ‘Ik ben gekomen om de jurk en de sleutel terug te brengen.’ Ze bevochtigde haar lippen toen hij haar bleef aanstaren. ‘Gail had me verteld dat je weg was.’


  ‘Het kwam je goed van pas dat de studio beschikbaar was voor jou en Vince.’


  ‘Colin, hou op.’


  ‘Probeer je jezelf op te werken tot hertogin?’ vroeg hij koeltjes. ‘Ik moet je waarschuwen, Vince staat bekend om zijn vrijgevigheid, maar niet om zijn trouw.’ Zijn ogen streken over haar gezicht. ‘Hoewel, een vrouw als jij zou in een paar weken heel goed voor zichzelf kunnen zorgen.’


  ‘Dat is laag van je, Colin.’ Ze wilde weggaan, maar hij greep een handvol van haar haren. Met een kreet van verrassing en pijn keek ze naar hem op.


  Zijn ogen waren overschaduwd en donker, en zijn kin vertoonde een baardgroei van minstens een dag. Het kwam haar plotseling voor dat hij er uitgeput uitzag. Ze herinnerde zich dat hij nooit enige vermoeidheid had getoond na uren van schilderen. Zijn vingers verstevigden hun greep in haar haren.


  ‘Colin.’ Ze tilde haar hand op om hem tegen te houden. Die hand trilde zichtbaar.


  ’Zo’n onschuld,’ zei hij zachtjes. ‘Zo’n onschuld. Je bent een pientere vrouw, Cassidy.’ Zijn handen kwamen op haar schouders neer, snel en meedogenloos. Ze keek hem zwijgend aan; ze was bang. ‘Liegen met woorden is één ding, maar om te liegen met een blik, te liegen met de ogen, dag aan dag, daar moet je een doorgewinterde leugenaarster voor zijn.’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd en ze voelde de tranen weer opkomen. ‘Nee, Colin, alsjeblieft.’ Ze wilde hem vertellen dat ze nooit tegen hem had gelogen, maar ze kon het niet. Ze had gelogen die laatste keer dat ze samen waren geweest. Ze kon slechts haar hoofd schudden en hulpeloos de tranen laten komen.


  ‘Wat wil je van mij ?’ vroeg hij. Zijn stem klonk nog woedender toen de tranen haar over de wangen begonnen te lopen. ‘Moet ik soms vergeten dat ik dag aan dag naar je heb gekeken en iets heb gezien dat er nooit is geweest?’


  ‘Ik heb je gegeven wat je wilde.’ De tranen werden snikken terwijl ze trachtte zich tegen hem te verzetten. ‘Laat me nu alsjeblieft gaan. Ik heb je gegeven wat je wilde. Het is afgelopen.’


  ‘Je gaf me een omhulsel, een masker. Heb je me dat niet verteld?’ Hij trok haar dichter bij en dwong haar hoofd achterover totdat ze hem aankeek. ‘De rest was mijn verbeelding. Afgelopen, Cass? Hoe kan iets afgelopen zijn als het er nooit is geweest?’ Zijn hand greep weer in haar haren toen ze trachtte haar hoofd te buigen. ‘Je zei dat ik je had leeggezogen. Heb je er enig idee van hoe deze laatste weken voor mij waren?’ Hij schudde haar heen en weer, en haar snikken werden luider. ‘Je had gelijk toen je zei dat het schilderij niets meer was dan je gezicht en je lichaam. Er is geen warmte in jou. Ik heb die vrouw op het schilderij geschapen.’


  ‘Genoeg, Colin, alsjeblieft.’ Ze drukte haar handen tegen haar oren om zijn woorden buiten te sluiten.


  ‘Durf je de waarheid niet onder ogen te zien, Cassidy?’ Hij trok haar handen weg en dwong haar hem weer aan te kijken. ‘Alleen jij en ik zullen weten dat het schilderij een leugen is, dat die vrouw daar niet bestaat. We hebben uiteindelijk toch in elkaars behoefte voorzien, nietwaar?’ Hij vloekte bijna onhoorbaar en duwde haar opzij. ‘Ga weg.’


  Blindelings rende Cassidy de studio uit.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het was laat in de middag toen Cassidy haar appartement bereikte. Ze had lange tijd rondgelopen nadat haar tranen waren opgedroogd. Het was erg druk geweest in de stad, en ze had zich laten opslokken door de mensenmenigte terwijl ze zich toch afgezonderd had gevoeld. Vermoeidheid had de pijn verdoofd. Ze was twee blokken verwijderd van haar woning toen het begon te regenen, maar ze ging niet harder lopen. De regen was koel en zacht.


  Binnen in het gebouw begon ze automatisch naar haar brievenbussleutel te zoeken. Haar bewegingen waren werktuiglijk, maar ze dwong zichzelf om het routinewerkje uit te voeren. Ze wilde zich niet terugtrekken in een donker hol van verdriet. Ze zou blijven functioneren. Ze zou het te boven komen. Dat had ze zichzelf beloofd gedurende de lange middagwandeling.


  Toen de sleutel eindelijk in het slot stak, maakte Cassidy het smalle deurtje open en haalde haar post uit de brievenbus. Terwijl ze naar de trap liep, bladerde ze gedachteloos door de reclamefolders en rekeningen. Haar voeten kwamen abrupt tot stilstand toen haar oog viel op het adres van de afzender van een van de enveloppen. New York.


  Gedurende verscheidene minuten bleef ze de envelop bestuderen en van beide kanten bekijken. Ze liep terug naar de brievenbus, duwde de rest van haar post er weer in en leunde tegen de muur. Een afwijzing? Waar was het manuscript dan? Ze draaide de envelop om en om.


  ‘Ach, verhip,’ mompelde ze en scheurde hem open. Ze las de brief tweemaal door in absolute stilte. ‘O, waarom nu?’ zei ze, kwaad op zichzelf omdat ze weer moest huilen. ‘Ik ben er nu niet klaar voor.’ Ze drong de tranen terug en schudde haar hoofd. ‘Nee, het is precies het goede moment,’ mompelde ze. Weer las ze de brief. Hij had niet op een beter moment kunnen komen.


  Ze propte de brief in haar zak en rende de regen weer in. Tien minuten later stond ze op Jeffs deur te bonzen.


  Met zijn gitaar in de hand trok hij de deur open. ‘Cassidy, je bent terug! Waar ben je geweest? We stonden op het punt om het leger in te schakelen.’ Hij zweeg opeens en nam haar van het hoofd tot de voeten op. ‘Je bent doorweekt.’


  ‘Ik ben niet doorweekt,’ sprak Cassidy tegen, terwijl de druppels op de vloer van de hal vielen. Ze hield een fles champagne omhoog. ‘Ik ben veel te buitengewoon om doorweekt te zijn. Ik ben opgenomen in de annalen der literatuur. Ik zal worden gepubliceerd en aangeplakt in de openbare bibliotheek.’


  ‘Je hebt je boek verkocht!’ Jeff slaakte een vreugdekreet en omhelsde haar. Zijn gitaar drukte tegen haar rug.


  Lachend maakte Cassidy zich van hem los. ‘Is dat een manier om iemand geluk te wensen bij zo’n gewichtige gebeurtenis? Pummel.’ Ze streek haar druipende haren naar achteren met haar vrije hand. ‘Ik ben echter een superieur persoon en zal mijn fles champagne met je delen in mijn salon. Avondkleding niet vereist.’ Ze draaide zich om en schreed naar haar eigen huisdeur, duwde hem open en wenkte. Grinnikend zette Jeff zijn gitaar neer en volgde haar.


  ‘Hier,’ zei hij, nadat hij de deur had gesloten en de fles van haar had overgenomen. ‘Ik zal hem openmaken, jij gaat een handdoek zoeken en je afdrogen, anders sterf je nog aan een longontsteking voordat het eerste exemplaar in de winkel ligt.’


  Toen ze terugkwam uit de badkamer, gewikkeld in een badjas en haar haren drogend met een handdoek, was Jeff juist bezig de fles te ontkurken. De champagne spoot er in een straal uit.


  ‘Dat is goed voor het kleed,’ beweerde hij terwijl hij hen inschonk. ‘Ik kon alleen maar limonadeglazen vinden.’


  ‘Mijn kristal is gebroken,’ zei Cassidy. Ze pakte haar glas. ‘Op een zeer verstandig man,’ zei ze plechtig.


  ‘Wie?’ Jeff hief zijn glas.


  ‘Mijn uitgever,’ verklaarde ze. Toen grinnikte ze en nam een slok. ‘Een uitstekend jaar,’ mijmerde ze, terwijl ze kritisch in het glas staarde. De champagne bruiste zachtjes.


  ‘Welk jaar is het?’ Jeff pakte de fles nieuwsgierig op.


  ‘Dit jaar.’ Cassidy lachte en zette het glas weer aan haar mond. ‘Ik koop alleen nieuwe champagne.’


  Ze dronken weer. Toen boog Jeff zich naar haar over en kuste haar. ‘Gefeliciteerd, meisje.’ Hij trok de vochtige handdoek van haar schouders. ‘Hoe voelt het?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze gooide haar hoofd achterover en sloot haar ogen. ‘Ik voel me net iemand anders.’ Vlug vulde ze haar glas weer. Ze wist dat ze zich moest blijven bewegen, moest blijven praten. Ze kon niet ernstig nadenken over wat ze die dag had gewonnen, want dan zou ze zich herinneren wat ze had verloren. ‘Ik had twee flessen moeten kopen,’ zei ze, terwijl ze het glas in de rondte draaide. ‘Deze gebeurtenis vraagt om twee flessen.’ Ze nam weer een slok en voelde de drank naar haar hoofd stijgen. ‘De laatste keer dat ik champagne dronk…’ Cassidy zweeg, het zich opeens herinnerend. Toen schudde ze haar hoofd. Jeff keek haar niet-begrijpend aan. ‘Nee, nee.’ Ze wuifde met haar hand alsof ze de gedachte wilde uitwissen. ‘Ik dronk champagne op Barbara Seabrights bruiloft in Sausalito. Een van de bruidsjonkers deed me een voorstel in de garderobe.’


  Jeff lachte en nam een teug van de wijn. Op hetzelfde moment werd er geklopt.


  Cassidy riep uit: ‘Kom binnen, er is genoeg voor –’ Ze slikte haar woorden in toen Colin de deur opende. Langzaam week de kleur uit Cassidy’s gezicht. Haar ogen werden donker.


  Jeff keek vlug van de een naar de ander en zette zijn glas neer. ‘Nou, ik moet ervandoor. Dank je wel voor de champagne, meisje. We spreken elkaar nog wel.’


  ‘Nee, Jeff,’ begon Cassidy. Je hoeft niet –’


  ‘Ik heb iets te doen,’ verklaarde hij, haar hand van zijn arm schuivend. Ze zag hem een lange blik met Colin wisselen voordat hij het vertrek uit glipte.


  ‘Cass.’ Colin kwam dichter bij.


  ‘Colin, ga alsjeblieft weg.’ Ze sloot haar ogen en drukte haar vingers tussen haar wenkbrauwen. Er was een druk op haar borst en achter haar oogleden. Niet huilen. Niet huilen, beval ze zichzelf.


  ‘Ik weet dat ik niet het recht heb om hier te zijn,’ zei hij met een lage stem die ruw klonk. ‘Ik weet dat ik niet het recht heb je te vragen om naar me te luisteren. Maar ik vraag het toch.’


  ‘Er valt niets meer te zeggen.’ Cassidy dwong zichzelf om rechtop te staan en hem rechtstreeks aan te kijken. ‘Ik wil niet dat je hier bent,’ zei ze ronduit.


  Hij trok een pijnlijk gezicht. ‘Ik begrijp het, Cassidy, maar ik vind dat je recht hebt op een verontschuldiging… een verklaring.’


  Ze had haar handen ineengeklemd, en langzaam spreidde ze haar vingers en keek omlaag. ‘Ik waardeer je aanbod, Colin, maar het is niet nodig. Wel…’ Ze hief haar ogen naar hem op. ‘Als dat alles is…’


  ‘O, Cass, in vredesnaam, wees vergevensgezinder dan ik was. Laat me op zijn minst mijn excuses maken voordat je me uit je leven bant.’


  Cassidy staarde hem aan, niet in staat om te antwoorden. Hij bukte zich om de fles champagne op te pakken. ‘Ik schijn een feestje onderbroken te hebben.’ Hij zette de fles terug en keek haar aan. ‘Van jou?’


  ‘Ja.’ Cassidy slikte en trachtte luchtig te antwoorden. ‘Ja, van mij. Mijn manuscript is geaccepteerd voor publicatie. Ik kreeg vandaag een brief.’


  ‘Cass.’ Hij kwam naar haar toe en tilde zijn hand op om haar wang aan te raken.


  Cassidy verstijfde en deed vlug een stap achteruit. Toen ze de blik opving die over zijn gezicht gleed, wist ze dat ze hem had gekwetst. Colin liet zijn hand langzaam zakken.


  ‘Het spijt me,’ begon Cassidy.


  ‘Niet nodig.’ Zijn stem had een berustende klank. ‘Ik kan moeilijk verwachten dat je mijn aanraking prettig vindt. Ik heb je gekwetst.’ Hij wachtte even en keek een moment omlaag naar zijn hand voordat hij zijn blik weer op haar gezicht richtte. Zijn ogen hielden de hare vast. ‘Omdat ik jou net zo goed ken als mezelf, besef ik dat ik je diep heb gekwetst. Daar zal ik mee moeten leven. Ik heb het recht niet om je te vragen me te vergeven, maar ik wil je vragen om naar me te luisteren.’


  ‘Goed, Colin, ik luister,’ zei Cassidy vermoeid. Ze haalde diep adem en trachtte zo kalm als mogelijk was te praten. ‘Wil je niet gaan zitten?’


  Hij schudde zijn hoofd en liep terug naar het raam. Hij steunde zijn handen op de vensterbank en keek naar buiten. ‘De regen is opgehouden, er hangt nu mist. Ik herinner me nog hoe je eruitzag die avond, staand in de mist en omhoogkijkend naar de lucht. Ik dacht dat je een luchtspiegeling was.’ Hij mompelde de laatste zin alsof hij in zichzelf praatte. ‘Ik had me een beeld gevormd van een vrouw. Mijn eigen idee van volmaaktheid, van een veelzijdige, harmonieuze persoonlijkheid. Toen ik jou zag, wist ik dat ik haar had gevonden. Ik moest je schilderen.’


  Hij zweeg een ogenblik en keek peinzend naar buiten, de duisternis in. ‘Nadat we begonnen waren, ontdekte ik alles in jou waar ik ooit naar had gezocht: goedheid, geestkracht, intelligentie, moed, hartstocht. Hoe langer ik je schilderde, hoe meer jij me boeide. Ik heb eens gezegd dat je me betoverde; ik zou het bijna geloven. Er is nooit een vrouw geweest naar wie ik zo verlangde als naar jou.’


  Hij draaide zich om en keek haar recht aan. Het schijnsel van de lamp wierp schaduwen over zijn gezicht. ‘Elke keer wanneer ik je aanraakte, wilde ik meer. Ik ben niet met je naar bed gegaan die avond op de woonboot omdat ik niet wilde dat je jezelf zou zien als een van mijn minnaressen. Ik kon geen misbruik maken van het feit dat je verliefd op me was.’


  Bij deze woorden sloot Cassidy haar ogen en kreunde zachtjes.


  ‘Alsjeblieft, luister naar me. Laat me uitpraten. Op de dag dat het schilderij klaar was, ontkende je alles. Je zei dat alles wat ik had gezien alleen in mijn verbeelding bestond. Je was zo koel en ongeïnteresseerd. Je sloeg al mijn verwachtingen, mijn hoop de bodem in… Ik had niet kunnen vermoeden dat iemand zoveel macht over me zou krijgen,’ vervolgde hij zachtjes. ‘Het was een openbaring en het deed me erg veel pijn. Ik wilde nog meer van je, ik had nog meer nodig, maar je zei dat er niets meer was. Ik was boos toen je wegrende, en ik liet je gaan. Toen ik later hier kwam, was je weg.’


  Hij pauzeerde even en ging toen verder. ‘Ruim twee weken lang was ik volkomen mijn verstand kwijt, ik wist niet waar je was en wanneer – erger nog óf – je terug zou komen. Je vriend van hiernaast had een raadselachtig briefje van je gekregen en wist verder niets.’


  ‘Ben je bij Jeff geweest?’ vroeg ze.


  ‘Cassidy, begrijp je het dan niet? Je was verdwenen. De laatste keer dat je bij me was, liep je van me weg, en daarna heb ik je niet meer gezien. Ik wist niet waar je was of hoe ik je kon vinden, en of er iets met je was gebeurd. Ik werd langzaam krankzinnig.’


  Ze deed een stap naar hem toe. ‘Colin, het spijt me. Ik had er geen idee van dat je bezorgd zou zijn –’


  ‘Bezórgd?’ herhaalde hij. ‘Ik was radeloos! Twee weken, Cassidy. Twee weken zonder een woord. Weet je wat een hulpeloos gevoel het is alleen maar te kunnen wachten? Niets te weten. Ik heb heel Fisherman’s Wharf afgezocht, ben de hele stad door geweest. Waar was je in ’s hemelsnaam?’ vroeg hij woedend. Maar hij stak zijn hand op voordat ze kon antwoorden, en haalde diep adem. ‘Neem me niet kwalijk. Ik heb de laatste tijd niet veel slaap gehad, en ik kan me niet goed beheersen.’


  Hij begon rusteloos heen en weer te lopen. Na een ogenblik stond hij stil en pakte hij Cassidy’s vergeten glas met champagne. Hij draaide zich om en toostte. ‘Op jou, Cass. Op jou alleen.’ Na die woorden dronk hij het glas in één teug leeg.


  Cassidy sloeg haar ogen neer. ‘Colin, het spijt me dat je zo ongerust was. Ik was aan het werk, en –’


  ‘Wacht.’ Het woord bracht haar ogenblikkelijk tot zwijgen, en haar ogen vlogen terug naar zijn gezicht. ‘Je hoeft me niets uit te leggen,’ zei hij op beheerstere toon. ‘Luister alleen maar. Toen ik vandaag de studio binnenkwam en je daar zag met Vince, knapte er iets in me. Ik kan wel allerlei excuses aanvoeren: spanning, oververmoeidheid, razernij, kies maar uit. Geen daarvan kan goedmaken wat ik tegen je heb gezegd.’ Zijn blik sprak boekdelen. ‘Ik veracht mezelf omdat ik je aan het huilen heb gemaakt. Ik haatte mezelf toen ik die afschuwelijke dingen tegen je zei. Jou daar te zien, met Vince, nadat ik dagenlang overal naar je had gezocht…’


  Hij schudde zijn hoofd en liep weer naar het raam. ‘Gails timing was perfect,’ zei hij. ‘Ze wist wat ik de afgelopen twee weken had doorgemaakt en kent me goed genoeg om te voorspellen hoe ik zou reageren wanneer ik jou alleen met Vince zou aantreffen. Ze stuurde hem naar de studio met een gefingeerde boodschap voordat ik terug was in The Gallery. Ze vertelde mij dat jullie tweeën elkaar daarboven ontmoetten. Zij deed enkel de suggestie, maar ik greep hem met beide handen aan.’


  Hij wreef met zijn vingers over zijn nek alsof hij de spanning wilde verlichten. ‘We hadden een los-vaste verhouding tot ongeveer een jaar geleden, toen een en ander een beetje te ingewikkeld werd. Ik had moeten bedenken met wie ik te maken had, maar mijn hoofd was niet al te helder. Gail heeft besloten om een poosje met verlof te gaan naar de oostkust – misschien wel voorgoed.’ Hij was een ogenblik stil. Toen draaide hij zich om en keek haar peinzend aan. ‘Ik zou graag willen dat je kon begrijpen waarom ik me zo afschuwelijk heb gedragen.’


  In de stilte die volgde kon Cassidy het geluid van Jeffs gitaar horen door de dunne muren van het appartement. ‘Colin.’ Haar ogen gingen onderzoekend over zijn gezicht, en haar blik verzachtte. ‘Je ziet er zo moe uit.’


  De uitdrukking op zijn gezicht veranderde, en even dacht ze dat hij naar haar toe zou komen. Hij bleef echter stilstaan, de afstand tussen hen bewarend. ‘Ik weet niet wanneer ik verliefd op je werd. Misschien was het die eerste avond in de mist. Misschien was het toen je die jurk voor de eerste maal droeg. Misschien was het jaren voordat ik je ontmoette. Ik geloof dat het er niet toe doet wanneer.’ Cassidy staarde hem aan, sprakeloos. ‘Ik ben geen gemakkelijke man, Cassidy, dat heb je me een keer verteld.’


  ‘Ja,’ bracht ze met moeite uit. ‘Ik herinner het me.’


  ‘Ik ben zelfzuchtig en geneigd tot driftbuien en sombere stemmingen. Ik heb weinig geduld behalve in mijn werk. Ik kan je beloven dat ik je zal kwetsen, je razend zal maken, onredelijk zal zijn en ongeduldig, maar niemand zal méér van je houden. Niemand.’ Hij wachtte even, maar nog steeds kon ze hem alleen maar aanstaren, als aan de grond genageld. ‘Ik vraag je om niet te doen wat verstandig zou zijn, en mijn vrouw te worden en mijn minnares en moeder van mijn kinderen. Ik vraag je om je leven met mij te delen en me te nemen zoals ik ben.’ Weer wachtte hij een ogenblik, en zijn stem werd zachter. ‘Ik hou van je, Cass. Nu is het mijn lot dat in jouw handen ligt.’


  Ze keek hem aan terwijl hij sprak, hoorde het accent van zijn geboorteland sterker worden in zijn spraak. Nog steeds maakte hij geen aanstalten om naar haar toe te komen, maar hij bleef aan het andere eind van de kamer staan, met de schaduwen spelend over zijn gezicht. Cassidy herinnerde zich hoe hij eruit had gezien toen ze was teruggedeinsd voor zijn aanraking.


  Langzaam liep ze naar hem toe. Ze strekte haar armen uit, legde ze om zijn hals, en verborg haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Hou me vast.’ Zijn armen gleden zachtjes om haar heen, en hij legde zijn wang op haar hoofd. ‘Hou me vast, Sullivan,’ beval ze weer, zich stevig tegen hem aan drukkend.


  Ze draaide haar hoofd totdat haar mond de zijne vond. Hij klemde zijn armen om haar heen, en ze genoot van zijn kracht. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze, toen hun lippen elkaar even loslieten. ‘Ik had het je al zo lang willen zeggen.’


  ‘Je zei het elke keer wanneer je naar me keek.’ Colin verborg zijn gezicht in haar haren. ‘Ik weigerde te geloven dat ik verliefd op je was geworden, dat het zo snel gebeurd kon zijn, zo moeiteloos. Het schilderij was bijna klaar toen ik moest bekennen dat ik niet in staat zou zijn zonder je te leven.’


  Zijn stem klonk heel zacht, en hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Ik was krankzinnig deze laatste twee weken. Ik staarde maar naar je portret, terwijl ik niet wist waar je was en of ik je ooit weer zou zien.’


  ‘Nu heb je me,’ mompelde ze, zonder zich te verzetten toen zijn handen onder de badstof gleden om haar huid te strelen. ‘En Vince mag het portret hebben.’


  ‘Nee, ik heb je gezegd dat sommige dingen niet te koop zijn. Het portret heeft te veel van ons beiden in zich.’ Hij schudde zijn hoofd en ademde de regenfrisse geur van haar haar in. ‘Zelfs niet voor Vince.’


  ‘Maar ik dacht…’ Ze realiseerde zich dat ze simpelweg had aangenomen dat Vince het over haar portret had gehad. Een rijk geluksgevoel doorstroomde haar toen ze besefte dat Colin niet van plan was geweest datgene te verkopen wat voor haar de openbaring van hun liefde betekende.


  ‘Wat dacht je?’


  ‘Nee, het is niets.’ Ze drukte haar lippen tegen zijn hals. ‘Ik hou van je.’ Haar mond gleed langzaam omhoog langs de lijn van zijn kaak, genietend van wat nu van haar was.


  ‘Cass.’ Ze voelde zijn hart heftig bonzen tegen het hare. Zijn vingers grepen zich vast in haar haren. ‘Weet je wat je me aandoet?’


  ‘Laat het me zien,’ fluisterde ze tegen zijn oor.


  Colin kreunde en kuste haar opnieuw. Ze kon zijn verlangen naar haar proeven en verwonderde zich over de hevigheid ervan. Haar antwoord was een volkomen overgave.


  ‘We gaan vlug trouwen,’ mompelde Colin met zijn lippen tegen de hare. Onder haar badjas streken zijn handen langs haar zijden en bewogen vervolgens naar haar rug om haar dichter tegen hem aan te drukken. ‘Heel vlug.’


  ‘Ja,’ zei Cassidy. Tevreden sloot ze haar ogen, haar wang tegen de zijne. ‘Ik heb er al een volmaakte jurk voor.’ Ze zuchtte en nestelde zich tegen hem aan. ‘Welke naam wil je aan het schilderij geven, Colin?’


  ‘Ik heb het al een naam gegeven.’ Hij glimlachte en keek haar aan. ‘Sullivans vrouw.’
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  Prachtige baaien, dromerige haventjes... Het is haast niet te geloven dat Orcas Island de hoofdzetel is van een criminele bende. Toch is het zo, en volgens de informatie van FBI-agent Roman DeWinter zit Charity Ford, de eigenares van de Whale Inn, er tot haar nek toe in. Zodra hij haar ontmoet, begint hij echter te twijfelen, en die twijfel groeit met de dag. Net als de onderhuidse spanning tussen hen...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Alles wat hij nodig had, zat in de achteloos over zijn schouder geslingerde rugzak. Ook zijn .38 revolver, maar met een beetje geluk zou hij die niet hoeven te gebruiken.


  Roman haalde een sigaret uit het pakje in zijn borstzak en draaide zich met zijn rug naar de wind om hem op te steken. Een jongetje van een jaar of acht rende opgewonden langs de reling van de veerboot, zonder zich iets van de kreten van zijn moeder aan te trekken.


  Grinnikend keek Roman het joch na. Natuurlijk wilde het liever aan dek blijven. De wind mocht dan veel te koud zijn voor een voorjaarsbries, en het zou in de lounge ongetwijfeld aangenamer toeven zijn, maar het uitzicht over Puget Sound was geweldig, en binnen zitten was lang zo avontuurlijk niet.


  Toen het kind door zijn mopperende moeder naar binnen werd gesleurd, wendde hij zich af. Over de reling geleund, genoot hij van zijn sigaret en van het spectaculaire schouwspel van de voorbijglijdende eilanden.


  Ze hadden Seattle al een eind achter zich gelaten. Alleen de ruige kustlijn van het vasteland van Washington was nog duidelijk te zien. De majestueuze bergen boden een indrukwekkende aanblik. In weerwil van de aanwezigheid van medepassagiers, van wie sommigen dik ingepakt aan dek in het zonnetje zaten, zou je je hier gemakkelijk eenzaam kunnen voelen, overwoog hij. Hij gaf de voorkeur aan de grote stad, met zijn bruisende energie en zijn drukte, waarin een mens in anonimiteit kon opgaan. Het was hem dan ook een raadsel waar de rusteloze onvrede vandaan kwam die hem de laatste tijd parten speelde.


  Zijn werk… Het afgelopen jaar had hij het aan zijn werk kunnen wijten. De druk en de spanning die het met zich meebracht, waren hem altijd goed bevallen. Zo goed, dat het leven zonder dat saai en zinloos had geleken. Pas sinds kort had hij het gevoel gekregen dat het trekken van stad naar stad, het altijd onderweg zijn, het nergens thuishoren, niet voldoende was.


  Misschien was het tijd om eruit te stappen, bedacht hij, terwijl hij afwezig naar een passerende vissersboot tuurde. Tijd voor iets anders, maar wat? Hij zou in zaken kunnen gaan. Met die gedachte had hij al vaker gespeeld. Of kunnen gaan reizen. Hoewel hij al heel wat van de wereld had gezien, zou het misschien anders zijn als hij als toerist ging.


  Er verscheen iemand met een videocamera aan dek. Roman draaide zich werktuiglijk om en schoof onopvallend achteruit. Het was de macht der gewoonte, maar hij kon niet voorzichtig genoeg zijn.


  Niemand leek echter een bijzondere belangstelling voor hem aan den dag te leggen. Slechts een paar vrouwen wierpen nu en dan een blik in zijn richting.


  Geen wonder. Met zijn één meter vijfentachtig en zijn atletische bouw had hij het voorkomen van een middengewicht bokser in topconditie, al ging zijn gespierde lichaam schuil onder een enigszins haveloos jack en een vale spijkerbroek. De wind had vrij spel met zijn weelderige zwarte haar, dat de markante trekken van zijn gebruinde gezicht accentueerde. De donkere baardstoppels op zijn wangen en kin contrasteerden met zijn lichtgroene ogen die, anders dan nu hij wat verveeld keek, heel direct en intens konden priemen.


  Zijn missie beloofde een tijdrovende routineklus te worden.


  Zodra Roman het signaal hoorde dat de veerboot ging afmeren, schoof hij de riem van zijn rugzak wat hoger over zijn schouder. Routine of niet, het was wel zijn zaak. Hij zou hem hoe dan ook afhandelen; hij zou zijn rapport schrijven en, na inlevering daarvan, een paar weken vrijaf nemen om in alle rust te bepalen wat hij met de rest van zijn leven wilde.


  Te midden van de andere passagiers ging hij van boord. De zilte zeelucht vermengde zich met de geur van wilde bloemen, maar hij had er geen aandacht voor. Hij trok zich uit de drukte terug om op zijn gemak te kunnen rondkijken en stak zijn volgende sigaret op. Rond de kleine haven stonden charmante huizen met fleurige tuinen. Even verderop zag hij een wit hotelletje met restaurant. Hoewel hij trek had in een kop koffie, ging hij op weg naar het parkeerterrein, waar de auto’s twee rijen dik klaarstonden om voor de oversteek naar British Columbia te worden ingescheept.


  Bij het zien van het blauw met witte busje waarop met grote letters ‘Whale Watch Inn’ stond, wist hij dat alles volgens plan verliep. Het kwam er nu op aan contact te maken, zodat hij kon meerijden. Als dat niet lukte, zou hij een andere manier moeten verzinnen.


  Om zonder argwaan te wekken tijd te winnen, bukte hij zich om de veter van een van zijn schoenen opnieuw te strikken. De wachtende auto’s reden een voor een aan boord. De meeste nieuwe passagiers stonden al aan dek om bij vertrek naar de achterblijvers te kunnen zwaaien. Binnen enkele minuten was het parkeerterrein praktisch verlaten. Het busje stond er echter nog. Op het moment dat Roman zich oprichtte en zijn jack openritste, zag hij de vrouw naderen.


  Anders dan op de foto’s in het dossier, droeg ze haar lange haar in een dikke vlecht. Het glansde in de zon en leek blonder dan hij zich had voorgesteld. Ze had een grote zonnebril op, die haar gezicht voor bijna de helft bedekte. Toch wist hij zeker dat hij zich niet vergiste. Hij herkende haar aan haar mooie kaaklijn, haar kleine, rechte neus en haar gulle mond.


  Alle gegevens klopten. Een meter vijfenzestig; plusminus achtenvijftig kilo zwaar; slank en atletisch gebouwd. Ze was sportief gekleed – een spijkerbroek, gecombineerd met een dikke, ruimvallende, crèmekleurige wollen trui over een blauwe blouse, die waarschijnlijk precies bij de kleur van haar ogen paste. Verder droeg ze halfhoge suède laarsjes en had ze zilverachtig glinsterende oorringetjes in.


  Haar zelfbewuste tred loog er niet om. In haar ene hand had ze haar autosleutels, en over haar schouder slingerde een grote canvas tas. Ondanks haar doelgerichte manier van lopen, straalde ze elegantie uit. Met haar lichte heupwiegen, bewoog ze zich gracieus zonder dat het uitdagend te noemen was. Een kaarsrechte rug en het hoofd fier geheven.


  Al met al een dame die gezien mocht worden, concludeerde Roman, terwijl hij zijn peuk wegschoot. Het zat er dik in dat ze dat zelf ook heel goed wist.


  Charity staakte haar geneurie van het slotkoor uit de Negende van Beethoven toen haar blik op de rechtervoorband van het busje viel. Binnensmonds vloekend, gaf ze een schop tegen het wiel voor ze de achterklep van het busje opende om de krik te pakken.


  ‘Moeilijkheden?’


  Van schrik liet Charity de krik bijna op haar tenen vallen. Ze draaide zich met een ruk om. Een vent die niet met zich liet spotten, was haar eerste gedachte. Met zijn ene hand om de draagriem van zijn rugzak en zijn andere in de zak, oogde hij meer dan indrukwekkend, ook al doordat hij zijn ogen tegen het schelle zonlicht tot spleetjes vernauwde. Zodra ze zich van de eerste schok had hersteld, glimlachte ze. ‘Ja, ik heb een lekke band. Verder heb ik net een gezin van vier afgezet, waarvan de kinderen wat mij betreft zo door mogen naar het tuchthuis. Ik ben één brok zenuwen, de waterleiding van huisje zes is naar zijn mallemoer, en mijn klusjesman heeft net de loterij gewonnen. Maar hoe gaat het met jou?’


  In het dossier had niet vermeld gestaan dat ze zo’n mooie stem had – een beetje hees en toch helder en muzikaal. Hij knikte naar de voorband. ‘Zal ik hem voor je verwisselen?’


  Hoewel Charity het best zelf kon, was ze er de vrouw niet naar om zo’n aanbod af te slaan. Het liet zich niet moeilijk raden dat hij het sneller voor elkaar zou hebben. Afgezien daarvan zag hij eruit alsof hij de vijf dollar die ze hem ervoor zou betalen, goed kon gebruiken.


  ‘Graag.’ Ze overhandigde hem zonder verdere plichtplegingen de krik en haalde vervolgens een snoepje uit haar tas. Door die lekke band zou de lunch er waarschijnlijk bij inschieten. ‘Net gearriveerd?’


  ‘Ja.’ Roman had het niet op oppervlakkige gesprekjes, behalve wanneer hij er, zoals nu, zijn voordeel mee kon doen. ‘Ik ben al een tijd op reis. Het leek me wel aardig om een kijkje te nemen op Orcas. Ook om walvissen te zien.’


  ‘Nou, dan zit je hier goed. Gisteren zag ik vanuit mijn raam nog een potvis.’ Met haar gezicht in de zon, leunde ze ruggelings tegen het busje. Hij werkte snel en geroutineerd, zag ze, en hij had mooie, krachtige handen. ‘Vakantie?’


  ‘Nee, gewoon op reis. Onderweg verdien ik de kost met het doen van klusjes. Weet je hier toevallig iemand die hulp kan gebruiken?’


  ‘Mogelijk.’ Ze monsterde hem terwijl hij het wiel van de as trok. ‘Wat doe je voor werk?’


  ‘Van alles.’ Hij richtte zich op. ‘Waar kan ik het reservewiel vinden?’


  ‘Reservewiel?’ Hem langer dan twee seconden recht aankijken leek een hypnotiserende uitwerking op haar te hebben.


  Hij glimlachte flauwtjes. ‘Een wiel met een band die niet lek is.’


  ‘O, ja.’ Hoofdschuddend om haar dwaze reactie, ging ze hem voor naar de achterkant van het busje. ‘Hier. Achterin.’ Ze draaide zich om en botste pardoes tegen hem op doordat ze niet had gemerkt dat hij haar was gevolgd. ‘Sorry.’


  Roman legde een hand op haar arm voor ze haar evenwicht kon verliezen. Met een lichte frons op zijn voorhoofd keek hij op haar neer. ‘Geen punt. Ik pak hem wel even.’


  Hij was nog niet achterin geklauterd, of Charity haalde diep adem om zichzelf tot kalmte te dwingen. Kennelijk was het met haar zenuwen nog slechter gesteld dan ze dacht. ‘O, pas op voor –’ Ze maakte een grimas toen ze Roman zag hurken om het kleverige restant van een lolly van zijn knie te trekken. ‘Sorry. Een souvenir van Orcas Island, dat de vijfjarige rouwdouw Jimmy McCarthy heeft achtergelaten.’


  ‘Geef mij maar een T-shirt.’


  ‘Dacht iedereen er maar zo over.’ Ze nam de lolly van hem over, wikkelde het ding in een tissue en stak het in haar tas. ‘Er komen nogal veel families bij ons,’ legde ze uit toen hij met het reservewiel te voorschijn kwam. ‘Het is meestal best gezellig om er kinderen bij te hebben, maar soms krijg je exemplaren als Jimmy en Judy, die de sfeer aardig weten te verknallen. Hou jij van kinderen?’


  Roman keek even op. ‘Op een afstand.’


  Ze lachte begrijpend. ‘Waar kom je vandaan?’


  ‘St. Louis.’ Hij had tien andere steden kunnen noemen. Waarom hij haar de waarheid vertelde, begreep hij zelf niet goed. ‘Maar ik kom er zelden of nooit meer.’


  ‘Familie?’


  ‘Geen.’


  Uit de manier waarop hij dat zei, maakte ze op dat ze haar nieuwsgierigheid verder moest bedwingen. ‘Ik ben geboren en getogen op Orcas Island. Ieder jaar neem ik me weer voor om er een tijd tussenuit te gaan, maar het komt er nooit van.’ Ze haalde haar schouders op, terwijl hij de laatste moer stevig vastdraaide. ‘Het is hier goed toeven. Als je de tijd aan jezelf hebt, zou je wel eens langer kunnen blijven dan de bedoeling was.’


  ‘Wie weet.’ Hij borg de krik op. ‘Als ik werk en onderdak kan vinden.’


  Charity beschouwde het niet als een spontane opwelling. Ze had immers een kwartier de tijd gehad om hem te peilen? Sollicitatiegesprekken duurden zelden langer. Tijdens die vijftien minuten waren haar eerste indrukken bevestigd. De man wist van aanpakken. Uit zijn oogopslag sprak intelligentie, al moest ze wel toegeven dat ze de vorsende blik in zijn lichtgroene ogen onrustbarend vond. Verder kon ze alleen op zijn uiterlijk afgaan. Te oordelen naar de nogal haveloze staat van zijn jack, rugzak en schoenen, ging het hem niet voor de wind. Ze heette niet voor niets Charity, en ze had al jong geleerd dat het geen kwaad kon mensen een helpende hand te bieden, zeker niet wanneer ze daarmee zelf ook uit de brand was. Twee vliegen in één klap…


  ‘Kun je je handen een beetje gebruiken?’ informeerde ze.


  Roman bekeek haar vluchtig; hij kon niet voorkomen dat hij bij haar woorden aan iets anders dacht dan zij bedoelde. ‘Ja. Heel behoorlijk.’


  Ze trok één wenkbrauw op om de lichte verwarring te verbergen die zijn blik veroorzaakte. ‘Ik bedoel met gereedschap. Weet je iets van timmeren en klussen in en rond het huis?’


  ‘Jazeker.’ Het ging zo gemakkelijk, dat hij bijna last van schuldgevoelens zou krijgen.


  ‘Zoals ik al zei: mijn klusjesman heeft een prijs gewonnen. Hij is op stel en sprong naar Hawaï vertrokken. Dat gun ik hem van harte, maar we zitten wel midden in de renovatie van de westelijke vleugel… Van de herberg.’ Bij die toevoeging wees ze op het logo op de zijkant van het busje. ‘Als jij kunt metselen en timmeren, kan ik je kost en inwoning bieden – mits je verder met vijf dollar per uur genoegen neemt.’


  ‘Zo te horen zijn we allebei uit de brand.’


  ‘Prachtig.’ Ze stak haar hand uit. ‘Ik ben Charity Ford.’


  ‘DeWinter.’ Hij nam haar hand in de zijne. ‘Roman DeWinter.’


  Ze opende het portier. ‘Stap maar in, Roman.’


  Terwijl hij naast haar instapte, bedacht hij dat ze bepaald geen goedgelovige indruk maakte. Anderzijds wist hij als geen ander hoe bedrieglijk een indruk kon zijn. Niettemin was hij waar hij wezen wilde, zonder zijn toevlucht tot smoezen te hoeven nemen. Hij stak tevreden een sigaret op.


  ‘Mijn grootvader heeft de oorspronkelijke herberg in 1938 gebouwd,’ vertelde ze. Al rijdend, draaide ze het portierraam aan haar kant open. ‘In de loop der jaren heeft hij steeds weer wat bijgebouwd, maar in feite is het nog steeds een herberg. We wilden het in geen geval vakantieoord noemen, ook niet in de brochures. Ik hoop dat je ertegen kunt dat het nogal afgelegen ligt.’


  ‘Prima.’


  ‘Dat vind ik ook. Meestal.’ Geen geweldige prater, overwoog ze geamuseerd. Niet dat ze daar bezwaar tegen had. Zij kon voor twee praten als het moest. ‘Het is nog vroeg in het seizoen, dus we zitten nog lang niet vol.’ Met haar elleboog op de rand van het portier meerderde ze vaart. ‘Je zult tijd genoeg krijgen om de omgeving te verkennen. Het uitzicht van Mount Constitution is spectaculair, en als je ervan houdt, kun je ook mooie wandelingen maken.’


  ‘Ik wilde ook nog een poosje naar British Columbia.’


  ‘Dat is van hieruit gemakkelijk genoeg. Je kunt de veerboot naar Sidney nemen. Wij verzorgen vaak groepsuitstapjes.’


  ‘Wij?’


  ‘Vanuit de herberg. Pop – mijn grootvader – heeft in de jaren zestig een aantal blokhutten laten bouwen, en we geven speciale kortingen aan groepen. Het is allemaal vrij primitief, maar de toeristen vinden het prachtig. Nu hebben we gemiddeld één groep per week, in het hoogseizoen gemiddeld drie.’ Ze sloeg zonder vaart te minderen een smal weggetje in, dat verder langs de rotskust slingerde.


  Hoewel Roman precies op de hoogte was, besefte hij dat het vreemd zou zijn als hij geen vragen stelde. ‘Heb jij de leiding over de herberg?’


  ‘Ja, ik werk er al zolang ik me kan herinneren. Toen mijn grootvader een paar jaar geleden stierf, heb ik de zaak overgenomen.’ Ze zweeg een moment, zich afvragend of de pijn ooit zou slijten. ‘De Whale Watch Inn was zijn lust en zijn leven. Hij vond het prachtig om dagelijks nieuwe mensen te ontmoeten en het hun naar de zin te maken.’


  ‘Loopt de zaak goed?’


  Charity haalde haar schouders op. ‘We mogen niet klagen.’ Ze nam een bocht. Plotseling hadden ze een magnifiek uitzicht over een baai met opvallend diepblauw water. Hoog op de rotsen van de ruige kust aan de overzijde waren enkele huizen te zien. Een eenzaam zeiljacht voer voor de wind de baai uit. ‘Zulke vergezichten heb je overal op het eiland. Ook na jaren blijft het adembenemend.’


  ‘Goed voor de zaken.’


  Even fronste ze haar voorhoofd. ‘Niet slecht.’ Ze keek hem van opzij aan. ‘Wil je echt graag walvissen zien?’


  ‘Nu ik hier toch ben, lijkt me dat heel interessant.’


  Charity bracht het busje midden op de weg tot stilstand en wees naar de hoge rotsen. ‘Met geduld en een goede verrekijker heb je van daarboven een goede kans, maar je kunt er nog beter met de boot op uit gaan. Dan kun je ze van dichtbij zien.’ Toen hij bleef zwijgen, zette ze het busje weer in beweging. Hij verstoorde haar gemoedsrust doordat hij minder oog voor de zee en de bossen leek te hebben dan voor haar.


  Roman wierp een blik op haar handen. Vaardige, vrouwelijke handen, stelde hij vast. Het ontging hem niet dat ze nu en dan nerveus met haar lange vingers op het stuurwiel trommelde. Ze minderde geen vaart toen er een tegenligger naderde. In het voorbijgaan stak ze haar hand even op.


  ‘Dat was Lori, een van onze serveersters. Zij draait meestal de vroege dienst om thuis te kunnen zijn wanneer haar kinderen uit school komen. We doen het gedurende het hele jaar met tien medewerkers. Alleen tijdens het hoogseizoen komen er vijf of zes bij.’


  Na de volgende bocht kreeg Roman de herberg te zien. Hoewel hij het gebouw en de directe omgeving van de foto’s herkende, oogde het in werkelijkheid charmanter. Gebroken wit geverfde houtbouw op een natuurstenen fundament, met enigszins verweerde blauwe kozijnen rond de gebogen glas-in-loodramen. De eveneens houten pilaren van de brede, deels overdekte veranda rondom waren fraai bewerkt. Het goed onderhouden, glooiende gazon liep af naar het water, waar aan een smalle, lange steiger een kleine motorboot lag afgemeerd.


  In de vijver opzij van de herberg draaide een schoepenrad. Verder naar het westen, waar de bebossing dichter werd, ontwaarde hij een van de blokhutten waar Charity over had gesproken, en waar hij ook keek, zag hij bloemen.


  ‘Achter de herberg is nog een veel grotere vijver,’ merkte Charity op, terwijl ze om de herberg heen reed en op het halfvolle, met grind bedekte parkeerterrein stopte. ‘Daar zit onze forel. Het pad leidt naar hut nummer een, twee en drie. Verderop, na de splitsing, vind je de nummers vier, vijf en zes.’ Na uitgestapt te zijn, wachtte ze tot hij zich bij haar had gevoegd. ‘De meeste mensen gebruiken de achteringang. ‘Ik zal je straks rondleiden. Ga eerst maar mee naar binnen.’


  ‘Het ziet er leuk uit,’ verklaarde Roman welgemeend. Op de achterveranda stonden twee schommelstoelen. Het was een plek die een riant uitzicht op water en bossen bood. Zeer rustgevend. Al met al moest het hier inderdaad goed toeven zijn, overwoog hij, hoewel hij direct daarna aan de revolver in zijn rugzak dacht. Uiterlijke schijn kon immers heel bedrieglijk zijn.


  Charity sloeg hem onopvallend gade, getroffen door de manier waarop hij rondkeek. Hij leek alles in zijn geheugen te griffen. Ze had het vreemde idee dat hij alles zelfs over een jaar nog tot in detail zou kunnen beschrijven. Dat gevoel hield ze toen hij haar onderzoekend aankeek. ‘Ben je toevallig schilder of zo?’ vroeg ze op de man af.


  ‘Nee.’ Hij glimlachte, waardoor hij opeens veel innemender leek. ‘Hoezo?’


  ‘Ik vroeg het me gewoon af.’ Voor die glimlach zou ze op haar hoede moeten zijn. Hij was te ontwapenend, en ze wist intuïtief dat ze zich beter niet door hem kon laten ontwapenen.


  Achter de glazen schuifpui van het terras bleek zich een ruime zitkamer te bevinden, waarin het naar hout en lavendel rook. Er stonden twee driezitsbanken met zachte kussens en een paar leren fauteuils rond de gigantische open haard. Het knappende houtvuur verspreidde een behaaglijke warmte, en het grotendeels antieke interieur deed knus aan. De hoge, gebogen ramen aan de andere kant boden uitzicht op het water. Aan een tafeltje voor het linker raam zaten twee oudere dames te scrabbelen.


  ‘Wie wint er vandaag?’ vroeg Charity.


  Ze keken gelijktijdig op. ‘Het gaat bijna gelijk op,’ antwoordde de ene vrouw. De andere schikte met een koket gebaar haar grijze haar op het moment dat ze Roman ontdekte. Hoewel ze zijn grootmoeder zou kunnen zijn, weerhield dat haar er niet van haar bril af te zetten en haar rug te rechten. ‘Ik wist niet dat je een gast mee terug zou nemen, liefje.’


  ‘Ik ook niet,’ verklaarde Charity welgemoed, terwijl ze nog een houtblok op het vuur legde. ‘Roman DeWinter, Miss Lucy en Miss Millie.’


  Roman maakte een hoofse buiging. ‘Dames…’ prevelde hij met een charmante glimlach.


  ‘DeWinter.’ Miss Lucy zette haar bril weer op om hem beter te kunnen bekijken. ‘Kennen wij geen DeWinter van vroeger, Millie?’


  ‘Niet dat ik weet.’ Millie bleef naar hem stralen, hoewel ze hem slechts als een wazige schim zag. ‘Bent u hier wel eens eerder geweest, Mr. DeWinter?’


  ‘Nee, ma’am. Ik ben voor het eerst in dit gebied.’


  ‘Nou, het zal u zeker goed bevallen.’ Millie richtte met tegenzin haar aandacht weer op het spel. Het oud zijn beviel haar helemaal niet. In haar tijd had ze niet over mannelijke belangstelling te klagen gehad, maar tegenwoordig sprak iedereen haar met ‘ma’am’ aan.


  ‘Ze komen hier trouw elk jaar, zolang ik me kan herinneren,’ vertelde Charity terwijl ze Roman voorging door een lange gang. ‘Schatjes zijn het, al moet ik je wel voor Miss Millie waarschuwen. Ze schijnt vroeger nogal een reputatie te hebben gehad, en ze valt nog steeds op aantrekkelijke mannen.’


  ‘Ik zal op mijn tellen passen.’


  ‘Volgens mij doe je dat altijd al.’ Ze haalde haar sleutelbos te voorschijn om een deur te openen. ‘Deze gang leidt naar de westelijke vleugel,’ vervolgde ze zakelijk. ‘Zoals je ziet, waren we al een eind op streek met de renovatie vóór George de loterij won.’ Ze wees op de keurig behangen muren. ‘Hier moeten de plinten weer worden aangebracht. De deuren staan in de grondverf. Al het hang- en sluitwerk zit in die doos daar.’


  Ze zette haar zonnebril af en stopte hem in haar tas. Hij had gelijk gehad; de kleur van haar ogen paste precies bij die van haar blouse. ‘Hoeveel kamers?’


  ‘Twee eenpersoons, een tweepersoons en een suite. In elke kamer moet nog het nodige gebeuren.’ Ze liep om een tegen de muur steunende deur heen en betrad een van de kamers. ‘Jij kunt hier je intrek nemen. Het stelt nog niet al te veel voor, maar hier is het grote werk tenminste gedaan.’


  Roman keek op zijn gemak rond. Vanuit het glas-in-loodraam had hij uitzicht op het waterrad. Op het bed lag alleen een kale matras. Ook hier was het behang nieuw. Het reikte tot de lijst op een meter hoogte. Daaronder was tot op de plint schoon metselwerk te zien. De houten vloer was kaal en moest nodig worden opgeschuurd. ‘Het ziet er prima uit,’ verklaarde hij. Vergeleken bij de onderkomens die hij geregeld had gehad, kon deze kamer doorgaan voor een suite in het Waldorf.


  Charity controleerde werktuiglijk de kast en de badkamer om te zien wat er nog moest komen. ‘Je kunt hier beginnen met het wat comfortabeler voor jezelf te maken. Het maakt mij niet uit hoe je het aanpakt. George werkte ook volgens zijn eigen systeem, en het enige wat ik daarvan weet, is dat het resultaat had.’


  Met zijn duimen in zijn broekzakken gehaakt, keek hij haar aan. ‘Weet je wel hoe je het wilt hebben?’


  ‘Reken maar.’ Het volgende halfuur besteedde ze aan de rondleiding door de vleugel. In elke kamer gaf ze aan wat de bedoeling was. Roman leverde slechts nu en dan commentaar. Van de plattegrond, die hij zorgvuldig had bestudeerd, wist hij dat de oostelijke vleugel het spiegelbeeld was van de westelijke. Vanwaar hij zat, had hij gemakkelijk toegang tot de begane grond en de rest van de herberg.


  Er was heel wat werk te verzetten, overwoog hij, terwijl hij alles in ogenschouw nam. Dat beviel hem wel, want hij werkte graag met zijn handen – iets waarvoor hij in het verleden altijd te weinig tijd had gehad. Charity Ford was een vrouw die wist wat ze wilde. Dat waardeerde hij, en hij twijfelde er niet aan dat ze wát ze deed, goed deed, of het nu het runnen van de herberg of iets anders was.


  ‘Wat is daarboven?’ Hij wees naar de trap aan het eind van de gang.


  ‘Mijn afdeling. Daar komen we later wel aan toe, wanneer deze kamers eenmaal gedaan zijn.’ Ze speelde afwezig met haar sleutelbos. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Waarvan?’


  ‘Het werk.’


  ‘Heb je gereedschap?’


  ‘Alles wat je nodig hebt, vind je in de schuur achter het parkeerterrein.’


  ‘Oké. Ik kan het wel aan.’


  ‘Ja.’ Daar was ze van overtuigd. Ze stonden in de achthoekige zitkamer van de suite op de eerste verdieping. Het was er kaal, afgezien van de materialen die er lagen opgeslagen. Het viel haar plotseling op hoe stil het was en hoe dicht ze bij hem stond. Om zich een houding te geven, haalde ze een sleutel van de bos. ‘Deze heb je nodig.’


  ‘Dank je.’ Hij stopte hem in zijn zak.


  Charity haalde diep adem. Waar kwam dat rare gevoel vandaan dat ze een sprong in het diepe had gewaagd? ‘Heb je al geluncht?’ Ze wachtte tot hij zijn hoofd had geschud. ‘Ga dan maar mee naar de keuken. Mae heeft vast wel iets te eten voor je.’ Ze draaide zich met een ruk om en liep haastig de kamer uit. Het was belachelijk dat ze zich zo hulpeloos voelde, zo zei ze streng tegen zichzelf, maar toch slaakte ze een onhoorbare zucht van verlichting toen ze de deur achter hen dichttrok.


  Beneden leidde ze hem via de verlaten hal naar de ruime eetzaal, waar op alle tafels een melkglazen vaas met een vers boeketje wilde bloemen stond. Ook vanuit deze ruimte was het uitzicht op de baai riant, en als om het beeld te vervolmaken, was in de zijwand een groot aquarium gebouwd.


  Charity hield een moment de pas in om kritisch rond te kijken. Nadat ze had vastgesteld dat alles in orde was voor het diner, liep ze door naar de dubbele klapdeur.


  Roman had de keuken nog niet achter haar betreden, of hij werd geconfronteerd met twee ruziënde vrouwen.


  ‘Wat je ook doet,’ siste Charity over haar schouder, ‘denk eraan dat je nooit partij kiest.’ Ze schraapte haar keel. ‘Dames,’ kondigde ze met een stralende glimlach aan. ‘Ik heb een hongerige man meegebracht.’


  De vrouw die bij het fornuis met dreigend geheven pollepel een stomende pan bewaakte, keek als eerste op. Ze was in alle opzichten een indrukwekkende verschijning, met haar bolle gezicht, haar brede heupen en haar grote handen. Ze monsterde Roman vluchtig. ‘Ga daar maar zitten,’ zei ze toen, gebarend naar de lange houten tafel.


  ‘Mae Jenkins, Roman DeWinter,’ zei Charity om hen aan elkaar voor te stellen. Ze knikte naar de andere vrouw, die een ware tegenpool van Mae was. Lang, mager en wat schichtig. ‘Dolores Rumsey.’ Zonder Romans glimlach te beantwoorden, schuifelde Dolores met een potje kruiden naar de pan op het fornuis.


  ‘Heb het lef eens,’ snauwde Mae. ‘Wegwezen. Geef die man liever wat van de gebraden kip.’


  Dolores liep mopperend naar de koelkast.


  ‘Roman gaat verder waar George gebleven is,’ legde Charity snel uit. ‘Ik heb hem in de westelijke vleugel ondergebracht.’


  ‘Je bent zeker niet van hier.’ Mae bekeek hem nog eens.


  ‘Klopt.’ Onder de vorsende blik van de imposante vrouw voelde hij zich bijna een jochie van tien dat straf krijgt van de juf.


  Ongevraagd schonk ze koffie voor hem in. ‘Zo te zien kun je wel een paar behoorlijke maaltijden gebruiken.’


  ‘En dan ben je hier aan het goede adres,’ zei Charity, in de hoop de gemoederen wat te kalmeren. Ze knipperde met haar ogen toen Dolores een bord met koude kip en aardappelsalade voor Roman op tafel kwakte.


  ‘Er had meer dille in gemoeten,’ verklaarde ze strijdlustig, alsof hij het niet moest wagen haar tegen te spreken. ‘Zij wou weer eens niet luisteren.’


  Roman achtte het raadzaam snel toe te tasten. Zolang hij zijn mond vol had, zouden de dames geen commentaar verwachten.


  Nog voor hij zijn eerste hap had doorgeslikt, zwaaide de klapdeur open. ‘Is er nog koffie?’ De man die binnenkwam, keek nieuwsgierig naar Roman.


  Charity stelde hen aan elkaar voor. ‘Bob Mullins, Roman DeWinter.’ Ze keek naar Bob. ‘Roman gaat het werk aan de westelijke vleugel afmaken.’ Ze wendde zich tot Roman. ‘Bob is op zakelijk gebied mijn rechterhand.’


  ‘Welkom aan boord.’ Bob schonk zichzelf een kop koffie in en plonsde er drie suikerklontjes in. Mae keek hoofdschuddend toe. Toch was aan zijn figuur niet te zien dat hij een zoetekauw was. Hij was lang en mager, en hij had een hoog voorhoofd, dat werd geaccentueerd doordat hij zijn korte, bruine haar strak achterover droeg. ‘Kom je uit het oosten?’


  ‘Van hier af gerekend, is alles het oosten,’ antwoordde Roman gemoedelijk. Hij moest glimlachen om de manier waarop Mae de man bij het fornuis wegstuurde.


  ‘Heb je dat probleem met de kruidenier opgelost?’ informeerde Charity.


  ‘Dat is voor de bakker. Er is een paar keer voor je gebeld toen je naar de haven was, en ik heb wat paperassen voor je die moeten worden getekend.’


  ‘Ik kom eraan.’ Na een blik op haar horloge keek ze naar Roman. ‘Ik ben in mijn kantoor achter de receptie, als je iets wilt weten.’


  ‘Ik red me wel.’


  ‘Goed zo.’ Ze bleef hem nog even aankijken. Het was haar een raadsel hoe hij in bijzijn van vier mensen zo eenzaam kon ogen. ‘Ik zie je strak wel weer.’


  


  Roman deed op zijn gemak de ronde door de herberg voor hij het benodigde gereedschap uit het schuurtje naar de westelijke vleugel sjouwde. Buiten zag hij een pasgetrouwd stel in innige omhelzing bij de grote vijver zitten. Een man en een jongen probeerden elkaar af te troeven op het basketbalveldje. De dames, zoals hij Lucy en Millie betitelde, hadden hun spelletje scrabble eraan gegeven om op de veranda over de tuin te discussiëren. Een gezin van vier sjokte, zo te zien dodelijk vermoeid, naar een van de blokhutten, terwijl een man met een baseballpet met een videocamera onder de arm naar de steiger slenterde. In de verte klonk het geluid van een motorboot, dat algauw werd overstemd door het gekwinkeleer van de vogels.


  Het was dat hij alle belastende informatie met eigen ogen had gezien, anders zou hij hebben durven zweren dat hij hier verkeerd zat…


  Na enig nadenken besloot hij in de suite boven te beginnen. Hij verzamelde het benodigde gereedschap, zich afvragend hoelang het zou duren voor hij Charity’s afdeling te zien kreeg.


  Werken met zijn handen bewees rustgevend te zijn. Na verloop van een paar uur was hij zowaar in staat zich enigszins te ontspannen. Op zijn horloge kijkend, besloot hij een extra tocht naar het schuurtje te maken. Charity had hem verteld dat er elke dag om vijf uur wijn werd geschonken in wat zij de gemeenschappelijke zitkamer noemde, en het leek hem geen gek idee de gelegenheid te baat te nemen om de gasten van nabij mee te maken.


  Op het moment dat hij zijn kamer passeerde, hield hij in omdat hij iets hoorde. Meteen alert, keek hij behoedzaam om het hoekje. De kamer was leeg.


  Zachtjes neuriënd, kwam Charity uit de badkamer, waar ze net schone handdoeken had opgehangen. Ze schudde het meegebrachte linnengoed uit en begon Romans bed op te maken.


  ‘Wat doe je?’


  Een verschrikte kreet onderdrukkend, wankelde ze achteruit alvorens zich ontdaan op de rand van het bed te laten zakken. ‘Allemachtig, Roman. Wil je dat nooit meer doen!’


  Hij liep naar binnen. ‘Ik vroeg je wat je deed.’ Wantrouwend keek hij haar aan.


  ‘Dat lijkt me toch wel duidelijk.’ Ze gebaarde naar de lakens.


  ‘Je bent hier ook kamermeisje?’


  ‘Soms.’ Charity had zich inmiddels voldoende hersteld om op te staan en door te gaan met haar bezigheid. Ze streek vaardig het onderlaken glad. ‘Ik heb zeep en schone handdoeken neergelegd. Zo te zien kun je wel een bad gebruiken,’ voegde ze eraan toe terwijl ze hem vluchtig bekeek. Met een geroutineerde beweging wierp ze het bovenlaken over het bed. ‘Hard gewerkt?’


  ‘Dat was de afspraak.’ Ze maakte het bed net zo op als hij het zich van zijn oma herinnerde.


  ‘In de kast vind je een extra kussen en deken.’ Gracieus boog ze zich over het bed.


  Ongewild kwamen er gedachten bij hem boven die hij zich niet kon veroorloven. Gedachten aan hoe het zou zijn om samen met haar dat bed weer overhoop te halen. ‘Rust jij eigenlijk ooit wel eens?’ vroeg hij om zichzelf af te leiden.


  ‘Als het kan.’ Ze streek de gestikte deken glad die als sprei dienstdeed. ‘We krijgen morgen een groep, vandaar dat iedereen de handen vol heeft.’


  ‘Morgen?’


  ‘Ja. Met de eerste boot uit Sidney.’ Ze schudde zijn kussen op. ‘Heb je –’


  Verder kwam ze niet, want op het moment dat ze zich oprichtte en omdraaide, viel ze bijna tegen hem aan. Ze had er niet op gerekend dat hij vlak achter haar stond. Hij legde werktuiglijk zijn handen op haar heupen om te voorkomen dat ze viel. Tegelijkertijd schoten de hare, op zoek naar houvast, naar zijn schouders. Het resultaat was een ongewilde omhelzing – verwarrend intiem.


  Onder de ruimvallende trui was ze slanker dan hij had gedacht. Haar ogen waren van dichtbij nog blauwer, groter en zachter dan hij voor mogelijk had gehouden. Ze rook, net als de herberg, naar die heerlijke combinatie van lavendel en hout. Hij moest haar nog even langer vasthouden, al wist hij dat het uit den boze was.


  ‘Heb ik wát?’ informeerde hij vreemd schor, terwijl hij haar onwillekeurig een fractie dichter naar zich toe trok. De verwarring in haar ogen deed hem meer dan hem lief was.


  Charity was vergeten wat ze wilde vragen. Het enige wat ze kon, was verdwaasd naar hem staren. Zonder het zelf te willen, klemde ze zich vast aan zijn overhemd. Ze was zich vaag bewust van zijn kracht en zijn fascinerend gevaarlijke uitstraling. Dat haar dat mateloos opwond, maakte haar sprakeloos.


  ‘Wilde je iets?’ murmelde Roman.


  ‘W-wat?’


  Roman speelde met de gedachte zijn lippen op de hare te drukken. ‘Ik vroeg of je iets wilde.’ Tergend langzaam liet hij zijn handen onder haar trui naar haar middel glijden.


  De warmte van zijn vingers bracht haar bij zinnen. ‘Nee.’ Ze wilde zich terugtrekken en moest een golf van paniek onderdrukken toen hij haar nog even vasthield. Voor ze zich kon losrukken, liet hij haar echter gaan. Tot haar eigen verbijstering betrapte ze zich op een absurd gevoel van teleurstelling. ‘Ik…’ Ze haalde diep adem in een poging zich te vermannen. ‘Ik wilde je vragen of je alles hebt gevonden wat je nodig had.’


  Hij bleef haar strak aankijken. ‘Daar heeft het alle schijn van.’


  Nerveus perste ze haar lippen op elkaar om ze te bevochtigen. ‘Mooi. Ik heb nog een hoop te doen.’


  Tegen beter weten in pakte Roman haar bij de arm voor ze kon weglopen. Hij wilde haar nog één keer aanraken. ‘Dank je voor de handdoeken en zeep.’


  ‘Graag gedaan.’


  Hij keek haar na terwijl ze haastig de kamer verliet. Het liet zich niet moeilijk raden dat de onverwachte confrontatie haar net zo uit haar evenwicht had gebracht als hem. Peinzend stak hij een sigaret op. Het was toch te gek dat hij zich zo gemakkelijk van zijn stuk liet brengen! Nota bene door een vrouw, die niets anders had gedaan dan naar hem kijken…


  Misschien zou hij er zijn voordeel mee kunnen doen als hij verdere toenadering zocht, overwoog hij. Hij negeerde de afkeer die die gedachte opriep. Per slot van rekening was hij hier om een zaak tot een goed einde te brengen. Hij kon het zich niet veroorloven anders over Charity Ford te denken dan als een middel om zijn doel te bereiken.


  Diep inhalerend, staarde hij nors voor zich uit.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Met de handen in de achterzakken staarde Roman naar de onvoorstelbaar mooie dageraad boven de bergen. De verbijsterende kleurenpracht, in combinatie met de tintelend frisse lucht, was als balsem voor zijn ziel. Het was nog niet zo’n slecht idee geweest om er even tussenuit te knijpen.


  Hij had zichzelf een halfuur gegeven om de rust van de natuur op zich te laten inwerken. De ochtendstilte werd alleen verbroken door een in de verte blaffende hond en de paar eenzame meeuwen, die klaaglijk krijsend over het vrijwel rimpelloze water scheerden. Terwijl hij het wonder van de nieuwe dag aanschouwde, vroeg hij zich in gemoede af waarom hij altijd de voorkeur aan de drukte en het lawaai van het stadsleven had gegeven.


  Bij de eerste zonnestralen zag hij een hert uit het bos te voorschijn komen, de kop fier opgeheven om te ruiken of er geen gevaar was. Dat was echte vrijheid, besefte Roman in een opwelling. De zekerheid van een eigen plaats in het universum. Met ingehouden adem volgde hij de bewegingen van het ranke dier, dat gracieus verder het veld in liep, op de voet gevolgd door een huppelend reekalf.


  Langzamerhand maakte de vertrouwde rusteloosheid zich echter weer van hem meester, hoezeer hij ook genoot van de hem omringende schoonheid. Het hert hoorde hier thuis, hij niet. Hij hoorde nergens thuis. Dat was een van de redenen waarom hij zo geschikt was voor het werk dat hij deed. Geen verplichtingen; geen familie of vrouw die ergens op zijn terugkeer zat te wachten. Zo wilde hij het toch…


  Niettemin had het timmerwerk van gistermiddag hem enorm veel voldoening gegeven, juist door de wetenschap dat hij iets blijvends maakte. Een betere dekmantel dan oprecht plezier in zijn werk kon hij zich trouwens niet wensen. Hoe meer inzet en vakmanschap hij toonde, des te gemakkelijker hij zou worden geaccepteerd.


  Nee, hij was al geaccepteerd.


  Charity vertrouwde hem; anders zou ze hem niet zo spontaan onderdak, werk en eten hebben gegeven. Ze leek ook in het geheel niet berekenend te zijn, dat was wel gebleken toen hij haar in zijn kamer betrapte. Het enige wat ze had gedaan, was naar hem kijken, zonder zelfs maar een poging te doen haar verwarring te verbergen. Wat hem diep had getroffen, was dat flirten haar kennelijk vreemd was. Anders dan de meeste vrouwen die hij kende, had ze hem geen stilzwijgende belofte gedaan waaraan ze zich toch niet zou houden.


  Hij kon het zich echter niet permitteren haar als een begerenswaardige vrouw te zien, zeker niet als een vrouw die ooit de zijne zou kunnen zijn.


  Het liefst zou hij een sigaret opsteken, maar hij onderdrukte die neiging doelbewust. Toegeven aan iets wat je zó graag wilde, leidde alleen maar tot controleverlies.


  Dat ene moment had hij Charity met hart en ziel begeerd. Een ernstige vergissing. Hij had het verlangen onmiddellijk onderdrukt, maar het had steeds opnieuw de kop opgestoken. Eerst toen hij haar tegen elf uur naar haar afdeling had horen gaan, daarna toen hij had liggen luisteren naar de verdroomde pianoklanken van een nocturne van Chopin, die van boven zacht tot in zijn kamer doordrongen. Ook nog eens toen hij in het holst van de nacht wakker was geworden van de stilte, met haar beeld voor zijn geestesoog.


  Onzin! Hij had geen tijd voor dergelijke verlangens. Misschien zou het leuk zijn geweest voor zolang als het duurde als ze elkaar onder andere omstandigheden hadden leren kennen… Nu ze echter betrokken was bij een zaak die hij moest oplossen, kon en mocht hij zich niet met haar inlaten.


  Op dat moment keek het hert geschrokken op. Terwijl ze met haar jong het bos in vluchtte, hoorde Roman het geluid van rennende voetstappen. Zijn revolver, die hij uit gewoonte had meegenomen, zat in de holster net boven zijn enkel. Hij liet het rustig zitten, in de wetenschap dat hij het in een flits kon trekken als de snel naderende persoon kwaad in de zin bleek te hebben.


  Charity was buiten adem, zij het meer door haar pogingen haar hond bij te houden dan door de afstand die ze al had afgelegd. De altijd uitgelaten Ludwig trok nu eens naar rechts dan weer naar links, en dolde bovendien voortdurend om haar heen, zodat ze regelmatig in de lijn verstrikt raakte. Als ze wilde, had ze hem goed onder appel, maar tijdens de ochtendexercitie paste ze zich meestal aan hem aan.


  Ze hield onwillekeurig even in toen ze Roman zag staan. Ludwig vloog echter op hem af, zodat ze er meteen weer de sokken in moest zetten. ‘Morgen!’ riep ze. Ze bleef met een ruk staan toen de goudbruine cockerspaniël luid blaffend tegen hem opsprong. ‘Hij bijt niet, hoor.’


  ‘Dat zeggen ze altijd.’ Ontspannen grinnikend, liet hij zich op zijn hurken zakken om de hond aan te halen. Ludwig rolde direct op zijn rug. ‘Brave hond.’


  ‘Brave, verwende hond,’ verbeterde Charity. ‘Vanwege de gasten zit hij veel in zijn kennel, maar hij komt niets tekort. Wat ben jij trouwens vroeg uit de veren.’


  ‘Jij ook.’


  ‘Ach, Ludwig verdient een stevige ochtendwandeling. Dan doet hij de rest van de dag niet moeilijk.’


  De hond sprong op en rende om Roman heen, met als gevolg dat de riem om zijn enkels straktrok.


  ‘Met al zijn intelligentie begrijpt hij niet dat mensen in zijn riem verstrikt kunnen raken.’ Ze bukte zich om Roman te bevrijden.


  Doordat haar windjack half openhing, werd hem een blik vergund op haar vrij strakke T-shirt en de donkere transpiratieplek ter hoogte van de welving van haar borsten. Ze droeg haar blonde haar strak achterovergetrokken, een dracht die accentueerde hoe fijn haar gezicht getekend was. Haar gave huid leek bijna transparant door de kleur die ze van het rennen had gekregen. Hij zou bijna in de verleiding komen haar met zijn vingertoppen te strelen.


  ‘Ludwig, zit!’ Lachend gaf ze een rukje aan de lijn. Prompt sprong de hond tegen haar op om haar een lik over haar kin te geven.


  ‘Hij luistert goed,’ merkte Roman droogjes op.


  ‘Nu weet je waarom ik hem overdag in zijn kennel moet opsluiten. Hij wil constant spelen.’ Haar hand streek langs Romans been toen ze hem trachtte te bevrijden.


  Onwillekeurig verstrakkend, greep hij haar bij de pols. Hij voelde haar polsslag haperen en toen op hol slaan. De ontdekking dat ze zo direct op hem reageerde, wond hem onbeschrijflijk op; het kostte hem de grootste moeite zijn greep losjes te houden. Het was alleen zijn bedoeling te voorkomen dat ze per ongeluk zijn revolver ontdekte. Knie aan knie zaten ze op de verlaten weg gehurkt, terwijl de opgewonden Ludwig zich tussen hen in trachtte te wringen.


  ‘Je trilt,’ stelde hij verwonderd vast zonder aanstalten te maken haar los te laten. ‘Reageer je altijd zo als je door een man wordt aangeraakt?’


  ‘Nee.’ Te ontdaan om zich te verroeren, wachtte ze af wat er verder zou gebeuren. ‘Ik ben er vrij zeker van dat dit de eerste keer is.’


  Het ergerde Roman dat haar bekentenis hem als muziek in de oren klonk en dat hij haar wat graag wilde geloven. ‘Dan moeten we in het vervolg maar heel voorzichtig zijn, denk je niet?’ Hij liet haar los en stond snel op.


  Charity volgde zijn voorbeeld, zij het wat langzamer omdat ze haar benen niet helemaal vertrouwde. Ze had aan zijn ogen gezien dat hij kwaad was, al liet hij het verder niet merken. ‘Daar ben ik niet goed in,’ merkte ze zachtjes op.


  Hij keek haar aan. Er smeulde een verontrustende gloed in zijn groene ogen, die echter plotseling doofde. ‘Ik wel.’


  ‘Ja.’ Hoewel zijn blik haar had gealarmeerd, liet ze zich niet kennen en bleef ze hem aankijken. ‘Dat zul je wel moeten met een temperament als het jouwe. Op wie ben je zo kwaad, Roman?’


  Het beviel hem niet dat hij zo doorzichtig was. Om de aandacht af te leiden, aaide hij Ludwig, die kwispelend tegen hem op stond. Hij was woest op zichzelf. ‘Op het moment op niemand,’ loog hij.


  Charity schudde haar hoofd. ‘Als je het liever voor je houdt, prima, maar ik vraag me toch af waarom je reactie op mij je zo boos maakt op jezelf.’


  Traag keek hij om zich heen. Ze hadden voor hetzelfde geld op een onbewoond eiland kunnen zitten. ‘Heb je dan graag dat ik er nu iets aan doe?’ informeerde hij.


  Hij was ertoe in staat, besefte ze. Roman DeWinter zou precies doen wat hij wilde als hij te ver gedreven werd. Dat ze die gedachte opwindend vond, irriteerde haar. Charity Ford had het niet op macho’s. Die konden zich beter met andere vrouwen bezighouden.


  Nadrukkelijk keek ze op haar horloge. ‘Bedankt voor het ongetwijfeld fantastische aanbod, maar ik moet terug voor het ontbijt.’ Ludwig meetrekkend, liep ze met kaarsrechte rug en fier geheven hoofd weg. ‘Mocht ik een keer een kwartiertje overhebben, dan laat ik het je wel weten.’


  ‘Charity?’


  Ze wierp een hooghartige blik over haar schouder. ‘Ja?’


  ‘Je veter is los.’


  Met haar neus in de lucht liep ze door.


  Roman keek haar grinnikend na. Een lust voor het oog, zoals ze daar liep. Het was alleen verdraaid vervelend dat hij haar aardig begon te vinden.


  


  Omdat Roman het zijne wilde weten van de groep, bleef hij in de keuken dralen. Bij zijn tweede kop koffie maakte hij een babbeltje met Mae en Dolores. Hij had niet verwacht aan het werk gezet te worden, maar toen hij van Dolores een stapel tafellakens in handen gedrukt kreeg, besloot hij er het beste van te maken.


  Charity, die intussen een vuurrood sweatshirt met het logo van de herberg had aangetrokken, was bezig met het vouwen van servetten.


  ‘Wat moet ik hiermee?’


  Ze keek op van haar bezigheden en besloot haar ergernis jegens hem te vergeten nu ze zijn hulp kon gebruiken. ‘Daar mag je de resterende tafels mee dekken. De witte onder, de roze boven, diagonaal over elkaar.’


  Hij deed wat hem werd gezegd. ‘Hoeveel gasten verwacht je?’


  ‘Vijftien van het gezelschap,’ antwoordde ze, terwijl ze keek of de glazen goed schoon waren. ‘En verder de mensen die hier logeren. Het ontbijt wordt van halfacht tot -tien geserveerd.’ Ze liep gedecideerd naar de volgende tafel. ‘Er komen ook vaak mensen uit de omgeving, maar tijdens het diner wordt het meestal pas echt hectisch.’


  Dolores kwam met een stapel borden binnen. Ze verdween meteen weer toen Mae haar met een schelle kreet terugriep. De klapdeur stond nog niet stil, of de serveerster die ze de vorige dag in de auto waren gepasseerd, kwam gejaagd met de bestekbak aan.


  Zonder haar werk te onderbreken, gaf Charity haar een paar instructies. Vervolgens haastte ze zich naar het grote schoolbord bij de ingang om het ontbijtmenu er in elegant schoonschrift op te zetten.


  Dolores, die Roman met haar rode pieken en getuite lippen aan een magere kip deed denken, kwam opnieuw uit de keuken te voorschijn. ‘Ik pik het niet langer, Charity!’ verklaarde ze op hoge toon.


  Charity ging rustig door. ‘Wat niet?’


  ‘Ik doe mijn best, terwijl iedereen weet dat ik me ellendig voel.’


  Dolores voelde zich altijd ellendig, zeker wanneer ze haar zin niet kreeg. ‘Ja, Dolores.’


  ‘Ik heb vannacht nauwelijks geslapen door die benauwdheid, maar toch ben ik er weer.’


  ‘Ik zou ook niet weten wat ik zonder je zou moeten, Dolores.’


  ‘Ach…’ Dolores leek een beetje te kalmeren. ‘Je kunt altijd op me rekenen, maar vertel dat mens in de keuken dan wel even dat ze eens moet ophouden met me achter de vodden te zitten.’


  ‘Ik zal met haar praten, Dolores,’ beloofde Charity zuchtend. ‘Probeer een beetje geduld met haar te hebben. We hebben allemaal onze handen vol nu Mary Alice weer ziek is.’


  ‘Ziek?’ Dolores snoof verachtelijk. ‘Noemen ze dat tegenwoordig zo?’


  ‘Hoe bedoel je dat?’


  ‘Ik weet niet wat haar auto de hele nacht op de oprit van Bill Perkins deed als ze ziek was. Nee, dan mijn –’


  Ditmaal staakte Charity haar schrijfwerk. Het ontging Roman niet dat haar stem opeens vreemd afgemeten klonk. ‘We hebben het er nog wel over, Dolores.’ De roodharige vrouw verdween schielijk naar de keuken. Charity wendde zich tot de serveerster. ‘Lori?’


  ‘Bijna klaar.’


  ‘Goed zo.’ Ze haalde diep adem. ‘Als jij je verder met de gewone gasten kunt bezighouden, dan doe ik de rest zodra ik de groep heb ingeschreven.’ Ze schudde haar vlecht over haar schouder. ‘Als het je te druk wordt, roep je me maar. Roman –’


  ‘Zal ik het afruimen voor mijn rekening nemen?’


  Ze schonk hem een dankbare glimlach. ‘Dat zou geweldig zijn.’ Nog eens op haar horloge kijkend, haastte ze zich naar de receptie.


  Tot zijn eigen verwondering vermaakte Roman zich uitstekend. Miss Millie kon het flirten inderdaad niet laten, en dat liet hij zich geamuseerd aanleunen. Verder was de sfeer zo gemoedelijk, dat hij zich als vanzelf meer ontspande. Zelfs het gehakketak van Mae en Dolores kon zijn stemming niet bederven. En het mooiste was nog dat de situatie hem alle gelegenheid verschafte om te doen waarvoor hij gekomen was.


  Tijdens het afruimen van de tafeltjes bij de ramen zag hij het toerbusje voor de herberg stoppen. Onopvallend telde hij de hoofden en bekeek hij de gezichten van het gezelschap dat uitstapte. De gids van de groep was een grote, gezette man, wiens witte overhemd om zijn imposante buik spande. Een op het oog goedmoedige dikzak, die voortdurend leek te grijnzen.


  Zodra de groep binnen was, begaf Roman zich naar de andere kant van de eetzaal, vanwaar hij de lobby in de gaten kon houden.


  Het gezelschap bestond uit stelletjes en twee gezinnen met kinderen. De gids – Roman wist al dat hij Block heette – begroette Charity joviaal voor hij haar de lijst met namen overhandigde.


  Zou ze weten dat Block wegens oplichting in Leavenworth had gezeten, vroeg hij zich af. Was ze ervan op de hoogte dat de man met wie ze grapjes stond te maken, alleen door juridisch gemarchandeer aan een tweede gevangenisstraf was ontsnapt?


  Hij verstrakte onwillekeurig toen Block over de balie reikte om plagend een tikje tegen Charity’s oorring te geven.


  Nadat ze de sleutels van de hutten had uitgedeeld en het administratieve gedeelte was geregeld, kwamen er twee mensen geld wisselen bij haar assistent, respectievelijk zestig en vijftig Canadese dollar.


  Binnen tien minuten zat de hele groep aan tafel in de ontbijtzaal, waar Charity na een paar minuten met een fris wit schortje voor binnenkwam en monter bestellingen begon op te nemen.


  Het viel Roman op dat ze ogenschijnlijk volstrekt ongehaast te werk ging. Ze had voor iedereen een vriendelijk woord en een glimlach, alsof ze alle tijd van de wereld had. Toch was ze sneller en efficiënter dan Lori. Ze droeg drie borden op haar rechterarm, schonk koffie met haar linkerhand en zag ook nog kans een kraaiende baby te bewonderen.


  Toch was er iets wat haar niet lekker zat. Dat maakte Roman op uit de nauwelijks zichtbare frons tussen haar mooie wenkbrauwen. Was er iets misgegaan wat hij niet had opgemerkt? Als er een zwakke plek in het systeem zat, was het zijn taak die op te sporen. Dat was de reden van zijn aanwezigheid hier.


  Toen ze voor de tweede maal met de koffie de ronde had gedaan, kwam ze op Roman af. ‘Het leed is geleden. Het loopt nu verder gesmeerd.’


  Hoewel ze glimlachte, meende hij toch iets in haar blik te bespeuren wat niet klopte. Woede… Teleurstelling? ‘Spring jij overal in, hier?’ informeerde hij droogjes.


  ‘Ik probeer zo veel mogelijk uit de keuken weg te blijven. Ons restaurant heeft drie sterren.’ Ze wierp een verlangende blik op de koffiekan. ‘Ik wil je graag bedanken voor je hulp.’


  ‘Geen punt.’ Hij betrapte zich erop dat hij haar echt wilde zien glimlachen. ‘Miss Millie heeft me vijf dollar fooi toegestopt.’


  Hij werd beloond met een snelle glimlach, en voor even verdween de zorgelijke blik uit haar ogen. ‘Ze vindt je geweldig met je gereedschapsriem om. Waarom neem je niet even pauze voor je in de westelijke vleugel aan de slag gaat?’


  ‘Oké.’


  Charity trok een gezicht toen ze een glas hoorde sneuvelen. ‘Ik had al zo’n idee dat het jochie van Snyder zijn jus d’orange niet wilde.’ Ze liep haastig weg om de troep op te ruimen en de ouders te sussen, die zich uitgebreid verontschuldigden.


  Terwijl Roman zijns weegs ging, zag hij dat de receptie verlaten was. Hij voelde er veel voor snel een kijkje in de boeken te nemen, maar bij nader inzien leek het hem verstandiger om daarmee te wachten. Sommige dingen kon hij beter ’s nachts doen.


  Een uur later kwam Charity naar de westelijke vleugel. Al die tijd had ze zich weten te beheersen, maar nu moest ze zich toch echt even laten gaan. Ze had de deur van de hal nog niet achter zich gesloten, of ze vloekte een paar maal hartgrondig. Het liefst zou ze ook nog ergens hard tegenaan willen schoppen.


  Roman, die haar hoorde, stak zijn hoofd om de hoek van de deur en zag dat haar ogen schitterden van woede. ‘Moeilijkheden?’


  ‘Wat denk je?’ snauwde ze in het voorbijgaan. Aan het eind van de gang draaide ze zich met een ruk naar hem om. ‘Ik kan tegen mensen die slecht werk leveren en ik kan zelfs tegen een bepaalde mate van stupiditeit, maar als ik ergens een hekel aan heb, dan is het liegen!’


  Onwillekeurig hield Roman zijn adem in, maar hij begreep dat haar woede niet tegen hem gericht was. ‘Ja?’


  ‘Ze had toch gewoon kunnen vragen of ze vrij kon krijgen of haar dienst kon ruilen? Ik had er vast wel een mouw aan weten te passen. Maar nee, ze speldt me liever op de mouw dat ze ziek is. En dat al vijf keer tijdens de afgelopen twee weken. Steeds op het allerlaatste moment.’ Charity gaf een schop tegen een onafgewerkte deur. ‘Dat ik me nog zorgen om haar heb gemaakt,’ tierde ze verder. ‘Afschuwelijk dat ik me zo heb laten inpakken! Ik haat dat stomme gelieg!’


  Er begon Roman iets te dagen. ‘Ah, je hebt het over die serveerster… Mary Alice?’


  ‘Ja! Hè, hè…’ Ze keek hem vernietigend aan. ‘Nog geen drie maanden geleden kwam ze me praktisch smeken om een baantje. In het laagseizoen, nota bene, maar ik had zo met haar te doen… En nu slaapt ze met Bill Perkins – hoewel, van slapen zal juist weinig komen, en daarom meldt ze zich maar ziek. Ik heb haar moeten ontslaan.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik krijg altijd hoofdpijn als ik iemand de laan uit moet sturen.’


  ‘Zat dat je de hele ochtend dwars?’


  ‘Ach, zodra Dolores over Bill begon, wist ik hoe de vork in de steel zat.’ Ze masseerde haar slapen. ‘Alleen moest ik eerst alle lopende zaken afhandelen voor ik haar kon bellen. Ze was meteen in tranen.’ Aan haar trieste blik was te zien hoe ellendig ze het vond. ‘Ze begon te huilen, precies zoals ik verwachtte…’


  ‘Luister, schat, wat jij moet doen, is een aspirientje nemen en het uit je hoofd zetten.’


  ‘Ik heb al iets ingenomen.’


  ‘Oké. Laat het dan even inwerken.’ Zonder erbij na te denken omvatte hij haar gezicht met beide handen en begon hij met zijn duimen haar slapen te masseren. ‘Hier gaat veel te veel in om.’


  ‘Waarin?’


  ‘In je hoofd.’


  Charity voelde haar oogleden zwaar worden. Er verspreidde zich een aangename warmte door haar lichaam. ‘Nu niet meer.’ Haar ogen sluitend, deed ze een stap naar hem toe. ‘Roman…’ De zeurende pijn in haar hoofd verdween als sneeuw voor de zon. ‘Ik vind je er ook lekker uitzien met je gereedschapsriem om,’ murmelde ze.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Weet je wel waar je om vraagt?’


  Met haar ogen op kiertjes bestudeerde ze zijn mond. Mooie, stevige lippen, waarmee hij een vrouw meedogenloos in vuur en vlam zou kunnen zetten. ‘Niet echt,’ fluisterde ze. Misschien was dat precies wat haar zo in hem aantrok… Wat het ook was, het was verdraaid opwindend. ‘Waarschijnlijk wel zo goed.’


  ‘Nee.’ Hoewel het niet slim was, kon hij het niet laten eerst haar kin en daarna haar lippen met zijn vingertoppen te beroeren. ‘Het is altijd beter om te weten wat de consequenties zijn voor je ergens aan begint.’


  ‘Ah, we zijn weer voorzichtig, hè?’


  Roman liet haastig zijn handen zakken. ‘Ja.’


  Ze zou hem dankbaar moeten zijn. In plaats van misbruik van haar kwetsbaarheid te maken, trok hij zich terug om haar de kans te geven tot zichzelf te komen. Vreemd genoeg voelde ze echter helemaal geen dankbaarheid; ze voelde zich afgewezen, en dat stak. Te meer daar hij weer was begonnen… zoals hij ook weer was opgehouden. Ze had er schoon genoeg van zich zo door hem heen en weer te laten duwen.


  ‘Zo mis je wel veel, Roman. Een hoop warmte en een hoop plezier.’


  ‘Je vergeet teleurstelling.’


  ‘Wie zal het zeggen? Er zijn mensen die zoveel afstandelijkheid erger vinden, maar als jij het zo wilt, oké.’ Ze ademde diep in. Haar hoofdpijn kwam weer in volle hevigheid opzetten. ‘Maar raak me dan niet meer aan. Ik hou namelijk van afmaken waar je aan begint.’ Ze wierp een blik in de kamer achter hem. ‘Je levert goed werk,’ verklaarde ze zakelijk. ‘Ik zal je verder niet ophouden.’


  Roman vervloekte haar in stilte, tijdens het schuren van de raamkozijnen. Ze had het recht niet om hem een schuldgevoel te bezorgen, enkel en alleen omdat hij het verkoos afstand te bewaren. Dat deed hij niet voor zijn lol, dat was gewoon een kwestie van overleven. Voor hem was het immers veel te gevaarlijk om zich met elke vrouw die hem aantrok in te laten…


  Dat ze hem aantrok, stond buiten kijf. Alleen was er meer; ze wekte gevoelens in hem op die volkomen nieuw voor hem waren, gevoelens die met hem op de loop dreigden te gaan. Zodra hij in haar buurt was, werd het doel van zijn aanwezigheid aan het oog onttrokken door fantasieën waarin zij de hoofdrol speelde.


  Maar fantasieën zouden het moeten blijven, hield hij zich streng voor. Als alles naar wens ging, was hij hier over een paar dagen vertrokken, maar voor hij klaar was, zou hij wellicht haar bestaan hebben verwoest.


  Het was niet anders, dat hoorde nu eenmaal bij zijn werk, dacht hij voor de zoveelste keer.


  Wat later zag hij haar met het pasgetrouwde stel in het busje stappen. Blijkbaar ging ze het paar naar de veerboot brengen, en dat gaf hem een uur om haar afdeling te doorzoeken.


  Geroutineerd als hij was, verschafte hij zich moeiteloos toegang, waarna hij op de meest voor de hand liggende plek begon: haar bureautje in de kleine zitkamer. Een antiek, mahoniehouten bureautje met origineel koperbeslag.


  Hij had aan één oogopslag voldoende om vast te stellen dat Charity netjes en ordelijk was; alles was keurig gesorteerd. Haar persoonlijke papieren – verzekeringen, rekeningen en correspondentie – in de drie laden aan de rechterkant, en alle paperassen die op de zaak betrekking hadden links.


  Een snelle controle leerde hem dat de herberg met winst draaide. Het grootste deel daarvan werd direct weer in de zaak geïnvesteerd – nieuw linnengoed, badkamerbenodigdheden, verf… Het fornuis dat Mae als een furie bewaakte, was nog geen zes maanden eerder aangeschaft.


  Zelf hield Charity slechts een bescheiden salaris af. Ook nadere bestudering van de boeken leverde geen enkele aanwijzing op dat ze geld van de herberg voor eigen doeleinden gebruikte. Hij kon niet anders concluderen dan dat ze op het eerste gezicht een eerlijke vrouw was.


  Nadat hij alles weer precies zo had teruggelegd als hij het had aangetroffen, viel zijn blik op een ingelijste foto waarop Charity voor het waterrad stond, met naast zich een breekbaar ogende, oude man met bijna spierwit haar.


  Dat moest haar grootvader zijn, bedacht hij, terwijl hij naar de beeltenis van de wat jongere Charity bleef staren. Met haar lange paardenstaart en haar wijde overall zag ze er heel meisjesachtig uit. In de ene arm droeg ze een groot veldboeket. Haar andere arm gebruikte ze om de oude man onopvallend te ondersteunen.


  Roman ergerde zich eraan dat zijn blik steeds opnieuw naar de foto dwaalde. Met een laatste blik op de briefjes met geheugensteuntjes die ze voor zichzelf had neergelegd – afspraak pianostemmer, lekke band laten repareren – stond hij op om de rest van de kamer methodisch te doorzoeken. Hij vond niets wat met de reden van zijn komst te maken had.


  Vervolgens begaf hij zich naar de aangrenzende slaapkamer. Met het ouderwets aandoende hemelbed, de witte zijden sprei en fleurige kussentjes, de antieke schommelstoel met de grote teddybeer erin en de elegante bloemetjesgordijnen, die opbolden voor het open raam, was de kamer een toonbeeld van vrouwelijkheid, en toch… Toch voelde hij zich er om de een of andere reden direct op zijn gemak, alsof hij er welkom was. Wat het ook was, hij werd op slag geplaagd door zoete verlangens.


  Walgend van zichzelf, liep hij geruisloos over het handgeknoopte tapijt naar de ladekast. In de bovenste la trof hij open en bloot enkele juwelen aan. Waarschijnlijk erfstukken, die ze toch echt beter in de kluis zou kunnen bewaren, dacht hij geërgerd.


  Bij het zien van het flesje parfum moest hij zich inhouden. Hij kende haar geur immers maar al te goed, en parfum was niet van belang. Bewijs wel.


  Misschien had hij iets aan het met een satijnen lint bijeengebonden stapeltje brieven. Van een minnaar, vroeg hij zich af terwijl hij zijn best deed een belachelijke steek van jaloezie te negeren.


  Het lag aan de kamer, besloot hij geërgerd. Behoedzaam trok hij de strik van het lint los. Het was onmogelijk om zich niet voor te stellen hoe ze zich, bij kaarslicht en met haar weelderige haar los, slechts gehuld in een doorschijnend wit nachthemd op het hemelbed uitstrekte…


  Hoofdschuddend vouwde hij de eerste brief open. Onzin, er was niets verleidelijks aan een kamer met een paarse teddybeer in een gele broek met bretels.


  De brieven dateerden uit de tijd dat Charity in Seattle op college had gezeten. Ze waren allemaal van haar grootvader. Roman las er een paar vluchtig door; uit alles wat de oude man schreef, sprak warme genegenheid en milde humor. Na het lint weer keurig te hebben vastgestrikt, legde hij het stapeltje terug in de la.


  Even later inspecteerde hij Charity’s garderobe. Afgezien van een paar elegante jurken, had ze voornamelijk vrijetijdskleding. Onder in de kast zag hij een paar stevige laarzen, gympen met grasvlekken, twee paar sierlijke pumps met hoge hakken, en ten slotte een paar warme slippers met olifantskoppen.


  Ook in deze kamer en in de kasten was alles even netjes en schoon. Op het nachtkastje naast de wekker lagen twee boeken: een gedichtenbundel en een moordverhaal. Op haar stereo lag een plaat van Chopin, en in de la van het kastje vond hij een reep chocola. Aan de muur zag hij een stemmig zeegezicht in olieverf en een serie foto’s van de Whale Watch Inn en haar grootvader.


  Met de handen in de zakken keek hij nog een laatste maal rond. Waarom had hij er meer dan ooit moeite mee objectief te blijven? Hij had tal van aanwijzingen dat Charity bij duistere zaakjes betrokken was. Anderzijds wees alles wat hij de afgelopen vierentwintig uur had ontdekt erop dat ze gewoon een open, oprechte, hardwerkende en… bijzonder fascinerende vrouw was. Wat moest hij in vredesnaam geloven?


  Met een zucht liep hij naar een deur waarachter zich een klein balkon bevond, vanwaar een lange trap direct naar de vijver leidde. Hoewel hij graag naar buiten was gestapt, de frisse voorjaarslucht in, weerstond hij de verleiding en verliet hij Charity’s vertrekken zoals hij was gekomen.


  De geur van haar slaapkamer bleef hem nog uren bij.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Ja, Mae. Ik weet wat je over Mary Alice hebt gezegd,’ verzuchtte Charity. ‘Haar aannemen was vragen om moeilijkheden.’


  ‘Wie zijn billen brandt, moet op de blaren zitten,’ mompelde Mae ten overvloede, terwijl ze het laatste vlekje van haar geliefde fornuis verwijderde. ‘Je bent gewoon veel te goed.’


  ‘Ik dacht dat je me te koppig vond.’


  ‘Dat ook.’ Omdat ze met haar jonge werkgeefster te doen had, schonk ze een glas melk voor haar in en sneed ze een dikke plak van het restant van de chocoladecake af. ‘Eet op,’ zei ze streng. ‘Vroeger knapte je ook altijd op van mijn cake.’


  Charity ging aan de keukentafel zitten. ‘Als ze gewoon open kaart had gespeeld, had ik haar best vrij willen geven.’


  ‘Weet ik.’ Mae streek haar even over de schouder. ‘Ik zei net al dat je te goed bent.’


  ‘Ja, hoor eens, ik word niet graag in de maling genomen.’ Ze nam een grote hap. Chocoladecake was een probaat middel tegen hoofdpijn. Tegen schuldgevoelens hielp hij echter niet. ‘Zal ze ander werk kunnen vinden? Ze zal haar huur toch moeten betalen.’


  ‘Het zou me niets verbazen als ze met haar hele hebben en houden bij die Bill Perkins intrekt. Types als zij komen altijd op hun pootjes terecht, dus je hoeft echt niet over haar in te zitten.’ Goedkeurend keek ze naar de snel verdwijnende plak cake. ‘Jij met je zwervers… Vertel eens, hoe zit dat met die vent? Wat weet je van hem af?’


  ‘Roman DeWinter?’ Charity slikte moeizaam. ‘Hij zocht werk.’


  ‘Hè ja.’ Mae veegde misprijzend haar handen aan haar schort af. ‘Er zijn hele ritsen zakkenrollers, gauwdieven en massamoordenaars die werk zoeken.’


  ‘Kom, kom, Roman is echt geen massamoordenaar, hoor.’ De andere kwalificaties liet ze voor wat ze waren. ‘Een zwerver, ja,’ vervolgde ze schokschouderend, ‘maar geen zwerver zonder doel. Hoe dan ook, hij is een prima vervanger voor George. Hij levert goed werk, Mae.’


  Dat had Mae inmiddels met eigen ogen gezien. Daar ging het haar echter niet om. ‘Hij kijkt naar je.’


  ‘Dat doet iedereen. Ik ben hier nu eenmaal,’ verklaarde Charity ontwijkend.


  ‘Hou me niet voor de gek, jongedame. Ik heb je luiers nog verschoond.’


  ‘Wat heeft dat ermee te maken?’ Ze kon een grijns niet onderdrukken. ‘Hij mag rustig kijken; ik kijk wel terug,’ vervolgde ze, sereen glimlachend. ‘Hoe vaak heb jij me niet voorgehouden dat ik een man in mijn leven nodig heb?’


  ‘Ho ho, je hebt mannen en mannen. Deze mag gezien worden, en hij weet van aanpakken, maar hij heeft iets hards in zich. Vergis je niet in hem; hij heeft heel wat meegemaakt waar jij geen notie van hebt.’


  ‘Jij hebt liever dat ik me met Jimmy Loggerman inlaat?’


  ‘Hou op over die slapjanus!’


  Charity schaterde het uit. ‘Oké, Mae,’ verzuchtte ze toen ze uitgelachen was. ‘Ik voel me een stuk beter.’


  ‘Zo mag ik het horen,’ klonk het half stuurs, half goedmoedig. Het ontbrak Charity niet aan gezond verstand, maar Mae nam zich heilig voor die Roman in de gaten te houden. ‘Denk eraan dat je niet nog meer van de cake snoept, anders krijg je buikpijn.’ Ze negeerde Charity’s grimas. ‘En waag het niet rommel te maken in mijn keuken.’


  ‘Welterusten, Mae.’ Mae was nog niet verdwenen, of Charity slaakte een diepe zucht. Iedereen was al naar bed, en dat betekende dat er niets meer te doen was tot de volgende ochtend, tenzij een van de gasten om de een of andere reden hulp nodig had.


  Niets anders te doen dan nadenken… Ze had al verschillende keren met de gedachte gespeeld de herberg met een bubbelbad te verrijken. Daarmee zou ze ongetwijfeld meer gasten trekken die op luxe gesteld waren, en het leek haar trouwens ook wel wat om er tijdens de stille wintermaanden zelf van te genieten. Voor de wat langere termijn had ze nog een aardig ideetje: een winkeltje met souvenirs uit de streek, liefst van lokale kunstenaars. Ze vroeg zich af of Roman lang genoeg zou blijven om aan de realisatie van die plannen mee te werken.


  Nee, het was niet verstandig hem bij haar toekomstplannetjes te betrekken, besloot ze. Roman was immers een zwerver… Mannen zoals hij bleven nooit lang op dezelfde plek.


  Roman DeWinter. Of ze wilde of niet, ze bleef aan hem denken. Ze kon er met haar verstand niet bij dat ze vrijwel vanaf het allereerste moment dat ze hem zag iets had gevoeld. Meer dan de op zich niet verwonderlijke aantrekkingskracht. Hij was immers een bijzonder aantrekkelijke man, mede dankzij dat vleugje gevaar en meedogenloosheid dat om hem heen hing. Lag het aan zijn ogen, zijn manier van kijken, vroeg ze zich af. Zat het in zijn stem, in de manier waarop hij zich bewoog? Of was het simpel het feit dat hij zo anders was dan zij…


  Het kon verbeelding zijn, maar ze had sterk de indruk dat hij iemand nodig had. Niet dat hij zich daar zelf van bewust was, maar er was iets in zijn houding dat in die richting wees.


  Mae had gelijk, overwoog ze, terwijl ze afwezig met het laatste stukje cake speelde. Ze had altijd een zwak gehad voor zwervers en mensen wie het niet meezat in het leven. Toch was het met Roman anders, maar waarom dat zo was…


  Charity sloot haar ogen en dacht terug aan de confrontatie van die ochtend vroeg, op die verlaten weg. De emoties die haar toen hadden overvallen, waren ongekend sterk voor haar. Bijna angstaanjagend, omdat dergelijke emoties tot verdriet konden leiden. Ze hadden haar in elk geval in verwarring gebracht, vooral doordat hij ook zo’n heftig verlangen bij haar wekte.


  Ze meende te weten hoe het zou zijn wanneer hij haar kuste. Niet zacht en teder, meer eerder bezitterig, misschien bijna bruut. Als hij het wilde, zou hij niet om toestemming vragen. Roman DeWinter was een man die nam, en het baarde haar zorgen dat zij, die toch altijd zelf had bepaald wat ze wilde, daar niets afschrikwekkends in zag. Nee, al met al zou het wel zo verstandig zijn hun relatie zo zakelijk mogelijk te houden, peinsde ze. Als ze iets wist, dan was het wel dat ze met hem op haar hoede moest zijn. Jammer dat ze daar niet goed in was.


  Roman zag haar met de kruimels van haar cake spelen. Haar blonde haar hing los, een beetje verward, alsof ze het alleen maar even had uitgeschud na het elastiek van haar vlecht te hebben getrokken. Zo met haar blote voeten op de stoel naast de hare oogde ze heel ontspannen. Dat trof hem des te meer doordat ze overdag voortdurend bruiste van energie.


  Waarom lag ze nog niet in bed, vroeg hij zich af. Zeker vanavond had hij geen behoefte aan persoonlijk contact. Ze mocht hem niet voor de voeten lopen nu hij op onderzoek uit wilde in haar kantoortje achter de hal.


  Het was hem een raadsel waarom ze hem, zoals ze daar zat, onweerstaanbaar aantrok. Omdat de aanblik zo huiselijk was? Het leek waarachtig net alsof ze op hem wachtte om aan het eind van een vermoeiende dag nog even bij te praten voor ze naar bed gingen…


  Belachelijk! Als hij iets niet wilde, dan was het dat er ergens een vrouw op hem wachtte. En toch… Toch kon hij zich er niet toe zetten zich in de schaduw van de eetzaal terug te trekken. Of hij wilde of niet, hij moest even bij haar zijn.


  ‘En ik maar denken dat de mensen hier met de kippen op stok gingen.’


  Charity schrok op uit haar overpeinzingen, maar ze herstelde zich snel. Ze was al bijna aan zijn geruisloze manier van bewegen gewend. ‘Dat is meestal zo, maar Mae had nog wat wijze woorden voor me in petto. En cake. Wil jij ook een stuk?’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Des te beter, anders had ik ook nog genomen. Ik heb geen greintje wilskracht als het op chocoladecake aankomt. Een biertje dan?’


  ‘Ja, lekker.’ Hij volgde haar met zijn ogen toen ze opstond om een blikje uit de koelkast te pakken. Zodra ze ook nog netjes voor hem inschonk, begreep hij dat ze niet meer boos op hem was. Kennelijk was Charity geen vrouw die wrok bleef koesteren.


  ‘Waarom kijk je zo naar me?’ informeerde ze op het moment dat ze hem zijn glas aanreikte.


  Roman wachtte met antwoorden tot hij een slok had genomen. ‘Je bent mooi.’


  Ze sloeg hem met opgetrokken wenkbrauwen gade terwijl hij ging zitten en een sigaret opstak. ‘Ik vind het leuk om complimentjes te krijgen,’ verklaarde ze, een asbak naar hem toe schuivend, ‘maar volgens mij is dat niet de reden.’


  ‘Reden genoeg voor een man om naar een vrouw te kijken.’ Hij liet zich het bier goed smaken. ‘Je hebt een drukke avond achter de rug.’


  Charity besloot niet verder aan te dringen. ‘Druk genoeg om zo snel mogelijk een nieuwe serveerster aan te nemen. Ik heb je nog niet bedankt voor je assistentie tijdens het diner.’


  ‘Geen dank. Geen hoofdpijn meer?’


  Ze keek hem scherp aan, maar nee, het was kennelijk niet spottend bedoeld. Ze had eerder de indruk dat hij zich min of meer verontschuldigde. ‘Nee, die is over, dank je. Het afreageren op jou heeft me goed gedaan, en Mae’s cake deed de rest.’ Ze dronk haar melk op. ‘Hoe was jouw dag?’


  Haar vriendschappelijke glimlach deed hem meer dan hem lief was. ‘Ik mag niet klagen. Miss Millie kwam melden dat haar deur klemde. Ik heb zogenaamd iets van de rand geschaafd.’


  ‘Hmm, haar dag kon in elk geval niet meer stuk.’


  Roman grijnsde. ‘Tja, eerlijk gezegd, ben ik nog nooit zo grondig bekeken.’


  ‘Dat kan ik me nauwelijks voorstellen.’ Met haar hoofd een beetje scheef nam ze hem nog eens op. ‘Ik wil je natuurlijk niet teleurstellen, maar bij Miss Millie heeft het eerder met bijziendheid dan met lust te maken. Ze is te ijdel om in bijzijn van een man haar bril te dragen.’


  ‘Ik hou het er liever op dat ze me bewonderde.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze vertelde me trouwens dat ze hier al sinds 1952 tweemaal per jaar komt.’


  ‘Ja, je zou kunnen zeggen dat zij en Miss Lucy bij het meubilair horen.’


  ‘Heb jij hier al lang de leiding?’


  ‘Al bijna mijn hele leven. Zevenentwintig jaar.’ Ze leunde glimlachend achterover. Het deed haar deugd om te zien dat Roman zich ook leek te ontspannen. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je geïnteresseerd bent in mijn levensverhaal?’


  ‘Waarom niet? Ik heb niets anders te doen.’ Hij wilde juist zo veel mogelijk van haar weten.


  ‘Goed dan. Ik ben hier geboren en getogen. Mijn moeder was bijna veertig toen ze mij kreeg, en tijdens de bevalling traden er complicaties op die ze niet heeft overleefd. Ik ben hier grootgebracht door mijn grootvader, dus dit is altijd mijn thuis geweest. Zelfs op college miste ik de herberg en Pop zo, dat ik vrijwel elk weekend overkwam met de veerboot. Pop wilde graag dat ik meer van de wereld zag voor ik me hier definitief zou vestigen, maar daar is het nooit van gekomen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Pop was ziek. Tijdens mijn laatste jaar op college kwam ik er pas achter hoe ernstig. Toch stond hij erop dat ik afstudeerde. Daarna heeft hij het nog drie jaar volgehouden, maar vraag niet hoe.’ Ze sprak liever niet over het verdriet of over de uitputtingsslag die ze had moeten leveren om zowel de herberg te leiden als de steeds hulpbehoevendere Pop te verzorgen. ‘Hij was de dapperste, liefste man ter wereld. Hij was zo verknocht aan de zaak die hij heeft opgebouwd, dat ik niet raar zou opkijken als ik hem opeens in een van de kamers de boel zag controleren.’


  Roman dacht even na over wat ze had verzwegen. Hij wist dat haar vader onbekend was – een groot probleem, zeker in zo’n kleine gemeenschap als die op het eiland. Verder had ze ook niet vermeld dat de herberg bijna failliet was gegaan toen de dokterskosten tijdens de laatste zes maanden van Pops leven de pan uit rezen. Blijkbaar wilde ze daar niet over praten. Het trof hem dat ze geen spoor van verbittering toonde. ‘Ooit overwogen de zaak te verkopen om te kunnen reizen?’ vroeg hij na een korte stilte.


  ‘Nee, al zou ik best eens naar Venetië willen. Ik kan tientallen plaatsen bedenken die ik graag zou bezoeken, zolang ik de herberg maar heb om naar terug te komen.’ Ze stond op om nog een biertje voor hem te pakken. ‘Je hebt hier contact met mensen van heinde en verre. Zo hoor je van alles en nog wat.’


  ‘En dat is ook een vorm van reizen?’


  Zijn reactie stak, misschien wel omdat hij dichtbij de waarheid zat. ‘Zoiets,’ mompelde ze een beetje geërgerd, terwijl ze haar bordje en glas in de gootsteen zette. ‘Er zijn nu eenmaal mensen die zich met een saai leven tevreden moeten stellen.’


  ‘Dat heb je mij niet horen zeggen.’


  ‘Nee, maar ik kan voorstellen dat het saai klinkt voor iemand die gaat en staat waar hij wil. Saai, simpel en naïef.’


  ‘Je legt me woorden in de mond, schatje.’


  ‘Dat is niet zo moeilijk, schatje,’ kaatste ze terug, hem nabauwend, ‘als je zelf niets zegt. Doe het licht uit wanneer je weggaat, wil je?’


  Op het moment dat ze hem wilde passeren, greep hij haar in een reflex bij de arm. Hij had er meteen spijt van, maar hij kon niet meer terug. De bijna uitdagende blik die ze hem schonk, bracht een niet te stuiten kettingreactie teweeg. ‘Waarom ben je opeens zo kwaad?’


  ‘Geen idee. Ik schijn geen tien minuten met je te kunnen praten zonder geïrriteerd te raken. Omdat ik normaal gesproken haast met iedereen goed overweg kan, denk ik dat het aan jou ligt.’


  ‘Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben.’


  Charity kalmeerde weer een beetje. Het was immers niet zijn schuld dat ze nooit ergens was geweest. ‘Je bent hier net twee dagen, en ik heb al drie keer bijna ruzie met je gehad. Dat is een record voor mij.’


  ‘Ik hou de stand niet bij.’


  ‘Dat lijkt me stug. Volgens mij vergeet jij nooit iets. Ooit bij de politie geweest?’


  Het kostte Roman moeite om niet te verstrakken. ‘Hoezo?’


  ‘Nou, je bent geen kunstschilder, zoals ik eerst dacht.’ Ze vergat haar boosheid en ontspande zich, hoewel hij haar arm nog steeds vasthield. ‘Het heeft te maken met de manier waarop je mensen observeert, alsof je elke bijzonderheid in je hersens opslaat. Verder heb ik soms het gevoel dat je me elk moment aan een derdegraadsverhoor kunt onderwerpen. Ben je soms schrijver? In deze branche leer je een beetje inschatten wat mensen doen.’


  ‘Maar dit keer zit je ernaast.’


  ‘Wat doe je dan voor de kost?’


  ‘Op het moment ben ik klusjesman.’


  Charity haalde haar schouders op. ‘In deze branche moet je ook de privacy van mensen respecteren. Alleen, als je toevallig een massamoordenaar bent, krijg ik het met Mae aan de stok.’


  ‘Over het algemeen vermoord ik maar één persoon tegelijk.’


  ‘Goed om te horen.’ Ze negeerde doelbewust het angstige gevoel dat hij geen grap maakte. ‘Je houdt mijn arm nog steeds vast.’


  ‘Weet ik.’


  Nu zul je het hebben, flitste het door haar heen, terwijl ze haar best deed kalm te blijven. ‘Moet ik vragen of je me wilt loslaten?’


  ‘Doe geen moeite.’


  Ze haalde diep adem. ‘Oké. Wat wil je, Roman?’


  ‘Even iets uit de weg ruimen, in ons beider belang.’


  Toen hij opstond, deed ze onwillekeurig een stap achteruit. ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee.’


  ‘Mij ook niet.’ Hij schoof zijn vrije hand onder haar lokken, die net zo zacht en weelderig aanvoelden als hij had gedacht. ‘Maar ik heb liever spijt van wat ik heb gedaan, dan spijt dat ik niets heb gedaan,’ zei hij cryptisch.


  ‘Ik heb liever helemaal geen spijt.’


  ‘Te laat.’ Hij hoorde haar de adem inhouden toen hij haar tegen zich aan trok. ‘We zullen allebei hoe dan ook spijt krijgen.’


  Hoewel ze een ongekende en angstaanjagende tederheid in hem opriep, was hij met opzet ruw. Hij wilde haar voor eens en voor altijd afschrikken. Ze moest straks, zodra hij haar losliet, voor hem op de vlucht slaan – om de simpele reden dat hij te hevig naar het tegendeel verlangde. Het zou nog het beste zijn als ze zo van hem walgde, dat ze hem op staande voet ontsloeg en wegstuurde. Dan zou ze veilig voor hem zijn, en hij voor haar.


  Het pakte heel anders uit dan hij hoopte. Ze smaakte hemels. Hoewel hij niet in de hemel geloofde, besefte hij vagelijk dat een hemel zo moest zijn. Ze was puur, zoet en meer dan veelbelovend. Haar handen drukten tegen zijn borstkas, maar anders dan hij had verwacht, verzette ze zich niet. Tot zijn stomme verbazing kwam ze zijn brute kus vol hartstocht en vertrouwen tegemoet.


  Niets anders leek er meer toe te doen, en dat was op zich al een zeer beangstigende ervaring voor iemand die de controle over zichzelf nog nooit had verloren. Tegen haar spontane respons, haar geur, haar… alles was hij eenvoudigweg niet opgewassen.


  Uiteindelijk scheurde hij zich echter los, niet om haar, maar om zichzelf te beschermen. Met zijn ene hand nog in haar haren en de andere stevig om haar arm geklemd, keek hij hijgend op haar neer. Hij leek zich er eenvoudig niet toe te kunnen zetten haar helemaal los te laten. Al hield hij zich voor dat hij uit haar buurt moest, hij kon zich niet verroeren. Niet nu hij zijn begeerte in haar grote ogen weerspiegeld zag.


  Roman vervloekte haar in stilte – een laatste, vergeefse poging om zich te vermannen – voor hij zijn lippen opnieuw op de hare drukte. Zijn laatste bewuste gedachte was dat hij niet op weg was naar de hemel, maar naar de hel.


  Charity had zijn angst graag gesust, maar ze kreeg er de kans niet toe. Net als bij die eerste kus, beroofde hij haar van haar zinnen en kon ze alleen maar van de overweldigende sensatie genieten.


  Zoals ze al dacht, was zijn mond niet zacht, maar hard, meedogenloos en onweerstaanbaar. Zonder zelfs maar de geringste aarzeling en zonder enige gedachte aan zelfbehoud gaf ze zich eraan over om te nemen wat ze kon krijgen en te geven wat ze te geven had.


  Ze stond klem tussen de koelkast en Romans harde, gespierde lichaam, maar ze voelde zich bepaald niet zijn gevangene. Als het mogelijk was, zou ze hem nog dichter tegen zich aan willen voelen. Zelfs zijn over haar wangen schurende baardstoppels wonden haar zo op, dat ze op haar benen stond te trillen. Ze wilde dat hij haar aanraakte, wilde zijn handen op haar naakte huid voelen, maar toen ze dat probeerde te zeggen, kon ze alleen maar een gesmoord gekreun uitbrengen. Bijna wanhopig, beet ze zachtjes in zijn onderlip.


  Roman rukte zich los op het moment dat hij zich realiseerde hoe gevaarlijk dicht hij de grens was genaderd die hij niet kon en mocht overschrijden. Hij bleef zwijgen tot hij er zeker van was dat hij zijn stem onder controle had. ‘Ga naar bed, Charity,’ gromde hij.


  Charity bleef waar ze was omdat ze haar benen niet vertrouwde. Hij stond nog zo dichtbij, dat ze zijn lichaamswarmte kon voelen. Aan de blik in zijn ogen te zien, was hij echter volkomen onbereikbaar. ‘Nu? Zomaar?’ prevelde ze.


  Hij hoorde aan haar stem dat ze diep gekwetst was en hij wou dat hij kon geloven dat het haar eigen schuld was. Bij nader inzien besloot hij zijn bier te laten staan. Ze mocht vooral niet merken dat zijn handen trilden. Het enige wat hij wist, was dat hij van haar af moest voor hij haar weer zou aanraken. ‘Je bent niet het type voor een vluggertje op de keukenvloer.’


  Ze verbleekte zichtbaar. ‘Nee. Dat ben ik nooit geweest.’ Na moeizaam te hebben geslikt, deed ze een stap in zijn richting. Ze hield van duidelijkheid, al was die nog zo onplezierig. ‘Is dat het enige wat het zou zijn geweest, Roman?’


  Machteloos balde hij zijn vuisten. ‘Ja,’ snauwde hij. ‘Wat anders?’


  Charity weerstond zijn boze blik. Tot haar eigen verwondering kon ze hem niet haten. ‘Dat spijt me voor jou.’


  ‘Hou die spijt maar bij je.’


  ‘Jij gaat over jouw gevoelens, niet over de mijne, Roman. Ik heb met je te doen. Er zijn mensen die een been, een oog, of een hand moeten missen. Ze hebben de keuze tussen verbitterd worden of ermee leren leven.’ Berustend schudde ze haar hoofd. ‘Ik weet niet wat jij mist, maar wat het ook is, ik vind het tragisch.’ Ze wist al dat ze geen antwoord zou krijgen. ‘Vergeet het licht niet uit te doen.’


  Hij wachtte tot ze weg was voor hij met onzekere bewegingen een sigaret opstak. Met een paar minuten zou hij zichzelf voldoende in de hand hebben om rustig een kijkje in het kantoortje te nemen. Het vrat aan hem dat het hem heel wat meer tijd zou kosten om zijn hart weer in het gareel te krijgen.


  


  Bijna twee uur later wandelde Roman de drie kilometer naar het tankstation net buiten het dorp. Daar was een telefooncel vanwaaruit hij ongestoord kon bellen. Afgezien van de straatverlichting, was het overal donker en stil. Het was harder gaan waaien, maar hij hoopte van harte dat het droog bleef tot hij weer thuis was.


  Hij kreeg Conby meteen aan de lijn, hoewel het aan de oostkust drie uur in de nacht was. ‘DeWinter hier. Bel ik je uit bed?’


  Conby bromde iets onverstaanbaars. ‘Ik neem aan dat de infiltratie gelukt is?’


  ‘Ja. Alles is volgens plan verlopen. Die hoofdprijs van de loterij is keurig bij de klusjesman terechtgekomen, en ik vervang hem nu. Dankzij een lekke band heb ik contact kunnen maken. Miss Ford is gelukkig goed van vertrouwen.’


  ‘Dat hadden we al begrepen. Het betekent echter niet dat ze geen ambities heeft. Al iets ontdekt?’


  Roman legde zijn schuldgevoel het zwijgen op. ‘In haar kamers niets. Geen belastend materiaal. Er is vanochtend vroeg een groep Canadezen gearriveerd. Twee personen hebben kleine bedragen gewisseld. Samen net honderd dollar.’


  ‘Lang niet genoeg om de zaak de moeite waard te maken,’ concludeerde Conby stuurs.


  ‘Ik heb de namen en adressen van alle gasten.’ Hij wachtte even tot zijn chef pen en papier bij de hand had. Vervolgens las hij de gegevens op. ‘De groep wordt geleid door Block. Die komt eenmaal per week voor een of twee overnachtingen, afhankelijk van wat er bij de groepsreis inbegrepen is.’


  ‘Die is van Vision Tours,’ mompelde Conby toen hij uitgeschreven was. ‘Daar hebben we een mannetje. Jij moet je op Ford en haar staf concentreren.’ Het bleef weer even stil. ‘Ze kunnen niet zonder iemand die van daaruit opereert. Zij lijkt de aangewezen persoon.’


  ‘Het klopt niet.’


  ‘Pardon?’


  Roman snoof. ‘Ik zei dat het niet klopte. Ik heb haar in de gaten gehouden en haar papieren bekeken. Ze heeft niet meer dan drieduizend op haar persoonlijke rekening staan. Vrijwel alle winst vloeit direct terug in de zaak.’


  Conby was niet voor één gat te vangen. ‘Miss Ford heeft zeker nog nooit van een Zwitserse bankrekening gehoord?’


  ‘Ze is er het type niet voor, Conby. We zitten fout.’


  ‘Dat bepaal ik wel, DeWinter,’ verklaarde zijn chef kil. ‘Richt jij je nu maar op jouw taak. Ik hoef je er toch niet aan te herinneren dat het ons bijna een jaar heeft gekost om zover te komen? Het bureau wil snel resultaat, en dat verwacht ik van jou. Als je er problemen mee hebt, hoor ik dat graag van je.’


  Roman verbeet zijn ergernis. Hij wist als geen ander dat persoonlijke problemen niet werden getolereerd. ‘Nee. Als jij tijd en belastinggeld wilt verspillen, moet jij dat weten. Ik bel wel weer.’


  ‘Doe dat.’


  Hij smeet de hoorn op de haak. Dat hij Conby’s nachtrust had verstoord, gaf hem nauwelijks voldoening. Zijn baas zou de lijst met namen doorspelen aan een ondergeschikte, die vervolgens met de computerbestanden in de weer kon. Zelf zou hij rustig afwachten in zijn mooie huis. Het vuile werk mocht altijd door anderen worden opgeknapt.


  Zo werd het spel nu eenmaal gespeeld, hield hij zich voor terwijl hij de terugweg aanvaardde. Dat hij zijn buik vol begon te krijgen van de regels, was zijn probleem.


  


  Charity hoorde hem thuiskomen. Een blik op haar wekker leerde haar dat het al over enen was. Hij moest doorweekt zijn, want het regende al een halfuur.


  Het ging haar niet aan waar hij geweest was. Als hij in de regen wilde lopen, was dat zijn zaak. Zolang hij zijn werk naar behoren deed, kon hij doen wat hij wilde…


  Niet in staat de slaap te vatten, vroeg ze zich voor de zoveelste keer af hoe hij haar zo had kunnen kussen zonder iets te voelen. Ze besefte echter wel dat ze zich beter met haar eigen gevoelens kon bezighouden, zeker nu ze wist dat ze er verder niets mee aankon.


  Er was iets ongekends met haar gebeurd toen Roman haar had gekust. De opwinding waaraan ze ten prooi was geweest, was nauwelijks te bevatten. Ze zag eindeloze mogelijkheden – Nee, ze kon het beter op fantasieën houden, maande ze zichzelf haastig, in het besef dat ze van een zwerver weinig anders kon verwachten. Ze zou er goed aan doen alleen de herinnering te koesteren en vooral niet naar meer te verlangen.


  Haar moeder had zich ooit met hart en ziel aan een zwerver gegeven, en dat was haar ondergang geworden. Hij was uiteindelijk met de noorderzon vertrokken, haar alleen en zwanger achterlatend. Doordat Charity na het overlijden van Pop haar moeders dagboek in handen had gekregen, wist ze uit de eerste hand hoe verloren en verraden haar moeder zich had gevoeld. Na maanden de vergeefse hoop te hebben gekoesterd dat hij zou terugkomen, had ze een dochter ter wereld gebracht. Enkele dagen later was ze overleden…


  Charity had het dagboek verbrand, niet uit schaamte, maar uit medelijden met haar moeder. In feite was ze een tragische vrouw geweest, die altijd naar liefde had verlangd, zonder die ooit echt te ontvangen.


  Nee, zij was anders dan haar moeder, besloot ze, terwijl ze naar het rustgevende geruis van de gestaag vallende regen luisterde. Om te beginnen stond zij veel sterker in haar schoenen, en verder was ze bij lange na niet zo breekbaar. Haar jeugd was een en al liefde geweest, en daar voelde ze nog de warmte van.


  Nu was er dan een zwerver in háár leven verschenen. Een zwerver die over spijt had gesproken. En spijt zou ze krijgen, zo vreesde ze, wat er ook zou gebeuren – of erger nog: niet zou gebeuren.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het bleef de hele ochtend regenen. De grijze lucht, de koelte en het zachte geruis op de achtergrond brachten een ander soort schoonheid over de natuur dan de zon, en dat beviel Roman wel, alleen al omdat de sfeer beter bij zijn stemming paste.


  In alle vroegte had hij Charity er met Ludwig op uit zien gaan. Toen ze bijna een uur later terugkwam, was ze ondanks haar regenkleding doorweekt geweest. Kort daarop had hij haar mooie klassieke muziek horen draaien. Hij had het jammer gevonden dat ze het stuk halverwege onderbrak om aan het werk te gaan.


  Voor zijn geestesoog zag hij haar in de keuken tussen de voortdurend kiftende Mae en Dolores door laveren. Daarna zou ze snel en efficiënt het ontbijt regelen en de gasten die beneden verschenen met een glimlach begroeten. Ze zou hier en daar een praatje maken zonder haar werkzaamheden te onderbreken, en zo iedereen de indruk geven dat hij bij een dierbare vriendin thuis ontbeet.


  Als hij iets knap van haar vond, dan was het wel haar vermogen vreemden zo op hun gemak te stellen, dat ze zich werkelijk thuis voelden. Hij betrapte zich erop dat hij heel graag wilde geloven dat ze zo ongecompliceerd was als ze leek. Toch bleven zijn twijfels bestaan. Iedereen wilde immers altijd meer voor zichzelf. Waarom zou zij anders zijn?


  Hij hoefde maar aan die kus van de vorige avond te denken om weer eens bevestigd te zien dat uiterlijke schijn bedrieglijk kon zijn. Wie had kunnen vermoeden dat een zo evenwichtige vrouw als zij, die ogenschijnlijk een en al kalmte en gezond verstand was, zichzelf zo in haar hartstocht kon verliezen? Hij in elk geval niet. Tenzij de passie die ze had getoond, net als haar sereniteit, deel uitmaakte van het spel dat ze speelde.


  Hoe dan ook, het ergerde hem al evenzeer als het hem intrigeerde, want hij werd nog steeds woest als hij eraan dacht hoe hulpeloos hij op dat moment was geweest.


  Tijdens het afwerken van een deur probeerde hij zijn reacties te analyseren. Voor een eenling als hij was het in principe niet zo vreemd dat hij zich op een gegeven moment in zijn leven aangetrokken voelde tot een vrouw die alles scheen te vertegenwoordigen wat hij nooit had gehad. Wat hij alleen goed in de gaten moest houden, was dat hij dat alles ook nooit had gewild – en nog niet wilde, zo hield hij zich voor. Dus in plaats van zichzelf voor de gek te houden, diende hij zich uitsluitend en alleen op zijn opdracht te richten. Voorlopig kon hij beter op een ruime afstand blijven van Miss Charity Ford.


  Straks, wanneer de ontbijtdrukte achter de rug was en Charity in haar kantoortje aan de slag ging, zou hij naar beneden gaan om Mae een ontbijt te ontfutselen. Die vertrouwde hem in elk geval voor geen cent, bedacht hij grinnikend, maar die had dan ook geen grammetje goedgelovigheid in dat grote lijf van haar. Afgezien van Charity, wist echter niemand meer van het reilen en zeilen van de herberg af dan Mae, dus zou hij al zijn charmes maar eens in de strijd werpen.


  


  ‘Je ziet er moe uit.’


  ‘Dank je,’ was Charity’s droge reactie op de bits bezorgde opmerking van Mae. Een geeuw onderdrukkend, schonk ze zichzelf een kop koffie in. Ze was niet moe, maar uitgeput. Dankzij Roman had ze niet meer dan een uur of drie geslapen.


  ‘Ga zitten,’ beval Mae kortaf. ‘Ik bak een paar eieren voor je.’


  ‘Ik heb geen tijd om –’


  ‘Zitten, zeg ik,’ klonk het dreigend. ‘Een stevig ontbijt zal je goed doen.’


  ‘Mae heeft gelijk.’ Nu bemoeide ook Dolores zich ermee. ‘Van alleen koffie krijg je geen energie. Bak er ook maar spek bij, Mae.’ Zodra Dolores zich kon druk maken om Charity, vergat ze haar eigen zorgen en trok ze één lijn met de vrouw met wie ze het anders principieel oneens was.


  Charity ging zitten, zich er wel van bewust dat ze toch niet op kon tegen die twee. ‘Ik ben niet moe,’ protesteerde ze. ‘Ik heb gewoon niet best geslapen.’


  Mae snoof. ‘Je werkt ook veel te hard, meisje.’


  ‘Dat kan wel eens kloppen,’ zei ze instemmend, ook omdat ze wist dat ontkennen geen zin had. ‘Daarom wil ik ook een nieuwe serveerster aannemen. Ik heb geen tijd voor een uitgebreid ontbijt omdat de eerste telefoontjes op de advertentie die ik heb gezet kunnen binnenkomen.’


  ‘Ik heb Bob opgedragen de plaatsing van die advertentie tegen te houden,’ verklaarde Mae doodleuk.


  ‘Wat?’ riep Charity verontwaardigd uit. ‘Hoe haal je het in je hoofd, Mae? Je moet niet denken dat ik Mary Alice terugneem na –’


  ‘Dat hoeft ook helemaal niet. Je hoeft trouwens ook geen grote mond tegen me op te zetten, jongedame.’


  ‘Nogal prikkelbaar, hè?’ verzuchtte Dolores. ‘Dat komt ervan als je te hard werkt.’


  Charity beheerste zich met moeite. ‘Sorry, Mae, maar ik wilde zo snel mogelijk met de sollicitatiegesprekken beginnen, zodat ik aan het eind van de week iemand zou kunnen hebben.’


  ‘Bonnie, de dochter van mijn broer, is eindelijk bij die nietsnut van een man van haar weg.’ Al sprekend, begon Mae met vaardige hand aan de eieren met spek. ‘En ze is inmiddels thuisgekomen uit Toledo. Een bovenstebeste meid. Heeft hier al een paar keer tijdens de zomermaanden gewerkt.’


  ‘O ja, ik weet het weer. Is ze niet met een musicus getrouwd?’


  ‘Geweest,’ mompelde de kokkin. ‘Met een saxofonist,’ voegde ze eraan toe, alsof daarmee alles gezegd was. ‘Ze zoekt werk.’


  Zuchtend haalde Charity een hand door haar haren. ‘Had je me dat niet eerder kunnen vertellen?’


  ‘Jawel, maar toen had je nog niemand nodig. Nu wel.’ Mae zette de eieren voor haar neer en draaide zich om om het fornuis te gaan poetsen.


  ‘Wanneer kan ze beginnen?’ vroeg Charity. Hoofdschuddend keek ze naar Mae’s brede rug. Ze had natuurlijk zo’n machtig lijf omdat haar grote hart er anders niet in paste, dacht ze vol genegenheid.


  ‘Ik heb gezegd dat ze vanmiddag maar even moest langskomen om een praatje met je te maken, want ze moet je natuurlijk wel bevallen.’


  Charity tastte glimlachend toe. ‘Mooi, dan heb ik toch de tijd om op mijn gemak te ontbijten,’ verklaarde ze opgewekt.


  Toen Roman de klapdeur openduwde, moest hij zich verbijten om niet hartgrondig te vloeken. Anders dan hij na het zien van de lege ontbijtzaal had aangenomen, was Charity niet naar haar kantoortje verdwenen, maar ze zat aan de keukentafel op haar gemak van een bord eieren met spek te genieten. Ze verstrakte zichtbaar bij zijn binnenkomst. De hand met de vork verstarde, en ze rechtte haar rug en wendde zich half af alvorens door te eten.


  Roman liep linea recta naar de koffiepot. Hij zou zich met koffie tevredenstellen en het babbeltje met Mae maar even opschorten, besloot hij.


  ‘Ik vroeg me al af waar je bleef,’ bromde Mae terwijl ze de koekenpan weer op het vuur zette.


  ‘Ik wilde jullie niet voor de voeten lopen,’ legde hij luchtig uit. ‘Ik neem mijn koffie wel mee.’


  ‘Ho ho, je moet ook iets eten.’ Gedecideerd zette Dolores een bord voor hem op tafel. ‘Een man kan toch niet werken zonder een behoorlijk ontbijt achter de kiezen? Waar of niet, Mae?’


  Mae wierp een blik over haar schouder. ‘Hij wel,’ mompelde ze nors.


  Charity besefte dat Mae gelijk had. Zij wist hoe laat hij naar bed was gegaan en ook dat hij al aan het werk was toen zij naar beneden ging voor het ontbijt. Daarbij kwam dat hij waarschijnlijk net zo beroerd geslapen had als zij, maar kennelijk ontbrak het hem niet aan fut.


  ‘Kost en inwoning zijn bij het loon inbegrepen, Roman,’ merkte ze voor haar doen ongewoon koel op. Hoewel ze opeens geen trek meer had, dwong ze zich nog een hapje te nemen. Ze negeerde de verbaasde reactie van Dolores, die een por van Mae kreeg om vooral haar mond te houden. ‘Mae, ik wil voor vanmiddag graag petit-fours en sandwiches,’ vervolgde ze toen de stilte haar te lang duurde. Ze weigerde zich schuldig te voelen omdat Roman bleef staan. Per slot van rekening hoefde ze hem niet om de hals te vliegen. ‘Volgens het weerbericht blijft het de hele dag regenen. Daarom wil ik vanmiddag een thé dansant organiseren.’ Ze dacht even na. ‘Vijftig sandwiches lijkt me wel voldoende. En thee, natuurlijk.’


  ‘Oké. Hoe laat?’


  ‘Laten we maar om drie uur beginnen. Dan kunnen we voor degenen die blijven hangen op de gebruikelijke tijd wijn schenken. Misschien kan je nicht al helpen.’ Ze pakte haar pen en notitieblokje om een paar aantekeningen te maken.


  Roman vond haar er moe, bleek en akelig breekbaar uitzien. Het liefst had hij haar wangen gestreeld tot er weer wat kleur op kwam.


  ‘Eerst je eieren opeten,’ beval Mae kortaf. Ze snoof verachtelijk toen Dolores klaagde dat ze vast verkouden was geworden van de regen. ‘En de jouwe zijn klaar,’ voegde ze er met een koel knikje naar Roman aan toe.


  ‘Dank je.’ Zonder veel animo ging hij tegenover Charity zitten. ‘Mag ik het zout?’ vroeg hij.


  Ze schoof het vaatje naar hem toe. Toen hij het aanpakte, raakte zijn hand de hare. Vliegensvlug trok ze haar arm terug.


  ‘Dank je.’


  ‘Asjeblieft,’ mompelde ze nauwelijks hoorbaar. Ze wist dat ze haar bord moest leegeten voor ze met goed fatsoen weg kon.


  ‘Lekker weertje, hè?’ zei hij omdat hij wilde dat ze naar hem opkeek. Ze deed het, met ogen die smeulden van de opgekropte woede. Hij had het liever dan die koele beleefdheid.


  ‘Ik hou wel van regen.’


  ‘Dat zeg ik. Lekker weertje.’


  Dolores snoot haar neus zo overdreven, dat het Charity moeite kostte haar gezicht in de plooi te houden. ‘Je kunt de verf, het gips en de rest van het hout in de opslag vinden. Op de blikken verf staat vermeld voor welke kamer ze zijn.’


  ‘Oké.’


  ‘De kwasten en rollers liggen op de werkbank.’


  ‘Ik vind het wel.’


  ‘Goed. Hut nummer vier heeft een lekkende kraan.’


  ‘Ik zal er iets aan doen.’


  Een en al medewerking was hij. Ze kreeg er wat van! Waarom was hij niet net zo gespannen en humeurig als zij? ‘Een van de ramen in kamer twee in de oostelijke vleugel klemt.’


  Roman vertrok geen spier. ‘Ik zal het verhelpen.’


  ‘Prima.’ Het ontging haar niet dat Dolores en Mae een blik van verstandhouding wisselden. Geërgerd schoof ze haar bord opzij. Dan deelde ze maar orders uit als de eerste de beste drilsergeant! En wat dan nog? Ze haalde de sleutels te voorschijn die ze eerder die ochtend had gepakt om de probleempjes op te gaan lossen. ‘Zorg dat ze terugkomen in het kantoor wanneer je klaar bent.’


  ‘Ja, ma’am.’ Zonder haar een moment uit het oog te verliezen, stak hij de sleutels in zijn zak. ‘Nog meer?’


  ‘Als er nog meer is, hoor je dat wel.’ Ze stond met een ruk op en verliet de keuken met geheven hoofd.


  ‘Wat is er met haar aan de hand?’ informeerde Dolores stomverbaasd. ‘Wat een humeur!’


  ‘Ze heeft gewoon slecht geslapen,’ mompelde Mae, die wel een vermoeden had hoe de vork in de steel zat. Ze voorzag Roman ongevraagd nog eens van koffie. ‘Trek je er niets van aan. Ze heeft de laatste tijd te hard gewerkt.’


  ‘Ik heb een dikke huid,’ verklaarde Roman bedaard, hoewel Charity hem wel degelijk had geraakt. ‘Ze zou eens wat meer moeten delegeren.’


  ‘Ha! Charity en delegeren.’ Mae was blij dat Roman er geen punt van maakte. ‘Dat kan ze net zomin als haar grootvader dat kon. Ze voelt zich voor alles verantwoordelijk.’ Hoofdschuddend ging ze verder met de voorbereidingen voor de lunch. ‘Er gebeurt hier niets zonder dat zij een vinger – nee, haar hele hand in de pap heeft. Behalve in de keuken,’ voegde ze er flauwtjes glimlachend aan toe. ‘Dat is mijn domein.’


  ‘Poe, ze kan niet eens water koken zonder ongelukken,’ merkte Dolores smalend op.


  ‘Natuurlijk kan ze dat wel als ze wil.’ Mae vond het kennelijk nodig het voor haar werkgeefster op te nemen. ‘Ze hoeft ook niet te koken zolang ze mij heeft,’ vervolgde ze tegen Roman. ‘Maar verder regelt ze alles. Wat dat betreft, is ze in hart en nieren de manager.’


  Roman zag zijn kans schoon. ‘Knap, hoor. Jij werkt zeker al heel wat jaartjes voor haar?’


  ‘Voor haar en daarvoor voor haar grootvader. In juni werk ik hier achtentwintig jaar.’ Ze knikte naar Dolores. ‘Zij pas acht.’


  ‘Negen,’ verbeterde Dolores kattig. ‘Eind van de maand negen jaar.’


  ‘Blijvertjes, hè? Ja, de Whale Watch Inn heeft een loyale, hardwerkende staf.’


  ‘Wat wil je met een werkgever als Charity? Ze was net gewoon uit haar hum.’


  ‘Ze zag er inderdaad moe en betrokken uit.’ Roman negeerde zijn schuldgevoel. ‘Misschien doet ze het vandaag verder een beetje kalm aan.’


  ‘Dat zit er niet in.’


  ‘Er is nu toch genoeg hulp?’


  Mae haalde haar machtige schouders op. ‘Ze vindt altijd wel iets dat moet worden gedaan.’


  ‘Maar Bob doet de boekhouding,’ drong Roman aan.


  ‘Wat Charity er niet van weerhoudt de boeken te controleren.’ De kokkin stak haar trots niet onder stoelen of banken. ‘Niet dat ze Bob, of wie dan ook, niet vertrouwt… Ze moet er alleen niet aan denken dat er iets misgaat door een vergissing of nalatigheid. Als er fouten worden gemaakt, geeft ze altijd zichzelf de schuld omdat zij de eindverantwoordelijkheid heeft.’


  ‘Dus er ontgaat haar niet veel,’ concludeerde Roman.


  ‘Goed geraden.’ Mae keek verwijtend naar Dolores, die luidruchtig niesde. ‘Een beetje minder kan ook wel. Thee met citroen, en je bent zo van je verkoudheid af.’


  ‘Ik heb liever thee met honing. Dat is beter.’


  Terwijl de dames zich vol animo in een verse kibbelpartij stortten, maakte Roman zich uit de voeten.


  De rest van de dag bracht Roman zijn tijd zoet met schilderen. Het was een werkje waarbij hij rustig kon nadenken, behalve wanneer hij Charity langs hoorde draven. Gelukkig kwam ze hem niet één keer opzoeken, en dat kwam zijn concentratie ten goede.


  Mae’s opmerkingen hadden zijn vermoeden bevestigd dat Charity Ford bij alles wat er in de herberg gebeurde de vinger aan de pols hield. Dat kon alleen maar betekenen dat ze ook op de hoogte moest zijn van de duistere zaakjes die hij onderzocht. Sterker nog, misschien had ze daar ook wel de leiding over.


  En toch… Het idee dat het niet klopte, bleef aan hem knagen. Ze was praktisch vierentwintig uur met de herberg bezig om alles op rolletje te laten lopen. Daar had hij zich zelf van kunnen overtuigen, en hij moest zich al heel sterk vergissen als ze er geen plezier in had. Tenzij ze een volleerd actrice was, maar gezien haar reacties tijdens haar confrontaties met hem, kon hij zich dat niet voorstellen. Charity was er de vrouw niet naar om op een oneerlijke manier aan geld te willen komen.


  Het probleem was dat hij dat niet met bewijzen kon staven, en Conby wilde harde bewijzen. Om het nog ingewikkelder te maken, was hij hier om haar betrokkenheid aan te tonen, niet haar onschuld, en dat terwijl zijn intuïtie hem vertelde dat ze niets met de duistere zaakjes te maken had.


  Het feit dat hij haar meer dan aantrekkelijk vond, speelde geen rol. Hij was vaker van vrouwen onder de indruk geweest, maar als het nodig was, had hij die zonder de geringste wroeging laten inrekenen. Dat was niet meer dan gerechtigheid, en als hij ergens in geloofde, dan was het gerechtigheid.


  Toch kon hij in dit geval beter zekerheid zien te krijgen dat zijn conclusies over Charity niet alleen gebaseerd waren op de gevoelens die ze bij hem wekte. Hij kon het zich niet veroorloven zich door gevoelens te laten leiden. Dat vertroebelde de zaak maar, en afgezien daarvan, zou hij geen knip voor de neus waard zijn.


  Waar haalde hij het idee dan vandaan? Hoelang en hoe hevig hij er ook over piekerde, hij kon geen specifieke reden bedenken waarom hij in haar onschuld geloofde. Dat was ook onmogelijk omdat alles met alles te maken had, zo realiseerde hij zich opeens. Het lag zowel aan Charity zelf, als aan de herberg met de mensen die er werkten en de hele sfeer eromheen. Hij wilde wat graag geloven dat zulke mensen en zulke plekken bestonden…


  Het had er waarachtig alle schijn van dat hij een doetje begon te worden! Een mooie vrouw, een paar grote blauwe ogen… en hij geloofde meteen in sprookjes! Zichzelf vervloekend, spoelde hij de gebruikte kwasten schoon. Hij wilde even rust, ook om zijn zinnen te verzetten.


  


  Het kostte Charity, in de gemeenschappelijke zitkamer, al evenveel moeite om haar gedachten niet voortdurend naar Roman te laten afdwalen. Met een onhoorbare zucht legde ze een stapel platen bij Miss Millie en Miss Lucy op tafel.


  ‘Enig, zo’n thé dansant,’ verklaarde Miss Lucy monter. Ze zette haar bril op om te kijken of er iets van haar gading tussen de platen zat. ‘Helemaal op zo’n regenachtige dag.’


  Miss Millie tuurde ook naar de titels. ‘O, kijk eens, een oude plaat van Rosemary Clooney! Daar kun je heerlijk op dansen.’


  ‘Jullie mogen de muziek uitzoeken.’ Charity keek afwezig rond om te zien of alles in orde was. Nog even, en Mae zou de schalen met sandwiches laten brengen. Zou Roman ook komen, vroeg ze zich af. Als hij weer zo naar haar zou kijken als vanochtend, stond ze niet voor de gevolgen in.


  Onzin, ze moest gewoon niet aan hem denken, hield ze zich streng voor. Het was toch te gek om los te lopen dat haar hart bij de gedachte alleen al sneller begon te kloppen? Ze liet de oude dames alleen en begon een van de sofa’s naar de muur te schuiven.


  ‘Wat doe je?’


  Ze slaakte een gilletje van schrik. ‘Verdorie, als je zo blijft rondsluipen, ga ik nog geloven dat je inbreker bent, zoals Mae suggereerde.’


  ‘Ik sluip niet rond. Ik kan het niet helpen dat jij zo staat te puffen en te hijgen, dat je me niet hoort aankomen.’


  ‘Ik puf niet en ik hijg niet.’ Haar blonde lokken over haar schouders schuddend, keek ze hem verontwaardigd aan. ‘Als je even aan de kant wil gaan. Ik moet –’


  Roman greep haar hand. ‘Ik vroeg wat je deed.’


  Onmiddellijk probeerde ze zich los te rukken. Dat ze daar niet in slaagde, maakte haar humeur er niet beter op. ‘Ik sta te breien, nou goed?’ snauwde ze. ‘Zie je dan niet dat ik die bank wil verschuiven?’


  ‘Die is veel te zwaar voor je.’


  Het lukte haar hem vanuit de hoogte aan te kijken. ‘Pardon? Ik heb het vaker gedaan, hoor.’ Ze dempte haar stem in het besef dat er nieuwsgierige blikken in hun richting werden geworpen. ‘Als je even aan de kant wilt gaan, kan ik verder.’


  Hij bleef doodgemoedereerd staan. ‘Moet je nu echt alles in je eentje doen?’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Waar is je assistent?’


  ‘Er is een probleempje met de computer, en aangezien Bob daar meer van weet dan ik, houdt hij zich daarmee bezig, terwijl ik –’


  ‘Waar wil je hem hebben?’


  ‘Ik heb je niet gevraagd me te –’ Ze wist dat het geen zin had. ‘Tegen de zijmuur,’ verzuchtte ze terwijl hij het ene uiteinde optilde alsof het niets woog. Samen ging het inderdaad een stuk gemakkelijker.


  ‘Wat nog meer?’ informeerde hij bedaard.


  Charity streek de rok van haar jurk glad. ‘Ik zou zeggen dat je al genoeg te doen hebt.’


  Roman kreeg zin om haar mores te leren. ‘Alles wat gedaan moest worden, is gedaan.’


  ‘De lekkende kraan in hut nummer vier?’ Hij knikte kort. ‘Het klemmende raam in kamer twee?’ Na weer een koel knikje haalde ze diep adem. ‘Het schilderwerk?’


  ‘De eerste laag moet drogen.’ Hij keek haar hoofdschuddend aan. ‘Wil je het misschien even controleren?’


  Ze zuchtte. Het was moeilijk om boos te blijven. ‘Je weet van aanpakken, hè, DeWinter?’


  ‘Je zegt het. Ben je er weer een beetje bovenop?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik vond je er vanochtend moe uitzien.’ Hij liet zijn blik over haar elegante jurk dwalen. Bij elke beweging die ze maakte, zwierde de rok om haar slanke benen. Naar de rij zilverkleurige knoopjes kijkend, vroeg hij zich onwillekeurig af hoelang hij erover zou doen om ze allemaal los te maken. Ze had de zilveren oorbelletjes in die hij in de bovenste la van haar kastje had zien liggen. ‘Nu niet meer,’ voegde hij er zachtjes aan toe.


  Charity realiseerde zich dat ze haar adem inhield. De manier waarop hij haar bekeek, deed haar meer dan haar lief was. Waar bleef ze nu met haar goede voornemen zich niet door hem te laten afleiden? ‘Ik heb het te druk om moe te zijn,’ merkte ze koeltjes op. Ze was wat blij dat ze Lori met de eerste grote schaal zag aankomen. ‘Hier, Lori. Op het buffet.’


  ‘De tweede schaal komt eraan. En de thee.’


  ‘Prima. Ik moet –’ Ze zweeg even en knikte naar de eerste gasten die binnenkwamen. Nu Roman er toch was, kon hij zich nuttig maken, bedacht ze toen. ‘Ik zou het fijn vinden als je het tapijt wilde oprollen en dat zolang in de gang wilde leggen. Verder ben je natuurlijk van harte welkom bij het thé dansant.’


  ‘Dank je.’


  Ze liet hem alleen om vast een muziekje op te zetten. Tegen de tijd dat Roman terugkwam, zat de stemming er al goed in. Ze was voor het vak geschapen, bedacht hij, terwijl hij haar gadesloeg. Hij benijdde haar om het gemak waarmee ze het voor alle aanwezigen gezellig wist te maken.


  ‘Mr. DeWinter?’ Miss Millie kwam koket op hem af. ‘Kijk eens, een lekker kopje thee. Daar wordt een mens wat vrolijker van op zo’n mistroostige dag.’


  Hij glimlachte vriendelijk naar de oude dame. Als zij al kon zien dat hij niet al te opgewekt was, zou hij echt beter op zijn tellen moeten passen. ‘Dank u wel.’


  ‘Ik hou zo van feestjes,’ verzuchtte Millie met een dromerige blik op de dansende stelletjes. ‘Ik heb mijn man op een thé dansant leren kennen. Nu bijna vijftig jaar geleden. We hebben uren gedanst.’


  Roman had zichzelf nooit galant gevonden, maar Millie was eenvoudig onweerstaanbaar. ‘Zou u nu zin hebben in een dansje?’


  De oude dame keek verrukt naar hem op. ‘Dat lijkt me enig, Mr. DeWinter.’


  Charity was direct vertederd toen ze Roman met Miss Millie zag dansen. Vooral omdat ze zich niet kon voorstellen dat hij van dergelijke festiviteiten hield, vond ze het een meer dan aardige geste tegenover de oude dame, die hij ongetwijfeld een onvergetelijke middag bezorgde.


  Welke vrouw zou het niet onvergetelijk vinden, mijmerde ze. Dansen met een mysterieuze man die een en al kracht en viriliteit was… Het was maar goed dat hij háár niet ten dans had gevraagd, want zij had al veel te veel rustverstorende herinneringen aan hem. Zich met een zucht tot andere gedachten dwingend, troonde ze een paar kindertjes mee naar de televisiekamer om een tekenfilm te gaan zien.


  Roman zag haar weggaan, zoals hij haar even later ook weer zag terugkeren.


  ‘Dat was heerlijk,’ verklaarde Miss Millie stralend toen de dans ten einde was.


  ‘Wat zegt u?’ Hij herstelde zich haastig. ‘Het was me een genoegen,’ verklaarde hij hoffelijk, en hij maakte het feest compleet door haar zwierig de hand te kussen. Het volgende moment was hij haar vergeten doordat hij Charity vrolijk lachend met een oudere man naar de dansvloer zag gaan.


  Gebiologeerd volgde hij haar met zijn ogen. Ze bewoog zich gracieus en soepel op het snelle, Zuid-Amerikaanse ritme, alsof ze haar hele leven niet anders had gedaan dan dansen. Verrukkelijk was ze, met die om haar benen zwierende rok. Hij verachtte zichzelf om de steek van jaloezie die hij voelde toen ze weer stralend naar haar partner glimlachte. De man was nota bene oud genoeg om haar vader te kunnen zijn.


  Tegen de tijd dat het nummer was afgelopen, was hij over het vervelende gevoel heen, maar er was iets anders, iets minstens even hinderlijks, voor in de plaats gekomen. Begeerte. Het bijna onbedwingbare verlangen haar mee te sleuren naar een stil plekje, waar ze alleen de regen konden horen. Hij wilde haar ogen weer wazig van verlangen zien, zoals die keer dat hij haar had gekust. Hij wilde…


  ‘Een lust voor het oog, hè?’


  Roman schrok op uit zijn overpeinzingen. Bob stond naast hem, een sandwich in de hand. ‘Pardon?’


  ‘Charity. Prachtig danst ze.’ De lange, magere man nam een hap. ‘Ze heeft wel eens geprobeerd mij te leren dansen in de hoop dat ik de dames bij dergelijke gelegenheden zou kunnen bezighouden, maar dat was vergeefse moeite, want ik heb niet alleen twee linkervoeten, maar twee linkerbenen.’ Grijnzend pakte hij nog een sandwich.


  ‘Heb je de computer kunnen maken?’


  ‘Ja. Een van de diskettestations gaf steeds een foutmelding, maar het probleem was snel verholpen.’ Het ontging Roman niet dat Bobs hand een beetje trilde, alsof hij nerveus dan wel gespannen was. ‘Charity begrijpt daar net zomin iets van als ik van de samba. Hoe vordert het werk?’


  ‘Goed, hoor.’ Hij zag Bob drie suikerklontjes in zijn thee doen. ‘Met een week of twee, drie is het wel klaar.’


  ‘Dan vindt ze wel weer iets anders voor je. Ze heeft namelijk altijd weer nieuwe ideetjes. Het laatste wat ik hoorde, was dat ze een bubbelbad en een zonnebank wilde laten installeren.’


  Roman stak een sigaret op en liet zijn blik over de aanwezigen dwalen. Conby zou meer informatie willen, waarschijnlijk vooral over de twee mannen in het gezelschap van Vision Tours die alleen waren. Block stond bij de deur de ene na de andere sandwich te verorberen, alsof hij in dagen niet had gegeten. ‘Dan draait de zaak zeker goed?’ opperde hij langs zijn neus weg.


  ‘Ja, we mogen niet klagen.’ Bob bestudeerde de schaal met petit-fours. ‘Een paar jaar geleden ging het niet best, maar Charity heeft het steeds weten te redden. De Whale Watch Inn betekent alles voor haar.’


  Roman liet zijn woorden even bezinken. ‘Ik heb geen notie van deze branche, maar volgens mij weet zij wel wat ze doet.’


  Bob had zijn keus gemaakt. ‘Dat is een ding dat zeker is,’ beaamde hij terwijl hij het petit-fourtje naar zijn mond bracht. ‘Charity ís de herberg.’


  ‘Werk jij al lang voor haar?’


  ‘Nu bijna twee en een half jaar. Ze kon het zich eigenlijk niet permitteren mij in te huren, maar ze wilde de hele boekhouding moderniseren. De zaak nieuw leven inblazen, zo formuleerde ze het.’ Hij glimlachte. ‘Nou, dat heeft ze gedaan.’


  ‘Zo te zien, wel.’


  ‘Jij komt uit het oosten, hè?’ Hij keek Roman onderzoekend aan. ‘Hoelang denk je te blijven?’ vroeg hij toen hij geen reactie kreeg.


  ‘Zolang als ik erover doe.’


  Bob nam een slokje thee. ‘Waarover?’


  ‘Over het werk,’ antwoordde Roman zonder aarzelen. ‘Als ik ergens aan begin, maak ik het ook graag af.’


  ‘Juist, ja.’ Hij schikte wat petit-fours op een kleiner schaaltje. ‘Ik ga de dames eens wat aanbieden.’


  Roman keek hem na terwijl hij naar de andere kant van het vertrek liep, onderweg een paar woorden met Block wisselend. Omdat hij even rustig wilde nadenken, verdween hij zelf onopvallend naar de westelijke vleugel.


  Het regende nog altijd toen hij een paar uur later terugkeerde. Er was niemand meer, behalve Charity, die zachtjes meeneuriënd met de muziek met opruimen bezig was. Ze had het licht al gedempt. ‘Is het feest voorbij?’


  Ze keek even om. ‘Ja.’ Meteen ging ze verder met bordjes stapelen. ‘Jij bent ook niet lang gebleven.’


  ‘Er was werk aan de winkel.’


  Charity begon asbakken te verzamelen. ‘Ik was vanochtend doodop,’ begon ze, in het besef dat ze zich nu eindelijk eens moest verontschuldigen, ‘maar dat is geen excuus om zo vervelend tegen jou te doen. Het spijt me als ik je de indruk heb gegeven dat je je hier niet mocht vermaken.’


  Roman had geen behoefte aan verontschuldigingen die hij niet verdiende. ‘Ach, ik vind het werk ook leuk.’


  ‘Oké, maar het is niet mijn gewoonte om zo te commanderen. Ik was kwaad op je.’


  ‘Was?’


  Met een ruk keek ze op. ‘Ik bén kwaad op je, maar dat is mijn probleem,’ verklaarde ze heel direct. ‘Voor wat het waard is… Ik ben net zo kwaad op mezelf vanwege mijn kinderachtige reactie op het feit dat jij er gisteravond voor hebt gezorgd dat het niet uit de hand liep.’


  Daar had Roman niet onmiddellijk van terug. Hij pakte de karaf om zichzelf een glas wijn in te schenken. ‘Ik vond je reactie niet kinderachtig.’


  ‘Oké, omdat ik de afgewezen vrouw speelde, dan, of zoiets. En spreek me niet tegen als ik me probeer te verontschuldigen.’


  Het kostte Roman de grootste moeite zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Oké. Nog meer?’


  ‘Een kleinigheid.’ Ze bekeek de laatste paar petit-fours op de schaal. Na een korte aarzeling stak ze er eentje in haar mond. ‘Ik weet dat ik mijn persoonlijke gevoelens niet mag laten meespreken bij mijn werk hier in de herberg,’ vervolgde ze, ‘maar het probleem is dat bijna alles wat er in me omgaat met de zaak te maken heeft.’


  ‘Gisteravond dachten we geen van beiden aan de herberg. Misschien is dát eerder het probleem.’


  ‘Mogelijk.’


  ‘Moet de bank weer op zijn plaats?’


  ‘Ja.’ Over tot de orde van de dag, dacht ze, terwijl ze haar kant optilde. ‘Ik zag je met Miss Millie dansen,’ merkte ze even later op. ‘Ze vond het fantastisch.’


  ‘Ik vind haar aardig.’


  ‘Dat wil ik best geloven.’ Ze keek hem enkele ogenblikken onderzoekend aan. ‘En dan te bedenken dat je er de man niet naar bent om snel iemand aardig te vinden.’


  ‘Klopt.’


  Hij had het nog niet gezegd, of ze voelde de bijna onweerstaanbare drang zijn wang aan te raken. Belachelijk! Ze was immers nog steeds boos op hem. ‘Is het leven zo hard voor je geweest?’ informeerde ze zachtjes.


  ‘Nee.’


  Charity schudde lachend haar hoofd. ‘Al was het wel zo, dan zou je het toch ontkennen. Wat dacht je van een wapenstilstand, Roman? Het leven is te kort om je door negatieve gevoelens te laten leiden.’


  ‘Ik heb geen negatieve gevoelens ten aanzien van jou.’


  ‘Hmm…’ Ze schonk hem een vage glimlach. ‘Hoewel het heel verleidelijk is, zal ik je niet vragen wat voor gevoelens je dan wel hebt.’


  ‘Dat zou ik je niet kunnen vertellen, want daar ben ik zelf nog niet achter,’ antwoordde hij zonder erbij na te denken. Hij dronk snel zijn glas leeg.


  ‘Zo…’ Met een scheve grijns schudde ze haar blonde lokken naar achteren. ‘Dat is de eerste mededeling van je die ik volledig begrijp. Wat dat betreft, zitten we in hetzelfde schuitje. Mag ik aannemen dat we een wapenstilstand hebben gesloten?’


  ‘Ja.’


  Ze keek even om toen het volgende nummer van de verzamelplaat oude hits begon. ‘Dit is een van mijn lievelingsnummers.’ Er verscheen een glimlach op haar gezicht. ‘Je hebt mij niet ten dans gevraagd.’


  ‘Nee.’


  ‘Volgens Miss Millie kun je er wat van.’ Uitnodigend stak ze een hand naar hem uit.


  Roman was niet in staat haar spontane gebaar te weerstaan. Terwijl hij haar diep in de ogen bleef kijken, trok hij haar langzaam naar zich toe.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het gekraak van de grijsgedraaide plaat deed niets af aan de meeslepende melodie. Charity’s vrije hand gleed als vanzelf naar Romans schouder, de zijne naar haar middel. Met hun gezichten vlak bij elkaar begonnen ze te dansen. Het was frappant hoe perfect ze bij elkaar pasten.


  Doordat Charity haar pumps met hoge hakken aanhad, kon ze hem vrijwel recht in de ogen kijken. Zonder het te willen, werd hij verleid door haar geur, zodat hij haar nog dichter tegen zich aan trok. Op het moment dat hun lichamen elkaar raakten, leek ze met hem te versmelten.


  De zachte muziek, gecombineerd met de tegen het raam tikkende regen en het knappende haardvuur, zorgde voor een dromerig romantische sfeer, die haar zo mogelijk nog onweerstaanbaarder voor hem maakte. Hij kon er met zijn verstand niet bij dat hij haar alleen maar in zijn armen hoefde te houden om te denken dat de hele wereld bij haar begon en eindigde. Zijn hand dwaalde strelend over haar rug omhoog tot hij haar lokken kon beroeren. En om te wensen dat ze de zijne was…


  Wanneer dat idee wortel had geschoten, kon hij niet zeggen. Misschien was het al begonnen toen hij haar voor het eerst zag. Ze was – nee, dat hoorde ze te zijn – onbereikbaar voor hem, maar zodra hij haar in zijn armen hield, warm en dichtbij, sloeg zijn fantasie volkomen op hol.


  Charity zou wat graag een luchtige opmerking willen maken, maar er kwam geen woord over haar lippen. Haar keel leek te worden dichtgesnoerd, alleen al door de manier waarop Roman naar haar keek… Alsof ze voor hem de mooiste vrouw ter wereld was. Ze zou er bijna door vergeten dat ze met haar gebaar niet meer had willen doen dan hun wapenstilstand bezegelen, vriendschap sluiten.


  Vriendschap? Wie hield ze nu voor de gek? Ze wist heel goed dat ze nooit vrienden zouden kunnen worden, hoe ze daar ook haar best voor deed. Minnaars wel…


  Het mocht verkeerd zijn, maar dat deed er opeens niet toe. Op dit moment kon ze niets verzinnen wat ertoe deed, zolang ze zijn armen maar om zich heen had.


  Ze vergat alles om zich heen en deed niet eens een poging om haar gezond verstand te laten spreken. Gehoor gevend aan een spontane opwelling, die recht uit haar hart kwam, drukte ze haar lippen op de zijne.


  Het hek was meteen van de dam. Beiden werden ze overspoeld door een vloedgolf van verlangen, een verlangen dat hen als vuur verteerde. Dus dit was wat mensen tot waanzin kon drijven, realiseerde ze zich vagelijk, Dit heftige, bijna pijnlijke genot, waarnaar ze altijd zou blijven hunkeren nu ze het eenmaal had ervaren. Zonder erbij na te denken sloeg ze haar armen om zijn nek en gaf ze zich er met hart en ziel aan over.


  Al had de hartstocht Roman te veel in zijn greep voor tederheid, hij wist dat dit meer was dan begeerte alleen. Veel meer. Begeerte had hem nooit pijn gedaan zoals dit. Dit was een emotie die een diepe wonde leek te slaan.


  Het duizelde hem terwijl hij haar gezicht met bijna wanhopige kussen overdekte. Hij wilde haar aanraken; hij wilde elke centimeter van haar lichaam ontdekken en proeven. Hij wilde alles, maar zelfs dat zou niet genoeg zijn. Het zou nooit genoeg zijn, want hij zou altijd blijven verlangen. Alles zou hij kunnen verloochenen om haar, besefte hij. De gedachte joeg hem de stuipen op het lijf. Met een gesmoord gekreun drukte hij zijn lippen weer op de hare.


  Plotseling was alles anders, al had hij geen idee wat er veranderd was en wanneer. Het enige wat hij wist, was dat ze plotseling onvoorstelbaar teer en breekbaar leek, zo kostbaar, dat de drang haar te beschermen en te koesteren onweerstaanbaar werd. Een ongekende tederheid sloop in zijn kus terwijl hij met trillende vingers haar wangen streelde.


  Charity wist niet wat haar overkwam. Na al die onvoorstelbare hartstocht kwam zijn overweldigende tederheid als een complete verrassing. De verlangens die hij ermee wekte, overdonderden haar zo, dat het even duurde voor ze zich realiseerde wat ze betekenden.


  Liefde… Ze besefte het in een flits, en ze was er enkele ogenblikken zo ontdaan van, dat er tranen achter haar oogleden prikten. In één klap was alles veranderd. Haar leven zou nooit meer zijn als voorheen, maar dat wilde ze ook niet, daarvan was ze overtuigd.


  Ze trok zich een eindje terug om hem te kunnen aankijken. ‘Roman –’


  ‘Kom met me mee,’ zei hij schor, terwijl hij haar weer dicht tegen zich aan trok. ‘Ik wil je zien, je tegen me aan voelen, je strelen…’


  Opnieuw verloor ze zich in zijn kus.


  ‘Charity, Mae wil graag –’ Lori bevroor op de drempel. Na gegeneerd haar keel te hebben geschraapt, staarde ze naar een schilderij aan de muur alsof dat haar mateloos boeide. ‘Neem me niet kwalijk, ik wist niet –’


  Charity had zich met een ruk van Roman losgemaakt. ‘Al goed, Lori. Wat is er?’ informeerde ze zo zakelijk mogelijk.


  ‘Het, eh… Mae en Dolores, eh… Misschien kun je even naar de keuken komen als je tijd hebt.’ Zonder een antwoord af te wachten, maakte ze zich uit de voeten.


  ‘Ik moet…’ Charity moest even diep ademhalen voordat ze verder kon. ‘Ik moet naar de keuken.’ Ze deed een stapje achteruit. ‘Je weet hoe het is als ze eenmaal beginnen te –’ Ze zweeg toen Roman haar bij de arm pakte.


  Hij wachtte tot ze hem aankeek. ‘Er is iets veranderd.’


  Zoals hij het stelde, klonk het zo eenvoudig. ‘Ja, dat is zo,’ gaf ze toe.


  ‘Goed of fout, we maken het af, Charity.’


  ‘Nee,’ zei ze vastbesloten, uiterlijk kalmer dan ze zich voelde. ‘We maken het af als het goed is. Ik zal niet ontkennen dat ik naar je verlang, maar er is inderdaad iets veranderd. Ik weet nu namelijk wat ik voel, en daar zal ik aan moeten wennen.’


  Hij hield haar vast toen ze aanstalten maakte weg te lopen. ‘Wat voel je dan?’


  Al zou ze hebben gewild, ze kon er niet om liegen. Oneerlijkheid was haar vreemd, en zeker waar het gevoelens betrof, ontbrak haar het vermogen eromheen te draaien. ‘Ik hou van je.’


  De greep om haar arm verslapte, en hij liet haar heel langzaam los – voorzichtig, alsof hij met een gevaarlijk beest te maken had.


  De schok die ze in zijn ogen las, vond ze heel goed te begrijpen, maar het wantrouwen dat volgde, stak haar. Met een scheve glimlach draaide ze zich om. ‘Blijkbaar moeten we er allebei aan wennen.’


  


  Het kon niet anders dan dat ze loog, hield Roman zich voor de zoveelste keer voor, terwijl hij ongedurig heen en weer drentelde. Zo niet tegen hem, dan toch zeker tegen zichzelf.


  Hij bleef voor zijn raam staan en staarde het duister in. Het was inmiddels droog geworden, en de maan liet zich nu en dan tussen de wolken door zien. Het raam openend, snoof hij de vochtige, frisse avondlucht diep in in een poging een helder hoofd te krijgen.


  Ze speelde een spelletje met hem, besloot hij geërgerd. Hij begon weer te ijsberen. Die toeschietelijke glimlachjes, het warme onthaal, die terloopse vriendelijkheid… en opeens die hartstocht in haar meer dan vrijmoedige respons. Als dat geen verleiding was, wist hij het niet meer…


  Nee, onzin. Hij wilde nu graag geloven dat ze hem in de val trachtte te lokken, maar daar had ze geen enkele reden toe. Ze wist immers niet waarom hij hier was. Voor haar was ze eenvoudig een zwerver die zich al trekkend met klusjes in leven hield. Hij was degene die háár in de val liet lopen…


  Met een diepe zucht liet hij zich op zijn bed vallen om een sigaret op te steken. Leugens hoorden bij zijn werk, maar hij verafschuwde dat deel meer dan ooit. Zij had niet gelogen, wist hij, al vergiste ze zich wel. Om haar heftige reactie op een volslagen vreemde te rechtvaardigen, maakte ze zich wijs dat ze van hem hield.


  Als dat echter niet zo was…


  Nee, hij kon zich niet veroorloven zo te denken. Hij mocht zich niet eens de luxe toestaan zich af te vragen hoe het zou zijn om door zo’n vrouw te worden bemind, zeker niet omdat hij zich al sterk in haar moest vergissen als zij geen vrouw was wier liefde voor altijd zou gelden. Die gedachte alleen al vertroebelde alles. Zelfs dagdromen over het ongelooflijke idee bij zo’n vrouw te horen, was levensgevaarlijk. Ook als Charity Ford geen deel had uitgemaakt van de zaak waarmee hij bezig was, zou hij elke toenadering uit de weg hebben moeten gaan.


  Zij was het type dat liefde associeerde met een knus huis met een tuin, avonden bij de open haard en zondagse dinertjes. Hij was niet geschikt voor haar en hij zou nooit goed genoeg voor haar zijn. Met zijn duistere verleden en onzekere toekomst hoorde hij in een heel andere wereld thuis, bedacht hij met een wrange glimlach. Een vrouw als Charity Ford had hij niets te bieden.


  Wat allemaal niet wegnam dat hij intens naar haar verlangde. Hij dacht aan haar in dat hemelbed met de witte zijden sprei. Het enige wat hij hoefde te doen, was naar boven lopen. Hij was er zeker van dat ze hem niet zou wegsturen, en zelfs al stribbelde ze tegen, dan zou het hem nauwelijks moeite kosten om haar verzet te overwinnen. Niet zolang ze dacht dat ze van hem hield… Hij wilde niets liever dan zich in haar verliezen…


  Grommend van frustratie, drukte hij zijn peuk uit. Charity had aangegeven tijd nodig te hebben – iets wat hijzelf ook heel goed kon gebruiken. Niet alleen om orde te scheppen in zijn verwarde gedachten, maar ook om haar onschuld aan te tonen. Dat was wel het minste wat hij voor haar kon doen.


  


  Vanaf zijn hoge post op de huishoudtrap sloeg Roman het vertrek van de groep onopvallend gade door de tijd te nemen bij het vervangen van de lampen van de plafonnière.


  Charity maakte bij de receptiebalie een babbeltje met de als altijd glimlachende Block, die zijn calculator al in de hand had voor de controle van de rekening. Even later kreeg ze van Bob de computeruitdraai aangereikt. Roman zag nog net dat de assistent een onzekere blik in zijn richting wierp voordat hij weer in het kantoortje verdween.


  Niet lang daarna zag hij Block een stapeltje bankbiljetten uit zijn koffertje halen. Blijkbaar was het de gewoonte dat hij contant afgerekende, want Charity keek er niet verbaasd van op. Ze nam de Canadese dollars aan, stopte ze weg in een la, en gaf Block de rekening, na die te hebben afgestempeld en getekend.


  ‘Dat thé dansant van gisteren was een groot succes,’ merkte hij op. ‘Mijn mensen hebben genoten.’


  Charity glimlachte verheugd. ‘Fijn om te horen, maar helaas hebben ze door de regen wel het tochtje naar Mount Rainier moeten missen.’


  ‘Ik denk dat een aantal nog wel eens terugkomt.’ Block tikte haar plagend op de wang en keek op zijn horloge. ‘Kom, we moeten gaan. Tot volgende week.’


  ‘Goede reis, Roger.’ Na snel te hebben afgerekend met de gasten die prentbriefkaarten en sleutelhangers met walvisjes wilden kopen, deed ze de groep uitgeleide.


  Roman schroefde de bol van de grote lamp vast. Hij was klaar tegen de tijd dat Charity weer achter de balie stond. ‘Is het niet vreemd dat er voor zo’n groep contant wordt afgerekend?’ vroeg hij.


  Ze keek afwezig op van de reserveringslijst. ‘Contant geld is nooit weg,’ antwoordde ze glimlachend. Ze had zich voorgenomen zo normaal mogelijk tegen hem te doen. Haar gevoelens voor hem waren immers haar probleem, een probleem waarvoor ze vooralsnog, ondanks al haar nachtelijk gepieker, geen oplossing had gevonden.


  ‘Ik dacht dat iedereen tegenwoordig met een creditcard of een cheque betaalde.’


  ‘Zij doen het liever zo. Geloof me, voor een klein, onafhankelijk hotel is een contant betalende klant zoals Vision Tours een uitkomst.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Hoelang komen ze hier al?’


  ‘Een paar jaar. Hoezo?’


  ‘Ik vroeg het me gewoon af. Block lijkt me niet echt een type om reisleider te zijn.’


  ‘Roger? Nee, eerder beroepsworstelaar, hè?’ Ze probeerde zich weer op haar papierwerk te concentreren. Met de gevoelens die haar parten speelden, viel het niet mee om over koetjes en kalfjes te praten. ‘Toch doet hij het goed.’


  ‘Ja. Ik ga boven aan het werk.’


  ‘Roman…’ Ze zou hem zoveel willen zeggen, maar hij hield haar doelbewust op een afstand. ‘We hebben het nog helemaal niet over vrije dagen gehad. Je kunt zondag vrij nemen, als je wilt.’


  ‘Misschien doe ik dat wel.’


  ‘O ja, Bob gaat over de salarissen. Als je hem het aantal uren kunt opgeven dat je hebt gewerkt…’


  ‘Goed. Bedankt.’ Hij verwijderde zich op het moment dat een jong stel met een peuter naar de balie kwam om Charity iets te vragen.


  Enige tijd later besefte Charity dat ze voortdurend uitstel zocht door allerlei overbodige dingen te doen. Toch moest ze hoe dan ook met Roman praten, en het was niets voor haar om problemen uit de weg te gaan. Gemakkelijk zou het niet worden, maar ze had zowel van haar grootvader als uit ervaring geleerd dat ze zich daardoor nooit mocht laten weerhouden.


  Gewapend met een thermoskan verse koffie, begaf ze zich naar de westelijke vleugel. Haar hart bonsde alsof ze het hol van de leeuw betrad.


  De zitkamer van de grote suite was klaar. Roman had de ramen tegen elkaar opengezet om de sterke verflucht zo snel mogelijk te laten wegtrekken. Nu moesten alleen de deuren nog worden ingehangen en diende de houten vloer in de was te worden gezet. Ze zag al helemaal voor zich hoe prachtig de kamer zou worden.


  Vanuit de aangrenzende slaapkamer klonk het geluid van een elektrische zaag. Diep ademhalend, gluurde ze om de hoek van de deur.


  Daar stond hij in opperste concentratie over een plank gebogen, die hij op twee schragen had gelegd. Het rondvliegende zaagsel lichtte goudgeel op in de zonnestralen. Zijn gespierde armen zaten onder. Hij had een bandana om zijn hoofd geknoopt om het haar uit zijn ogen te houden. Hoewel hij niet neuriede, zoals zij vaak deed, en ook niet in zichzelf praatte zoals George, bleek uit zijn hele houding dat hij plezier had in wat hij deed.


  Het was ook duidelijk dat hij er wat van kon, dacht ze terwijl ze toekeek. Ze was ervan overtuigd dat hij alles wat hij aanpakte goed deed, en dat dacht ze niet omdat ze van hem hield. In de loop der jaren had ze heel wat mensenkennis opgedaan.


  Ze wachtte tot hij de zaag had neergelegd voor ze deur verder opende. Toen hij zich met een ruk omdraaide, deinsde ze onwillekeurig terug. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze zich haastig. ‘Ik wilde je niet aan het schrikken maken.’


  ‘Al goed.’ Hoewel hij zich snel herstelde, ergerde het hem dat hij zo weinig op zijn hoede was. Misschien zou hij haar hebben horen naderen als hij niet zo diep in gedachten verzonken was geweest.


  ‘Ik moet boven iets doen, en ik dacht dat jij wel een kop koffie zou willen.’ Charity zette de thermoskan op het trapje; prompt wist ze niet meer wat ze met haar handen moest. ‘Ik wilde ook even kijken hoe het ging,’ vervolgde ze nerveus. ‘De zitkamer wordt prachtig.’


  ‘Ja, het schiet nu op. Had jij die verfblikken gemerkt?’


  ‘Ja. Hoezo?’


  ‘Dat was zo keurig gedaan. Echt iets voor jou.’


  Charity trok een gezicht. ‘Pijnlijk netjes, hè? Zo ben ik nu eenmaal.’


  ‘Nou, ik vond het wel handig zoals je die kwasten en rollers naar grootte had gerangschikt.’


  Sceptisch keek ze hem aan. ‘Je neemt me in de maling.’


  ‘Ja,’ antwoordde hij grijnzend.


  ‘Nou ja, zolang ik het maar in de gaten heb,’ verzuchtte ze, terwijl ze zich wat ontspande. ‘Wil je koffie?’


  ‘Graag.’


  Ze schroefde de dop van de thermoskan. ‘Is de wapenstilstand weer van kracht?’


  ‘Ik wist niet dat we hem hadden opgeschort.’


  Even keek ze over haar schouder; toen schonk ze de koffie in. ‘Ik heb het je gisteravond moeilijk gemaakt,’ zei ze. ‘Het spijt me.’


  Roman ging met het bekertje op een van de schragen zitten. ‘Je legt me weer woorden in de mond, Charity.’


  ‘Ik heb met eigen ogen gezien dat je je wezenloos schrok.’ Ze schokschouderde. ‘Zo gek is dat niet. Ik denk dat ik net zo zou reageren als iemand mij zo plompverloren vertelde dat hij van me hield. We kennen elkaar ternauwernood.’


  Hij zette het bekertje neer. ‘Ach, het was gewoon het moment,’ mompelde hij met afgewend gezicht.


  ‘Nee.’ Ze wachtte tot hij haar aankeek. ‘Ik vermoedde wel dat je dat zou denken, en ik heb met de gedachte gespeeld je in die waan te laten. Dat zou wel zo veilig zijn, maar ik kan niet doen alsof mijn neus bloedt. Het lijkt me eerlijker om je te vertellen dat het beslist niet mijn gewoonte is me zo aan iemand… Sterker nog, jij bent de eerste.’


  ‘Charity…’ Met een zucht trok Roman de bandana van zijn hoofd. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Je hoeft ook niets te zeggen. Ik had een verhaaltje voorbereid… Geen slecht verhaal, trouwens. Waardig, vol begrip en zelfs gelardeerd met humor om het zo luchtig mogelijk te houden. Alleen breng ik er niets van terecht.’ Ze slenterde naar het geopende raam. ‘Waar het om gaat,’ hernam ze met haar rug naar hem toe, ‘is dat ik het heb gezegd, en ik zou liegen als ik zei dat ik het niet zo voel. Maar dat betekent niet dat ik van jou eenzelfde verklaring verwacht.’


  ‘Wat verwacht je dan wel van me?’


  Ze schrok van zijn hand op haar schouder, want ze had hem niet horen naderen. Moed verzamelend, draaide ze zich naar hem om. ‘Dat je eerlijk tegen me bent.’ Het ontging haar niet dat hij onwillekeurig terugdeinsde. ‘Ik mag dan misschien wat simpel en naïef zijn, ik ben niet gek, dus probeer me niet iets wijs te maken. Daar kan ik namelijk heel slecht tegen.’


  ‘Ik vind je verre van simpel en naïef,’ mompelde hij, een hand opheffend om haar wang te strelen. ‘Ik heb nog nooit zo’n verwarrende, gecompliceerde vrouw ontmoet.’


  In eerste instantie schokten die woorden haar. Pas na enig nadenken kon er een glimlachje vanaf. ‘Dat is het aardigste dat je tot nu toe tegen me hebt gezegd. Niemand heeft me er ooit van beschuldigd gecompliceerd te zijn.’


  Roman wilde zijn hand laten zakken, maar ze hield hem vast. ‘Het was niet als compliment bedoeld.’


  Charity begon spontaan te lachen. Ontspannen liet ze zich op de vensterbank zakken. ‘Nog beter. Ik hoop dat we ons van nu af wat minder vervelend zullen voelen als we bij elkaar zijn.’


  ‘Ik weet niet precies wat ik in jouw buurt voel, maar “vervelend” is beslist niet het goede woord.’ Hij liet zijn handen van haar schouders naar haar ellebogen glijden en terug.


  Een tintelend gevoel verspreidde zich door haar aderen. ‘Ik moet weer weg,’ mompelde ze, terwijl ze opstond.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat het klaarlichte dag is. Dat zou ik wel eens kunnen vergeten als je me kust.’


  Met een glimlach hielp hij haar van de vensterbank. ‘Alles op zijn tijd?’


  ‘Juist.’ Afwerend legde ze haar handen tegen zijn borst. ‘Ik moet boven een paar bestellingen controleren.’ Ze liep achteruit naar de deur. ‘Ik wil het dolgraag, Roman. Alleen weet ik niet of ik de consequenties aankan.’


  Dat wist hij ook niet, overwoog hij nadat ze was verdwenen. Met iedere andere vrouw zou een stevige vrijpartij dé oplossing zijn geweest. Met Charity zou toegeven aan de verleiding zijn opdracht alleen maar bemoeilijken. Dat zou de betovering alleen maar sterker maken. Die was immers al sterker dan hem lief was. Misschien was dat ook de reden waarom hij zo geschrokken was van haar liefdesverklaring; hij was doodsbenauwd dat hij ook van haar zou beginnen te houden…


  ‘Roman!’ Aan haar stem was te horen dat ze verrukt was. Hij rukte de deur open en zag haar boven aan de trap staan. ‘Kom snel! Dan kun je ze nog zien!’


  Voor hij kon reageren, was ze weg. Met gemengde gevoelens liep hij naar boven.


  ‘Schiet nou op. Anders zijn ze weg!’ Ze zat in de vensterbank van het open raam en boog zich zo ver ze kon naar buiten. Klassieke muziek vulde het vertrek. ‘Blijf daar nu niet zo stom staan! Ik heb je heus niet geroepen om je aan het bed te ketenen.’


  Zich vermannend, liep hij naar haar toe. ‘Daar gaat mijn opwindende nacht.’


  ‘Gut, wat geestig. Kijk!’ Ze wees met haar koperen telescoop naar zee. ‘Orka’s.’


  Uit het raam leunend, keek hij in de aangegeven richting. Het duurde niet lang voordat hij de zwart-wit gevlekte dieren in de verte had ontdekt. Gefascineerd nam hij het instrument van haar over.


  ‘Het zijn er drie,’ zei hij opgetogen, terwijl hij zich ook op de vensterbank liet zakken. Met zijn vrije hand steunde hij zonder erbij na te denken op haar knie. ‘Een kleine tussen twee grote.’


  ‘Ja. Een paar met een kalf. Misschien zijn het wel dezelfde die ik een paar dagen geleden heb gezien.’ Het was niet meer dan natuurlijk dat ze haar hand over de zijne legde. ‘Mooi, hè?’


  ‘Ja, een fantastisch gezicht. Ik had nooit gedacht dat ik er een te zien zou krijgen.’


  ‘Het eiland is er niet voor niks naar genoemd.’ Met toegeknepen ogen tuurde ze over het grijsblauwe water. Ze had het hart niet de kijker terug te vragen. ‘De eerste keer dat ik ze zag, was ik vier,’ vervolgde ze mijmerend. ‘Pop had me meegenomen op een vistochtje. Plotseling dook er vlak naast ons bootje een orka op. Als ik er nog aan denk hoe ik heb gegild…’ Ze leunde grinnikend tegen het kozijn. ‘Ik dacht echt dat we verzwolgen zouden worden. Je weet wel, zoals Jonas.’ Ze glimlachte naar hem toen hij haar van opzij even aankeek. ‘Gelukkig wist Pop me te kalmeren. De orka bleef ons minstens tien minuten heel rustig volgen. Na die keer heb ik Pop scheef gezeurd om me elke dag mee te nemen.’


  ‘Heeft hij dat gedaan?’


  ‘Die zomer elke maandagmiddag. Niet dat we altijd walvissen zagen, maar ik had het voor geen goud willen missen.’ Ze hief haar gezicht op naar de zachte bries. ‘Meestal heb ik er wel vrede mee, maar op momenten als deze kan ik zo naar Pop verlangen.’


  ‘Momenten als deze?’


  ‘Hij hield van walvissen kijken,’ legde ze uit. ‘Zelfs toen hij al heel ziek was, kon hij uren voor het raam zitten. Op een middag trof ik hem zo aan met de verrekijker op schoot. Ik dacht dat hij in slaap was gevallen, maar… hij was gestorven.’ Ze slikte. ‘Ik kan me altijd troosten met de gedachte dat het een mooie dood was. Er zwom in de verte een hele school walvissen. Die moet hij nog hebben gezien.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Sindsdien ben ik er nooit meer met de boot op uit geweest. ‘Stom, hè?’


  Roman pakte haar hand en verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Welnee. Helemaal niet.’


  Flauwtjes glimlachend keek ze hem aan. ‘Weet je dat je verdraaid aardig kunt zijn?’ Ze trok een gezicht toen de telefoon opeens overging. ‘Hallo? Ja, Bob…’ zei ze nadat ze had opgenomen. ‘Hoe bedoel je, hij wil niet leveren?’ Ze luisterde even. ‘Ja, hoor eens, een nieuwe manager of niet, we doen al jaren zaken met ze… Ja, goed, ik kom er zo aan. O, wacht even…’ Ze draaide zich naar Roman om. ‘Roman, zijn ze er nog?’


  ‘Ja, ze zwemmen in zuidelijke richting. Ik weet niet of ze op voedsel uit zijn of gewoon voor de lol rondzwemmen.’


  Ze lachte. ‘Luister, Bob – Wat? Ja, dat was Roman.’ Ze trok één wenkbrauw op. ‘Ja, we zijn op mijn kamer. Ik heb hem net geroepen omdat ik een paar orka’s zag. Misschien kun je dat doorgeven aan de gasten die je ziet. Nee, je hoeft je geen zorgen te maken. Ik kom zo.’ Hoofdschuddend legde ze de hoorn op de haak. ‘Het lijkt, verdorie, wel of ik een huis vol chaperonnes heb,’ mompelde ze.


  ‘Moeilijkheden?’


  ‘Nee. Bob vroeg zich af wat jij bij mij boven deed. Hij vond het nodig om de bezorgde grote broer uit te hangen.’ Ze snoof geërgerd en viste een haarlint uit een la. Met een snelle, geroutineerde beweging maakte ze een paardenstaart van haar blonde haar. ‘Vorig jaar heeft Mae nog bijna iets in het eten gedaan van een gast die had geprobeerd me te versieren. Je zou denken dat ik vijftien was.’


  Roman bekeek haar aandachtig. Met haar paardenstaart, haar spijkerbroek en haar sweatshirt zag ze er inderdaad absurd jong uit. ‘Dat zou je inderdaad,’ mompelde hij.


  ‘Als je maar niet denkt dat ik dat als een compliment beschouw,’ zei ze kattig. ‘Maar goed, ik heb nu geen tijd, want ik moet een kleine crisis oplossen. Als je wilt, mag je hier naar de walvissen blijven kijken.’ Al op weg naar de deur, bleef ze opeens staan. ‘O ja, dat zou ik bijna vergeten. Kun je boekenplanken maken?’


  ‘Ja.’


  ‘Prachtig. Die wil ik graag in de suite. We hebben het er nog wel over.’


  Hij hoorde haar de trap af snellen op weg naar de crisis, die ze ongetwijfeld zou weten op te lossen. Dat gaf hem de kans nog eens rond te snuffelen om te zien of er nu misschien iets was dat zijn onderzoek kon helpen.


  Vreemd genoeg kon hij zich er echter niet toe zetten. Ze vertrouwde hem, en ergens tijdens de afgelopen vierentwintig uur had hij het punt bereikt waarop hij haar vertrouwen niet nog eens wilde beschamen.


  Zichzelf vervloekend om zijn weekhartigheid, leunde hij tegen het kozijn. Het was niet te geloven, maar ze had, zonder het zelf in de gaten te hebben, zijn vermogen om zijn werk naar behoren te doen volledig ondermijnd. Hij zou er goed aan doen Conby te bellen met het verzoek hem van zijn taak te ontheffen. Het zou nog beter zijn om meteen zijn ontslag in te dienen, in plaats van te wachten tot hij de opdracht had afgerond.


  Nee, ook dat kon hij niet.


  Hij moest blijven. Niet omdat Charity van hem hield, of omdat hij zich hier thuis voelde. Waar het werkelijk om ging, was dat hij haar onschuld wilde aantonen. Dat was een kwestie van loyaliteit.


  Volgens Conby hoorde zijn loyaliteit bij het bureau te liggen, niet bij de vrouw die hij nog geen week kende. Hij wist inmiddels echter beter. Dit was een van de weinige gelegenheden in het leven dat hij de kans kreeg iets te doen wat werkelijk iets te betekenen had, besloot hij, terwijl hij de verrekijker op de vensterbank legde. Wat hij nooit eerder belangrijk had gevonden, was nu opeens van levensbelang. Het enige wat hij voor Charity kon doen, was haar naam zuiveren. Zodra hij had bewezen dat haar geen enkele blaam trof, zou hij uit haar leven verdwijnen.


  Nog eens de slaapkamer rondkijkend, wenste hij dat hij niets meer was dan de zwerver die Charity in huis had genomen om karweitjes voor haar te verrichten. Als dat zo was geweest, had hij misschien het recht gehad haar liefde te beantwoorden. Zoals de zaken er nu voor stonden, kon hij alleen zijn best doen om haar te helpen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Met het warmere voorjaarsweer kwam er meer en meer kleur op het eiland. Overal bloeiden de wilde bloemen, en in het jonge groen van de bomen verwelkomden de vogels de nieuwe dag met hun gekwinkeleer.


  Roman stond naar de zonsopgang te kijken, net zoals hij dat enkele dagen eerder ook had gedaan. De mistflarden boven zee accentueerden de mystieke sfeer die over het eiland hing. Nog even, en Charity zou langs deze plek terugkeren van haar ochtendwandeling met Ludwig.


  Hij wilde niets liever dan haar zien, met haar praten en bij haar zijn.


  De afgelopen nacht had hij zich toegang verschaft tot de kas om de keurige stapeltjes bankbiljetten te onderzoeken die Charity eerder die dag had weggeborgen. De ruim tweeduizend Canadese dollars waren, zoals hij al had vermoed, vals gebleken. In eerste instantie had hij haar met zijn ontdekking willen confronteren om meer te weten te komen, maar daar had hij van afgezien. Haar op de hoogte stellen was voor mensen als Conby geen bewijs van haar onschuld.


  Hij wist voldoende om Block te grazen te kunnen nemen. Bovendien stond de betrokkenheid van Bob voor hem vast. Alleen kon hij geen van beiden iets maken zonder Charity erbij te betrekken. Iedereen wist immers te vertellen dat er niets in de herberg gebeurde zonder dat zij ervan op de hoogte was.


  Hoewel hij ervan overtuigd was dat ze van niets wist, kon hij nog niet aantonen dat er, buiten haar medeweten, al twee jaar een valsemuntersbende via de Whale Watch Inn opereerde. Conby wilde feiten en harde bewijzen, en zolang hij die niet in handen had, zou hij zijn chef niets geven, besloot hij.


  De klap zou tijdens Blocks volgende trip naar het eiland moeten vallen. Dat gaf hem in elk geval tijd genoeg om ervoor te zorgen dat Charity buiten schot bleef. Ze zou er natuurlijk kapot van zijn, maar daar kwam ze wel overheen. En ze zou hém niet meer willen zien vanwege zíjn aandeel in de zaak, maar daar zou hij op zijn beurt wel overheen komen. Hij zou wel moeten…


  Hij keek verstoord op toen hij een auto hoorde naderen. Het geluid van de onregelmatig lopende motor en het geplof van de uitlaat verscheurde wreed de aangename ochtendstilte. De oude rammelkast kwam ook schandalig hard aan gescheurd.


  Achteraf beschouwd, had hij zijn leven te danken aan zijn ergernis over de herrieschopper. Doordat hij had omgekeken, had hij net op tijd in de gaten gehad wat er ging gebeuren – net voordat de auto in volle vaart op hem af kwam – zodat hij zich met een snoekduik in veiligheid had kunnen brengen.


  Onder luid gekraak belandde hij in het struikgewas. Achter zich hoorde hij de banden gieren, en hij zag vanuit zijn ooghoeken dat de auto weer werd rechtgetrokken. Nog voor hij goed en wel overeind was gekrabbeld, had hij zijn revolver al in de aanslag, maar de auto had een bocht in de weg bereikt, met het gevolg dat hij het nakijken had. De hartgrondige vloek die in hem opwelde, bleef in zijn keel steken toen hij Charity plotseling een kreet hoorde slaken.


  Zonder zich te bekommeren om de stekende pijn ter hoogte van zijn dij, waar het spatbord van de auto hem had geschampt, zette hij het op een lopen. Hoewel hij meer dan eens oog in oog met de dood had gestaan, begreep hij pas voor het eerst werkelijk wat doodsangst was op het moment dat hij Charity roerloos aan de kant van de weg zag liggen.


  Ludwig, die zachtjes jankend haar gezicht zat te likken, begon dreigend te grommen zodra hij Roman hoorde. Blaffend bleef hij om hem heen draaien toen hij bij Charity neerknielde.


  ‘Charity…’ Roman voelde met trillende hand haar pols. ‘Het komt allemaal goed, schatje,’ prevelde hij, terwijl hij snel controleerde of ze iets had gebroken. Voorzover hij kon nagaan, had ze alleen een gat in haar hoofd, vlak boven haar slaap. Ze ademde nog, maar ze was lijkbleek. Behoedzaam depte hij het bloed met zijn bandana weg om te zien hoe diep de wond was. Verlammende beelden schoven zich voor zijn geestesoog, beelden die hij met kracht onderdrukte. Ze was alleen bewusteloos. Hij moest handelen!


  Na zijn revolver te hebben opgeborgen, tilde hij haar voorzichtig op. Ze hing als een lappenpop in zijn armen; onwillekeurig verstevigde hij zijn greep. En de hele weg naar de herberg bleef hij sussend op haar inpraten in de hoop dat ze hem kon horen.


  Bob was de eerste die naar buiten gevlogen kwam. ‘Allemachtig! Wat is er gebeurd?’ riep hij uit. ‘Wat heb je met haar gedaan?’


  Roman keek hem in het voorbijgaan vernietigend aan. ‘Jij zou beter moeten weten! Haal de sleutels van het busje. Ze moet onmiddellijk naar het ziekenhuis.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ Mae kwam de keuken uit gesneld. ‘Lori zei dat ze –’ Ze verbleekte zichtbaar en ze duwde Bob ruw opzij om Charity beter te kunnen zien. ‘Breng haar naar haar kamer,’ beval ze.


  ‘Ik breng haar liever naar het ziekenhuis.’


  ‘Naar boven,’ commandeerde Mae op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Bob, bel dokter Mertens. Zeg hem dat het dringend is. Tempo, Roman.’


  Op de voet gevolgd door Ludwig, droeg Roman haar de gang in. ‘Bel meteen de politie maar,’ snauwde hij over zijn schouder. ‘Zeg maar dat ze een automobilist moeten zoeken die na een aanrijding is doorgereden.’


  Zonder een woord te zeggen, ging Mae hem voor naar Charity’s slaapkamer. Hoewel ze halverwege de trap buiten adem was, vertraagde ze haar pas niet. Eenmaal boven, had ze weer wat kleur op haar bolle wangen.


  ‘Leg haar voorzichtig op bed,’ zo instrueerde ze Roman, terwijl ze sprei en dekbed terugsloeg. ‘Kom maar, meisje, we hebben je er zo weer bovenop,’ prevelde ze vervolgens, na Roman opzij te hebben geduwd. ‘Haal even een schone handdoek met wat water.’ Ze liet zich op de rand van het bed zakken en begon de wond te bekijken. ‘Het lijkt erger dan het is,’ verzuchtte ze even later opgelucht toen Roman weer verscheen. Ze reinigde de wond met een punt van de handdoek. ‘Hoofdwonden bloeden altijd hevig, maar gelukkig is dit geen diepe wond.’


  Roman keek naar het bloed op zijn handen. ‘Ze zou zo langzamerhand moeten bijkomen.’


  ‘Even geduld. Je mag me straks vertellen wat er is gebeurd. Ik wil haar nu eerst uitkleden om te kijken of ze verder nog gewond is. Wacht jij maar beneden.’


  ‘Ik blijf bij haar.’


  Mae keek even op. Na hem enkele ogenblikken vorsend te hebben aangekeken, knikte ze langzaam. ‘Zoals je wilt. Je kunt je nuttig maken door de schaar van haar bureautje te pakken. Ik zal haar blouse stuk moeten knippen.’


  Zat het zo, mijmerde ze, terwijl ze Charity haar gympen uittrok. Het liet zich niet moeilijk raden wat hij voor haar kleine meid voelde. Nou, Charity kon Roman DeWinter wel aan! ‘Als je je zo meteen maar wel even omdraait, ja?’ bromde ze nadat ze de schaar van hem had gekregen.


  Roman stopte zijn handen in zijn zakken en balde ze tot vuisten. ‘Ik wil weten waar en hoe ze gewond is.’


  Mae negeerde hem. Ze had het te druk met het onderzoeken van de schrammen en blauwe plekken op Charity’s armen en schouders. ‘Pak even een nachthemd uit de ladekast. Een met knoopjes. En kijk voor je,’ voegde ze er nors aan toe. ‘Anders gooi ik je eruit.’


  Hij wierp een wit hemd op bed. ‘Wat kan mij het schelen wat ze draagt. Ik wil weten of ze gewond is of niet.’


  ‘Ja, jongen, ik begrijp het wel,’ mompelde Mae afwezig – en een stuk toeschietelijker. Met enige moeite hees ze Charity in het nachthemd. ‘Schrammen en blauwe plekken. Dat is gelukkig alles. Niets gebroken, voorzover ik kan nagaan. Die hoofdwond geneest wel weer. Ze heeft vroeger wel erger meegemaakt, die keer dat ze uit een boom viel.’ Ze knikte voldaan. ‘Goed zo, meisje. Ze komt bij.’


  Met een ruk draaide Roman zich om, nachthemd of geen nachthemd. Het kostte hem de grootste moeite om niet naar het bed te snellen. Hij zag dat ze verdwaasd met haar ogen knipperde, en bij het horen van haar zachte gekreun slaakte hij een zucht van verlichting.


  ‘Mae?’ Onzeker stak Charity een hand uit naar de wazige gestalte, die ze aan haar omvang herkende. ‘Wat – O, mijn hoofd!’


  ‘Dat bonkt lekker, hè?’ bromde Mae nuchter, maar er stonden tranen in haar ogen. Als Roman er niet was geweest, zou ze Charity’s hand hebben gekust. ‘Daar weet de dokter wel raad mee.’


  ‘Dokter?’ herhaalde Charity verbijsterd. Ze trachtte overeind te komen, maar de pijn weerhield haar. ‘Ik heb helemaal geen dokter nodig.’


  ‘Weet ik, maar hij komt toch even langs.’


  ‘Ik heb geen behoefte aan –’ Niet in staat haar protest af te maken, sloot ze haar ogen. Wat deed ze in ’s hemelsnaam in bed? Ze was Ludwig aan het uitlaten en – ‘Er kwam een auto aan,’ prevelde ze. ‘Met een gek of een dronkelap achter het stuur… Als Ludwig niet zo hard aan zijn riem had getrokken om bij die boom… zou ik…’ Nee, daar wilde ze niet aan denken. ‘Ik moet gestruikeld zijn en… Ik weet het niet meer.’


  ‘Het doet er niet toe,’ suste Mae haastig. ‘We komen er wel achter.’


  Er werd op de deur geklopt, en voor Mae of Roman kon reageren, kwam er een gedrongen, oudere man met een spierwitte haardos binnen. Hij droeg een oude overall en modderige laarzen. Charity keek even op, maar sloot meteen haar ogen weer.


  ‘Ga weg, dokter Mertens. Ik voel me niet goed.’


  ‘Ze verandert ook nooit, hè?’ De vaderlijk ogende dokter knikte kortaf naar Roman en liep vervolgens door naar het bed.


  Roman maakte van de gelegenheid gebruik zich terug te trekken in Charity’s zitkamer. Nu hij wist dat het in orde zou komen met haar, had hij een moment voor zichzelf nodig om zijn kille razernij onder controle te brengen. Hij had zijn ouders verloren en zijn beste vriend begraven, maar de panische angst die bezit van hem had genomen op het moment dat hij Charity bewusteloos en bloedend had zien liggen, was volkomen nieuw voor hem.


  Voor het open raam een sigaret opstekend, concentreerde hij zich op de aftandse Chevy waarmee ze bijna was aangereden. Zelfs nu hij enigszins gekalmeerd was, wist hij dat hij de bestuurder met liefde naar de andere wereld zou helpen, enkel en alleen om wat deze Charity had aangedaan.


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Lori stond handenwringend voor de open kamerdeur in de gang. ‘De sheriff is er. Hij wil jou spreken, dus ik heb hem maar mee naar boven genomen.’ Met een schichtige blik naar de slaapkamerdeur streek ze haar smetteloze schortje glad. ‘Charity?’


  ‘De dokter is nu bij haar,’ antwoordde Roman zakelijk. ‘Het valt allemaal wel mee.’


  Lori slaakte een diepe zucht. ‘Ik zal het aan de anderen doorgeven. Kom maar, sheriff.’


  Roman monsterde de man met de bierbuik. Te oordelen naar zijn half uit zijn broek hangende overhemd, was hij door Bob uit bed gebeld.


  ‘Jij bent Roman DeWinter?’ begon hij, terwijl hij op de leuning van een van Charity’s stoelen ging zitten. Hij nam een slok van de koffie die hij van Lori had gekregen. ‘Sheriff Royce,’ zo stelde hij zichzelf voor nadat Roman koeltjes had geknikt. ‘Wat is dat met doorrijden na een aanrijding?’


  ‘Een halfuurtje geleden heeft iemand geprobeerd Miss Ford dood te rijden.’


  Even keek Royce naar de gesloten tussendeur. ‘Hoe is het met haar?’


  ‘Hoofdwond en blauwe plekken. Ze was tot een paar minuten geleden bewusteloos.’


  ‘Was jij bij haar?’ De sheriff had pen en papier te voorschijn gehaald.


  ‘Nee, ik stond een eindje verderop. De auto reed eerst op mij in. Even later hoorde ik Charity gillen. Toen ik bij haar kwam, lag ze bewusteloos naast de weg.’


  ‘Kun je de auto beschrijven?’


  ‘Een donkerblauwe Chevy. Een sedan, zeven- of achtenzestiger. Rammelende uitlaat, een gat in de knalpot. Doorgeroeste voorbumper. Nummerplaat van deze staat… Anton Ferdinand Julius 847.’


  Royce noteerde het met een stalen gezicht. ‘Er mankeert niets aan je ogen.’


  ‘Zo is het maar net.’


  ‘Had je de indruk dat hij je met opzet wilde aanrijden?’


  ‘Dat weet ik zeker.’


  Terwijl Royce rustig aantekeningen bleef maken, nam hij zich voor een routineonderzoekje naar Roman DeWinter te doen. ‘Hij? Je hebt de bestuurder gezien?’


  ‘Nee,’ gromde Roman kortaf. Hij vervloekte zijn onoplettendheid.


  ‘Hoelang ben je hier op het eiland?’


  ‘Bijna een week.’


  ‘Vrij kort om vijanden te maken, niet?’


  ‘Voorzover ik weet, heb ik die… hier niet.’


  ‘Dan lijkt me je beschuldiging nogal vreemd.’ Royce keek op van zijn notitieblok. ‘Op het hele eiland is er niemand te vinden die iets tegen Charity heeft. En je hebt het wel over een moordaanslag.’


  Roman drukte geërgerd zijn peuk uit. ‘Daar heb ik het zeker over, ja. Ik wil weten wie de eigenaar van die auto is.’


  ‘Ik zal het nagaan.’


  ‘Je weet het al.’


  Royce legde het boekje op zijn knie. ‘Laat ik het zo zeggen: ik ken de eigenaar van de auto die je hebt beschreven dan misschien wel, ik weet ook dat die persoon nog geen vlieg kwaad zou doen, laat staan dat hij een vrouw zou aanrijden. Blijft het probleem dat de eigenaar niet achter het stuur hoeft te hebben gezeten.’ De sheriff keek op toen Mae de slaapkamer uit kwam. ‘Kijk eens aan… Maeflower.’


  Mae glimlachte flauwtjes voor ze Royce streng aankeek. ‘Als je niet behoorlijk in een stoel kunt zitten, Jack Royce, moet je maar gaan staan.’


  De buikige sheriff verhief zich grinnikend. ‘Mae en ik hebben samen op school gezeten,’ legde hij Roman uit. ‘Ze deed toen al niets liever dan me commanderen. Je hebt vandaag toch niet toevallig wafels op het menu staan, hè, Maeflower?’


  ‘Wie weet? En als jij uitzoekt wie mijn kleine meid dit heeft aangedaan, bewaar ik er misschien wel een paar voor je.’


  ‘Ik ga er achteraan.’ Hij was opeens weer een en al ernst. ‘Kan ik met haar praten?’


  ‘Ze doet niet anders dan praten sinds ze is bijgekomen.’ Even moest Mae met haar ogen knipperen om de tranen van opluchting te onderdrukken. ‘Ga je gang maar.’


  Royce wendde zich tot Roman. ‘Je hoort van me.’


  ‘De dokter zegt dat ze thee en toast mag hebben.’ Mae snoot haar neus. ‘Hooikoorts,’ mompelde ze half verontschuldigend. ‘Ik ben blij dat jij zo dicht bij haar in de buurt was.’


  Nors schudde Roman zijn hoofd. ‘Als ik echt bij haar was geweest, zou ze nu niet gewond zijn.’


  ‘En als ze de hond niet had moeten uitlaten, zou ze in bed hebben gelegen.’ Ze tuitte haar lippen. ‘Misschien moesten we Ludwig maar afschieten.’


  Haar droge opmerking ontlokte Roman een lachje. ‘Ik heb zo’n vermoeden dat Charity dat niet goed zal vinden.’


  ‘Net zoals ze het vast niet goed zou vinden dat jij hier staat te piekeren. Weet je wel dat je arm bloedt?’


  Hij bekeek zijn bebloede, gescheurde mouw onverschillig. ‘Jammer dan.’


  ‘Niks daarvan. Ik wil geen bloedvlekken op de vloerbedekking, mannetje.’ Ze gebaarde hem haar te volgen. ‘Kom maar mee naar beneden. Wanneer ik die wond heb verzorgd, mag je haar ontbijt op bed brengen. Ik heb geen tijd om de hele ochtend trappen te lopen.’


  


  Nadat de dokter en de sheriff waren vertrokken, lag Charity met wijdopen ogen naar het plafond te staren. Hoewel ze voor haar gevoel overal pijn had waar ze pijn kon hebben, had ze het pilletje tegen het gebonk in haar hoofd nog niet geslikt. Ze wilde eerst rustig de gebeurtenissen op een rijtje zetten voor ze een paar uur ging slapen.


  Meer dan een glimp had ze niet opgevangen van de auto. Pas tijdens de korte ondervraging van de sheriff was het haar opeens te binnen geschoten dat het de oude rammelkast van Mrs. Norton moest zijn geweest. Ze kon zich alleen niet herinneren het lieve oude dametje ooit harder dan veertig te hebben zien rijden.


  De Chevy had een vaart van minstens negentig gehad toen hij rakelings langs haar heen schoot, en ze was er vrijwel zeker van dat er een man achter het stuur had gezeten. Aangezien Mrs. Norton al zes jaar weduwe was, kon het niet anders dan dat de een of andere dronkelap of joyrider met haar auto aan de haal was gegaan. Waarschijnlijk had hij haar en Ludwig niet eens opgemerkt door zijn vliegende vaart…


  Tevreden met die zelfbedachte verklaring, zette ze de zaak van zich af. De sheriff mocht hem verder oplossen. Zij had wel wat anders aan haar hoofd.


  Met het ontbijt zou de staf het wel weten te redden, en de organisatie kon ze rustig aan Lori overlaten. Wat ze wel zelf moest regelen, was de bestelling van het vlees voor de komende paar dagen. Verder moest ze nog foto’s uitzoeken voor de nieuwe brochure en het geld uit de kassa naar de bank brengen. O ja, en de open haard van hut nummer drie trok niet goed.


  Ze had pen, papier en de telefoon nodig, en daarvoor zou ze even naar haar bureautje in de andere kamer moeten. Diep ademhalend, ging ze langzaam overeind zitten. Het viel mee, ze kon zelfs vrij gemakkelijk opzij draaien en haar voeten op de grond zetten, al was het in feite belachelijk dat ze even moest bijkomen voor ze echt kon opstaan…


  ‘Wat ben jij aan het doen?’


  Charity kromp ineen bij het horen van Romans barse stem. ‘Niets,’ zei ze timide. Ze glimlachte moeizaam.


  ‘Onmiddellijk je bed weer in,’ beval hij.


  ‘Ik moet even een paar dingetjes doen.’


  Ze stond op haar benen te wankelen, zag hij. Hij zette het dienblad dat hij bij zich had neer en tilde haar zonder plichtplegingen op.


  ‘Roman, ik wil –’


  ‘Mond dicht.’


  ‘Ik wilde meteen weer gaan liggen. Direct nadat ik –’


  ‘Mond dicht,’ herhaalde hij, terwijl hij haar voorzichtig op het bed vlijde. Hij kon zich er niet toe zetten haar meteen los te laten. Heel even drukte hij zijn gezicht tegen haar hals. ‘O, verdorie, schatje,’ mompelde hij gesmoord. ‘Ik dacht dat je dood was toen ik je daar langs de weg zag liggen.’


  ‘Het is in orde,’ fluisterde ze, terwijl ze zonder erbij na te denken zijn haar streelde. ‘Het moet vreselijk voor je geweest zijn,’ vervolgde ze sussend, ‘maar, geloof me, met een paar daagjes ben ik weer de oude. Het zijn alleen maar schrammen en blauwe plekken.’ Haar hand gleed naar zijn nek om daar de spanning weg te wrijven. ‘Je zult zien dat we het gauw vergeten zijn.’


  Met een ruk richtte Roman zich op. ‘Ik zal het nooit vergeten!’


  De ongemeen felle blik in zijn groene ogen bezorgde haar een vreemde kriebeling in haar buik. ‘Het was een dom ongeluk, Roman. Sheriff Royce zoekt het verder uit.’


  Roman vermande zich haastig, beseffend dat ze beter kon blijven geloven dat het een ongeluk was geweest. ‘Mae zei dat je iets moest eten.’


  Charity realiseerde zich dat ze er goed aan deed mee te werken als ze straks haar zaakjes wilde regelen. ‘Ik zal het proberen. Hoe is het met Ludwig?’


  ‘Prima. Mae vond dat hij wel een extra bot had verdiend.’


  ‘O, goed zo.’ Om haar goede wil te tonen, nam ze een hapje toast.


  ‘Hoe is het met je hoofd?’


  ‘Gaat wel.’ Charity schoof haar haren opzij om hem te laten zien wat dokter Mertens had gedaan. ‘Gelukkig geen hechtingen.’ Ze dwong zich tot een glimlachje. ‘Ga je nu een paar vingers opsteken en vragen hoeveel ik er tel?’


  ‘Nee.’ Roman draaide zich om. Hij moest zich beheersen. Niemand had er iets aan als hij hier plotseling een beetje emotioneel ging staan worden. Om zichzelf wat afleiding te bezorgen, bekeek hij de snuisterijen op de ladekast.


  ‘De sheriff vertelde dat jij die auto ook maar net hebt kunnen ontwijken,’ merkte ze op na een slokje thee te hebben genomen. ‘Gelukkig dat jij niet gewond bent.’


  ‘Allemachtig, Charity!’ Hij hield zijn woede met moeite onder controle. ‘Nee, ik ben niet gewond,’ vervolgde hij zo bedaard als hij kon. ‘Sorry. Ik sta nog een beetje op scherp, ben ik bang.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Wil je ook een kop thee?’


  ‘Alleen met een scheut whisky.’


  ‘Daar kan ik je niet aan helpen.’ Ze klopte op het bed. ‘Waarom kom je niet bij me zitten?’


  ‘Omdat het me al moeite genoeg kost om mijn handen thuis te houden.’


  ‘O.’ Ze grijnsde. ‘Van mij hoeft dat niet, hoor.’


  ‘Dit lijkt me niet het juiste moment…’ Voor hij het wist, stond hij echter al bij het bed en had hij haar hand in de zijne genomen. ‘Ik geef om je, Charity. Dat moet je geloven.’


  ‘Ik geloof het.’


  Roman schudde zijn hoofd, terwijl hij onwillekeurig in haar hand kneep. ‘Ik wil dat je weet dat niemand ooit voor me heeft betekend wat jij nu voor me betekent.’ Het frustreerde hem dat hij de juiste woorden niet kon vinden. ‘Maar meer kan ik je niet geven.’


  Haar hart begon sneller te kloppen. ‘Het is veel meer dan ik heb durven hopen, anders was ik wel eerder met mijn hoofd tegen een rots gelopen.’


  ‘Het spijt me. Je verdient zoveel meer.’ Hij liet zich alsnog op de rand van het bed zakken en streelde haar wang met zijn vingertoppen.


  ‘Dat ben ik met je eens.’ Charity bracht zijn hand naar haar lippen. Ze zag zijn ogen een tint donkerder worden. ‘Ik heb geduld.’


  Er gebeurde iets met hem waar geen kruid tegen gewassen was. ‘Je weet nauwelijks iets van me. Eigenlijk niets.’


  ‘Ik weet dat ik van je hou. Je zult me de rest nog wel eens vertellen.’


  ‘Vertrouw me alsjeblieft niet te veel, Charity.’


  Ze zag aan zijn gezicht dat hij door iets werd gekweld. ‘Heb je dan iets onvergeeflijks gedaan, Roman?’


  ‘Ik hoop van niet.’ Hij zette het dienblad terzijde. ‘Je moet rusten,’ mompelde hij, in het besef dat hij al te veel had gezegd.


  ‘Ja, zodra ik een paar dingetjes heb geregeld.’


  ‘Sorry. Je moet minstens vierentwintig uur in bed blijven.’


  Charity zuchtte. ‘Ik vind het lief dat je zo bezorgd bent, maar ik kan echt wel even uit bed om –’


  ‘De dokter heeft gezegd dat je onder geen beding –’ Hij ontdekte het pilletje op haar nachtkastje. ‘Waarom heb je dat nog niet ingenomen?’


  ‘Ik neem het in nadat ik een paar telefoontjes heb gepleegd.’


  ‘Vergeet het maar. Nu, dame.’


  Het kostte haar moeite om niet te pruilen. ‘Nu moet je eens goed naar me luisteren, Roman DeWinter. Ik laat me niet door je commanderen.’


  ‘Weet ik. Jij commandeert mij liever.’ Om verder tegensputteren te voorkomen, drukte hij zijn lippen vederlicht op de hare. Het was zijn bedoeling slechts even te proeven, maar door haar meer dan tegemoetkomende reactie werd het meer. Hij wilde geen opwinding maar rust voor haar, geen verleiding maar warmte en tederheid. Het scheelde echter niet veel of…


  Met een beroep op zijn wilskracht begon hij zich terug te trekken, maar Charity gaf hem de kans niet. Zachtjes kreunend, vlijde ze zich dichter tegen hem aan. De warmte en tederheid die hij haar schonk, waren beter voor haar dan welk medicijn dan ook.


  ‘Kalm aan een beetje,’ murmelde hij. ‘Ik sta niet al te sterk in mijn schoenen, en jij hebt rust nodig.’


  ‘Ik heb jou liever.’


  Haar glimlach deed hem meer dan hem lief was. ‘Drijf je alle mannen tot waanzin?’


  ‘Niet dat ik weet.’ Een gelukzalige zucht slakend, streek ze zijn haar van zijn voorhoofd. ‘Jij bent in elk geval de eerste die het me vraagt.’


  ‘Hmm, we hebben het er nog wel over.’ Hij hield haar de pil voor. ‘Innemen.’


  ‘Straks.’


  ‘Nee, nu.’


  Met een grimas stak ze het pilletje in haar mond en ze nam een slokje thee. ‘Zo. Tevreden?’


  Roman begon zachtjes te grinniken. ‘Bij lange niet,’ antwoordde hij. ‘Doe je tong eens omhoog.’


  ‘Pardon?’


  ‘Je hebt me heus wel gehoord.’ Hij legde zijn hand onder haar kin. ‘Je bent goed, maar ik ben beter. Kom op met die pil.’


  Charity wist dat ze verslagen was. Na het pilletje op haar tong te hebben gelegd, slikte ze het demonstratief door. Vervolgens likte ze haar lippen. ‘Wil je even controleren of hij echt weg is?’ stelde ze voor.


  ‘Wat ik wil…’ Hij kuste haar vluchtig. ‘…is dat je in bed blijft. Geen telefoontje, geen papierwerk, niets.’ Hij knabbelde ook nog even aan haar oorlelletje. Ze huiverden gelijktijdig. ‘Beloofd?’


  ‘Ja.’ Haar lippen weken vaneen toen hij ze opnieuw met de zijne beroerde. ‘Beloofd.’


  ‘Zo mag ik het horen.’ Hij pakte het dienblad. ‘Tot straks.’


  ‘Maar…’ Ze keek hem verongelijkt na. ‘Je speelt gemeen, DeWinter.’


  ‘Om van jou te winnen moet ik dat wel,’ zei hij plagend voor hij de deur achter zich dichttrok. Ze zou haar belofte houden, zo wist hij. Dat gaf hem de gelegenheid om zijn eigen zaakjes te regelen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De ervaring had Roman geleerd onder alle omstandigheden grondig en objectief te werk te gaan. Ook een groot deel van zijn training was daarop gericht geweest. Hij had er zelden of nooit problemen mee gehad. Tot nu toe. Door zijn persoonlijke betrokkenheid bij Charity was hij zich er terdege van bewust dat hij niet langer objectief kon zijn. Dat nam echter niet weg dat hij vastbesloten was de zaak grondig af te handelen.


  Precies zoals hij had gehoopt, trof hij Bob in het kantoortje aan. De man zat achter de computer te telefoneren.


  ‘Dat regel ik graag zo voor u, Mr. Parkinson,’ zei hij met een afwezige blik op Roman. ‘Een tweepersoonskamer voor vijftien en zestien juli.’


  ‘Ophangen,’ zei Roman kortaf.


  Bob gebaarde dat hij zo klaar was. ‘Ja, met badkamer en inclusief ontbijt. We hebben ook –’


  Roman verbrak de verbinding door met zijn vuist op de haak te slaan.


  ‘Verdorie, DeWinter! Wat doe je nu?’


  ‘Me afvragen of ik je meteen moet liquideren of toch maar de moeite moet nemen om eerst met je te praten.’


  De magere man sprong verschrikt op. ‘Ho ho, ik weet dat je een nare ochtend achter de rug hebt –’


  ‘O, ja?’ Het deed hem deugd om te zien hoe angstig Bob zich achter zijn bureau verschanste. ‘Naar? Dat is er een keurig woord voor, maar ja, jij bent ook een keurige vent, nietwaar?’


  Bob mat nerveus de afstand tot de deur. ‘We zijn allemaal wat prikkelbaar door Charity’s ongeluk,’ zei hij vergoelijkend. ‘Je kunt vast wel een borrel gebruiken.’


  Roman tastte achter een stapel computerhandboeken om een zilveren heupflacon te voorschijn te toveren. ‘Van jou? Die hou je hier zeker achter de hand voor wanneer je in je eentje zit over te werken, hè?’ Hij negeerde Bobs stomverbaasde blik. ‘Ik vond hem toen ik een paar nachten geleden de boeken heb bekeken.’


  ‘Je… Je hebt hier ingebroken?’ Bob haalde een hand door zijn haar. ‘Ook een fraaie manier om Charity te bedanken voor haar goedheid.’


  ‘Ja, bijna net zo fraai als jouw manier om de herberg te gebruiken voor het in omloop brengen van vals geld en het binnensmokkelen van ongewenste vreemdelingen.’


  ‘Waar heb je het over, man?’ Voetje voor voetje schuifelde Bob richting deur. ‘Ik zou maar maken dat ik wegkwam, DeWinter. Als ik Charity vertel –’


  ‘Je vertelt haar voorlopig helemaal niets,’ beet Roman hem toe. Een kille blik was voldoende om Bob te laten verstijven. ‘Je moet maar eens beginnen met míj alles te vertellen. Waag het niet om te vluchten, want dan breek ik je benen,’ voegde hij er ijzig aan toe, terwijl hij een sigaret uit zijn pakje tikte. ‘Ga maar rustig zitten.’


  ‘Dit hoef ik niet te pikken.’ Bob deinsde onwillekeurig achteruit. ‘Ik bel de politie.’


  ‘Moet je vooral doen.’ Roman inhaleerde diep. Jammer dat de boekhouder zich zo gemakkelijk bang liet maken. Hij zou graag een excuus hebben om hem in elkaar te slaan. ‘Ik wilde Royce vanochtend al inlichten, maar ik heb me bedacht. Het zal me een genoegen zijn persoonlijk met jou en je kornuiten af te rekenen.’ Hij schoof de telefoon naar hem toe. ‘Maar je mag hem bellen, hoor. Ook met jou achter de tralies vind ik wel een manier om de zaak af te ronden.’


  Bob was zo verstandig hem niet te vragen zich nader te verklaren. ‘Luister nu even, ik begrijp dat je uit je doen bent –’


  ‘Zie ik eruit als een man die uit zijn doen is?’ informeerde Roman koeltjes.


  De boekhouder slikte moeizaam. ‘N-nee.’ Eerder als een man die iemand zonder gewetenswroeging zou neerknallen, overwoog hij paniekerig. Er moest een uitweg zijn. ‘Waarom vertel je me niet hoe dat met dat valse geld zit? Misschien kunnen het dan samen rustig –’ Voor hij de zin kon afmaken, sleurde Roman hem uit zijn stoel.


  ‘Genoeg van het leven?’ klonk het bedrieglijk minzaam.


  ‘N-nee,’ stamelde Bob. Hij kreeg nauwelijks lucht doordat Roman zijn boord met een draaibeweging akelig nauw had gemaakt.


  ‘Hou dan op met die onzin!’ Roman duwde hem verachtelijk terug in zijn stoel. ‘Er zijn maar twee dingen waar Charity zich niet mee bemoeit: de keuken en de computer. Het eerste kan ik me levendig voorstellen, gezien het feit dat Mae daar de scepter zwaait. Het tweede niet, tenzij jij haar hebt afgeschrikt door te doen alsof werken met zo’n apparaat heel moeilijk is.’


  Moeizaam slikkend, tastte Bob naar zijn zakdoek om zich het angstzweet van het voorhoofd te wissen. ‘Ze kan er heus wel mee overweg als ze dat wil,’ wierp hij zwakjes tegen. ‘Maar ze is nu eenmaal meer in mensen geïnteresseerd dan in machines. Ik laat haar wel alle uitdraaien controleren.’


  ‘Alle?’ herhaalde Roman honend. ‘Kom nou toch, kerel. Dacht je dat ik de diskettes niet had gezien die je zo goed hebt verstopt?’


  ‘Ik… Ik weet niet waar je het over hebt,’ stamelde de boekhouder terwijl hij zijn klamme handen afveegde.


  ‘Vast niet. Je doet de boekhouding voor de Whale Watch Inn en daarnaast hou je ook nog eens alles bij voor de vieze zaakjes van jou en je vrienden. Je bent slim genoeg om kopieën te maken om iets achter de hand te hebben voor het geval ze je proberen te bedonderen.’


  Hij trok de onderste la van het bureau open en viste een diskette onder uit een doos. ‘Deze moeten we straks maar eens bekijken. Er komt hier per week zo’n drieduizend dollar binnen. Maal tweeënvijftig, maakt dat per jaar een aardig bedrag, zeker met het geld dat jullie opstrijken voor het met de reisgezelschappen meesmokkelen van allerlei tuig.’


  ‘Belachelijk,’ wist Bob uit te brengen, met een vinger tussen zijn boord. ‘Dat kan toch helemaal niet.’


  ‘Wist je dat je referenties nog in je dossier zitten?’ informeerde Roman langs zijn neus weg. ‘Jammer dat ze niet kloppen, hè? Je hebt nooit in Fort Worth of in San Francisco gewerkt.’


  ‘Nou en? Dat bewijst niets.’


  ‘Het zegt wel iets over je betrouwbaarheid.’ Roman schudde zijn hoofd. ‘Maar goed, er staat genoeg belastend materiaal op die diskette.’


  Bob begreep dat hij er echt bij was. ‘Mag ik een borrel?’ vroeg hij timide.


  Roman wierp hem de flacon toe. ‘Je zag me direct al voor een smeris aan, hè? In elk geval wantrouwde je me al vanaf het begin. Toen je ook nog merkte dat ik de verkeerde vragen stelde, werd je bang en heb je Block ingelicht.’


  Bob nam een fikse slok wodka. ‘Tja, eh… Ik had meteen in de gaten dat er iets niet in de haak was toen jij hier opeens opdook,’ bekende hij. ‘Noem het een zesde zintuig – ik weet het niet,’ vervolgde hij gelaten. ‘Hoe dan ook, ik heb Block verteld dat ik jou niet vertrouwde en dat ik me gedeisd wilde houden tot je weg was. Hij dacht dat ik spoken zag. Daarom heb ik gisteravond, toen jij zat te eten, een kijkje op je kamer genomen. Daar vond ik een doosje kogels. Geen revolver. Die had je waarschijnlijk bij je. Dat heb ik ook weer aan Block doorgegeven. Aangezien je veel met Charity optrok, dacht ik dat zij met je samenwerkte.’


  ‘Dus heb je meteen maar geprobeerd haar ook om zeep te brengen,’ concludeerde Roman grimmig.


  ‘Nee, ik niet!’ zei de magere man paniekerig. ‘Ik hou niet van geweld, DeWinter. Bovendien mag ik Charity heel graag. Echt, ik wilde eruit. We hebben nota bene al een ander onderkomen in de Olympic Mountains, dus het leek mij geen slecht idee een paar weekjes strikt legaal te werken en dan daar de draad op te pakken. Block zei dat hij het zou regelen. Ik ging ervan uit dat hij de volgende groep bedoelde. Als ik geweten had dat hij –’


  ‘Wat had je dan gedaan?’ Roman onderbrak hem cynisch. ‘Zou je Charity hebben gewaarschuwd?’


  ‘Ik… Ik weet het niet.’ De man dronk de hele flacon leeg, maar de alcohol hielp hem niet over zijn angst heen. ‘Luister, ik weet wat zwendelen is, maar moord is er voor mij echt niet bij.’


  Roman geloofde hem. ‘Wie zat er achter het stuur?’


  ‘Geen idee. Ik zweer het.’ Wankelend stond Bob op. ‘Ik heb Block daarstraks meteen gebeld, en die zei dat hij iemand had ingehuurd. Hij kan het zelf niet hebben gedaan, want hij zit in Canada. Volgens hem was het alleen de bedoeling haar voor een paar dagen uit te schakelen. We krijgen binnenkort een grote zending en –’ Hij deed er haastig het zwijgen toe, beseffend dat hij zich alleen maar dieper in de nesten werkte.


  ‘Hmm…’ Roman knikte langzaam. ‘Jij gaat uitzoeken wie reed,’ merkte hij toen zachtjes op.


  ‘Tuurlijk. Wat je maar wilt.’


  ‘Verder gaan jij en ik de komende dagen nauw samenwerken, Bob.’


  ‘Maar… Maar schakel je Royce dan niet in?’


  ‘Laat Royce maar aan mij over. Jij mag doen waar je zo goed in bent. Liegen.’ Roman keek hem scherp aan. ‘Alleen dit keer tegen Block. Als je in leven wilt blijven, doe je precies wat ik je zeg. Als je meewerkt, kan ik een goed woordje voor je doen bij mijn superieuren. Wie weet kun je er genadig vanaf komen door als kroongetuige op te treden.’ Hij boog zich dreigend naar hem toe. ‘Maar als je ervandoor gaat, zal ik je weten te vinden, en dan ben je nog niet jarig. Tegen de tijd dat ik met je klaar ben –’


  Bob stak afwerend een hand op. Hij zag wel aan Romans gezicht dat het menens was. ‘Oké, oké, wat wil je dat ik doe?’


  ‘Begin maar met me over die zending te vertellen.’


  


  Charity had er haar bekomst van. Hoewel ze er meer dan eens naar had verlangd eens een dagje in bed te kunnen blijven, beviel het haar helemaal niet. In eerste instantie had ze geprobeerd ervan te genieten, en dat was ook wel gelukt met het bladeren door de tijdschriften die Lori had gebracht. De pil die Roman haar tegen haar zin had laten slikken, had haar soezerig genoeg gemaakt om verschillende malen in te dommelen. Bij het ontwaken uit haar zoveelste dutje was de lol er echter wel vanaf. Zelfs een film op televisie, die ze vroeger heel amusant had gevonden, kon haar niet boeien.


  Het was dat ze Roman had beloofd in bed te blijven, anders zou ze meteen opstaan, dacht ze geërgerd. Dat hij niet eens het fatsoen had om haar vijf minuutjes gezelschap te komen houden, maakte haar humeur er ook niet beter op. Blijkbaar had hij het te druk met zijn werkzaamheden. Weliswaar gunde ze hem dat best, maar zij voelde zich er alleen maar nuttelozer door. Ze kon nu eenmaal slecht tegen nietsdoen… Nog even, en ze zou gaan gillen!


  Charity glimlachte flauwtjes. Wat zou hij doen als ze een bloedstollende gil ten beste gaf? Zou het niet aardig zijn om dat te ontdekken? Ze besloot de proef op de som te nemen en ademde diep in.


  ‘Wat ben jij aan het doen?’


  ‘Ooo!’ Charity liet de adem ontsnappen. Het was niet te geloven dat hij uitgerekend op dit moment verscheen! Ze verborg haar blijdschap achter wrok. ‘Dat vraag je me nu steeds,’ verzuchtte ze verongelijkt.


  ‘Echt?’ Roman droeg het dienblad met kruidige kippensoep en brood naar haar hemelbed. ‘Vertel het maar.’


  ‘Ik kwijn hier weg van verveling. Ik heb liever dat ik meteen uit mijn lijden wordt verlost.’ De soep rook heerlijk; ze besloot wat toeschietelijker te doen. Ze had al uren niets gegeten. ‘Voor mij?’


  ‘Als je wilt.’ Hij plaatste het dienblad op haar schoot voor hij haar onderzoekend bekeek. De woede die opkwam bij het zien van haar blauwe plekken en verbonden hoofdwond werd alleen getemperd door het feit dat ze weer wat kleur op haar wangen had. Dat ze weer praatjes begon te krijgen, vond hij een goed teken. ‘Volgens mij overleef je het wel, Charity.’


  ‘Niet dankzij jou,’ mompelde ze hatelijk, voordat ze gretig aan de overheerlijke soep van Mae begon. ‘Me eerst laten beloven dat ik in bed blijf, en dan de hele dag je gezicht niet meer laten zien. Je had best even een kijkje bij me kunnen nemen.’


  Dat had hij gedaan, maar daar had ze niets van gemerkt doordat ze sliep als een roos. Hij was een halfuur naar haar blijven kijken. ‘Ik heb het druk gehad.’


  ‘Vast wel.’ Ze liet niet toe dat hij een stukje brood van haar gapte. ‘Nu je hier dan eindelijk bent, kun je me vertellen hoe het beneden gaat.’


  ‘Alles is onder controle,’ antwoordde hij afwezig. Hij dacht aan het gesprek met Bob en de vele telefoontjes die hij had moeten plegen.


  ‘Oké, maar het is pas de tweede dag van Bonnie. Zij kan het vast niet –’


  Roman liet haar niet uitspreken. ‘Ze redt zich uitstekend. Mae houdt een oogje in het zeil.’ Hij knikte naar de vazen vol bloemen. ‘Waar komen die allemaal vandaan?’


  ‘O. Lori kwam met dat veldboeket toen ze me wat tijdschriften bracht. Daarna kwamen Miss Lucy en Miss Millie hijgend boven met dat boeket viooltjes.’ Ze noemde nog wat andere namen.


  Hij had er ook wel eens aan kunnen denken haar een bloemetje te brengen, bedacht hij geërgerd. Als er iemand recht had op romantische attenties, dan was het Charity…


  ‘Roman?’


  ‘Wat is er?’


  ‘Ben je alleen gekomen om boos naar mijn pioenrozen te staren?’


  ‘Nee.’ Hij zou de naam van die grote, roze bloemen niet hebben geweten. ‘Wil je nog meer eten?’


  ‘Nee.’ Ze tikte met haar lepel tegen de rand van de soepkom. ‘Niets eten, geen tijdschriften doorbladeren en geen bezoek van mensen die me niets anders komen vertellen dan dat ik moet rusten. Als dat je bedoeling is, kun je beter meteen ophoepelen.’


  ‘Je bent een voorbeeldige patiënt, Charity,’ zei hij ijzig, terwijl hij het dienblad weghaalde.


  ‘Ik ben juist een vreselijke patiënt!’ riep ze woedend uit. Haar laatste restje zelfbeheersing verliezend, smeet ze hem de pocket die naast haar lag naar het hoofd. Gelukkig miste ze ruimschoots. ‘Ik heb genoeg van hier in quarantaine liggen alsof ik een besmettelijke ziekte heb! Ik heb mijn hoofd gestoten, verdorie nog aan toe! Ik heb geen hersentumor!’


  ‘Een tumor is niet besmettelijk.’


  ‘Hè ja, me nog vliegen afvangen ook! Begrijp je dan niet dat ik er ziek word van dat gekoeioneer van je?’


  ‘Begrijp jij dan niet dat dat voor je eigen bestwil is?’ kaatste hij terug.


  Ze was niet meer voor rede vatbaar. ‘Ik heb een herberg te runnen, en dat kan ik niet vanuit mijn bed!’


  ‘De staf kan echt wel een dagje zonder jouw gewaardeerde leiding, schat.’


  Dat deed de deur dicht! De pijn in haar arm negerend, smeet ze hem nog een boek naar zijn kop. Weer mis. ‘Het is mijn herberg, mijn lijf en mijn hoofd!’


  Roman had er genoeg van. Als ze met alle geweld ruzie wilde, kon ze het krijgen! ‘Jij je zin. Waarom kom je er niet uit?’ snauwde hij.


  ‘Omdat ik het beloofd heb. Maak nu maar dat je wegkomt, en laat me verder met rust!’


  ‘Dat mocht je willen. Kom, opstaan,’ beval hij haar.


  ‘Wat?’ Ze keek hem stomverbaasd aan.


  ‘Je hebt me gehoord. Opstaan en aankleden. Er is vast nog wel een kamer waar de vloer moet worden gedweild.’


  ‘Wat denk je wel? Ik sta niet op.’


  ‘Moet ik je soms een handje helpen?’ informeerde hij dreigend.


  Charity wist niet hoe ze het had. ‘Dat moet je eens wagen,’ verklaarde ze hooghartig. Het was eruit voor ze er erg in had, en ze had er meteen spijt van. Roman DeWinter was immers een man die alles durfde.


  Hij was met een paar grote stappen bij haar en greep haar ruw bij de arm. Ondanks het feit dat ze een van de staanders van het bed omklemde, was een simpel rukje voldoende om haar op haar knieën te trekken. Ze kon tegenstribbelen wat ze wilde, hij was toch te sterk voor haar.


  Het was te dwaas voor woorden dat ze als twee kleine kinderen tekeergingen. ‘Waar zijn we mee bezig?’ riep ze giechelend uit. ‘Alsjeblieft, Roman, hou op!’ Ze kon nog net haar arm weer om de staander haken. ‘Zo meteen val ik en heb ik er nog een gat in mijn hoofd bij.’


  ‘Je wilde toch zo graag uit bed?’


  Ze trok een gezicht. ‘Nee. Ik had alleen maar medelijden met mezelf. Daar ben ik heel goed in, als het moet. Hou nu op, anders trek je mijn arm uit de kom.’


  ‘Je bent de onredelijkste, meest eigenwijze, koppigste vrouw die ik ooit heb ontmoet,’ gromde hij, terwijl hij haar losliet.


  ‘In de laatste twee kwalificaties kan ik me wel vinden, maar in het algemeen ben ik best redelijk.’ Liefjes glimlachend, ging ze in kleermakerszit rechtop zitten. Het afreageren had haar goed gedaan, maar aan Romans gezicht te zien, was hij nog steeds boos. ‘Net voor jij kwam, had ik vreselijk met mezelf te doen. Het spijt me dat ik jou ermee lastig heb gevallen.’


  ‘Je hoeft je tegenover mij niet verontschuldigen,’ bromde hij humeurig.


  ‘Jawel.’ Misschien kon ze haar hand beter nog niet naar hem uitsteken. ‘Ik ben er gewoon niet aan gewend me nergens mee te mogen bemoeien en niets te doen. Heus, het spijt me, Roman. Blijf je boos op me?’


  ‘Dat is misschien wel het beste.’ Wat hij voelde, had weinig met boosheid te maken. Zoals ze daar zat met dat vage glimlachje, haar verwarde, blonde haar en haar kuise nachthemd, dat tot halverwege haar dijen omhoog was geschoven, zag ze er verrukkelijker uit dan ooit.


  ‘Wil je me een pak rammel geven?’


  ‘Als dat zou kunnen.’ Hij gaf het op. Een diepe zucht slakend, liet hij zich langzaam op de rand van het bed zakken. Toen balde hij een vuist en tikte hij haar heel licht op haar kin. ‘Zodra je beter bent, krijg je ervan langs.’


  Charity glimlachte opgelucht. ‘Nog bedankt voor het brengen van de soep.’ In een spontane opwelling boog ze zich naar hem toe en ze kuste hem op zijn wang. ‘Was het druk met het diner?’


  ‘Ik heb twintig tafels gedekt en afgeruimd.’


  ‘Hmm, we moeten het maar eens over salarisverhoging hebben. Heeft Mae haar beroemde chocolademoussetaart gemaakt?’


  ‘Ja.’ Of hij wilde of niet, hij moest weer grijnzen.


  ‘Daar zal wel niets van over zijn.’


  ‘Geen kruimel. Overheerlijk.’


  ‘Jij hebt ook een stuk gekregen?’


  ‘Gratis maaltijden horen erbij. Dat was de afspraak.’


  Verongelijkt leunde ze tegen het hoofdeinde. ‘Ja.’


  ‘Ga je weer pruilen?’


  ‘Eventjes maar.’ Ze glimlachte dapper. ‘Weet de sheriff al iets meer over die auto?’


  ‘Ja, die is tien kilometer verderop gevonden.’ Hij kon het niet laten de frons van haar voorhoofd te strijken. ‘Zit er maar niet over in.’


  ‘Nee. Ik ben blij dat er verder geen ongelukken zijn gebeurd. Lori vertelde dat je een snee in je arm had.’


  ‘Een sneetje,’ verbeterde hij schouderophalend. Hij wist niet hoe haar hand in de zijne was beland.


  ‘Was je aan het wandelen?’


  ‘Nee, ik stond jou op te wachten.’


  ‘O.’ Ze glimlachte opnieuw.


  ‘Je moest nu maar weer eens wat rusten.’ Roman voelde zich vreselijk lomp en onhandig – een compleet nieuwe ervaring voor hem.


  Met tegenzin liet ze zijn hand los. ‘Weer vrienden?’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen. Welterusten, Charity.’


  ‘Welterusten.’


  Roman liep naar de deur, maar bleef op de drempel staan. De innerlijke tweestrijd die hij voerde, leek waarachtig zijn benen wel te verlammen. ‘Nee, ik kan het niet,’ mompelde hij na enkele ogenblikken. Hij draaide zich om en deed de deur weer dicht.


  ‘Wat niet?’


  ‘Weggaan.’


  Haar glimlach verwarmde hem tot in het diepst van zijn wezen. Toen ze haar armen naar hem uitstrekte, liep hij schoorvoetend terug naar bed om haar beide handen in de zijne te nemen.


  ‘Ik ben niet goed voor je, Charity.’


  ‘Ik denk dat je juist heel goed voor me bent.’ Ze bracht zijn handen naar haar wangen. ‘Dat betekent dat een van ons het bij het verkeerde eind moet hebben.’


  ‘Als ik kon, zou ik weglopen. Ver weg.’


  Die woorden deden pijn, maar daar had ze vrede mee. Ze had ook niet verwacht dat houden van Roman DeWinter pijnloos zou zijn. ‘Waarom?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Dat kan ik je niet uitleggen. Ik kan je alleen zeggen dat je vroeg of laat zult wensen dat ik weggelopen was.’


  ‘Mis.’ Ze trok hem op het bed. ‘Wat er verder ook gebeurt, ik zal blij zijn dat je bent gebleven.’ Dit keer streelde zij de frons van zijn voorhoofd. ‘Ik heb je al gezegd dat het alleen zou gebeuren als het goed was.’ Ze liet haar armen om zijn nek glijden. ‘Ik hou van je, Roman. Ik weet wat ik wil.’


  Als in een droom kuste hij haar. Het was ook te mooi, te zuiver en te volmaakt om reëel te zijn. Het enige wat hij wilde, was haar beminnen zoals hij nog nooit een vrouw had bemind. Zelfs al wist hij dat hij haar onvermijdelijk pijn zou moeten doen, deze paar kostbare uren waren voor haar en voor hem. De korte tijd die hij met haar had, wilde hij geloven in de mogelijkheid dat liefde genoeg was.


  Ja, hij hield van haar, realiseerde hij zich, en het verbaasde hem niet eens, alsof hij het steeds had geweten. Hoewel hij nooit had kunnen vermoeden dat hij het in zich had, kon dit niet anders dan pure liefde zijn. Zijn gevoel voor haar heelde wonden die hij vergeten was, zoals het ook pijnen verzachtte waarmee hij had leren leven. Door haar dat te tonen, met alles wat hij in zich had, zou hij zichzelf iets geven waarvan hij nimmer had durven dromen.


  Hij gaf haar het heerlijke gevoel mooi te zijn, mooi en kostbaar, mijmerde Charity tijdens zijn oneindig tedere kus. Het was alsof hij wist dat hun eerste keer samen van onschatbare waarde was. Ze hoorde eerst haar eigen zucht, daarna de zijne toen ze haar handen over zijn rug liet dwalen.


  Zonder de kus te onderbreken, vlijde hij haar heel behoedzaam achterover. Dat hij het vermogen had zo teder te zijn, kwam ondanks haar liefde voor hem als een onvoorstelbare verrassing. Ze kon ook niet weten dat de ontdekking hem net zo verraste.


  In het schijnsel van de lamp op het nachtkastje zag hij haar ogen glanzen. Hij had er niet aan gedacht de kaarsen te ontsteken, of romantische muziek op te zetten. Het deed er niet toe omdat het ook zo al volmaakt was. Zelfs de geurende bloemen die ze van anderen had gekregen, waren onbelangrijk vergeleken bij haar zoete geur, die hem bedwelmde.


  Op het moment dat hij de welving van haar borsten beroerde, hoorde hij haar adem stokken voor ze zachtjes kreunde. Iets opwindenders kon hij zich niet voorstellen. Hij had het gevoel in de blauwe diepten van haar ogen te verdrinken toen ze met lichtelijk trillende vingers de knoopjes van zijn overhemd begon los te maken.


  ‘Ik wil je aanraken,’ fluisterde ze, terwijl ze het hemd van zijn schouders trok. Haar hart sloeg op hol bij de aanblik van zijn gespierde borstkas. Hij straalde een ingehouden kracht uit die haar mateloos opwond, misschien ook doordat ze wist dat hij meedogenloos kon zijn. Hij was een vechter in hart en nieren, maar uit de manier waarop hij haar liefkoosde, sprak niets dan warmte en tederheid. ‘Het lijkt wel alsof ik je altijd zo heb willen aanraken,’ verzuchtte ze. Voorzichtig liet ze haar vingertoppen over het verband om zijn arm glijden. ‘Doet het pijn?’


  ‘Nee.’ Onwillekeurig spande hij al zijn spieren toen haar andere hand van zijn middel naar zijn borst dwaalde. Hoe was het mogelijk dat ze hem met haar strelingen tegelijkertijd suste en opwond. ‘Charity…’


  ‘Kus me, Roman,’ murmelde ze.


  Hij kon niet anders, want hij was hulpeloos aan haar overgeleverd. Vaag vroeg hij zich af wat ze hem zou vragen als ze wist dat hij haar niets kon weigeren.


  Op het moment dat hij haar onder zijn liefkozingen voelde huiveren, realiseerde hij zich dat hij haar in vuur en vlam kon zetten. Hij wilde niets liever. De wetenschap dat hij het kennelijk in zich had haar mateloos op te winden, vervulde hem met verwondering. Dat ze hem onvoorwaardelijk en zonder enige terughouding zou geven wat hij van haar vroeg, gaf hem het gevoel de hele wereld aan te kunnen. Deze sterke, mooie, opwindende vrouw was de zijne. Ze was geen vluchtig beeld in een droom waaruit hij gefrustreerd zou ontwaken… Ze was net zo echt als de warmte die ze uitstraalde en die tot in het diepst van zijn wezen doordrong.


  In plaats van toe te geven aan zijn groeiende ongeduld door haar het nachthemd van het lijf te rukken, begon hij een voor een de knoopjes los te maken. Terwijl hij elk nieuw stukje blote huid met zijn lippen beroerde, hoorde hij Charity’s ademhaling versnellen. Haar vingers klauwden in zijn rug toen hij het met het puntje van zijn tong nog eens dunnetjes overdeed.


  Hij riep al zijn ervaring te hulp om haar buiten zinnen te brengen, om haar opwinding tot mateloze hoogte op te stuwen. Toen hij haar uiteindelijk voelde verkrampen, was het alsof ze hem de hele wereld cadeau gaf. Lieve, onsamenhangende woordjes murmelend, ging hij door met zijn liefkozingen tot er een siddering door haar heen trok en ze klaaglijke geluidjes maakte van genot.


  Pas toen ze helemaal was verstild, liet hij haar even los om zich van de rest van zijn kleren te ontdoen. Charity strekte meteen haar armen weer naar hem uit. Hoe was het mogelijk om zo’n intens genot te voelen en toch nog oneindig veel meer te willen? Ze verloor zichzelf in een nieuwe vloedgolf van hartstocht toen ze zijn naakte huid tegen de hare voelde.


  Opnieuw beroofden zijn strelingen haar van haar zinnen. Loom liet ze zich inspinnen door het web van betovering dat hij weefde. Op het moment dat ze hem ten slotte in zich voelde, sloeg ze haar benen om hem heen alsof ze hem nooit meer wilde loslaten. Het hese geluid dat hem ontsnapte, vertelde haar dat hij al even gevangen was als zij.


  Met zijn gezicht tegen haar hals gedrukt, vocht Roman om zijn laatste restje controle zo lang mogelijk te behouden. Het was de hemel, het was de hel, en hij glorieerde erin. Sidderend gaf hij zich eraan over. Nog nooit was hij zo compleet één met iemand geweest als met haar…


  


  Charity sloeg haar armen om Roman heen om te voorkomen dat hij van haar af schoof. ‘Niet doen.’


  ‘Doe ik je dan geen pijn? Ben ik niet te zwaar?’


  ‘Nee,’ verzuchtte ze gelukzalig. Ze liet toe dat hij zich zonder haar los te laten op zijn rug rolde, zodat ze boven op hem lag. ‘Zo is het ook goed,’ murmelde ze, terwijl ze haar hoofd tegen zijn schouder vlijde. ‘Je bent een geweldige minnaar.’


  Hij deed zelfs geen poging zijn glimlach te onderdrukken. ‘Dank je.’ Strelend liet hij een hand over haar rug glijden. ‘Heb je er veel gehad?’


  Nu was het haar beurt om te glimlachen. Het vleugje jaloezie dat in zijn stem doorklonk, maakte de toch al wonderschone nacht nog mooier. ‘Wat is veel?’


  ‘Meer dan drie.’


  ‘O. In dat geval…’ Ze kon het niet laten de spanning nog een beetje op te voeren. ‘…minder dan veel. Wat niet betekent dat ik niet kan beoordelen hoe geweldig jij bent.’


  Met een hand onder haar kin dwong hij haar hem aan te kijken. ‘Ik weet niet waaraan ik jou heb verdiend.’


  ‘Doe niet zo raar.’ Ze kuste hem vluchtig. ‘En niet van onderwerp veranderen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Heel slim, DeWinter, maar niet slim genoeg. Het is mijn beurt om jou te vragen hoeveel minnaressen jij hebt gehad.’


  ‘Te veel,’ antwoordde hij opvallend ernstig. ‘Maar er is er maar één die werkelijk iets betekent.’


  Ze sloot haar ogen een moment. ‘Als je zo doorgaat, ga ik nog huilen.’


  Met een brok in zijn keel streelde hij haar blonde haren. ‘Waarom ben je nooit getrouwd?’ vroeg hij zachtjes. ‘Waarom geen kindertjes?’


  ‘Om de doodeenvoudige reden dat ik tot nu toe nooit voldoende van iemand heb gehouden.’ Ze moest even iets wegslikken. ‘Dat was geen hint.’


  Misschien geen hint, maar wel precies wat hij had willen horen, besefte Roman voor hij zich streng voorhield dat het onzin was om zo te denken. ‘Je had het laatst over reizen die je wilde maken. Moet dat niet eerst?’


  Charity haalde nauw merkbaar haar schouders op. ‘Wat heb je aan reizen in je eentje? Wat stelt Venetië voor als je niemand hebt om mee in een gondel te zitten? Of Parijs zonder iemand om hand in hand mee langs de Seine te wandelen?’


  ‘Hmm, je zou met mij kunnen gaan.’


  Slaperig glimlachend, bedacht ze dat hij waarschijnlijk net geld genoeg had om met de veerboot naar Seattle te kunnen. ‘Goed. Laat me maar weten wanneer ik moet pakken.’


  ‘Zou je dat doen?’ Als hij zijn hoofd een beetje scheef hield, kon hij haar net aankijken.


  ‘Natuurlijk,’ verzekerde ze hem. Na zich nog wat behaaglijker in zijn armen te hebben genesteld, viel ze in slaap.


  Roman knipte het lampje uit. Hij luisterde naar haar regelmatige ademhaling en bleef haar vasthouden, terwijl hij nog lang in het duister voor zich uit staarde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Tijdens het wakker worden vroeg Charity zich verwonderd af waarom ze zich niet kon bewegen. Langzaam haar ogen openend, keek ze recht in Romans gezicht. In zijn slaap had hij haar dicht tegen zich aan getrokken, en hij hield haar gevangen alsof hij bang was dat ze hem zou ontglippen. Dat vond ze zo aandoenlijk, dat ze het ongemak negeerde. Hoewel ze zich graag wilde uitrekken, nam ze de tijd om hem te bestuderen.


  Wat haar opviel, was dat hij er zelfs in zijn slaap verre van kwetsbaar uitzag. Weliswaar leek hij heel ontspannen, maar zijn markante trekken waren ternauwernood zachter dan wanneer hij wakker was. Alleen als hij glimlachte, lichtte zijn hele gezicht op en verdween de scherpe blik uit zijn groene ogen, die dan op slag warmer aandeden. Hij glimlachte te weinig naar haar zin.


  Als het aan haar lag, zou daar verandering in komen, mijmerde ze. Met geduld en liefde zou ze hem leren zich te ontspannen, te genieten en vertrouwen te hebben. Ze zou hem gelukkig maken, want als de ervaring van deze nacht haar iets had geleerd, dan was het dat het onmogelijk was elkaar zo te beminnen zonder dat er sprake was van wederkerige liefde. Het kon eenvoudig niet anders dan dat hij zijn hart aan haar had verloren, net zoals zij het hare al eerder aan hem was kwijtgeraakt.


  Vroeg of laat zou Roman inzien dat ze voor elkaar bestemd waren, en dat het in de loop der jaren alleen nog maar beter kon worden. Hij moest vooral niet denken dat ze hem zou loslaten. Waarschijnlijk had hij het zelf nog niet door, maar ze had wel degelijk greep op hem, en daar zou hij zich niet gemakkelijk aan kunnen ontworstelen – als hij dat al wilde.


  Roman DeWinter was een man die heel wat te geven had. Niet alleen lichamelijk, al was ze de eerste om toe te geven dat hij haar had overrompeld met zijn kwaliteiten op dat gebied. Nee, hij zat ook vol emoties, die hij heel diep had weggestopt. Er moest ooit iets met hem zijn gebeurd waardoor hij zijn gevoelens verborgen hield en waardoor hij bang was voor liefde. Maar wat?


  Zij hield in elk geval te veel van hem om antwoord op die vragen te eisen. Hij zou er ongetwijfeld zelf mee komen zodra hij haar voldoende had leren vertrouwen. wanneer het eenmaal zover was, zou zij hem slechts hoeven te tonen dat hun liefde het enige was wat telde…


  Niet in staat zich langer te beheersen, beroerde ze zijn lippen vederlicht met de hare. Hij opende onmiddellijk zijn ogen, en een fractie van een seconde later was hij volledig bij zijn positieven. Het was fascinerend om te zien hoe snel het wantrouwen in zijn blik plaatsmaakte voor begeerte.


  ‘Wat slaap je licht,’ begon ze. ‘Ik wilde –’ Verder kwam ze niet. Zijn kus maakte haar het spreken onmogelijk. Ze had het gevoel alsof ze in vloeibaar vuur veranderde.


  Het was voor hem de enige manier waarop hij haar kon tonen wat het voor hem betekende met haar in zijn armen te ontwaken.


  Hoe hij het ook wendde of keerde, hij was afgestompt geraakt door zijn werk. Nee, niet alleen door zijn werk. Hij had zich eraan gewend alle meer dan oppervlakkige contacten uit de weg te gaan. Alleen leven was een doelbewuste keus geweest, omdat hij niet het risico wilde lopen weer een lijdensweg te moeten doormaken. Door een enkele nacht met Charity was dat nu opeens compleet veranderd.


  Deze ervaring zou hem altijd bijblijven, wist hij. Haar zoete geur, de geluiden van de ontwakende natuur, de langzaam lichter wordende hemel, haar verrukkelijke mond…


  


  ‘En ik maar denken dat een eind joggen de beste manier was om de dag te beginnen,’ verzuchtte Charity enige tijd later, terwijl ze zich behaaglijk uitrekte. Ze rolde weer tegen hem aan. ‘Dank je dat je me op dat verkeerde inzicht hebt gewezen.’


  ‘Graag gedaan,’ verzekerde hij haar glimlachend. Hij was nog niet eens goed op adem gekomen. ‘Geef me een paar minuutjes, en ik zal je de beste reden geven om de hele ochtend in bed te blijven.’


  Hoewel dat heel verleidelijk klonk, schudde ze haar hoofd. ‘Misschien als je nog tijd hebt wanneer ik terugkom.’ Ze ging overeind zitten.


  Roman greep haar snel bij de arm. ‘Terugkom?’


  ‘Van mijn wandeling met Ludwig.’


  ‘Nee.’


  Ze haalde haar vrije hand door haar verwarde haren. ‘Wat nee?’


  Dat toontje herkende hij meteen. Ondanks het feit dat ze naakt naast hem zat, nog nagloeiend van hun liefdesspel, was ze opeens weer de werkgeefster, de vrouw die de bevelen gaf. Het werd tijd om haar de keerzijde van de medaille te tonen. ‘Nee, je gaat niet met de hond wandelen.’


  Charity glimlachte liefjes. ‘Jawel, hoor. Ik ben gisteren keurig de hele dag in bed gebleven. Nu moet ik echt weer aan de slag.’


  Dat was geen punt. Ze mocht van hem best aan de slag. Hoe eerder alles weer normaal liep, hoe beter, maar hij zou niet toestaan dat ze in haar eentje een eind ging lopen. ‘Je bent nog niet in staat om te gaan joggen.’


  ‘O, jawel. Een eind joggen is juist goed voor me.’


  ‘Geen wonder dat je conditie zo weinig te wensen overlaat.’ Het ontging hem niet dat ze de verleiding van zijn strelende hand ontweek. ‘En dan heb ik het nog niet eens over je volmaakte figuur.’


  Er trok een huivering langs haar ruggengraat. ‘Roman… Vind je?’


  Hij glimlachte, beseffend dat hij het pleit al bijna gewonnen had. ‘Ik zal het je bewijzen.’


  ‘In ’s hemelsnaam, Roman,’ protesteerde ze zwakjes. ‘Als we nog eens… dan gaan we er allebei aan onderdoor.’ Ze kreunde omdat hij de binnenkant van haar elleboog met het puntje van zijn tong bewerkte. ‘Toe nou, Roman…’


  ‘Fantastisch mooie benen,’ murmelde hij, terwijl hij omlaag schoof. ‘Die heb ik vannacht schandalig verwaarloosd.’


  ‘Niet waar, je –’ Ze hapte naar adem. ‘Ik laat me niet afleiden. Ludwig moet echt uitgelaten worden.’ Om het wilde verlangen te onderdrukken, kneep ze haar ogen stijf dicht.


  ‘Oké, ik laat hem zo wel uit.’ Hij richtte zich op en trok haar in zijn armen.


  ‘Jij?’ Charity probeerde zijn kus te ontwijken, met als enig resultaat dat hij een opwindende kus in haar hals drukte. ‘Dat is echt niet nodig. Ik kan het zelf wel –’ Zijn liefkozingen maakten haar het spreken onmogelijk. ‘Roman…’ kreunde ze.


  ‘Zo mooi…’ Zijn warme adem streelde haar tepels, die zich onmiddellijk fier oprichtten. ‘Zo slank en gracieus… Ik hoef je maar te zien om wezenloos naar je te verlangen.’


  In een laatste poging hem af te weren, ging ze op haar knieën zitten. ‘Je probeert me te verleiden,’ fluisterde ze beschuldigend.


  ‘Tjonge, er ontgaat jou ook niet veel, hè?’


  Charity begreep dat ze geen schijn van kans had. Misschien zou ze zich naderhand schamen om haar zwakheid, maar ze kon niet anders dan zich tegen hem aan vlijen en hem zijn zin geven. Het was immers ook haar zin. ‘Is dit je antwoord op alles?’


  ‘Nee.’ Hij trok haar boven op zich. ‘Maar nu wel even.’


  


  Na een overweldigende extase lag ze loom en uitgeput na te genieten. Ze had zelfs niet de energie om tegen te sputteren toen Roman haar liefdevol toedekte.


  ‘Blijf maar lekker liggen,’ fluisterde hij, terwijl hij haar kruin kuste. ‘Ik ben zo terug.’


  ‘Wees voorzichtig,’ mompelde ze. ‘Hij wil wel eens achter de kat van Fitzsimmons aan jagen, maar die krijgt hij nooit te pakken. En bij thuiskomst moet hij eten in zijn kennel.’


  ‘Ik weet hoe het gaat, Charity.’ Hij had zijn broek en overhemd al aan, en hij stapte in zijn schoenen. ‘Nog iets?’


  ‘Hmm…’ Ze draaide zich op haar zij. ‘Ik hou van je.’


  Daar had hij niet van terug. Net als de andere keren dat ze dat had gezegd, raakte hij ervan uit zijn doen. Stilletjes verliet hij de kamer.


  Hoewel Charity niet moe was, vond ze het heerlijk om nog een tijdje te kunnen blijven luieren. Roman had het grootste gelijk van de wereld als hij zei dat slapen niet de beste reden was om in bed te blijven. Ze voelde zich zalig.


  Wat niet wegnam dat haar geweten na verloop van een minuut of tien begon op te spelen. Ze stapte uit bed, zette werktuiglijk een rustig muziekje op en drentelde naar de andere kamer om aan de hand van haar aantekeningen te zien wat haar die dag te doen stond. Vervolgens ging ze onder de douche. Ze stond net lekker mee te neuriën met het vioolconcert van Tsjaikovski, toen het gordijn werd opengerukt.


  ‘Roman!’ riep ze verschrikt uit. ‘Als je me dood wilt hebben, waarom schiet je me dan niet gewoon overhoop? Nooit gehoord van Psycho?’


  ‘Ik heb mijn slagersmes op mijn kamer laten liggen,’ reageerde hij droogjes. Zoals ze daar stond, met haar haar opgestoken en een stuk verrukkelijk ruikende zeep in de hand, was de Hitchcock-film wel het laatste waar hij aan dacht. Hij trok zijn overhemd uit en liet het op de grond vallen. ‘Had je die hond niet wat beter kunnen africhten?’


  ‘Onbegonnen werk,’ antwoordde ze, giechelend omdat hij de modderspetters tot in zijn gezicht had zitten. ‘Zo te zien moet je nodig onder de douche,’ vervolgde ze – enigszins overbodig, want hij was al bezig zijn spijkerbroek uit te trekken. Ze bekeek hem aandachtig. ‘Hmm, als ik me niet vergis, heeft de wandeling je niet uitgeput…’


  Bijna een uur later betrad Charity eindelijk de hal, op de voet gevolgd door Roman. ‘Ik heb ongelooflijke trek,’ siste ze over haar schouder voor ze Bob vriendelijk goedemorgen wenste.


  De boekhouder keek nerveus van de een naar de ander. ‘Charity! Hoe voel je je? Kun je niet beter nog een dagje in bed blijven?’


  ‘Nee, ik voel me uitstekend, dank je.’ Ze wierp een blik op de rondslingerende papieren. ‘Het spijt me dat je er gisteren opeens alleen voorstond.’


  ‘Doe niet zo raar.’ Bob kreeg het benauwd bij het zien van haar hoofdwond. ‘We zaten erg over je in.’


  ‘Dat hoeft echt niet meer.’ Ze glimlachte naar Roman. ‘Ik voel me beter dan ooit.’


  Drukdoenerig ging Bob met de paperassen in de weer. Als Charity en Roman samen iets hadden, zag het er helemaal somber voor hem uit, bedacht hij. ‘Goed om te horen. Maar –’


  Ze maakte een afwerend handgebaar. ‘Is er iets dringends?’


  Hij keek schielijk naar Roman. ‘Nee… Nee, niets.’


  Charity bekeek hem onderzoekend. ‘Wat is er met je, Bob?’


  ‘Niets. Hoezo?’


  ‘Je ziet zo bleekjes. Je hebt toch niets onder de leden?’


  ‘Niet dat ik weet. Sinds gisteren zitten we trouwens voor juli bijna volgeboekt.’


  ‘Prachtig. Na het ontbijt kom ik alles bekijken.’ Ze glimlachte hem nogmaals toe voor ze met Roman doorliep naar de eetzaal. Er waren al drie tafeltjes bezet, en Bonnie was bezig de bestellingen van de gasten op te nemen. Alles leek gesmeerd te gaan.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg Roman.


  Charity snoof. ‘Nee. Zo te zien loopt het op rolletjes,’ antwoordde ze, lichtelijk geërgerd omdat ze zich overbodig voelde. Geen prettig gevoel.


  In de keuken was het een drukke bedoening vanwege alle voorbereidingen, maar anders dan anders was de sfeer uiterst gemoedelijk. Mae en Dolores werkten in volmaakte harmonie samen om de eerste bestelling van Lori klaar te maken.


  ‘Ook goedemorgen,’ begon Dolores stralend toen ze Charity zag staan. ‘Ik had je nog niet verwacht.’


  ‘Ik voel me prima.’


  Mae wierp een snelle blik over haar schouder. ‘Ga zitten, meid.’ De omelet waarmee ze bezig was, rook heerlijk. ‘Je krijgt zo thee van Dolores.’


  ‘Ik wil geen thee,’ verzuchtte Charity verongelijkt.


  ‘Het is goed voor je.’


  Lori schoof met een volgeladen dienblad langs haar. ‘Fijn dat je weer beter bent, Charity.’


  Ze was nog niet weg, of Bonnie kwam binnenvallen. ‘Hé, Charity. Ben je al op? We dachten dat je nog wel een dagje in bed zou blijven.’


  ‘Nee, ik voel me uitstekend,’ verklaarde ze knarsetandend.


  ‘Prachtig! Twee omeletten met spek, Mae. Toast, kruidenthee en drie jus d’oranges. O ja, ook koffie.’ Ze prikte het briefje met haar bestelling op de haak bij het fornuis, nam de koffiekan die Dolores haar voorhield aan, en verdween even snel als ze was gekomen.


  Charity maakte aanstalten een schort voor te doen, maar Mae rukte het haar uit de hand. ‘Ik zei dat je moest gaan zitten.’


  ‘Jeetje, Mae, ik voel me prima! P-r-i-m-a. Ik ga helpen met bestellingen opnemen.’


  ‘Vandaag luister je voor de verandering eens naar mij,’ verklaarde de kokkin gedecideerd. Zij wist als geen ander hoe ze Charity moest aanpakken. ‘Toe nou, meisje, ga toch lekker zitten. Ik weet pas zeker dat het goed met je gaat als je behoorlijk hebt ontbeten. Je wilt toch niet dat ik me zorgen om je blijf maken?’


  ‘Nee, natuurlijk niet, maar –’


  ‘Juist, doe dan maar even wat je wordt gezegd.’


  Een diepe zucht slakend, installeerde ze zich gelaten aan tafel. Roman nam tegenover haar plaats. ‘Je zit weer te pruilen,’ zei hij plagend.


  ‘Niet waar.’


  ‘Dokter Mertens komt straks nog even langs.’


  ‘O, Mae, doe me een lol –’


  ‘Sorry, liefje. Je doet niets tot hij zegt dat het kan. Wat hebben we aan je als je niet honderd procent fit bent? We hebben gisteren genoeg problemen gehad zonder jou.’


  Charity veerde op. ‘Echt?’


  ‘Iedereen kwam met vragen waar niemand een antwoord op wist. En er was opeens een stapel linnengoed zoek.’


  ‘Zoek? Maar hoe –’


  ‘Hij is alweer terecht.’ Mae stapte even opzij om Dolores bij het fornuis te laten. ‘Maar het was wel even een warboel. Daarna de avonddrukte… We hadden best een extra kracht kunnen gebruiken.’ Ze knipoogde over Charity’s hoofd naar Roman. ‘De hele staf zal blij zijn als de dokter zegt dat je er weer tegenaan kunt. Dolores, het spek moet wel goed knapperig zijn.’


  ‘Het ís knapperig.’


  ‘Net niet genoeg.’


  ‘Moet het soms aanbranden?’


  Charity nam flauwtjes glimlachend een slokje thee. Het was goed om weer van de partij te zijn.


  


  Pas halverwege de middag liep ze Roman weer tegen het lijf. Met een stofdoek in haar hand, een ballpoint achter haar oor en haar notitieboekje in de zak van haar rok, snelde ze door de gang op weg naar haar eigen afdeling.


  ‘Haast?’


  ‘Hoi.’ Ze hield even in om naar hem te glimlachen. ‘Ja, er liggen boven nog wat papieren die op kantoor horen.’


  ‘Wat heeft dat te betekenen?’ Hij wees op de stofdoek.


  ‘Een van de kamermeisjes is grieperig. Ik heb haar naar huis gestuurd.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik hoop van harte dat Bob geen griep krijgt. Hij ziet er echt niet best uit.’ Eigenlijk had ze geen tijd om een babbeltje te maken. ‘Zo meteen komen de nieuwe gasten voor hut drie en vijf. De Carsons hebben nummer vijf niet wat je noemt netjes achtergelaten.’


  ‘Dokter Mertens heeft gezegd dat je vanmiddag minstens een uur rust moest nemen.’


  ‘Ja, maar – Hoe weet jij dat?’


  ‘Omdat ik het hem heb gevraagd.’ Hij griste de stofdoek uit haar hand. ‘Ik ruim nummer vijf wel op.’


  ‘Doe niet zo raar. Dat is jouw werk niet.’


  ‘Ik ben klusjesman. Dit is ook een klusje.’ Met een hand onder haar kin dwong hij haar naar hem op te kijken. ‘Zodra ik klaar ben, kom ik boven kijken. Als je dan niet in je bed ligt, krijg je met mij te doen.’


  ‘Dat klinkt als een dreigement.’


  Hij kuste haar vol op haar mond. ‘Dat is het ook.’


  ‘O, wat ben ik bang!’ riep ze giechelend over haar schouder terwijl ze de trap op rende.


  


  Het was echt haar bedoeling niet de instructies van dokter Mertens te negeren. Ze kwam er alleen gewoon niet aan toe om te gaan liggen, doordat ze voor elk telefoontje meer tijd nodig had dan gewoonlijk. Steeds wanneer ze een bekende aan de lijn had, moest ze verslag uitbrengen van de gebeurtenissen en van haar herstel.


  Het was natuurlijk hartverwarmend dat iedereen zo met haar meeleefde, maar ze raakte steeds verder op haar schema achter. Tot overmaat van ramp was Bob zo slecht met zijn gedachten bij zijn werk, dat hij er een puinhoop van maakte. Omdat ze vermoedde dat hij zich echt niet lekker voelde, kon ze het echter niet over haar hart verkrijgen er iets van te zeggen. Onopvallend nam ze een groot deel van zijn dienst waar.


  Zo kwam het dat ze het stel dat op huwelijksreis was, persoonlijk naar hut nummer vijf bracht. ‘U hebt hier een prachtig uitzicht op de tuin,’ vertelde ze, terwijl ze snel controleerde of Roman eraan had gedacht schone handdoeken op te hangen. Ze kon niet anders zeggen dan dat de kamer er tiptop uitzag. Zelfs het bed met het witte, hartvormige hoofdeinde was zo netjes opgemaakt, dat ze het hem niet zou kunnen verbeteren.


  ‘We serveren elke middag rond vijf uur gratis wijn in de gemeenschappelijke zitkamer. Ik adviseer u wel te reserveren als u vanavond hier wilt dineren, want het is zaterdagavond meestal vrij druk. U kunt van halfacht tot tien uur ontbijten. Als u liever op uw kamer ontbijt, kan dat uiteraard ook en –’ Ze deed er verbouwereerd het zwijgen toe toen Roman opeens kwam binnenstappen. ‘Ik kom zo bij je,’ zei ze zachtjes tegen hem voor ze zich weer tot het paar wendde.


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Roman knikte vriendelijk naar de gasten. Hij liep op Charity af, tilde haar doodgemoedereerd op en draaide zich om naar de deur. ‘Miss Ford is ergens anders nodig. Ik wens u een prettig verblijf in de Whale Watch Inn.’


  Het duurde even voor Charity zich voldoende van de schok had hersteld om te gaan tegenstribbelen. ‘Ben je nou helemaal! Laat me onmiddellijk los.’


  ‘Zodra je in bed ligt.’


  ‘Hoe haal je het in je hoofd me zo…’


  Ze maakte haar zin niet af, want hij betrad net op dat moment via het achterterras de gemeenschappelijke zitkamer, waar de aanwezigen stomverbaasd opkeken. Kreunend van schaamte, verborg ze haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Kijk nu toch eens wat romantisch!’ hoorde ze Miss Millie nog kwelen voor ze in de westelijke vleugel verdwenen.


  ‘Verdorie, je laat me wel een figuur slaan, zeg!’ siste ze verontwaardigd.


  Roman besteeg de trap alsof ze niets woog. ‘Je mag blij zijn dat het daarbij is gebleven.’


  ‘Het is geen manier van doen. Ik was met gasten bezig!’


  Hij duwde de slaapkamerdeur met zijn voet open. ‘Jammer dan,’ bromde hij, terwijl hij haar niet al te zachtzinnig op het bed deponeerde. ‘Je gaat nu rusten.’


  Ondanks haar boosheid kostte het haar de grootste moeite om niet om zijn vertederend kordate optreden te glimlachen. ‘Het is dat ik te welgemanierd ben; anders zou ik je vertellen naar de pomp te lopen.’


  ‘Een hele opluchting voor me.’ Met een geamuseerde blik boog hij zich over haar heen. ‘Je blijft een vol uur liggen, anders…’


  ‘Anders?’


  ‘Stuur ik Mae op je dak.’


  ‘Dat is een rotstreek, DeWinter.’


  Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Van een uurtje in bed zul je niet omkomen, schatje.’


  Ze kon het niet laten plagend aan zijn overhemd te trekken. ‘Vast niet als jij erbij komt liggen.’


  ‘Ik zei rusten, weet je nog?’ De telefoon in de andere kamer rinkelde. ‘O, nee,’ zei hij toen ze aanstalten maakte om op te staan. ‘Af! Ik neem wel op.’ Haar geërgerde zucht negerend, liep hij naar de zitkamer. ‘Hallo? Nee, ze rust nu. Zeg maar dat ze hem over een uur terugbelt. Tot vijf uur mag ze niet gestoord worden.’ Zijn blik viel op de opgeslagen catalogus op het bureautje. Ze had een sierlijk bewerkte gouden armband met een rechthoekige paarse steen omcirkeld. ‘Juist, jij handelt het komende uur alle zaken af.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ riep Charity.


  ‘Dat hoor je over een uur.’


  ‘Verdorie, Roman! Als het belangrijk is…’


  Hij draaide zich bij de deur nog even om. ‘Dat is het niet.’


  ‘Hoe weet jij dat nu?’ informeerde ze op hoge toon.


  Haar boze blik raakte hem niet. ‘Niets is belangrijker dan jij.’ Nog voor de strekking van die woorden tot haar was doorgedrongen, was hij weg.


  Om te beginnen diende hij Bob het vuur wat nader aan de schenen te leggen. Alleen als de man banger voor hem was dan voor Block, zou zijn opzet kans van slagen hebben. De nieuwe groep van Vision Tours werd dinsdag verwacht. Bij hun vertrek op donderdag moest de val worden gezet.


  In het kantoortje trof hij Bob achter de computer aan. Charity had niets te veel gezegd; de boekhouder zag er slecht uit. ‘Je hebt het er maar moeilijk mee, hè?’ begon hij sarcastisch.


  Bob klokte zijn koffie naar binnen. ‘Ik heb nooit eerder hoeven samenwerken met een FBI-agent die over mijn schouder meekijkt.’


  ‘Je zou me ook als je nieuwe partner kunnen beschouwen,’ opperde Roman ironisch. Hij greep de koffiebeker om eraan te ruiken. ‘En blijf voorlopig van de drank af.’


  ‘Ja, hoor eens, als ik helemaal niets meer mag –’


  ‘Je krijgt al meer dan je verdient, beste kerel. Charity denkt dat je iets onder de leden hebt. Ik wil niet dat ze zich zorgen hoeft te maken.’


  ‘Alles goed en wel, maar hoe kan ik doen alsof er niets aan de hand is terwijl ik Block erin luis?’ Nerveus haalde hij een hand door zijn haar. ‘Je weet niet waar die vent toe in staat is. Ik ook niet, trouwens. Ik heb iets nodig om de volgende paar dagen door te komen.’


  Roman stak bedaard een sigaret op. ‘Hou je dan maar hieraan vast: als je dit tot een goed einde brengt, kan ik jou helpen. Als je faalt, zorg ik er persoonlijk voor dat je een hele tijd wordt opgeborgen. Neem nu maar even pauze.’


  Bob aarzelde even voor hij langzaam opstond. ‘Het enige wat ik je kan zeggen, is dat ik mijn best doe, DeWinter. Hoe het ook afloopt, ik verwacht wel van je dat je Block uit mijn buurt houdt.’


  ‘Ik neem Block voor mijn rekening.’ Dat was een belofte die hij zeker zou houden, bedacht hij terwijl Bob het kantoortje verliet. Zodra de deur dicht was, greep hij de telefoon. ‘DeWinter,’ zo meldde hij zich toen hij gehoor kreeg.


  ‘Tempo, graag,’ zei Conby koeltjes. ‘Ik heb bezoek.’


  ‘Ik wil alleen even weten of jullie de bestuurder al hebben gevonden.’


  ‘Verdorie, DeWinter. Die is in deze fase niet van belang.’


  ‘Voor mij wel,’ snauwde Roman. ‘Heb je hem gevonden?’


  ‘Een man die aan de beschrijving van je informant voldoet, is vanochtend in Tacoma aangehouden. Hij wordt ondervraagd door de lokale politie. We gebruiken al onze invloed om te proberen de procedure te rekken.’ Conby schraapte zijn keel. ‘Ik vertrek hier maandag. Dinsdagmiddag zit ik in de herberg. Ik krijg een kamer met uitzicht op de visvijver. Bof ik even.’


  ‘Ik wil je woord dat Charity erbuiten blijft.’


  ‘Als ze onschuldig is, hoeft ze zich geen zorgen te maken.’


  ‘Niks als.’ Roman onderdrukte zijn ergernis. ‘Ze ís onschuldig. Ik heb de bewijzen.’


  ‘Je hebt alleen het woord van een onbetrouwbare boekhouder.’


  ‘Allemachtig, Conby! Ze is bijna overhoop gereden, en ze weet niet eens waarom!’


  ‘Hou haar dan beter in de gaten. We willen niet dat Miss Ford iets overkomt. De sheriff van Orcas Island is trouwens net zo met haar begaan als jij, blijkbaar, want hij is erin geslaagd ons te vinden.’


  ‘Wat? Hoe?’


  ‘Hij is niet op zijn achterhoofd gevallen, en hij heeft connecties. Een kennis of een zwager bij het bureau. Het zit er dik in dat hij binnenkort een babbeltje met je komt maken. Wees voorzichtig met hem, DeWinter.’


  Op het moment dat de verbinding werd verbroken, zwaaide de deur open. Roman was niet verrast. ‘Sheriff.’ Hij knikte afgemeten naar Royce.


  ‘Ik wil weten wat er aan de hand is, agent DeWinter,’ bromde deze bars, zonder de groet te beantwoorden.


  ‘Ga zitten,’ zei Roman om tijd te winnen. ‘Ik zou het op prijs stellen als je dat “agent” voorlopig achterwege liet.’


  ‘Vertel me nu eerst maar eens wat een undercover FBI-agent op mijn gebied moet.’


  ‘Ik heb mijn orders. Wat weet je?’


  Royce snoof verachtelijk. ‘Mijn neef heeft me verteld wat hij mocht vertellen, wat betekent dat ik nog steeds in het duister tast. Je aanwezigheid moet iets met dat ongeluk van Charity te maken hebben.’


  ‘Mijn aanwezigheid hier heeft met een opdracht te maken.’ Hij keek de sheriff strak aan. ‘Mijn eerste prioriteit is de bescherming van Charity.’


  Royce had met zijn twintig dienstjaren ervaring genoeg om te zien dat Roman het meende. ‘In Washington werd me anders verteld dat ze onder verdenking staat.’


  ‘Stond,’ verbeterde Roman kortaf. ‘Alleen is het heel goed mogelijk dat ze wel in moeilijkheden zit. Ben jij bereid om te helpen?’


  ‘Hou toch op. Ik ken haar al van kinds af aan. Vertel me liever wat er gaande is.’


  Roman aarzelde niet langer. In beknopte bewoordingen stelde hij de sheriff op de hoogte. ‘Voor verdere details heb ik geen tijd. Hoeveel man kun je dinsdagochtend missen?’


  ‘Allemaal,’ klonk het direct.


  ‘Nee, alleen je meest ervaren manschappen. Afgezien van vals geld zal Block ook ene Jack Marshall, alias Vincent Dupont met zijn groep meenemen. Die heeft twee banken in Ontario beroofd, waarbij een bewaker is gedood en een burger gewond is geraakt. Het is de bedoeling dat hij via de Whale Watch Inn naar Zuid-Amerika doorgaat. Het punt is dat zowel Block als Dupont levensgevaarlijk is. We kunnen de zaak hier echter niet ontruimen zonder argwaan te wekken. Weliswaar hebben we hier tegen die tijd een paar mannetjes, maar de risico’s blijven.’


  ‘Gevaarlijk, DeWinter.’


  ‘Ja.’ Roman dacht aan Charity, die boven lag te rusten. ‘Jammer genoeg kan het niet anders.’
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  Op de terugweg van de veerboot, waar ze een paar gasten had afgezet, genoot Charity van de prachtige ochtend. Na de twee meest fantastische nachten van haar leven kon het natuurlijk ook niet anders dan een mooie ochtend zijn, mijmerde ze.


  Zelfs in haar stoutste dromen had ze niet kunnen vermoeden wat het betekende om werkelijk met hart en ziel van een man te houden. Roman was geen moment uit haar gedachten, en ze popelde om weer bij hem te zijn.


  Inmiddels was ze ervan overtuigd dat hij ook van haar hield, al wist hij dat misschien zelf nog niet. Het bleek onomstotelijk uit de manier waarop hij naar haar keek, uit de manier waarop hij haar soms aanraakte wanneer hij dacht dat ze sliep en haar de hele nacht dicht tegen zich aan hield, alsof hij bang was dat ze ervandoor ging.


  Ze zou hem moeten tonen dat ze dat beslist niet van plan was. Sterker nog, als het even kon, zou ze ervoor zorgen dat híj er niet vandoor ging wanneer het werk aan de westelijke vleugel af was. Ze kon zich een toekomst zonder hem nu al niet meer voorstellen – wat overigens niet betekende dat ze hem zou tegenhouden als hij weg wilde. Niet dat ze haar gelukzalige stemming wilde bederven, maar ze diende wel rekening te houden met die mogelijkheid.


  Roman was razend toen Mae hem vertelde dat Charity een paar gasten naar de veerboot was gaan brengen, en dat stak hij niet onder stoelen of banken.


  ‘Nou, nou,’ reageerde de kokkin droogjes zodra hij was uitgeraasd. ‘Je hebt het wel goed te pakken, jochie.’


  ‘Waarom heb je haar laten gaan?’


  Mae begon te lachen. ‘Als je denkt dat ik haar doen en laten kan bepalen, heb je het echt mis, hoor. Charity laat zich door niemand de wet voorschrijven. Waar maak je je trouwens zo druk om? Ze is zo terug.’


  Met een knikje bedankte Roman haar voor de kop koffie die ze hem aangaf. Zonder zich te storen aan de blikken van verstandhouding die Mae en Dolores wisselden, ijsbeerde hij door de keuken, één oog op de klok gericht. Hij kon de wijzers wel vooruit kíjken.


  Mae dacht er het hare van. Charity was die ochtend vroeg met een stralende glimlach in de keuken verschenen. Het was duidelijk dat er iets moois aan het opbloeien was tussen die twee. ‘Je hebt vandaag vrij, hè?’ vroeg ze. Ze glimlachte om de verdwaasde blik waarmee hij bleef staan. ‘Het is vandaag zondag.’


  ‘O, ja.’


  ‘Een mooie dag voor een picknick,’ verklaarde ze, terwijl ze een stuk rosbief in dunne plakjes begon te snijden. ‘Daar is Charity dol op. Zij heeft de afgelopen maand geen dag vrij genomen.’


  Roman snoof. ‘Hebben jullie dynamiet in huis?’ Hij begon weer te ijsberen.


  Dolores draaide zich verbijsterd om. ‘Wat?’


  ‘Volgens mij lukt het je zonder dynamiet niet om Charity voor een paar uur de herberg uit te krijgen.’


  Dolores kon haar gezicht niet langer in de plooi houden. ‘Hoor dat nu eens aan, Mae,’ zei ze proestend.


  ‘Ach, onzin!’ mopperde de kokkin. ‘Charity laat zich niet dwingen. Het enige wat bij haar werkt, is haar de indruk geven dat ze je een plezier kan doen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dolores, haal jij de picknickmand eens te voorschijn. ‘Luister eens, jongen, mijn hele vloer gaat eraan als je zo blijft ijsberen.’


  ‘Ze had al lang terug moeten zijn.’


  ‘Ze is terug wanneer ze terug is. Kun je met een motorboot overweg?’


  ‘Ja. Hoezo?’


  ‘Charity is er al heel lang niet met de boot op uit geweest. Daar hield ze vroeger zo van.’


  ‘Weet ik. Dat heeft ze me verteld,’ gromde Roman.


  Mae keek hem scherp aan. ‘Wil je mijn kleine meid gelukkig maken?’ informeerde ze bars.


  Het lukte hem niet onverschilligheid te veinzen. ‘Ja.’


  De gezette vrouw knikte goedkeurend. ‘Zo mag ik het horen. Ga naar de kelder en zoek een fles goede wijn uit. Daar is ze dol op. En je zorgt straks maar dat je haar mee krijgt.’


  Roman glimlachte. ‘Ze mag zich gelukkig prijzen dat ze jou heeft, Mae.’


  Mae snoof verachtelijk, hoewel haar bolle wangen verraderlijk rood werden. ‘Hier op het eiland zorgen we nu eenmaal voor elkaar,’ verklaarde ze kortaf. Terwijl ze zich weer naar het fornuis keerde, voegde ze eraan toe: ‘Eerst wist ik niet wat voor vlees ik in de kuip had met je, maar ik heb nu wel door dat je uit het goede hout gesneden bent.’


  


  Roman liep met de rieten mand in de hand op Charity toe zodra ze uit het busje stapte. ‘Hallo.’


  ‘Hallo.’ Ze kuste hem glimlachend. Voor ze zich kon terugtrekken, had Roman zijn vrije arm om haar heen geslagen om haar stevig tegen zich aan te drukken en grondiger te kussen. ‘Eh…’ Buiten adem leunde ze tegen het busje. ‘Hallo, dus.’ Ze keek naar de mand. ‘Wat moet je daarmee?’


  ‘O, daar heeft Mae het een en ander in gestopt. Het is mijn vrije dag.’


  ‘O, ja.’ Ze wierp haar vlecht over haar schouder. ‘Wat ga je doen?’


  ‘Een eind varen. Als ik de boot mag gebruiken.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze keek naar de lucht. ‘Het is er een mooie dag voor. Geen wolkje, en haast geen wind.’


  ‘Goed, zullen we dan maar?’


  ‘We?’ herhaalde ze verbaasd. Hij trok haar al mee richting steiger. ‘O, Roman, ik kan niet, want ik heb nog zoveel te doen en –’ Nee, ze kon niet hardop toegeven dat ze er niet aan toe was om de zee op te gaan. ‘Ik kan niet.’


  ‘We zijn ruim op tijd terug voor het diner.’ Smekend legde hij een hand tegen haar wang. ‘Ik heb je nodig, Charity. Ik wil een tijdje ongestoord alleen met je zijn.’


  ‘Waarom gaan we dan niet een eind rijden? Je bent ook nog niet naar de bergen geweest.’


  Roman zette de mand neer om beide handen vrij te hebben. ‘Alsjeblieft. Doe het voor mij.’


  Het was de eerste keer dat ze hem ‘alsjeblieft’ hoorde zeggen; prompt ging ze door de knieën. ‘Oké,’ verzuchtte ze. ‘Een uurtje dan. Ik ga me even verkleden.’


  Hij begreep dat ze tijd rekte. In haar rode trui en spijkerbroek zou ze het warm genoeg hebben. ‘Wat je aan hebt, is prima,’ verzekerde hij haar, terwijl hij haar weer bij de hand nam en meetrok. ‘Deze steiger is aan een opknapbeurt toe.’


  ‘Ja.’ Ze moest iets overwinnen voor ze bij hem in de motorboot stapte. ‘Heb je de sleutel?’


  ‘Ja, van Mae.’


  ‘Aha!’ Met een knikje ging ze op het voorste bankje zitten. ‘Een samenzwering.’


  Roman concentreerde zich op het starten van de motor. ‘Van wat je me over hem hebt verteld, denk ik dat hij niet graag zou zien dat je bleef treuren,’ zei hij tussen neus en lippen door.


  ‘Dat is waar.’ De tranen sprongen haar in de ogen. ‘Maar ik hield zo van hem,’ prevelde ze met verstikte stem. Ze haalde diep adem. ‘Ik duw wel af.’


  Na de draai te hebben gemaakt, trok hij haar naast zich. Het deed hem onnoemelijk goed dat ze vrijwel direct haar hoofd op zijn schouder vlijde. ‘Vroeger huurden we soms een bootje voor een tochtje op de rivier.’


  ‘Wie zijn we?’ Ze voelde hem lichtelijk verstrakken. ‘Welke rivier?’ voegde ze er snel aan toe.


  Hij sloeg flauwtjes glimlachend een arm om haar schouders. ‘De Mississippi. Ik kom uit St. Louis, weet je nog?’


  ‘De Mississippi,’ herhaalde ze dromerig. ‘Het lijkt me fantastisch om met zo’n oude raderboot helemaal van St. Louis naar New Orleans te varen. Een ideetje voor in mijn dossier.’


  ‘Dossier?’


  ‘Het dossier waarin ik alles noteer wat ik nog wil doen.’ Ze lachte opeens, alsof er een last van haar schouders was gevallen, en zwaaide naar de mensen op een passerende zeilboot. Vervolgens kuste ze Roman op zijn wang. ‘Dank je.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Dat je hebt doorgedrukt. Ik heb deze uitstapjes vreselijk gemist.’


  ‘Wel eens overwogen dat je misschien te veel van je energie in de herberg stopt?’


  ‘Nee, je kunt nooit genoeg energie stoppen in iets waar je van houdt.’ Ze draaide zich half om en tuurde tegen de zon in naar de kleiner wordende Whale Watch Inn. ‘Als ik er niet van hield, had ik hem al lang verkocht. Dan zou ik nu een keurig baantje van negen tot vijf hebben in Seattle, of Miami, of waar dan ook. Ik zou langzaam maar zeker gek worden.’ Met een zucht haalde ze haar zonnebril uit haar tas. ‘Ik denk dat jij dat wel kunt begrijpen. Ik bedoel… Je hebt de capaciteiten om het, bijvoorbeeld als timmerman, heel ver te schoppen.’


  ‘Tja,’ verzuchtte hij. ‘Misschien heb ik vroeger een paar verkeerde keuzes gemaakt.’


  Met haar hoofd een beetje scheef keek ze hem onderzoekend aan. ‘Dat kan ik me niet voorstellen.’


  ‘Je weet niet bij lange na niet genoeg van me, Charity.’


  ‘Dat dacht je maar,’ wierp ze tegen. ‘Ik woon in zekere zin al een week met je samen. Dat is zo’n beetje te vergelijken met iemand een halfjaar geregeld zien.’ Ze glimlachte. ‘Ik weet dat je erg gesloten bent en dat je weinig tot niets ontgaat. Verder kun je volgens mij behoorlijk opvliegend zijn, al laat je dat zelden merken. Er valt in elk geval niet met je te spotten. Je bent een geweldige timmerman, en je maakt graag af waaraan je bent begonnen. En je bent een echte charmeur, waar het op oude dametjes aankomt.’ Grinnikend draaide ze haar gezicht in de wind. ‘Je drinkt je koffie zwart, je steekt graag de handen uit de mouwen en… je bent een fantastische minnaar.’


  ‘En dat is voor jou voldoende?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat jij niet zoveel meer van mij weet. Ik begin trouwens trek te krijgen. Wil je al eten?’


  ‘Jij weet vast wel een mooi plekje.’


  ‘Vaar dan naar die landtong.’ Ze wees. ‘Daar kunnen we afmeren.’


  Roman wendde de steven in de aangegeven richting. De landtong bleek een fraai bebost schiereilandje met een beschut zandstrandje te zijn. Bij nadering minderde hij vaart, terwijl Charity vast haar schoenen uittrok en haar broekspijpen oprolde.


  ‘Je zult me wel even moeten helpen,’ vertelde ze hem voor ze overboord stapte. ‘Jakkes, wat is dat koud!’ Ze pakte het ankertouw van hem aan. ‘Oké, nu jij.’


  Toen hij haar voorbeeld volgde, moest hij toegeven dat het water ijskoud was. Samen trokken ze de boot zo ver mogelijk op het strandje.


  ‘Heb je eraan gedacht een deken mee te nemen.’


  ‘Ja zeker.’ Triomfantelijk viste hij de rode deken die Mae hem had gegeven uit de boot. ‘Goed genoeg?’


  ‘Ja, prima. Neem jij de mand mee?’ Met de deken onder haar arm maakte ze snel dat ze op het droge kwam. Even later zaten ze naast elkaar op de deken in de beschutting van de steile rotsen. ‘Lori en ik kwamen hier vroeger vaak. Onder het picknicken hadden we het altijd over jongens.’ Genietend keek ze om zich heen. ‘Er is niet veel veranderd.’ Ze begon de mand te openen. ‘Nee maar, je bent nogal wat van plan!’ riep ze uit zodra haar oog op de fles champagne viel.


  ‘Mae zei dat je hier dol op was.’


  ‘Klopt. Alleen heb ik nog nooit champagne bij een picknick gedronken.’


  ‘Dan wordt het hoog tijd.’ Hij pakte de fles en zette hem in het koude water, stevig in het zand verankerd. ‘We laten hem nog even koelen,’ zei hij toen hij zich weer bij haar voegde. Voor ze verder kon kijken wat er in de mand zat, nam hij haar in zijn armen en kuste hij haar met een hartstocht die haar de adem benam.


  Verlangen overspoelde haar en sleepte haar mee. Ze proefde wanhoop in zijn kus, en een boosheid die ze niet begreep, maar die langzaam plaatsmaakte voor tederheid. Ten slotte hief hij met een zucht zijn hoofd op.


  ‘De manier om een picknick te beginnen,’ verklaarde ze glimlachend zodra ze haar stem had hervonden.


  ‘Ik kan niet genoeg van je krijgen,’ mompelde hij half verontschuldigend.


  ‘Ik zit er niet mee, hoor,’ verzekerde ze hem.


  Teder sloot hij zijn handen om haar gezicht. Haar ogen vloeiden over van warmte en begrip. Hij besefte dat hij het zo niet langer kon laten duren. Er was veel dat hij haar nooit zou kunnen toevertrouwen, maar hij kon haar genoeg vertellen om haar in staat te stellen een bewuste keuze te maken. ‘Ga zitten.’


  Haar huid prikte plotseling van angst. Zou hij gaan zeggen dat hij wegging? Ze nam zich heilig voor hem tot andere gedachten te brengen.


  ‘Ik ben niet eerlijk tegen je geweest,’ begon hij, ruggelings tegen de rots leunend. ‘Er zijn bepaalde dingen die je van me moet weten, die je eigenlijk al veel eerder had moeten weten.’


  ‘Roman –’


  ‘Om te beginnen dit,’ vervolgde hij, alsof hij haar niet hoorde. ‘Ik kom inderdaad uit St. Louis, maar dan wel uit een van de achterbuurten, waar prostitutie, misdaad, drugs en alcohol hoogtij vieren.’


  Ze was zo blij met het vertrouwen dat hij haar schonk, dat het nauwelijks tot haar doordrong wat hij zei. ‘Het doet er niet toe waar je vandaan komt, Roman. Waar je nu bent, is veel belangrijker.’


  ‘Dat kan wel wezen, maar soms blijft het verleden je achtervolgen.’ Hij raakte haar hand even aan, maar bleef naar de zee staren. ‘Mijn vader was taxichauffeur – dat wil zeggen, wanneer hij nuchter genoeg was om te kunnen rijden. Het merendeel van de tijd bracht hij dronken thuis door. Ik hoor mijn moeder nog tegen hem tekeergaan. Om de paar maanden dreigde ze met weglopen. Toen ik tien was, voegde ze de daad bij het woord.’


  ‘Met jou?’


  ‘Nee. Ze zal wel hebben gedacht dat ze het zonder mij op sleeptouw al moeilijk genoeg zou krijgen.’


  Charity kon zich nauwelijks voorstellen dat een moeder haar kind in de steek liet. ‘Ze moet vreselijk bang en in de war zijn geweest. Tegen de tijd dat ze –’


  ‘Ik heb haar nooit meer gezien.’ Roman onderbrak haar kortaf. ‘Niet iedereen heeft het vermogen tot liefhebben, Charity.’ Hij maakte een afwerend gebaar toen ze hem wilde aanhalen. ‘Ik ben nog drie jaar bij mijn vader gebleven. Tot hij op een avond dronken achter het stuur kroop en zichzelf en zijn passagier te pletter reed.’


  ‘O, Roman –’


  Hij schudde zijn hoofd op het moment dat ze een hand naar hem uitstak. ‘Aangezien ik er niets voor voelde om in een of ander tehuis of bij een pleeggezin terecht te komen, ben ik vertrokken.’ Met een grimas stak hij een sigaret op. ‘Ik was natuurlijk toch al gewend op straat te leven, dus ik kon me redden. Ik deed klusjes als die er waren. Zo niet, dan stal ik mijn kostje bij elkaar. Na een paar jaar was zakkenrollen niet meer voldoende voor me en begon ik met inbraken, zowel in auto’s als in huizen. Begrijp je wat ik wil zeggen?’


  ‘Ja, dat je alleen was… en desperaat.’


  ‘Nee, dat ik een dief was, Charity! Allemachtig, ik was niet zomaar een jochie met een moeilijke jeugd. Ik wist wat ik deed… Ik deed het welbewust.’


  Ze weerstond zijn getergde blik, zoals ze ook de neiging weerstond hem in haar armen te nemen. ‘Als je van me verwacht dat ik je veroordeel omdat je op die manier hebt weten te overleven, kun je lang wachten.’


  Roman knipte zijn half opgerookte sigaret weg. Typisch Charity om het te romantiseren, dacht hij geërgerd.


  ‘Steel je nog steeds?’


  ‘Wat zou je ervan vinden als ik ja zei?’


  ‘Dat je stom was. Volgens mij ben je niet stom, Roman.’


  Hij liet het even bezinken voor hij besloot haar de rest te vertellen. ‘Toen ik net zestien was, zat ik in Chicago. Het was januari, en het was er zo stervenskoud, dat ik zo snel mogelijk naar het zuiden wilde. In Florida waren rijken genoeg om te bestelen, maar om er te komen had ik wel poen nodig, dus brak ik ergens in. Ik kreeg meteen de loop van een revolver tegen mijn slaap gedrukt. Dat komt ervan als je inbreekt bij een smeris… John Brody.’


  Bij de herinnering begon hij weer te lachen. ‘Hij zei dat ik kon kiezen: uitlevering aan de kinderpolitie – en dus naar de jeugdgevangenis – een ongenadig pak slaag of iets te eten.’


  ‘En wat deed je?’


  ‘Wat kon ik doen, met die revolver onder mijn neus? Ik heb een kop soep en een paar boterhammen verorberd. Hij liet me op de bank slapen; ik zie mezelf nog liggen. En mezelf maar vertellen dat die man een idioot was die erom vroeg, dat ik zou blijven hangen tot het warmer was en dat ik dan alsnog de hele boel zou leeghalen en ervandoor zou gaan. Ik heb het nooit gedaan. Voor ik het wist, zat ik op school.’


  Hij keek met samengeknepen ogen naar de blauwe hemel. ‘John was in zijn vrije tijd altijd in de kelder aan het knutselen,’ vervolgde hij. ‘Van hem heb ik leren timmeren.’


  ‘Wel een goede vent dus,’ concludeerde Charity.


  ‘Hij was toen vijfentwintig. Een vent met ongeveer dezelfde achtergrond als ik, die rond zijn achttiende had besloten het roer om te gooien en iets van zijn leven te maken. Dat wilde hij met mij ook bereiken. In zekere zin is hem dat gelukt. Toen hij een paar jaar later trouwde, hebben we samen de bouwval die hij had gekocht helemaal opgeknapt. Op zijn tweeëndertigste werd hij tijdens een nachtdienst overhoopgeschoten. Hij liet een zwangere vrouw en een driejarig zoontje achter.’


  ‘O, Roman…’ Ze kon zich niet langer inhouden; spontaan nam ze zijn handen in de hare.


  ‘Er is toen iets in me kapotgegaan, Charity. Iets wat nooit meer heelt.’


  ‘Vind je het gek?’ Ze hield hem stevig vast toen hij zich wilde terugtrekken. ‘Als je iemand verliest die zoveel voor je betekent, blijf je die missen. Het gemis van Pop zal mij ook nooit loslaten, al wordt het verdriet langzaam minder.’


  ‘Je vergeet een aantal aspecten. Ik was een dief. Mijn vader was alcoholist.’


  ‘Je moest overleven, en wat je vader betreft, ik weet niet eens wie mijn vader is. Moet ik me daarvoor schamen?’


  ‘Het kan je niet schelen waar ik vandaan kom en wat ik heb uitgevreten?’


  ‘Nee. Wat voor mij telt, is wie en wat je nu bent.’


  En dat kon hij haar vooralsnog niet vertellen, bedacht hij gelaten. Voor haar eigen veiligheid moest hij dat nog een paar dagen volhouden. Er was echter wel iets anders wat hij kon vertellen. ‘Ik hou van je.’


  Hij overviel haar volkomen. ‘Zou…’ Ze haalde diep adem. ‘Zou je dat even willen herhalen?’


  ‘Ik hou van je.’


  Met een gesmoorde kreet wierp ze zich in zijn armen. Ze kneep haar ogen stijf dicht om de opwellende tranen te onderdrukken. Op het mooiste moment van haar leven mocht ze niet met roodomrande ogen zitten. ‘Hou me alleen even vast, wil je?’ prevelde ze. ‘Ik… Ik kan het gewoon niet geloven.’


  ‘Ik ook niet,’ verklaarde hij grijnzend. Hij was er ondersteboven van dat de woorden, die hij nooit eerder had gebruikt, er zo vlot uit waren gekomen. Het liefst had hij ze eindeloos herhaald.


  ‘En dan te bedenken dat ik je een week geleden niet eens kende.’ Haar gezicht naar hem opheffend, bood ze hem haar lippen. ‘Nu kan ik me een leven zonder jou niet meer voorstellen.’


  ‘Probeer het ook maar liever niet, want dan verander je misschien nog van gedachten.’


  ‘Nee, hoor. Van mijn leven niet.’


  ‘Meen je dat?’ Het was opeens van levensbelang dat ze ja zei.


  ‘En of ik dat meen. Wacht maar af.’


  ‘Ik zou niets liever doen.’ Hij klemde haar tegen zich aan. ‘Trouw met me, Charity.’


  Ze rukte zich los en ze staarde hem met open mond aan. ‘W-wat?’ stamelde ze.


  ‘Ik wil vandaag nog met je trouwen.’ Het was waanzin, het was verkeerd, maar hij kon niet anders. Hij moest haar aan zich binden. ‘Jij kent hier vast wel iemand die ons kan trouwen.’


  Volkomen in de war, drukte Charity een hand tegen haar voorhoofd. ‘Ja… Ja, maar de voorbereidingen dan? De trouwvergunning… O, ik kan niet eens meer gewoon nadenken.’


  ‘Hoeft ook niet. Zeg gewoon dat je het wilt.’


  ‘Natuurlijk wil ik het, idioot, maar –’


  ‘Geen gemaar.’ Hij trok haar weer naar zich toe en kuste haar vurig. ‘Ik wil dat je bij me hoort. Ik wil bij jou horen. Geloof je dat?’


  ‘Ja…’ Ademloos liet ze haar vingertoppen over zijn wang glijden. ‘Maar we hebben het wel over trouwen, Roman. Dat is iets wat ik maar eens in mijn leven doe.’ Ze haalde een hand door haar blonde haar. ‘Ik bedoel dat ik meer wil dan een paar simpele woorden. Alsjeblieft, laat me even uitpraten,’ vervolgde ze haastig toen hij zijn mond opende. ‘Ik hou met hart en ziel van je, en ik kan me niets mooiers voorstellen dan je vrouw te zijn, maar juist daarom wil ik meer dan even ja zeggen. Geen gigantische bruiloft met alles erop en eraan…’


  ‘Wat dan wel?’


  ‘Bloemen, muziek… een romantische sfeer, Roman. Met vrienden.’ Ze hief haar handen om zijn gezicht te omvatten. ‘Ik wil op mijn allermooist naast je staan, zodat iedereen zal begrijpen hoe trots ik erop ben je vrouw te worden.’


  ‘Hoeveel tijd heb je nodig?’ informeerde hij eenvoudig.


  ‘Mag het twee weken zijn?’


  Hoewel hij haar eigenlijk niet eens twee dagen wilde geven, realiseerde hij zich dat het zo beter was. Hij zou haar immers nooit kunnen behouden zolang er leugens tussen hen in stonden. ‘Twee weken als je daarna met me op reis gaat.’


  ‘Waar naartoe?’


  ‘Verrassing.’


  ‘O, ik ben dol op verrassingen.’ Ze kuste hem. ‘En jij bent de grootste verrassing.’


  Roman kneep haar handen praktisch fijn. ‘Twee weken. Wat er ook gebeurt.’


  ‘Dat klinkt alsof je een natuurramp verwacht,’ zei ze giechelend. ‘Ik heb alleen maar wat tijd nodig om alles te regelen. Je zult zien dat het fantastisch wordt, Roman. En wat dacht je nu van die champagne?’ voegde ze er uitgelaten aan toe.


  Terwijl hij de fles ging halen, pakte zij de glazen uit de mand. Even later zaten ze met geheven glas naast elkaar op de deken.


  ‘Op de nieuwe toekomst,’ zei Charity.


  Hij wilde niets liever dan daarin geloven. ‘Ik zal je gelukkig maken, Charity.’


  ‘Dat heb je al gedaan.’ Ze schoof tegen hem aan, zodat ze haar hoofd op zijn schouder kon vlijen. ‘De mooiste picknick van mijn leven.’


  Vertederd kuste hij haar kruin. ‘Je hebt nog geen hap gegeten.’


  ‘Wie denkt er nu aan eten?’ wierp ze tegen, haar hand in de zijne leggend.


  Met hun vingers verstrengeld, staarden ze elk in gelukzalige gedachten verzonken naar de horizon.
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  Het arriveren van de nieuwe groep, die dinsdag, zorgde voor een hectische bedoening. Normaal gesproken draaide Charity er haar hand niet voor om, maar nu ze bij wijze van spreken met haar hoofd in de wolken liep, wilde ze alles het liefst zo snel mogelijk achter de rug hebben.


  Ze moest haar uiterste best doen om haar aandacht bij de talloze vragen van de nieuwe gasten te houden. Meer dan eens betrapte ze zich erop dat ze stond te dagdromen over de voorbereidingen van de bruiloft. Muziek, en een receptie in de tuin als het weer meewerkte… Ze zou een middagje vrij moeten nemen om een trouwjurk –


  ‘Moet je niet even tekenen?’


  ‘O, neem me niet kwalijk, Roger.’ Opverend, glimlachte ze verontschuldigend naar Block, die haar een lijst met namen voorhield. ‘Ik ben zo afwezig.’


  ‘Geen punt, liefje,’ zei hij gemoedelijk. ‘Je hebt vast het voorjaar in het hoofd.’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’ Ze schudde haar lange haar naar achteren. Dom genoeg, was ze die ochtend vergeten het te vlechten. ‘We lopen wat achter op het schema doordat de computer weer hapert. Bob is er sinds gisteren mee in de weer.’


  ‘Hmm, zo te zien ben jij ook aardig in de weer geweest.’ Hij knikte naar de pleister op haar slaap.


  ‘O, dat… Een ongelukje, vorige week.’


  ‘Niets ernstigs, hoop ik?’


  ‘Nee, ik werd geschampt door een dronken joyrider.’


  ‘Allemachtig!’ Block keek haar ernstig aan. ‘Zulke kerels moesten ze meteen levenslang opsluiten. Hebben ze hem al?’


  ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Gelukkig ben ik er goed vanaf gekomen.’ Ze glimlachte warm. ‘Nee, de reden van mijn afwezigheid heeft met iets plezierigers te maken. Ik ga over een paar weken trouwen.’


  ‘Nee maar!’ Zijn brede grijns loog er niet om. ‘Wie is de gelukkig?’


  ‘Roman DeWinter. Ik weet niet of je hem hebt gezien. Hij is hier bezig met de renovatie van de westelijke vleugel.’


  ‘Nou, ik vind het fantastisch voor je.’ Die romance verklaarde heel veel; Bob zou voortaan wat minder paniekerig moeten reageren, bedacht hij. ‘Komt hij hier uit de buurt?’


  ‘Nee, uit St. Louis.’


  ‘O, dan hoop ik van harte dat hij je niet van ons afneemt.’


  ‘Je weet toch wel dat ik de herberg er nooit aan geef, Roger.’ Ze moest even iets wegslikken. Over dat onderwerp hadden Roman en zij helemaal niet gesproken. ‘Maar goed, ik zal mijn gedachten erbij houden. Zes mensen van je groep willen een boot huren. Ik kan ze tegen twaalven naar de haven vervoeren.’


  ‘Ik zal zorgen dat ze klaarstaan.’


  Terwijl Charity knikte, zag ze een kleine, tot in de puntjes verzorgde man binnenkomen. Hij had alleen een dure, leren weekendtas bij zich. ‘Goedemorgen.’


  ‘Goedemorgen,’ antwoordde hij na even te hebben rondgekeken. ‘Conby. Richard Conby. Er is een kamer voor me gereserveerd.’


  ‘Zeker, Mr. Conby. We verwachtten u al.’ Charity draaide het gastenboek naar hem toe. ‘Hebt u een goede reis gehad?’


  ‘Niet onplezierig.’ Hij tekende en schreef een adres in Seattle op. ‘De Whale Watch Inn is me aanbevolen als heel rustig. Ik hoop me hier een dag of twee te kunnen ontspannen.’


  ‘Dan bent u bij ons aan het juiste adres, Mr. Conby.’ Terwijl ze zijn sleutel pakte, wendde ze zich tot Block. ‘Of Roman brengt jullie straks naar de haven, of ik doe het, Roger. Twaalf uur precies, oké?’


  De reisleider grijnsde joviaal. ‘Komt voor de bakker.’


  ‘Ik zal u uw kamer wijzen, Mr. Conby. Als u vragen hebt, kunt u zich altijd tot iemand van de staf wenden.’ Ze kwam achter de receptiebalie vandaan en ging hem voor naar de trap.


  


  Om vijf over twaalf opende Conby zijn deur voor Roman. ‘Stipt als altijd, DeWinter.’ Hij wierp een blik op zijn gereedschapsriem. ‘Je bent lekker bezig, zie ik.’


  ‘Dupont zit in hut nummer drie.’


  Conby trok één wenkbrauw op. ‘Je hebt hem zelf gezien?’


  ‘Ik heb zijn koffer gedragen.’


  ‘Prima.’ Conby legde zijn kleerborstel op de ladekast. ‘We beginnen de actie volgens plan op donderdagochtend. Eerst pakken we Dupont, dan grijpen we Block.’


  ‘Hoe staat het met de vent van de aanslag op Charity?’


  Zijn chef ging zijn handen wassen. ‘Wat moet je toch met dat onbelangrijke mannetje?’ Meewarig schudde hij zijn hoofd. ‘Hij heeft inmiddels bekend vijfduizend dollar van Block te hebben gekregen om Miss Ford uit de weg te ruimen.’ Hij voegde zich weer bij Roman. ‘Block is gewoon te krenterig geweest voor een goede huurmoordenaar.’


  Meerdere of niet, Roman greep Conby ruw bij zijn keurige poloshirt. ‘Ik waarschuw je,’ gromde hij dreigend zacht.


  ‘Het lijkt me meer terzake dat ik jou waarschuw,’ was de ijzige reactie van zijn chef, terwijl hij zijn shirt afklopte. In de vijf jaar dat hij Romans chef was, had hij zich vaak aan hem geërgerd om zijn botheid en zijn arrogantie, maar de resultaten van zijn werk waren zonder uitzondering uitstekend geweest. ‘Je verliest uit het oog waar het om het gaat, agent DeWinter.’


  ‘Dat denk ik niet. Het heeft even geduurd, maar ik heb nu precies door waar het om gaat. Jullie weten genoeg om Block te pakken op samenzwering tot moord, en de zaak met Dupont ligt helemaal duidelijk. Waarom wachten?’


  ‘Ik hoef je er toch niet aan te herinneren wie de leiding heeft?’


  ‘Nee, dat weet ik donders goed, maar er is een essentieel verschil tussen veilig achter je bureau zitten en het gevaarlijke veldwerk opknappen. Als we ze nu inrekenen, brengen we niet nodeloos onschuldige burgers in gevaar.’


  ‘We brengen niemand nodeloos in gevaar. Ik heb ook mijn orders.’ Conby onderdrukte zijn irritatie. ‘Omdat het zo belangrijk voor je is, zal ik je vertellen dat we Block zullen pakken op het moment dat hij betaalt. We werken samen met de Canadezen, dus we kunnen niet anders. En wat die samenzwering betreft, hebben we alleen de bekentenis van een stuk onbenul, en daar redden we het niet mee.’


  ‘Je zorgt maar dat je het redt. Over hoeveel man kunnen we beschikken?’


  ‘Morgen komen er twee, en dan nog eens twee om achter de hand te hebben. We rekenen eerst Dupont in, voor hij zijn huisje verlaat, daarna Block in de hal. We weten dankzij jou precies hoe het gaat met uitchecken, dus het zal een fluitje van een cent zijn.’


  ‘Als je maar weet dat ik het jou persoonlijk zal aanrekenen als Charity ook maar een haar wordt gekrenkt.’


  


  Charity kwam met een vol dienblad de keuken binnen. ‘Hoe komt het in ’s hemelsnaam zo druk op een gewone woensdagavond?’ vroeg ze in het algemeen. ‘Twee speciaal met gebakken rijst, één met gebakken aardappeltjes en een kindermenu.’ De drankjes nam ze zelf voor haar rekening.


  ‘Wind je niet op, meisje,’ ried Mae haar aan. ‘Niemand vertrekt zonder iets te eten te hebben gehad.’


  ‘Dat is het probleem nu juist. Dat Lori ook uitgerekend vandaag ziek moest worden… Nog even, en we hebben niemand meer om te bedienen. Hopla!’ Door een snelle beweging kon ze nog net een botsing met Roman voorkomen. ‘Sorry.’


  ‘Hulp nodig?’


  ‘Tien man.’ Ze nam wel even de tijd om hem vluchtig te kussen. ‘Jij telt voor tien. Die salades waar Dolores mee bezig is, zijn voor tafel vijf.’


  Mae begon een forel te fileren. ‘Ik word al moe als ik naar die jongedame kijk,’ verzuchtte ze met een knipoog naar Roman.


  Dolores gaf hem het dienblad met salades, plagend de huwelijksmars neuriënd. ‘Zo te zien heb je helemaal geen dynamiet nodig,’ merkte ze giechelend op.


  Vijf minuten later verscheen Charity weer. ‘Vreemd gezelschap,’ mompelde ze.


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Die vent van tafel twee zit zo schichtig om zich heen te kijken, dat je zou denken dat hij een bank heeft beroofd. Het stel aan tafel twee, zogenaamd op hun tweede huwelijksreis, heeft meer oog voor de andere aanwezigen dan voor elkaar.’


  Roman gaf geen commentaar. Ze had zowel Dupont als de twee agenten van Conby er feilloos uit gepikt.


  ‘En dan dat mannetje in driedelig grijs aan tafel vier. Is hier om zich een dag of twee te ontspannen, zegt hij. En dan komt hij keurig opgedoft eten. Nou vraag ik je… Je maakt mij trouwens niet wijs dat hij uit Seattle komt met dat oostkust-accent van hem. Een griezel, als je het mij vraagt.’


  ‘Vind je?’ Roman moest glimlachen om haar beschrijving van Conby.


  ‘Ja, kijk zo meteen zelf maar.’ Jammer genoeg zat de man in haar werkgebied, dus al vond ze hem een engerd, ze moest hem toch bedienen. ‘Wilt u al bestellen?’ informeerde ze met een vriendelijke glimlach.


  Conby nam een slokje van zijn wodka-martini, die ermee door kon. ‘Op het menu staat dat de forel vers is.’


  ‘Dat klopt, sir,’ antwoordde ze niet zonder trots.


  ‘Vers in de betekenis van vanochtend aangevoerd?’


  ‘Nog verser, sir.’ Ze bleef glimlachen. ‘We hebben hier onze eigen voorraad.’


  ‘Tja, dat zal ik dan maar moeten aannemen, want het is het enige op het menu wat me aanstaat.’


  ‘Dat kunt u zonder meer doen,’ zei Charity zo waardig als ze kon.


  ‘Ik begrijp dat u daarvan overtuigd bent, alleen denk ik dat onze opvattingen over vers wel eens kunnen verschillen.’


  ‘Natuurlijk, sir.’ Ze stak haar notitieblok in de zak van haar rok. ‘Wilt u me een momentje verontschuldigen?’


  Onschuldig of niet, bijster efficiënt was Miss Ford niet, bedacht Conby met een blik op zijn lege glas.


  ‘Brand?’ vroeg Mae toen Charity de keuken in stormde.


  ‘Uitslaande brand!’ brieste ze. ‘Die arrogante griezel gaat mij even vertellen dat hij aan de versheid van onze vis twijfelt. Verder geeft hij te kennen dat het menu niets voorstelt!’


  ‘Pardon?’ Mae voelde zich meteen persoonlijk aangesproken. ‘Wat heeft hij gegeten?’


  ‘Nog niets! Hij heeft alleen een wodka-martini achter de kiezen.’ Het was toch niet te geloven dat zo’n lummel uit de grote stad haar restaurant kwam afkraken!


  ‘Een wodka-martini voor tafel vier!’ riep Roman, die met een vol dienblad kwam aansjouwen.


  ‘O, ja?’ zei ze getergd. ‘Tafel vier krijgt eerst iets anders van me!’


  ‘Heb ik iets gemist?’ informeerde Roman verwonderd zodra ze via de bijkeuken naar buiten was verdwenen.


  ‘Ach, die vent heeft al vooraf aanmerkingen op het eten,’ antwoordde Mae afgemeten. ‘Ik voel er veel voor om hem mores –’ Ze keek op toen Charity weer verscheen, en begon breed te grijnzen.


  Romans mond viel open van verbazing. Ze droeg een platte schaal met daarop een levensgrote, spartelende forel. Dolores proestte het uit. ‘Charity…’ Hij probeerde haar tegen te houden, maar ze ontweek hem behendig, zodat er niets anders voor hem op zat dan haar naar de eetzaal volgen.


  Zonder zich iets aan de nieuwsgierige blikken van de andere gasten gelegen te laten liggen, laveerde ze gracieus tussen de tafeltjes door. Bij Conby gekomen, hield ze de schaal onder zijn neus. ‘Uw forel, sir.’ Ze zette de schaal doodgemoedereerd voor hem neer. ‘Vers genoeg naar uw zin?’ informeerde ze koeltjes glimlachend.


  Roman sloeg het tafereeltje van enige afstand gade. Hij zou er een heel jaarsalaris voor overhebben gehad voor een foto van Conby’s gezicht.


  Even later kwam Charity terug. ‘Deze kan terug in de vijver,’ zei ze tegen Dolores, die de schaal met forel van haar aannam. ‘Onze gewaardeerde gast heeft besloten het op de varkenshaas te houden. Jammer dat ik geen levend varken bij de hand heb.’ Ze slaakte een verrast gilletje toen Roman haar optilde en in de rondte zwierde.


  ‘Je bent fantastisch,’ verklaarde hij lachend voor hij haar stevig kuste. ‘Absoluut fantastisch. Vind je ook niet, Mae?’


  ‘Hmm, ze heeft haar momenten.’ De kokkin liet niet merken hoe goed het haar deed haar kleine meid zo gelukkig te zien.‘Misschien kunnen jullie nu ophouden met dat geflikflooi en weer aan het werk gaan,’ opperde ze stuurs.


  Charity kuste Roman nog snel een keer op zijn wang voor ze hem losliet. ‘Nu eerst die wodka-martini maar, want daar is hij wel aan toe.’ Ze was er de vrouw niet naar om een wrok te blijven koesteren, zeker niet nadat ze haar gram had gehaald. Dus bediende ze Conby verder opgewekt en voorkomend. Tegen het eind van het diner vond ze de man voldoende ontdooid om hem bij de koffie een stuk van Mae’s Black Forest cake aan te bieden.


  ‘Ik hoop dat het u heeft gesmaakt, Mr. Conby.’


  Hij had in jaren niet zo verrukkelijk gegeten, maar dat kreeg hij niet over zijn lippen. Met een instemmend knikje zei hij: ‘Ja, het was lekker, dank u.’


  Ze schonk hem glimlachend koffie in. ‘Als u nog eens terugkomt moest u de forel maar proberen,’ opperde ze.


  Zelfs Conby kon haar glimlach nauwelijks weerstaan. ‘Wellicht. Uw herberg mag er wezen, Miss Ford.’


  ‘We doen ons best. Woont u al lang in Seattle, Mr. Conby?’


  Onmiddellijk was hij op zijn hoede. ‘Waarom vraagt u dat?’


  ‘Aan uw accent te horen, komt u van de oostkust.’


  Conby dacht razendsnel na. Dupont had de eetzaal al verlaten, maar Block zat twee tafeltjes verderop met enkele leden van zijn groep na te praten. ‘Dat hebt u goed gehoord. Tot anderhalf jaar geleden, toen ik werd overgeplaatst naar Seattle, woonde ik in Maryland.’


  ‘Maryland…’ herhaalde Charity. ‘De beste krab van heel Amerika.’


  ‘Dat klopt.’ Hij glimlachte zowaar. ‘Jammer dat ik er geen heb meegenomen.’


  Grinnikend legde ze even een hand op zijn arm. ‘Leuk dat u het zo sportief opneemt, Mr. Conby. Nog een prettige avond verder.’


  Conby keek haar met getuite lippen na. Hij kon zich niet herinneren ooit eerder sportief te zijn genoemd. Het beviel hem wel, moest hij toegeven.


  ‘Nog drie tafels met plakkers,’ merkte Charity bij het betreden van de keuken op. Ze liep meteen door naar de koelkast. ‘Ik verga van de honger.’


  Mae duwde de koelkast gedecideerd dicht. ‘Ik zal straks iets voor je klaarmaken. De visboer heeft net gebeld. Er schijnen problemen te zijn met de leverantie van de zalm. Als je opschiet, kun je hem nog bereiken.’


  ‘Verdorie, ook dat nog! Ik heb zijn nummer boven. Goed, ik zal het even regelen. Ik ben over tien minuten terug.’ Om tijd te winnen, nam ze de buitentrap naar haar slaapkamer. Op de drempel bleef ze stokstijf staan.


  Aan het voeteneinde van het bed, romantisch verlicht door kaarsen, stond een voor twee personen gedekte tafel met een prachtig veldboeket te midden van de dekschalen. Ondanks de stemmige achtergrondmuziek had Roman haar kennelijk horen aankomen, want hij greep de witte wijn uit de koelemmer om hem te ontkurken.


  ‘Ik dacht dat je nooit zou komen.’


  Ze leunde ruggelings tegen de gesloten deur. ‘Als ik dit had geweten, was ik veel eerder gekomen.’


  ‘Je zei dat je van verrassingen hield.’


  ‘O, Roman… geweldig,’ verzuchtte ze, terwijl ze haar schortje afdeed. Ze kwam langzaam naderbij en nam een glas wijn van hem aan. ‘Dank je.’


  ‘Ik wilde je iets geven.’ Haar hand pakkend, probeerde hij te vergeten dat het hun laatste avond was voor hij volledig open kaart met haar moest spelen. ‘Ik ben alleen niet zo goed in romantische gestes.’


  ‘Nou, ik zou zo zeggen…’ wierp ze tegen. ‘Een picknick met champagne, dit souper… Mozart…’


  ‘Ik heb maar wat opgezet,’ verklaarde hij onhandig. ‘Maar ik heb nog iets voor je.’ Hij pakte het vierkante doosje van zijn stoel. ‘Het is net vandaag gekomen.’


  ‘Een cadeautje? Was dit nog niet genoeg?’ Ze keek gelukzalig om zich heen voor ze nieuwsgierig het pakje opende. ‘O, Roman… Wat prachtig!’ riep ze even later verrukt uit. Ze bewonderde de gouden armband met de vierkante amethist in het kaarslicht. ‘Voor mij… O, wat mooi,’ prevelde ze, alsof ze het niet kon geloven. Er begon haar opeens iets te dagen. ‘Maar… Maar dit is de armband die ik vorige week in de catalogus van Lori heb gezien!’


  Roman knikte. ‘Ja, ik zag toevallig dat je hem had omcirkeld.’


  ‘Jeetje… dat doe ik met dingen die ik prachtig vind maar waarvan ik weet dat ik ze nooit zal kunnen kopen.’ Ze hapte naar adem. ‘O, Roman, ik vind het ongelooflijk lief en romantisch van je, maar –’


  ‘Accepteer het dan met gratie.’ Hij nam de armband van haar over en sloot hem met lichtelijk trillende vingers om haar pols. ‘Ik moet het leren.’


  Spontaan sloeg ze haar armen om zijn middel. ‘Onzin. Je bent al volleerd. Dank je.’


  Hij omhelsde haar stevig, genietend van het moment. Met haar, voor haar zou hij echt kunnen veranderen.


  ‘Weet je wanneer ik verliefd op je ben geworden?’ fluisterde ze.


  ‘Nee.’ Hij kuste haar teder. ‘Ik heb alleen over het waarom nagedacht.’


  Ze vlijde glimlachend haar hoofd op zijn schouder. ‘Ik dacht eerst dat het was toen we dansten. Na die kus toen was ik volkomen van de kaart.’


  ‘Zo?’ Hij hief haar gezichtje op en drukte zijn lippen teder op de hare.


  ‘Ja,’ mompelde ze even later met gesloten ogen. ‘Toch was dat niet het moment. Ik heb me pas achteraf gerealiseerd dat het gebeurde toen je me vroeg waar je het reservewiel kon vinden.’


  Hij hief zijn hoofd op om verwonderd op haar neer te kijken. ‘Reservewiel?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze dromerig. ‘Het was dus eigenlijk geen liefde op het eerste gezicht, want ik kende je al een paar minuten.’ Ze leunde loom tegen hem aan. ‘Ik heb altijd geweten dat het me op een onbewaakt ogenblik zou overkomen, maar dat er alleen een lekke band voor nodig zou zijn…’


  De lekke band, die hem de kans had gegeven contact te leggen en volgens plan zijn diensten als klusjesman aan te bieden. Alles was van tevoren geregeld geweest, behalve dat hij zijn hart aan haar zou verliezen. ‘Charity…’ Het liefst zou hij haar ter plekke alles opbiechten, maar haar veiligheid stond voorop. ‘Ik had ook nooit verwacht dat dit zou gebeuren,’ vervolgde hij na een korte aarzeling. ‘Ik heb de gevoelens die ik voor jou koester zelfs nooit wíllen hebben.’


  ‘Heb je er spijt van?’


  ‘Er is heel wat waar ik spijt van heb, maar niet van mijn liefde voor jou.’ Hij liet haar met tegenzin los. ‘Het eten koelt af.’


  Charity gaf hem niet de kans om te gaan zitten. ‘Als we ons nog een uurtje met iets anders vermaken,’ stelde ze voor, terwijl ze met de knoopjes van zijn overhemd speelde. ‘Kunnen we er een echt middernachtelijk souper van maken. Wat dacht je van ganzenborden?’


  ‘Alsjeblieft, zeg.’


  Haar hand gleed tergend langzaam naar de sluiting van zijn spijkerbroek. ‘Scrabble?’


  ‘Geen denken aan.’


  ‘Hmm, een spelletje strippoker dan?’


  ‘Ik weet niet hoe dat gaat.’


  ‘O, ik heb zo’n idee dat je het heel snel leert.’ Met een verleidelijke glimlach trok ze zijn rits omlaag.


  Verder kwam er weinig van de subtiele verleidingsscène die ze in gedachten had. Met een heftigheid die haar overrompelde en opwond tegelijk, trok Roman haar tegen zich aan om haar te kussen.


  Hijgend tuimelden ze op het bed, zich aan elkaar vastklampend als drenkelingen in een kolkende zee. Ditmaal liet hun opwinding geen ruimte voor tederheid, maar dat deerde Charity niet. Ze wist immers al hoe oneindig teder Roman onder andere omstandigheden kon zijn.


  Wanhoop vermengde zich met de hartstocht waarmee Roman haar zijn liefde bewees.


  Morgen zou ze alles van hem weten, en hij moest er niet aan denken dat ze hem zijn bedriegerij niet zou vergeven. Vanavond kon het de laatste keer zijn…


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Een eeuwigheid later slaakte Charity een diepe zucht terwijl ze zich loom uitrekte. ‘Dat was zalig,’ verklaarde ze glimlachend.


  Roman schonk nog eens in. ‘Bedoel je het souper of het voorafje?’


  ‘Allebei…’ Over tafel reikend, streelde ze zijn hand. ‘Misschien moeten we er een gewoonte van maken.’


  Het was inmiddels ver na middernacht. Ook koude vis bleek voortreffelijk te smaken met liefde en wijn. ‘De eerste keer dat je zo naar me keek, slikte ik bijna mijn tong in.’


  Ze bleef hem met half geloken ogen aankijken. ‘Hoe?’


  ‘Alsof je precies wist wat er in me omging. En ik maar mijn best doen die gedachten te onderdrukken. Wat dat betreft, ben ik doodsbang voor je.’


  ‘Echt?’ vroeg ze half hoopvol, half verbaasd.


  ‘Wel, alles is anders zodra jij in mijn buurt bent.’ Zoekend naar de juiste bewoordingen, nam hij haar beide handen in de zijne. Was hij maar wat poëtischer aangelegd! ‘Als jij de kamer binnen komt…’ Hoe kon hij zijn gevoel onder woorden brengen? ‘Nou, dan verandert alles.’


  Omdat ze begreep wat hij wilde zeggen, glimlachte ze stralend. ‘Weet je wat ik zou willen? De hele nacht vrijen, wijn drinken, praten en naar muziek luisteren. Van elke minuut genieten.’


  Ze moest eens weten dat alleen haar glimlach voldoende was om hem te verleiden. ‘Waar wil je mee beginnen?’


  Het was zo heerlijk hem zo ontspannen en gelukkig te zien, dat ze vanzelf begon te lachen. ‘Ik wilde eigenlijk even met je praten… over wanneer we eenmaal getrouwd zijn.’


  ‘Hmm, dan kunnen we het kort houden, want er valt niets anders te zeggen dan dat ik vierentwintig uur per dag met je wil vrijen.’


  Charity nam een slokje wijn. ‘Dat klinkt heel aanlokkelijk, maar het is toch over iets anders… Over iets wat Block tegen me zei.’


  ‘Block?’ Roman was meteen alert.


  ‘Ja, iets wat me aan het denken zette.’ Ze schokschouderde. ‘Toen ik hem vertelde dat we gingen trouwen, sprak hij de hoop uit dat je me niet zou meenemen naar St. Louis. Toen moest ik er opeens aan denken dat jij misschien helemaal niet de rest van je leven op Orcas Island wilde doorbrengen.’


  ‘Is dat alles?’ Hij ontspande zich.


  ‘Nou, het is niet niks. We komen er waarschijnlijk wel uit, maar ik zou me kunnen voorstellen dat jij er weinig voor voelt constant met vreemden te worden geconfronteerd, om nog maar te zwijgen van de problemen die het hotelleven met zich mee kan brengen.’ Ze haalde diep adem. ‘Het komt erop neer dat ik graag wil weten hoe jij erover denkt hier te blijven.’


  Zelfs al had het antwoord niet voor de hand gelegen, zij zou het met haar aandoenlijke charme wel uit hem hebben gekregen. ‘Het is lang geleden dat ik me ergens echt thuis heb gevoeld. Hier bij jou voel ik me thuis.’


  Ze moest de brok in haar keel wegslikken. ‘Moe?’


  ‘Nee. Hoezo?’


  ‘Prima. Dan pak ik even de sleutels van het busje.’ Ze glimlachte om zijn verwonderde blik. ‘Ik neem je mee naar het mooiste plekje van het eiland om van de zonsopgang te genieten. Voel je daar iets voor?’


  ‘Ho even, je heb alleen je badjas aan.’


  ‘Ja, wat dacht jij dan? Het is twee uur in de ochtend. Vergeet de wijn niet.’ Ze ging hem giechelend voor naar de buitendeur en sloop op haar tenen de trap af. ‘We mogen niemand wekken,’ siste ze met van pijn vertrokken gezicht toen ze blootsvoets het grindpad op liep. Ze straalde meteen weer op het moment dat Roman haar optilde om haar naar het busje te dragen. ‘Mijn held,’ murmelde ze.


  ‘Vast wel,’ gromde hij, terwijl hij haar achter het stuur deponeerde. ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Naar het strand.’ De motor draaide al voor hij naast haar was ingestapt. ‘Wat een prachtige nacht, hè? Echt een nacht om onder de sterren de liefde te bedrijven.’ Ze keek hem van opzij aan. ‘Als jij dat ook wilt, natuurlijk.’


  Roman deed of hij erover moest nadenken. ‘Ach, wat moet dat moet,’ verzuchtte hij toen theatraal.


  Enkele uren later kroop Charity behaaglijk tegen hem aan. ‘Ik ben vandaag vast geen knip voor de neus waard,’ murmelde ze loom en slaperig. In het oosten begon de hemel al te verkleuren. ‘En het kan me niets schelen.’


  Roman trok de deken nog wat verder over haar heen. Deze nacht vol liefde en passie zou hij nooit vergeten. Als hij haar er nu van kon overtuigen straks lang uit te slapen, zou de hele zaak achter de rug zijn voor ze beneden kwam. Dan kon hij haar alles uitleggen en zouden ze echt met een schone lei verder kunnen gaan. ‘De dageraad,’ fluisterde hij, vervuld van nieuwe hoop.


  Na in elkaars armen zwijgend het begin van de nieuwe dag te hebben aanschouwd, reden ze terug. Dit keer reed Roman, terwijl Charity met haar hoofd op zijn schouder indommelde. Hij parkeerde het busje onder aan de buitentrap en droeg haar naar boven.


  ‘Ik hou van je,’ murmelde ze slaperig toen hij haar in bed legde.


  ‘Ja.’ Voor het eerst in zijn leven wilde hij slechts aan de toekomst denken. Als hij zijn opdracht eenmaal had volbracht… ‘En ik van jou, Charity,’ zei hij zachtjes. ‘Ik ga Ludwig even uitlaten. Ga jij maar lekker slapen.’ Ze glimlachte flauwtjes toen hij haar toedekte.


  Voor Roman een eind met de hond ging wandelen, begaf hij zich naar zijn kamer om zijn schouderholster en revolver te halen.


  


  Het inrekenen van Dupont leverde geen problemen op. Zoals afgesproken, was Royce paraat met twee van zijn beste mensen. Samen met de twee specialisten van de FBI omsingelden ze de hut om halfacht, waarna Roman de deur geruisloos opende met de reservesleutel en met zijn revolver in de aanslag naar binnen ging, waar Dupont onder de douche bleek te staan. Terwijl hij in de rug werd gedekt door een van de FBI-agenten, voerde hij de verrassingsaanval uit.


  ‘Je bent erbij, Dupont,’ grauwde hij na het douchegordijn opzij te hebben gerukt. ‘Je hoeft niet eens je handen omhoog te doen,’ voegde hij er met grimmig lachje aan toe toen hij zag dat de man te verbijsterd was om nog iets te kunnen uitrichten. ‘Droog je af, dan zal ik je voor de vorm nog even op je rechten wijzen.’


  ‘Goed gedaan,’ complimenteerde Conby hem even later, terwijl de man geboeid werd afgevoerd. ‘Niemand heeft iets gemerkt. Als je de rest net zo soepel afhandelt, zorg ik voor een onderscheiding.’


  ‘Doe geen moeite,’ beet Roman zijn chef toe. Nog één horde te gaan voor hij zich volledig op zijn toekomst zou kunnen richten. ‘Ik geef er hierna de brui aan.’


  ‘Hou toch op, DeWinter. Na tien jaar loop je niet zomaar bij het bureau weg.’


  ‘Let maar eens op.’ Met geheven hoofd en kaarsrechte rug liep hij terug naar de herberg om de laatste voorbereidingen te treffen.


  


  Charity werd tegen tienen met een schok wakker. Ze wilde overeind gaan zitten, maar greep kreunend naar haar hoofd. Eigen schuld, hield ze zich dadelijk voor. De combinatie van voor haar doen veel wijn en slaapgebrek eiste haar tol.


  Ondanks de hoofdpijn kon er wel een flauwe glimlach vanaf. Ze had de afgelopen nacht voor geen goud willen missen, mijmerde ze. Wat niet wegnam dat er werk aan de winkel was. Ze had energie genoeg om zich een beetje schuldig te voelen dat ze de staf alleen voor het ontbijt had laten opdraaien.


  Na snel een aspirientje te hebben ingenomen, ging ze onder de douche.


  


  Roman trof Bob als een hoopje ellende aan in het kantoortje. Naar zijn bleke gezicht en glazige blik te oordelen, had de man nauwelijks geslapen en met zijn koffie de nodige drank naar binnen gewerkt.


  Zonder enig mededogen sleurde Roman hem uit zijn stoel. Voor dronken slappelingen kon hij weinig sympathie opbrengen. ‘Jij gaat je ogenblikkelijk opfrissen, lummel. Als Block straks de rekening komt betalen, zorg jij voor de afhandeling. Eén verkeerd woord of verkeerde beweging om hem te waarschuwen, en je hangt!’


  ‘Charity doet het uitchecken altijd,’ wierp Bob zwakjes tegen.


  ‘Vandaag niet. Jij gaat zo meteen achter de balie staan, en denk eraan dat ik je scherp in de gaten hou.’


  Hij had de man net losgelaten, toen de deur openzwaaide en Charity binnen stapte. ‘Het spijt me dat ik zo laat ben.’ Ze glimlachte naar Roman. ‘Ik heb me verslapen.’


  Haar onverwachte verschijning schokte hem; het kostte hem de grootste moeite zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Verdorie, Charity, je bent nog lang niet uitgeslapen.’


  ‘Daar zeg je zoiets.’ Haar glimlach verdween zodra ze zich tot Bob wendde. ‘Wat is er met jou aan de hand?’


  De boekhouder zag zijn kans schoon. ‘Ik zei net al tegen Roman dat ik me niet lekker voelde.’


  ‘Jeetje, ik denk dat jij nu aan die griep moet geloven,’ zei ze zorgelijk. ‘Je had vanochtend in bed moeten blijven. Misschien kan Roman je even naar huis brengen.’


  ‘Nee, hoor, dat is niet nodig. Ik red me wel,’ prevelde hij, terwijl hij naar de deur liep. ‘Het spijt me verschrikkelijk, Charity.’


  ‘Doe niet zo raar. Ziek is ziek. Ga maar lekker naar bed.’


  Niet van zins hem zo gemakkelijk te laten ontkomen, volgde Roman hem de hal in. Hij was net achter de balie vandaan, of hij zag Block aankomen. De reisleider begon werktuiglijk te grijnzen, maar zijn bolle gezicht betrok toen hij Bob ontwaarde.


  ‘Goedemorgen. Moeilijkheden?’


  Bob werd zo mogelijk nog bleker. ‘Het griepvirus heeft nu mij te pakken,’ prevelde hij heel overtuigend.


  ‘Ik heb dokter Mertens al gebeld,’ verklaarde Charity, die achter de balie verscheen. ‘Hij komt straks even bij je langs, dus ga nu maar gauw naar huis.’


  ‘Dank je.’ Haastig maakte Bob zich uit de voeten. Een van Conby’s mannen, die bij de prentbriefkaarten had staan kijken, volgde hem onopvallend naar buiten.


  Roman pijnigde zijn hersens af om een smoes te verzinnen waarmee hij Charity weg kon krijgen, maar er wilde hem niets te binnen schieten. Het was jammer dat hij geen mannetje bij de gang naar de westelijke vleugel had kunnen posteren om haar tegen te houden.


  ‘Het lijkt wel een epidemie,’ begon ze verontschuldigend tegen Block. ‘Eerst een van de kamermeisjes, daarna Lori, en nu Bob. Ik hoop dat de mensen van je groep geen klachten hebben, Roger.’


  ‘Welnee,’ verzekerde de reisleider haar joviaal, terwijl hij zijn calculator te voorschijn haalde. ‘We hebben hier nooit iets te klagen. Vision Tours is en blijft heel tevreden over de Whale Watch Inn.’


  Charity pakte opgelucht de rekening om die samen met hem door te nemen en te controleren. ‘Hé,’ merkte ze opeens op. ‘Hier zit opeens een verschil van tweeëntwintig dollar.’


  ‘Goedemorgen, liefje.’


  Ze keek afwezig op. ‘O, goedemorgen, Miss Millie.’


  ‘We gaan zo pakken, maar ik wilde nog even zeggen dat we het hier weer heerlijk hebben gehad.’


  ‘Dank u. Ik vind het altijd jammer als u weer weggaat,’ zei Charity met de haar eigen, natuurlijke charme.


  Miss Millie glimlachte in het voorbijgaan allerliefst naar Roman, die snel had gecontroleerd of de collega van Royce boven aan de trap op zijn post stond. Die had tot taak de andere gasten tegen te houden tot de zaak was geklaard.


  ‘Nee, ik kom toch weer op dit totaal, Roger,’ hoorde hij Charity opmerken. ‘O, wacht eens even… Heb jij de fles wijn genoteerd die Mr. Wentworth eergisteravond op zijn kamer heeft besteld?’


  Block bladerde in zijn papieren. ‘Wentworth, Wentworth… Nee, daar is mij niets van bekend.’


  ‘Dan moet ik de rekening even zoeken.’ Ze trok de la onder de balie open. ‘Ik zie het al,’ verzuchtte ze. ‘Ik heb hier beide kopieën.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Sorry, Roger. Dat komt ervan met al die zieken.’ Ze overhandigde hem zijn kopie.


  ‘Geen punt, hoor. Dat kan gebeuren.’


  Terwijl ze weer aan het rekenen sloegen, voelde Roman een zweetdruppel over zijn rug glijden. De agent die Bob was gevolgd, kwam binnen en ging verder met het uitzoeken van prentbriefkaarten. Blijkbaar was Bob door de lokale politie ingerekend.


  ‘Zo, dan komen we op een eindbedrag van tweeduizend driehonderddertig Canadese dollar,’ concludeerde Charity, die het snel had omgerekend.


  Block opende zijn koffertje en begon het bedrag in briefjes van twintig uit te tellen. Op het moment dat Charity noteerde dat de rekening was voldaan, kwam Roman in actie.


  ‘Handen omhoog, Block,’ beval hij kil, terwijl hij zijn revolver tegen ’s mans ruggengraat drukte. ‘Langzaam.’


  ‘Roman!’ riep Charity verbijsterd uit. ‘Wat doe je?’


  ‘Kom achter de balie vandaan en loop naar buiten,’ zo instrueerde hij haar.


  ‘Ben je nou helemaal! Roman, in ’s hemelsnaam –’


  ‘Doe wat ik je zeg!’


  Block bevochtigde zijn lippen. ‘Is dit een overval?’


  ‘Wat denk je?’ grauwde Roman, die met zijn vrije hand zijn legitimatie uit zijn borstzak trok. Na die op de balie te hebben geworpen, tastte hij naar zijn handboeien. ‘FBI. Je staat onder arrest.’


  ‘Zo? Op grond waarvan?’


  ‘Samenzwering tot moord, valsemunterij en het over de grens smokkelen van misdadigers.’ Hij rukte Blocks linkerarm omlaag en sloeg een van de boeien om zijn pols. ‘Om te beginnen.’


  ‘Hoe kon je…’ prevelde Charity naar de legitimatie starend.


  Slechts een fractie van een seconde wendde hij zijn ogen van Block af om naar haar te kijken, langer niet, maar in die korte tijd veranderde de hele situatie.


  ‘Wat dom van me.’ Nietsvermoedend kwam Miss Millie aangelopen. ‘Was ik bijna boven, bedenk ik opeens dat ik ben vergeten –’


  De zwaargebouwde Block bewoog zich verbazend snel. Voordat iemand kon reageren, had hij Miss Millie als levend schild tegen zich aan getrokken en drukte hij een mes tegen haar keel. ‘Eén verkeerde beweging en ze gaat eraan,’ siste hij, terwijl hij recht in de loop van Romans revolver staarde. ‘Zelfs met een kogel zul je niet kunnen voorkomen dat ik haar de keel afsnijd.’ Hij keek om zich heen naar de andere revolvers en trok de arme Miss Millie nog wat dichter naar zich toe, zonder zich iets van haar benauwde gejammer aan te trekken.


  ‘Alsjeblieft, Roger, voorzichtig met haar!’ riep Charity smekend uit. Ze deed een stap naar voren, maar bleef abrupt staan toen ze de vingers waarmee Block het mes omklemde, zag verstrakken. ‘Alsjeblieft…’ herhaalde ze. Dit móest een nachtmerrie zijn!


  ‘Je hebt geen schijn van kans, Block,’ merkte Roman koeltjes op. ‘Je bent omsingeld. Een slachtoffer erbij zal je geen goeddoen.’


  ‘Jou ook niet,’ hoonde de man.


  Roman dacht snel na. Eerst Charity in veiligheid, daarna Miss Millie. ‘Met een moord erbij mag je blij zijn als je tweemaal levenslang krijgt.’


  ‘Je vergeet dat ik niets meer te verliezen heb, beste kerel.’ De reisleider begon zelfvertrouwen te krijgen. ‘Wapens neer en ophoepelen jullie!’ beval hij. ‘Opdonderen, of ik snij haar aan stukken.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten, prikte hij met de punt van het mes in Miss Millies keel.


  Charity kon het niet langer aanzien. ‘Roger, ik smeek je! Laat haar gaan, dan neem ik haar plaats in. Haar hart is niet sterk.’ Ze deed een stap in zijn richting.


  ‘Charity, terug!’


  Ze negeerde Roman. ‘Alsjeblieft, Roger.’ Koelbloedig stapte ze tussen hem en Romans revolver.


  Met een razendsnelle beweging liet Block Miss Millie los en trok hij Charity ruggelings tegen zich aan. De oude dame zakte zwijgend ineen op de grond. ‘Weg met die revolver,’ snauwde hij tegen Roman, in het besef dat hij nu nog sterker stond. ‘Anders gaat je schatje eraan.’


  Roman liet zijn wapen vallen. ‘Doe niet zo stom, Block. Je komt hoe dan ook niet weg.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’ Hij drukte het grote mes tegen Charity’s hals. ‘Opgedonderd, allemaal!’


  Roman begreep dat er in dit stadium niets anders op zat. ‘Iedereen naar buiten,’ beval hij scherp. ‘Conby, neem ze mee.’ Heel rustig bewegend, hield hij zijn jasje open om Block te tonen dat zijn schouderholster leeg was. ‘Zo heb je van mij niets te vrezen. Wat dacht je van twee gijzelaars?’


  ‘Ik waarschuw je nog een keer, DeWinter,’ snauwde Block woedend. ‘Wegwezen, of Charity gaat eraan.’


  ‘Roman, zorg voor Miss Millie,’ bracht Charity met enige moeite uit. ‘Ze moet zo snel mogelijk naar een dokter.’ Ze kreunde toen Block haar met de punt van het mes in haar keel prikte.


  ‘Oké, oké, rustig aan.’ Roman hurkte langzaam bij de zachtjes snikkende Miss Millie. ‘Maar als je haar ook maar één haar krenkt, ben je dood voor je berouw kunt krijgen,’ gromde hij dreigend zacht terwijl hij de oude dame optilde.


  Even later was hij buiten. ‘Zorg voor Miss Millie,’ beval hij een vrouwelijke agent. ‘Iedereen blijft bij de deuren en ramen weg. Geef me een revolver.’ Voor iemand aanstalten kon maken, had hij er al een te pakken van een van de assistenten van Royce.


  ‘Wat doen we?’ informeerde de sheriff.


  Roman staarde naar de revolver in zijn hand. Hij stond machteloos.


  ‘DeWinter…’ begon Conby.


  ‘Kop dicht,’ snauwde hij. Vanuit zijn ooghoeken zag hij een paar gasten achterom komen. Royce had zijn mannen keurig geïnstrueerd iedereen in veiligheid te brengen. ‘Laat voor de zekerheid de wegen afzetten en hou iedereen uit de buurt. De herberg blijft omsingeld. Hij moet weten dat hij geen schijn van kans heeft. Dan valt er misschien met hem te praten.’


  Opnieuw dacht hij razendsnel na. Als zijn ervaring en training hem iets hadden geleerd, dan was het dat hij zijn hoofd erbij moest houden. Met Charity in handen van die gevaarlijke gek was dat echter bijzonder moeilijk. ‘Ik wil met hem praten.’


  ‘Agent DeWinter, gezien de omstandigheden lijkt het me niet verstandig dat jij de leiding neemt.’


  Roman schonk zijn chef een vernietigende blik. ‘Als je me voor de voeten loopt, hang ik je aan je zijden stropdas op, Conby.’ Hij wendde zich tot Royce. ‘Ik heb een telefoonverbinding nodig. Kun jij daarvoor zorgen?’


  ‘Geef me twintig minuten.’ De sheriff was al weg.


  Met een grimmig gezicht begon Roman de verschillende mogelijkheden om binnen te komen na te gaan.


  Binnen haalde Charity opgelucht adem toen Block haar losliet om Romans revolver te pakken. Een vuurwapen op zich gericht hebben was minder persoonlijk dan een mes tegen haar keel, overwoog ze cynisch. ‘Roger –’


  ‘Stil! Ik moet nadenken.’ Block wiste zich het zweet van zijn voorhoofd. Het was allemaal te snel gegaan, en wat hij had gedaan, had hij instinctief gedaan. ‘Ik zit hier als een rat in de val. Zelfs een auto heeft geen zin, want daarmee kom ik niet van het eiland af.’


  ‘Ik denk dat we –’


  ‘Kop dicht!’ schreeuwde hij, terwijl hij dreigend met de revolver zwaaide. ‘Dat stomme boekhoudertje had het dus toch goed gezien. Hij had DeWinter meteen in de gaten… Jij ook?’ Hij greep haar bij haar haren en drukte de loop tegen haar kin.


  ‘Nee… Nee, echt niet,’ stamelde ze, verlamd van angst. ‘Ik begrijp er nog steeds niets van.’ Ze kreunde toen hij haar met een dreun tegen de muur smakte. Er straalde pure moordlust uit zijn ogen. ‘Roger, denk na. Als je mij doodt, heb je geen poot meer om op te staan,’ merkte ze dapper op nadat ze zich enigszins van de klap had hersteld. ‘Je hebt me nodig.’


  Hij liet haar los. ‘Juist. Je bent me al van dienst geweest, pop. Nu mag je me vertellen hoeveel uitgangen er zijn.’


  Charity achtte het raadzaam om mee te werken. Block nodeloos tegen de haren in strijken zou alleen maar in haar nadeel zijn. ‘Vijf, de ramen niet meegerekend. De hal hier, de buitentrap naar mijn slaapkamer, de schuifpui naar het terras aan de achterkant, de buitendeur van de oostelijke vleugel en de deur van de bijkeuken.’


  ‘Oké.’ Block dacht snel na. ‘We nemen de keuken. Daar hebben we eten en drinken voor het geval het lang gaat duren. Kom mee.’ Met zijn revolver in haar nek gedrukt, duwde hij haar voor zich uit.


  


  Zonder de herberg een moment uit het oog te verliezen, drentelde Roman als een getergd roofdier heen en weer achter de barricade van politieauto’s. Charity was slim en nuchter genoeg om niet in paniek te raken, hield hij zich keer op keer voor. Alleen om haar stond hij doodsangsten uit.


  ‘Waar blijft die telefoon?’ informeerde hij scherp, na zijn zoveelste sigaret te hebben opgestoken.


  ‘Bijna klaar.’ Royce kwam naderbij. Hij begreep als geen ander wat Roman doormaakte. ‘Ik hoorde dat Charity en jij trouwplannen hadden. Hoorde dat bij de dekmantel?’


  ‘Nee.’ Roman dacht aan de picknick op het schiereilandje. ‘Nee.’


  ‘Hmm, in dat geval wil ik je een goede raad geven.’ Hij stak een hand op toen hij zag dat Roman wilde protesteren. ‘Je zult jezelf volledig onder controle moeten hebben voor je hem belt, DeWinter. Een kat in het nauw maakt rare sprongen. Block lijkt me weliswaar een ijskoude, maar als het erop aankomt, kan hij wel eens in paniek raken, en dan zit Charity in de vuurlijn.’ Hij draaide zich om. ‘Ben je zover met die lijn, John?’


  ‘Ja, sir.’ De jongeman overhandigde de hoorn aan Roman. ‘U kunt gewoon het nummer draaien.’


  ‘Allemachtig, ik weet het nummer niet eens!’


  ‘Ik wel.’


  Toen hij omkeek, staarde hij recht in het gezicht van Mae. In haar ogen zag hij zijn eigen radeloosheid weerspiegeld. ‘Royce, je zou onbevoegden weghouden.’


  ‘Probeer jij Maeflower maar eens tegen te houden,’ klonk het droogjes.


  ‘Charity zal me straks nodig hebben.’ Mae’s onderlip trilde even, maar ze herstelde zich snel. Bars voegde ze eraan toe: ‘Ik blijf. Wil je het nummer?’


  Roman knikte kort. Toen schoot hij zijn peuk weg en toetste hij het nummer in dat ze hem gaf.


  


  Charity schrok zich een ongeluk toen de telefoon plotseling rinkelde. Ze zat net op adem te komen van het barricaderen van de deur. Block staarde enkele ogenblikken verwezen naar het apparaat voor hij opstond.


  ‘Verroer je niet,’ snauwde hij. ‘Hallo?’


  ‘DeWinter. Ik dacht dat je het misschien wel op een akkoordje zou willen gooien.’


  ‘Wat voor een akkoordje?’


  ‘Daar moeten we over praten. Ik wil eerst weten of Charity daar nog is.’


  ‘Wat denk je?’ hoonde Block.


  ‘Is ze nog in leven? Laat me even met haar praten.’


  ‘Stort in mekaar, DeWinter.’


  Hoewel Roman inwendig kookte, bleef hij uiterlijk ijzig koel. ‘Ik moet weten of ze leeft, anders wordt er niet onderhandeld, Block.’


  ‘Jij je zin.’ Hij wenkte Charity met zijn revolver. ‘Je vriend wil met je praten. Tempo!’ Toen ze naast hem stond, drukte hij de loop tegen haar slaap. ‘Je vertelt hem dat alles goed met je is, begrepen?’ Toen ze knikte, hield hij de hoorn bij haar oor.


  ‘Roman?’


  ‘Charity…’ Er was zoveel dat hij tegen haar wilde zeggen, maar omdat Block meeluisterde, hield hij het kort en zakelijk. ‘Heeft hij je iets gedaan?’


  ‘Nee.’ Ze kneep haar ogen stijf dicht tegen de opwellende tranen. ‘Nee, het gaat goed met me,’ prevelde ze met half verstikte stem. ‘Hij laat me zo iets te eten maken.’


  ‘Hoor je dat, DeWinter? Ze maakt het goed.’ Block gaf haar zo’n harde por met zijn revolver, dat ze onwillekeurig een kreet slaakte. ‘Maar dat kan natuurlijk veranderen.’


  Het geluid sneed Roman door de ziel. Van machteloze woede vervuld, luisterde hij naar haar gesmoorde gesnik op de achtergrond. ‘Het is nergens voor nodig haar pijn te doen,’ merkte hij kil op. ‘We kunnen onderhandelen.’


  ‘Niks onderhandelen. Je hebt je maar naar mijn eisen te schikken,’ brieste Block, terwijl hij de op de grond zakkende Charity onder schot hield. ‘Om te beginnen wil ik een auto waarmee je schatje me naar het vliegveld kan brengen. Daar moet een vliegtuig klaarstaan. Je kunt haar pas levend terugkrijgen als ik ben waar ik wezen wil, dus geen geintjes.’


  ‘Wat voor een vliegtuig?’


  ‘Geen tijd rekken, DeWinter.’


  ‘Wacht nu even, man. Het is maar een klein vliegveld, en als je ver wilt –’


  ‘Zorg gewoon voor een vliegtuig.’


  ‘Oké.’ Roman luisterde scherp. Hij hoorde Charity niet meer, en dat was nog angstaanjagender dan haar snikken. ‘Maar het kost wel tijd, want ik moet eerst toestemming regelen en daarna een piloot zoeken die bereid is –’


  ‘Geen geintjes, zei ik. Je hebt een uur.’


  ‘Ik heb minstens drie uur nodig. Je weet toch hoe die bureaucraten in Washington –’


  ‘Twee uur. Daarna ga ik je aanstaande naar buiten gooien – stukje voor stukje!’
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  ‘Twee uur,’ mompelde Roman, de plattegrond bestuderend die Royce hem had bezorgd. ‘Hij is minder uitgekookt dan ik dacht, of de spanning wordt hem te machtig.’


  ‘Dat kan zowel in ons voordeel als in ons nadeel zijn,’ verzuchtte de sheriff.


  Roman knikte peinzend. Hij moest er niet aan denken Charity al die tijd in doodsangst te laten zitten. ‘Hij wil een auto, vrije doortocht naar het vliegveld en een vliegtuig.’ Hij keek Conby scherp aan. ‘Jij moet ervoor zorgen dat hij denkt dat we zijn eisen inwilligen.’


  ‘Je hoeft mij niet te vertellen wat ik moet doen, DeWinter.’


  Zijn sarcasme was niet aan Roman besteed. ‘Wie is je beste scherpschutter?’ vroeg hij aan Royce.


  ‘Ik. Waar wil je me hebben?’


  ‘Ze zitten in de keuken.’ Hij glimlachte flauwtjes om de verbaasde blik van de sheriff. ‘Een aanwijzing van Charity, die zei dat ze iets te eten ging maken.’


  Royce wierp een blik op de handenwringende Mae. ‘Een kranige tante. Ze houdt haar koppie erbij.’


  ‘Nog wel,’ bromde Roman. ‘We moeten ongezien dichterbij komen aan de achterkant.’ Hij wendde zich weer tot Conby. ‘Geef ons vijf minuten, dan bel je hem weer. Zeg maar wie je bent. Met jezelf belangrijk maken zul je geen moeite hebben. Hou hem zo lang je kunt aan de praat.’


  ‘We hebben twee uur, DeWinter. We kunnen de speciale brigade uit Seattle laten overkomen.’


  ‘Wij hebben twee uur, Charity misschien niet.’


  ‘Ik kan de verantwoordelijkheid niet nemen –’


  ‘Je neemt de verantwoordelijkheid, punt uit.’


  ‘Als dit geen crisissituatie was, zou ik je op rapport slingeren wegens insubordinatie, DeWinter.’


  ‘Je doet maar.’ Roman zag dat Royce inmiddels een geweer met telescoopvizier had gehaald. ‘Kom mee.’


  


  Charity besloot dat ze lang genoeg had gehuild. Tranen hielpen niet; ze moest iets doen. Block was van het ene op het andere moment van een joviale reisleider met wie ze al jaren een plezierige, zakelijke relatie onderhield, veranderd in een ordinaire misdadiger, die blijkbaar tot alles in staat was als hij daarmee het vege lijf kon redden. Hij zat nog steeds aan tafel, met de revolver in de hand. De boeien aan zijn linkerpols rammelden bij elke beweging. Hij was nerveus, realiseerde ze zich. Sterker nog, hij was bang, misschien wel net zo bang als zij. Daar kon ze haar voordeel mee doen.


  ‘Roger… wil je een kop koffie?’ informeerde ze aarzelend, terwijl ze zich langzaam verhief.


  ‘Ja, goed idee.’ Hij richtte zijn revolver op haar. ‘Maar denk erom, ik hou je in de gaten.’


  ‘Denk je dat ze je dat vliegtuig geven?’ vroeg ze toen het koffieapparaat pruttelde. De keuken hing vol wapens, besefte ze opeens. Messen, zware pannen, deegrollers… Als het erop aankwam…


  ‘Zolang ik jou als gijzelaar heb, krijg ik alles.’


  Charity dwong zich tot kalmte. Ze had alleen een kans er zonder kleerscheuren af te komen als ze alert bleef en niet in paniek raakte. ‘Ik begrijp er nog steeds niets van. Waarom zitten ze achter je aan?’ Ze schonk koffie in. ‘Ik ving iets op over valsemunterij.’


  Block had niets meer te verbergen. ‘Ik heb al een jaar of twee een leuk handeltje in valse twintigdollarbiljetten. Het heeft heel wat voorbereidingen gevergd, maar het ging fantastisch, vooral doordat ik altijd zeer voorzichtig te werk ben gegaan,’ vervolgde hij niet zonder trots. ‘Met het reisbureau als basis was het een makkie om steeds een paar duizend in omloop te brengen. Tevreden klanten, daar gaat het om.’


  ‘Je hebt mij altijd met vals geld betaald?’


  ‘Jou en een paar anderen – om het risico te spreiden.’ Hij glimlachte bijna vriendschappelijk. ‘Deze herberg is een succesnummer bij de clientèle van Vision Tours. De ligging, de verzorging, de rust en de schoonheid… Bovendien deponeer jij je geld bij een kleine lokale bank, waar iedereen je kent en vertrouwt. Perfect toch?’


  Ze zette haar beker neer. De koffie smaakte haar niet. ‘Vast wel,’ mompelde ze grimmig. Dus Roman was niet voor de walvissen gekomen, maar om een bende op te rollen. Verder had zijn komst niets te betekenen gehad.


  ‘We wilden deze route nog een paar maanden gebruiken,’ vervolgde Block. ‘Alleen kreeg Bob opeens de kriebels.’


  Charity balde haar vuisten. ‘Bob is je partner?’


  ‘Hij was niets anders dan een armzalig fraudeurtje voor ik hem inhuurde. Ik heb hem hier neergezet en hem rijk gemaakt. Jij hebt trouwens net zo goed meegeprofiteerd. Die herberg van je is er grotendeels dank zij Vision Tours bovenop gekomen.’


  Het zweet brak haar uit bij de gedachte dat ze al die tijd was bedrogen.


  Block merkte niet eens dat ze verstrakte. ‘Hoe dan ook, Bob kreeg de zenuwen van de nieuwe klusjesman. En mooi dat hij het op een akkoordje heeft gegooid met de FBI, de schoft! Ik had het kunnen weten toen hij zo raar ging doen na die aanslag.’


  ‘Wat? Zat… Zat jij daarachter?’ stamelde ze verbijsterd.


  ‘Ho ho, je hoefde niet dood,’ suste hij grijnzend. ‘Ik heb altijd een zwak voor je gehad. Nee, je moest gewoon een tijdje uit de roulatie. Ik wilde zien hoe DeWinter zou reageren.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik moet zeggen dat hij het goed heeft gespeeld,’ mompelde hij peinzend. ‘Door een romance met jou te beginnen, heeft hij me volledig op een dwaalspoor weten te brengen.’


  Charity staarde met nietsziende ogen naar het tafelblad. ‘Ja, heel slim van hem,’ prevelde ze cynisch.


  ‘Zeg dat wel. Ik ben er met open ogen in getrapt. Waarschijnlijk hebben ze Dupont inmiddels al ingerekend.’


  Ze keek verbaasd op. ‘Wie?’


  ‘Naast dat vervalste geld hadden we ook nog een aardige bijverdienste met het over de grens smokkelen van mensen die om de een of andere reden het land uit wilden. Dat soort jongens betaalt gewoonlijk goed.’ Hij dronk zijn koffie op. ‘Wat dacht je van iets te eten? Dat bevalt me hier altijd uitstekend.’


  Charity stond werktuiglijk op om een blik in de koelkast te werpen. Het was allemaal één grote leugen geweest, dacht ze. Alles wat Roman had gezegd…


  De pijn leek haar een moment te verscheuren, maar hoewel de tranen achter haar oogleden prikten, wist ze zich te beheersen. Hij had haar gebruikt, zoals Block de herberg had gebruikt. Ze zou hem nooit vergeven dat hij haar op zo’n verschrikkelijke manier belachelijk had gemaakt, om nog maar te zwijgen van zijn gelieg!


  ‘Is er nog wat van die taart van gisteravond?’ informeerde Block. ‘Daar had ik Mae nog mee willen complimenteren.’


  ‘Ja, hier heb ik nog een stuk voor je.’


  Block had de gordijnen niet echt goed dichtgetrokken. Door de spleet kon Roman net zien dat Charity een bordje uit een van de keukenkastjes haalde. Hoewel de aanblik van haar betraande wangen hem bijna te machtig werd, bleef hij roerloos staan. Haar handen beefden niet, en dat beschouwde hij als een hoopvol teken. Jammer genoeg kon hij Block niet zien.


  Alsof ze zijn aanwezigheid voelde, keek ze plotseling op. Het was haar aan te zien dat ze een ogenblik door emoties werd verscheurd, maar ze had zichzelf vrijwel meteen weer in bedwang. Haar gezicht verstrakte, en ze keek hem aan alsof hij een vreemde voor haar was.


  Hij stak behoedzaam een hand op om haar duidelijk te maken dat ze moest volhouden en kalm moest blijven. Net op dat moment rinkelde de telefoon echter weer, zodat ze ineenkromp van schrik.


  ‘Het zal tijd worden,’ gromde Block. Zelfverzekerd stond hij op om op te nemen. ‘Ja? Wie?’ Hij luisterde enkele ogenblikken. ‘Nee maar, een hoge ome! Nu wordt het interessant. Hoe staat het met dat vliegtuig, inspecteur Conby?’


  Charity maakte van de gelegenheid gebruik om met een snelle beweging het gordijn iets verder open te schuiven.


  ‘Kom hier,’ beval Block ruw.


  Ze liet het bordje bijna vallen. ‘W-wat?’


  ‘Hier komen.’ Hij zwaaide dreigend met zijn revolver. ‘Je moet ze vertellen dat ik je geen haar heb gekrenkt. Zeg die vent dat je het goed maakt,’ grauwde hij.


  Roman vloekte binnensmonds toen Charity precies in zijn schootsveld ging staan.


  ‘Alles is in orde met me,’ mompelde ze toonloos in het apparaat. Ze besefte dat ze niet naar het raam moest kijken. Roman zou zijn best doen om haar uit haar benarde positie te bevrijden. Dat was zijn werk.


  ‘Het vliegtuig staat over een uur klaar,’ merkte Block tevreden op nadat hij had neergelegd. ‘Tijd genoeg voor nog een kop koffie bij die taart.’


  ‘Goed.’ Ze liep weer naar het aanrecht. Haar hart sloeg een slag over toen ze ontdekte dat Roman was verdwenen. ‘Laat je mij wel vrij, Roger?’ informeerde ze zo bedaard als ze kon.


  Zijn aarzeling sprak boekdelen. ‘Natuurlijk. Zodra ik veilig ben.’


  Weer een leugen, overwoog ze verbitterd. Eerst haar hart, toen de herberg, en nu haar leven. Ze zette het stuk taart voor hem neer. ‘Ik schenk nog even koffie in,’ merkte ze afwezig op, terwijl hij al aanviel. De kille woede die haar in zijn greep kreeg, verdrong de angst. Het ging nu om haar leven, en ze was niet van plan zich weerloos naar de slachtbank te laten leiden. Bleef de vraag hoe ze…


  Ze pakte de koffiekan van het elektrische plaatje, haalde diep adem en draaide zich om. Block had de revolver op tafel gelegd en liet zich Mae’s taart goed smaken. Kennelijk dacht hij dat hij haar zoveel angst had ingeboezemd, dat ze niets meer zou proberen. Nu, dan had hij toch buiten de waard gerekend…


  ‘Roger…’ Ze wachtte tot hij opkeek. ‘Je koffie.’ Met een razendsnelle beweging smeet ze hem de gloeiend hete koffie recht in het gezicht.


  Hij gilde als een mager speenvarken, terwijl hij blindelings naar zijn revolver tastte. Daarna ging alles zo snel, dat ze ook naderhand de volgorde van de gebeurtenissen niet kon bepalen.


  Ze griste de revolver van tafel, waarbij ze zo’n harde klap van de wild om zich heen maaiende Block kreeg, dat ze hijgend achteruitwankelde. Op hetzelfde moment klonk er een geweldig geraas van versplinterend hout en brekend glas doordat Roman dwars door het raam naar binnen sprong. En tegelijkertijd werd de achterdeur met geweld opengebroken en drongen er mannen in kogelvrije vesten binnen. Terwijl iemand haar ruw optilde om haar in veiligheid te brengen, zag ze nog net dat Roman zich boven op Block stortte om hem tegen de grond te werken.


  Zonder zich iets van de glasscherven aan te trekken knielde Roman schrijlings over de kreunende man en drukte hij de loop van zijn pistool tegen diens slaap. ‘Geef me een reden,’ siste hij buiten zichzelf van woede, terwijl hij zijn vinger om de trekker kromde. ‘Kom op!’


  ‘Roman…’ Royce legde een hand op zijn schouder. ‘Het is voorbij.’


  Het duurde even voor hij zichzelf in de hand had. Charity’s kreet galmde nog na in zijn hoofd, en haar gesmoorde gesnik zou hem altijd bijblijven, net als het beeld van het moment waarop Block haar het mes op de keel zette. Diep inademend, stak hij zijn wapen weg. ‘Je hebt gelijk.’ Na een laatste blik op het door de hete koffie gehavende gezicht van Block stond hij op. ‘Voer maar af. Ik moet naar Charity.’


  Hij trof haar in de hal, waar Mae haar had opgevangen. Het ontging hem niet dat er een kille blik in haar blauwe ogen verscheen zodra ze hem zag naderen.


  ‘Het gaat wel weer, Mae,’ zei ze verbazend kalm. ‘Ik moet even met Roman praten.’ Tegen Roman zei ze: ‘Laten we naar boven gaan,’ waarna ze hem zonder verdere plichtplegingen met fier geheven hoofd en kaarsrechte rug voorging.


  Roman had haar het liefst naar boven gedragen, al was het alleen maar om haar te kunnen vasthouden en zo zowel haar als zichzelf ervan te overtuigen dat de nachtmerrie achter de rug was. Hij besefte echter wel dat het niet zo gemakkelijk zou gaan.


  Eenmaal op haar kamer, negeerde ze manhaftig haar knikkende knieën. De reactie moest nog maar even wachten, hield ze zich ferm voor. ‘Je zult wel rapport moeten opmaken,’ begon ze ijzig koel. Was dat haar stem? ‘Ik moet straks een verklaring afleggen, maar het lijkt me dat wij eerst iets af te handelen hebben.’


  ‘Charity…’ Hij deed een stap in haar richting, maar ze weerde hem met een hooghartig handgebaar af.


  ‘Nee.’ De blik in haar ogen was al even koud als de klank van haar stem. Met de nachtmerrie was er ook een eind gekomen aan de droom. ‘Raak me niet aan. Nooit meer,’ voegde ze hem toe.


  Hij haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Het spijt me.’


  ‘Waarom zou het je spijten?’ hoonde ze. ‘Je hebt de zaak tot een goed einde gebracht. Je superieuren kunnen tevreden zijn.’


  ‘Dat kan me gestolen worden.’


  Ze viste zijn legitimatiebewijs uit de zak van haar rok en smeet het naar hem toe. ‘O, ja?’


  Bij het opvangen zag Roman pas dat zijn handen bloedden. In tegenstelling tot de blauwe plek op haar linkerwang, deed hem dat niets. ‘Hij heeft je geslagen.’


  Schokschouderend betastte ze haar wang. ‘Die pijn gaat wel over.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik wil graag uitleggen waarom ik niets kon vertellen.’


  ‘Dat is niet nodig. Het is me allemaal duidelijk geworden,’ was haar bijtende reactie.


  ‘Luister nou, schatje –’


  ‘Nee, luister jij maar eens, schatje!’ Furieus onderbrak ze hem. ‘Je hebt me vanaf het allereerste ogenblik voorgelogen en gebruikt. Het is allemaal één grote leugen geweest.’ Ze wendde zich af omdat ze het niet aan kon zien dat hij zijn hoofd schudde. ‘Die lekke band; George, die toevallig een prijs in de loterij wint…’ Ze snoof verachtelijk. ‘En daar was jij opeens als redder in de nood. Verdacht je Bob toen al?’


  ‘We wisten in het begin niets zeker.’


  ‘Niets?’ Ze dacht snel na. Vastbesloten het koel en afstandelijk te houden, draaide ze zich weer naar hem om. ‘Je was ook niet zeker van mij, hè? Je had zo’n vermoeden dat ik erbij betrokken was. Het enige wat je hoefde te doen, was toenadering zoeken en daarna toeslaan.’ Een vreugdeloos lachje ontsnapte haar. ‘O, als ik eraan denk hoe gemakkelijk ik het je heb gemaakt!’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en kreunde. ‘Ik heb mezelf praktisch op een presenteerblaadje aangeboden.’


  ‘Het was helemaal niet de bedoeling dat ik toenadering zocht.’ Wanhopig probeerde hij de juiste woorden te vinden. ‘Ik kon gewoon niet anders doordat ik verliefd op je werd.’


  ‘Hou toch op!’ Ze liet haar handen zakken. ‘Je weet niet eens wat dat is!’


  ‘Tot ik jou leerde kennen, wist ik dat inderdaad niet.’


  Daar had ze niet direct van terug. Ze moest zich vermannen. ‘Liefde zonder vertrouwen bestaat niet, Roman,’ verzuchtte ze. ‘Ik vertrouwde jou. Anders had ik me er echt niet met hart en ziel in gestort.’


  ‘Verdorie, begrijp je dan niet dat ik je onmogelijk alles kon vertellen? Van wat je inmiddels van mij persoonlijk weet, is geen woord gelogen!’ Niet in staat zich langer te beheersen, greep hij haar ruw bij haar schouders. ‘Ik kwam hier om de zaak uit te zoeken. Jij was in eerste instantie ook verdacht, maar toen ik je eenmaal kende, veranderde er wat mij betrof zoveel, dat jou beschermen en je onschuld bewijzen het belangrijkste voor me werd.’


  Charity rukte zich los. ‘Als je mij direct had ingelicht, zou ik je meteen hebben bewezen dat ik onschuldig was. Dacht je nu heus dat ik alles wat ik hier heb in de waagschaal zou stellen?’


  ‘Nee, dat kon ik me meteen na de eerste dag niet voorstellen. Maar ik had nu eenmaal mijn orders. Als ik jou in vertrouwen had genomen, zou je niet in staat zijn geweest het geheim te houden.’


  ‘Ah, denk je dat ik zo stom ben?’


  ‘Nee. Zo eerlijk en open.’ Roman dwong zich tot kalmte. ‘Luister, je hebt heel wat moeten doorstaan. Laat me je naar het ziekenhuis brengen.’


  ‘Heel wat doorstaan… Daar zeg je zoiets.’ Ze moest bijna weer lachen. ‘Enig idee hoe het voelt om te ontdekken dat je ruim twee jaar lang bent gebruikt door mensen die je meende te kennen? En ik maar denken dat ik me zelden of nooit in karakters vergis.’ Meewarig het hoofd schuddend, liep ze naar het raam. ‘Maand na maand hebben ze me belachelijk gemaakt. Ik weet niet of ik daar ooit overheen kom, maar het is nog niets vergeleken met wat ik voel als ik eraan denk hoe zeker ik van jouw liefde was.’


  ‘Als mijn liefde een leugen was, waarom ben ik nu dan hier?’


  ‘Weet ik veel.’ Ze haalde vermoeid een hand door haar verwarde haar. ‘Het doet er ook niet toe. Ik ben murw. Ik dacht echt dat mijn laatste uurtje had geslagen.’


  ‘O, Charity…’ Roman trok haar tegen zich aan en begroef zijn gezicht in haar haren.


  Ze verroerde zich niet. ‘Het enige wat ik wist,’ vervolgde ze toonloos, ‘was dat ik niet dood wilde. Eens te meer een bewijs dat ik niet op mijn moeder lijk. Die gaf het op toen haar liefde werd verraden.’ Waardig maakte ze zich los uit zijn omhelzing. ‘Dat ben ik niet van plan. Ik pak gewoon de draad van mijn leven weer op. Wat ik er ook voor zal moeten doen, ik zal jou en deze laatste twee weken compleet uit mijn geheugen wissen.’


  ‘Nee!’ Hij omvatte haar strakke gezichtje. ‘Dat zul je niet kunnen, want je weet dat ik van je houd!’ Het kostte hem de grootste moeite om zich te beheersen. ‘Verdorie, je hebt het nota bene beloofd, Charity. Je zei dat je van me zou blijven houden, wat er ook gebeurde.’


  ‘Een belofte aan een man die niet bestaat,’ wierp ze ijzig tegen, hoewel ze inwendig werd verscheurd door een onbeschrijflijke pijn. ‘En ik hou niet van de man die je blijkt te zijn.’ Ze deed een stap achteruit. ‘Laat me dus verder met rust.’


  Toen hij haar verbijsterd bleef aanstaren, zonder zich te bewegen, draaide ze zich om en verdween ze in haar slaapkamer, waarvan ze de deur achter zich op slot deed.


  


  Mae begon met het opruimen van de troep in de keuken. Nu Charity rustig in bed lag en de politie was vertrokken, kon ze eindelijk aan de slag.


  Net toen ze alle glasscherven bij elkaar had geveegd, kwam Roman de keuken binnen. Op haar bezem leunend, keek ze hem onderzoekend aan. Ze had bijna een uur bij Charity gezeten en haar zonder iets te zeggen, laten uithuilen. In eerste instantie wilde ze de man die dat op zijn geweten had compleet negeren, maar na hem een moment te hebben gemonsterd, bedacht ze zich.


  ‘Je ziet er slecht uit.’


  ‘Ik…’ Hij haalde gelaten zijn schouders op. ‘Ik wilde nog even horen hoe het met Charity is voor ik vertrek.’


  ‘Ellendig.’ Ze knikte tevreden toen ze zijn gezicht van pijn zag vertrekken. ‘En koppig. Je moet iets aan die verwondingen doen.’


  Roman leek haar niet eens te horen. ‘Wil je haar dit nummer geven?’ Hij legde een kaartje op tafel. ‘Daar kan ze me bereiken voor het geval… Daar ben ik te bereiken.’


  ‘Ga zitten, dan verzorg ik die hoofdwond even.’


  Ze gaf hem geen kans om te protesteren. ‘Zitten, zei ik.’ Hoofdschuddend haalde ze de verbandtrommel te voorschijn. ‘Ze heeft veerkracht genoeg om over de schrik heen te komen. Ze houdt van je.’


  ‘Hield.’ De jodium stak, maar die pijn deed hem niets.


  ‘Houdt,’ verklaarde Mae streng. ‘Dat wil ze nu alleen niet weten. Zit je al lang bij FBI?’


  ‘Te lang.’


  ‘Je zorgt er toch nog wel voor dat die vuillak van een Block wordt opgeborgen?’


  Roman balde zijn vuisten. ‘Reken maar.’


  ‘Hou je van Charity?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik geloof je. Daarom geef ik je een goede raad.’ Mae ging naast hem zitten. ‘Ze is diep gekwetst, en daar moet ze overheen komen. Gun haar dus wat tijd.’ Ze pakte zijn kaartje. ‘Dit bewaar ik wel even.’


  


  Charity voelde zich echt een stuk sterker. Zowel geestelijk als lichamelijk, besefte ze, terwijl ze achter Ludwig aan jogde. Ze was op de goede weg. Roman achtervolgde haar nog wel in haar dromen, maar overdag dacht ze steeds minder vaak aan hem…


  Met een zucht vertraagde ze haar pas. Zichzelf voor de gek houden, had geen enkele zin. Dan zou ze het nooit kunnen verwerken. Ze dacht voortdurend aan hem, en dat diende ze onder ogen te zien. Zeker op deze speciale dag…


  Vandaag hadden ze zullen trouwen… Nee! Dat moest ze uit haar hoofd zetten. Hoe kon ze de draad van haar leven weer opnemen als ze zich in dergelijke fantasieën en dagdromen verloor?


  Fantasieën, of niet, met elke dag die verstreek, werden de herinneringen aan de momenten van hun samenzijn sterker. Ze kon nog zo haar best doen, het lukte haar niet ze weg te stoppen.


  Opnieuw een diepe zucht slakend, keek ze naar de gouden armband om haar pols. Ze had zich al een paar maal voorgenomen hem ergens op te bergen, maar tot nog toe had ze zich er niet toe kunnen zetten. Hoe verrast was ze niet geweest dat hij dat souper bij kaarslicht op haar slaapkamer had geregeld? Hoe aandoenlijk onhandig had hij haar die armband omgedaan…


  Als het hem uitsluitend en alleen om zijn werk te doen was geweest, waarom had hij haar zoveel van zichzelf gegeven, vroeg ze zich voor de zoveelste maal af. Als hij de relatie strikt vriendschappelijk had gehouden, zou ze hem ook hebben vertrouwd. Hij had de wederzijdse aantrekkingskracht zelfs alleen seksueel kunnen uitbuiten. Haar gevoelens voor hem zouden er niet door zijn veranderd…


  Nee, hij had na die keer tijdens de picknick herhaaldelijk verklaard van haar te houden, en voor zijn vertrek had hij haar praktisch gesmeekt hem te geloven…


  Resoluut verhoogde ze haar tempo weer. Dit soort sentimentele onzin kwam gewoon doordat deze mooie lentedag haar huwelijksdag had zullen zijn. Als ze eenmaal aan het werk was, zou ze hem wel vergeten.


  Een fractie van een seconde dacht ze dat het verbeelding was toen ze hem aan de kant van de weg ontwaarde. Zodra ze zag dat hij over zee naar het opkomen van de zon stond te kijken, wist ze echter beter. Hoewel ze eigenlijk wilde vluchten, kon ze niet anders dan naar hem toe lopen.


  Roman hoorde haar naderen. Hij had ervan gedroomd dat ze op hem af zou komen rennen om zich in zijn armen te werpen, maar de realiteit was dat ze tergend langzaam op hem toe liep. Wist ze dan niet dat zijn leven in haar handen lag?


  Zwijgend keek Charity toe terwijl hij zich bukte om Ludwig aan te halen. ‘Wat wil je?’ vroeg ze toen.


  ‘Daar zullen we het zo over hebben. Hoe voel jij je?’


  ‘Prima.’


  ‘En die nachtmerries dan?’ Ze had inderdaad wallen onder haar ogen, zo stelde hij vast.


  Ze verstrakte zo mogelijk nog meer. ‘Minder en minder. Mae klets te veel.’


  ‘Zij praat tenminste met me.’


  ‘We hebben alles gezegd wat er te zeggen viel.’


  Hij greep haar bij haar arm toen ze aanstalten maakte om door te lopen. ‘O nee, dame. Jij hebt de laatste keer je zegje kunnen doen. Niet dat ik het niet verdiende, maar nu is het mijn beurt.’ Hij maakte de riem van Ludwig los. De hond ging er als een pijl uit de boog vandoor. ‘Mae vangt hem wel op.’


  ‘O… Hebben jullie dit samen bedacht?’


  ‘Al zou je het soms niet zeggen, ze geeft om je. Net als ik.’


  ‘Ik moet aan het werk.’


  ‘Vast wel, maar dit gaat voor.’ Hij trok haar tegen zich aan en drukte zijn lippen op de hare. Hij moest en zou haar overtuigen.


  Charity was niet in staat zich te verzetten. Half snikkend, klemde ze zich aan hem vast. Tegen haar eigen hart zou ze nooit op kunnen, besefte ze.


  Na enkele ogenblikken trachtte ze zich van hem los te maken, maar hij bleef haar vasthouden. ‘Nog eventjes,’ murmelde hij. ‘Ik word elke nacht wakker, badend in het zweet, uit de afschuwelijke droom dat jij daar met dat mes op je keel staat en ik niets kan doen om je te helpen. Pas wanneer ik me herinner dat het achter de rug is en dat je veilig bent, gaat het weer een beetje met me. Al ben je niet bij me, dat is bijna genoeg voor me.’


  ‘Roman…’ verzuchtte ze hulpeloos, terwijl ze zijn arm streelde. ‘Het heeft geen zin daar nog aan te denken.’


  ‘Hoe kan ik het vergeten?’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘Dat moment zal me altijd bijblijven. Ik was verantwoordelijk voor je.’


  ‘Hou toch op!’ Haar boze uitroep verraste haarzelf net zo goed als hem. Ze rukte zich los. ‘Ik ben verantwoordelijk voor mezelf. Altijd geweest, en dat blijft zo. Zoals je hebt gezien, kan ik echt wel voor mezelf opkomen.’


  ‘Hmm.’ Teder beroerde hij haar wang. De blauwe plek was verdwenen. ‘Een mooie manier van koffie schenken.’


  ‘Vergeet het toch.’ Bruusk keerde ze hem de rug toe. ‘Ik ben er niet trots op dat ik mezelf zo schandelijk heb laten gebruiken, dus ik denk er ook liever niet meer aan.’


  ‘Allemachtig, Charity, dit waren beroeps! Je bent niet de enige die erin is gevlogen.’


  ‘Oké.’ Ze perste haar lippen op elkaar. ‘En jij?’


  ‘Als undercover agent moet je nu eenmaal liegen, en alles gebruiken wat je denkt te kunnen gebruiken.’ Toen hij haar omdraaide, hield ze haar ogen stijf dicht. ‘Ik kwam hier om een opdracht uit te voeren. Voor ik jou leerde kennen, wist ik niet beter dan dat ik me uitsluitend en alleen daarmee zou bezighouden. Wil je me alsjeblieft aankijken?’


  Charity haalde diep adem voor ze haar ogen opende. ‘Daar hebben we het uitgebreid over gehad, Roman.’


  ‘Nee. Ik had je gekwetst en teleurgesteld, zodat je er niet aan toe was om echt te luisteren. Nu wel, hoop ik,’ vervolgde hij wat minder fel. ‘Want ik kan niet veel langer zonder je.’


  ‘Ik… Ik heb je niet netjes behandeld,’ gaf ze toe. Ze wist het op te brengen flauwtjes te glimlachen. ‘Ik was inderdaad diep gekwetst, maar later, nadat ik mijn verklaring had afgelegd, heeft Conby me haarfijn uit de doeken gedaan hoe de operatie in zijn werk is gegaan en waar mijn verantwoordelijkheden lagen.’


  ‘Jouw verantwoordelijkheden?’


  ‘Ja, wat het geld betreft. Ik had het beter moeten controleren. Het is een behoorlijke tegenvaller, maar gelukkig hoeven we maar een bepaald percentage te vergoeden.’


  Roman schudde zijn hoofd. ‘Conby ten voeten uit!’


  ‘De ontvanger van het geld is altijd aansprakelijk; dat is de wet.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Je wist niets van de regeling die ik met hem heb getroffen? Je werkt toch voor hem?’


  ‘Nee. Ik heb mijn ontslag ingediend.’ Hij glimlachte om haar verbouwereerde gezicht. ‘Ik heb besloten dat het vak van timmerman me beter bevalt. Heb jij toevallig een vacature?’


  Haar hart begon wild te bonzen, maar ze ontweek zijn vorsende blik. ‘Ik heb de laatste tijd niet veel over renovaties nagedacht,’ mompelde ze.


  ‘Ik ben een goedkope kracht, hoor.’ Met een hand onder haar kin dwong hij haar hem aan te kijken. ‘Je hoeft alleen maar met me te trouwen.’


  ‘Roman, begin daar –’


  ‘Charity…’ Met moeite wist hij zijn geduld te bewaren. ‘Een van de dingen die ik het meest in je bewonder, is je scherpzinnigheid. Kijk nu eens goed naar me… dan moet je toch zien dat ik me niet voor de lol tien keer aan dezelfde steen stoot. Ik hou van je. Dat moet je geloven.’


  ‘Ik durf niet,’ fluisterde ze.


  Er gloorde hoop, en dat gaf hem nieuwe moed. ‘Geloof dan dat jij letterlijk en figuurlijk mijn leven hebt veranderd. Ik kan niet terug naar hoe het was en ik kan niet verder zonder jou. Hoelang moet ik hier nog staan voor ik met mijn nieuwe leven kan beginnen?’


  Daar had ze niet van terug. Met die gewetensvraag deed hij een beroep op haar eerlijkheid, en als hij ergens recht op had, dan was het eerlijkheid, zeker nu hij zich zo durfde bloot te geven.


  ‘Ik heb je vreselijk gemist,’ bekende ze, maar ze weerde hem af toen ze voelde dat hij haar weer wilde aanhalen. ‘Ik heb voortdurend getracht me voor te houden dat ik niet wilde dat je terugkwam, maar toen ik je daarnet zag staan, wilde ik niets liever dan me meteen in je armen werpen. Onvoorwaardelijk… Alleen ligt het niet zo eenvoudig.’


  ‘Nee.’


  ‘Ik hou van je, Roman.’ Eindelijk had ze de moed om hem aan te kijken. ‘Op mijn manier heb ik geprobeerd je te vergeten, maar dat is me geen moment gelukt. Ondanks alles wist ik dat je ook van mij hield. Wat niet wegneemt dat ik je niet kan – kon vergeven voor je gelieg, maar dat is in feite niet meer dan een kwestie van trots.’ Misschien was het toch eenvoudiger dan ze al die tijd had gedacht, overwoog ze. ‘Als ik moet kiezen… dan het liefst voor onze liefde.’ Met een hartveroverende glimlach strekte ze haar armen naar hem uit. ‘Je bent aangenomen.’


  Ze schaterde het uit toen hij haar in de rondte zwierde. ‘We maken er heel iets moois van,’ bezwoer hij haar. ‘Te beginnen met vandaag.’


  ‘We zouden vandaag trouwen.’


  ‘We gáán vandaag trouwen, zul je bedoelen.’ Met een zwaai tilde hij haar op.


  ‘Maar we –’


  Hij smoorde haar tegenwerping met een hartstochtelijke kus. ‘Ik heb de vergunning bij me.’


  ‘De trouwvergunning?’


  ‘En twee vliegtickets. Bestemming Venetië.’


  ‘Venetië!’ Haar mond viel open. ‘Hoe heb je –’


  ‘De onvolprezen Mae heeft gisteren een trouwjurk voor je gekocht. Hij ligt al klaar voor je.’


  ‘Verdorie, Roman –’ Haar opwinding won het van haar ergernis dat ze zelf niets in de melk te brokkelen had. ‘Je bent wel verdraaid zeker van jezelf, hè?’


  ‘Niet van mezelf.’ Hij kuste haar nog eens, met heel zijn hart. ‘Maar wel van jou.’
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